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PREFACE 


HIS book aims at giving a selection of the best 

pieces of Greek poetry. Owing to the fragmen- 
tary state of Greek lyric poetry an Oxford Book of 
Greek Verse cannot, like the Oxford Book of English 
Verse, confine itself to complete short poems. So 
the editors .have selected -freely what seemed the 
best passages from the epics, tragedies and other 
long poems. The pieces are arranged so far as pos- 
sible chronologically, but in the absence of ¢ertain 
evidence much of such dating can only be regarded 
as tentative. ~Thetexts followed have in the main 
been those published by the Oxford University Press 
and Messrs. ‘Teubner, and to their editors the selec- 
tors are deeply indebted. In the case of corrupt 
passages the selectors have not scrupled to emend 
freely, feeling that a readable text Is the first requisite 
of a book like this. References are given in the text 
for extracts from longer poems. For fragments and 
smaller pieces a list of references will be found at 


the end of the book, 
NOTE 


Inthe firstimpression a mistake was made in the numbering 
of the pieces, the numbers from 495 to 502 being used 
twice over. This has been corrected in the second im- 
Pression, so that Lase Summer in the Country, which was 
wrongly numbered 495, now becomes 5o2 (a) and so on 
to Amycus, which becomes §02(h) instead of τοῦ. The 


numbering of the Pleces from 503 to the end js unchanged. 
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INTRODUCTION 


I 

F the first origins of Greek poetry we know nothing. 
O Latin poetry makes its laborious progress from in- 
cantations and magical formulae, but Greek poetry starts 
with the works of a transcendent art. For, whatever 
views we may hold of the authorship of the Homeric 
poems, it is with the name of Homer that Greek litera- 
ture opens, and the art of the J/iad and the Odyssey is 
the fine flower of a tradition which knew its work to 
perfection. There is no fumbling with words, no clumsy 
effort to adapt a metre meant for other uses, no 
obsession with time-honoured devices of alliteration and 
assonance. “The Homeric rhapsodes were trained in a 
strict school, and relied as much on severe rules of com- 
Position as on their own amazing sense of style. They 
were, first and foremost, story-tellers, but their narrative 
has none of the verbosity and the irrelevance of much 
early story-telling. In a few words the scene js brought 
before the eyes, the climax reached and finished. Such 
an economy is the result of centuries of art, and means 
not only that the poet knew that he must leave out every- 
thing alien to his purpose, but that his audience would 
have no patience with him if he failed to keep the purity 
of his outlines. The ruthless paring that went to make 
this art is unknown tous. Even the Greeks knew nothing 
of it, and spoke vaguely of the divine forerunners of 
Homer—Orpheus, Linus, Musaeus. If they ever existed, 
their works perished centuries before the Hellenic world 
reached its full self-consciousness. But the predecessors 
of Homer, unnamed and unremembered, did their work 
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well, and but for them the epic would be a work not of 
art but of untutored genius, like Beoxulf or Naevius’s 
Bellum Punicum. The Homeric epic bears the marks of 
this long, inspired ancestry not only in its perfect preoccu- 
pation with its subject and its sense of shape and construc- 
tion, but in its devices for making the story easier and 
more palatable to an audience. ‘The repetitions which 
ease the listener's attention, the rapid transition from 
scene to scene, the relicf provided by similes drawn from 
all sides of lite, these are as much the heritage of a long 
tradition as the enormous vocabulary, the elastic svntax, 
and the hexameter itself fitted to every mood and capable 
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They belonged to the education of the epic poet and 
their fame survived the chances of racial mixture or 
political adjustment. So, too, an Anglo-Norman scribe 
could write of battles of Charlemagne against the heathen 
three centuries older than himself. But while the medie- 
val poet remembers only. the bare outline of events, the 
Greek poet knows everyday details of a life which had 
long passed from the earth. It is true that even on these 
the imaginative fancy has shed its own creative lustre 
and made the past more real than it ever can have been. 
But still the world of Homer is in many respects a world 
of fact. The windy citadel of Troy, the palace of Odys- 
seus, the shield of Achilles have been magnified by imagi- 
nation, but they recall some actual features of the Heroic 
Age. The poet knew of them by hearsay, and he put 
them into his verse with all the circumstances of magic 
and marvel, but the strict Greek intellectual honesty 
did not allow him to elaborate them too far beyond the 
limits of possibility, and his account of this vanished 
world can still be tested by the stern methods of archaeo- 
logy. In this he differs from the German poets who made 
Theodoric live in the amphitheatre at Verona and con- 
founded far separated generations in the same war. 
Homer indeed romances, but he romances within strict 
rules. There was doubtless never such a shield as that 
which Hephaestus made for Achilles, but its workman- 
ship is strangely like that of the dagger-blades which 
Schliemann found at Mycenae. We do not know when 
there was a siege of Troy, but there was a walled and 
windy city which held the land-bridge of the Hellespont 
and perished irrecoverably before unknown invaders. 
Somehow the epic remembered this remote past, and 
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for this reason it is the beginning of Greek poetry not 
only for us but for the Athenians of the age of 
Pericles. 

Certain poems are, it is true, extant, which may be 
even older than the J/izd or the Odyssey, songs of war: 
or love or country life, whose simple direct utterance 
may belong to a dateless antiquity. But in the history 
of Greek literature, for all their beauty, they play little 
part, and it was to the epic that the Greeks looked when 
they sought for first origins. It set the tone for most 
subsequent Greek poets and modelled, perhaps beyond 
their comprehension or acknowledgement, their taste and 
style and outlook. And it is pre-eminently of Homer that 
we now think when we try to analyse the Greek 
spirit. From him his successors got, above all, his art of 
making wonders credible by reducing them to some of 
the proportions of ordinary life. Other writers of fairy 
tales have too often been contented with the merely 
marvellous and relied on strangeness alone. ‘The Greek 
epic poets were more concerned with fact, and their 
accounts of marvels are persuasive and circumstantial. 
‘Their methods may be seen if we compare the account 
of Odysseus in Phaeacia with an Egyptian story of about 
2000 B.c. which tells in outline much the same events. 
In the Egyptian tale the hero is wrecked and, after 
floating for some days on a log of wood, he is washed 
up on an island, where he sleeps long from exhaustion. 
He wakes to find himself confronted by a beautiful 
serpent, who gives him royal entertainment and at last 
sends him away in a ship loaded with gifts. Here are 
the same elements as in the Odyssey, but the details are 
less human and less intimate. The serpent, for al] her 
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limbs inlaid with gold and her colour of lapis-lazuli, 
makes no enduring claim on us, and her esoteric attrac- 
tion fades before the vision of Nausicaa. The epic takes 
the old folk-story and turns the characters into flesh and 
blood, creating life where before was only miracle. So 
the story stirs the heart and stays in the memory. 

This actuality of the epic survives in the elegiac and 
lyric poetry, which followed it, and owed to it so much 
of its style. In Ionia the Homeric manner and outlook 
prevailed. ‘The combination of an unrhetorical habit of 
mind with the greatest wealth of words can be seen in 
the earliest writers of elegiac verse. This was natural 
enough when they wrote, as did Callinus, of war, and 
Homeric echoes naturally found a way into his verse. 
But we find them also in the love poetry of Mimnermus 
and the political poetry of Archilochus. The style was 
there for use, and custom had not dulled its edge or 
dimmed its outlines. The absence of what we call 
‘rhetoric’ had kept the language intact and unspoiled. 
Where there is no straining after emphasis and no wild 
search for synonym, speech keeps its freshness, and the 
elegists lacked the passion for strangeness which ruined 
Roman poetry after Vergil. The words had been used 
before, but they were still vivid and precise, and they 
could be used again. With the words there was a spirit. 
They did not allow rant or sentimentality, and these 
were unknown to the elegists trained in this strict 
school. And indeed these later masters were descen- 
dants of Homer in more than language. From him they 
got the art of saying much in little by using language to 
its full limits, and from him too they got a directness 
of mind. But they brought to literature a new and un- 
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traditional element—themselves. The epic is essentially 
anonymous. Just as Homer seems about to reveal his 
personality, he suddenly withdraws it. We have always 
the poem, but the poet himself is unknown. Perhaps it 
was bad manners for a bard to obtrude his personality, 
perhaps the epic is impersonal because it was written by 
more than one poet. Whatever the cause, we search the 
Wiad and the Odyssey in vain for personal idiosyncrasies 
of the author. It is quite different with the poets who 
followed Homer. They were men of birth who wrote 
for their equals, and they had the aristocratic sense of 
the importance of their own personalities. They were 
at pains to explain them, because they felt the overpower- 
ing need of unburdening themselves and they did not 
care if they were misunderstood. Archilochus js the first 
personality in Greek poetry, but he is the first of a long 
succession. Ina matchless style he proclaims his own 
particular dislikes, his own personal grievances. To 
posterity he was the pattern of the man who could not 
hold his tongue and starved because of his lack of reti- 
cence and his pleasure in hatred. But there is no trace 
of pose in his bitterness. His imperious temper, when 
thwarted, turned naturally to abuse, and he filled his 
verse with his passions. They were the best gift he 
could make to it, and he gave them in full measure. In 
a different way Mimnermus too can write of his own 
feelings with a candour which might be ironical were 
it not patently sincere. He knows how much and how 
little they are worth, and he neither understates from 
irony nor overstates from rhetoric. 

But the culmination of personal poetry is to be found 
in Aeolic Lesbos where the love of poetry devoured the 
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leisured nobles with a consuming passion. For a brief 
season of splendour those who had the leisure and the 
desire for writing had also that perfect understanding of 
themselves which is the basis of all personal poetry. With- 
out fear they wrote of their hatreds and loves, and in the 
few mutilated fragments which have survived to us their 
words have still the freshness of the youth of the world. 
So direct 1s their utterance that even the conventions of 
Homeric verse meant little to them, and, when Sappho 
wrote of her innermost experience, she wrote not in a 
literary language but in the spoken vernacular of her own 
island. At times indeed Sappho and Alcaeus used a more 
artificial style and employed the resources of tradition, 
but it was not when their passions were most personal. 
Their style is indeed miraculous, and its power and beauty 
still glow even in the pathetically short phrases quoted by 
grammarians and metricians. Every word is the right 
word in the right place, and yet the effect is never of 
artifice but always of spontaneity itself. So, we feel, 
must they have spoken in their moments of passion, and 
yet here are all the variations of which metre is capable. 
The rhythm is the perfect expression of the mood, and its 
varieties are not a decoration but the mood itself, dic- 
tating every cadence and yet perfectly one with it. This 
perfection of writing was no more perfect than the 
imaginative and emotional equipment of Sappho and 
Alcaeus. Through their selective sensibility all experi- 
ence becomes vivid and passionate. There is no irrele- 
vance and no vagueness. The smallest details are related 
to a central passion and are significant because of jt. 
Sappho strews her verse with what might be familiar 
common-places, with flowers and the nightingale and 
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the new moon, but they are always entirely fresh and 
convincing, being put there because of some ecstatic 
moment with which they are inseparably united. And 
the passion itself is indeed that fire to which Sappho 
compares it. It obliterates the unessential and lights up 
the central theme, so that everything else is unimportant 
and forgotten. Her sincerity sheds a luminous splendour 
on the circumstances of love and isolates them with the 
clarity of a vision. Beside her verse even the best love 
songs look unnecessarily verbose and almost disingenuous. 
How petty the exquisite playfulness of Ronsard or the 
Elizabethans seems beside these simple, direct words, 
this masterful and compelling. imagery. Her images 
indeed are of the loveliest, but at her most passionate 
she has passed beyond imagery and essays with triumph 
the last difficulties of poetry, where sublimity is reached 
in the nakedness of common words. Her friend and 
contemporary, Alcaeus, is less absolutely absorbed by his 
emotions, and they have a wider range than hers. Sappho 
looks no farther than her personal relations and her 
whole life lies in these, but Alcaeus is interested in poli- 
tics and in the public events of his own day. He is 
ready to write a drinking song on the death of a tyrant 
and to celebrate the return of his brother from Babylon. 
So his poetry is wider than Sappho’s, and, being a man, 
he throws himself less into it. And, like a man, he is less 
ready to give himself away, to count his interests as uni- 
versal. But at heart he has much in common with her. 
He writes in nearly the same tongue, and his verse has a 
poignant, personal note. He lacks self-pity, but he is 
none the less intimate. His creative range is wider, and 
he can make verse out of the figures of mythology and 
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the gods of Greece. Her woman’s sensibility makes poe- 
try out of the smallest things: so acutely does she feel 
them. Alcaeus looks round for heroic subjects, and fall- 
ing, sooner or later, under the Homeric spell, he employs 
its language and its themes. But both are as passionate 
as they are honest, and make their own rich experience 
the subject of their song. 

The Lesbian lyrists lie outside the strict descent from 
Homer and are far detached from the traditionalism of 
the elegists. It is in these that the power of the epic is 
seen at its strongest. It gave them an immortal style and 
a detached view of existence. So men like Theognis were 
able to treat the political vicissitudes of their time with 
a passion in which there is no trace of self-mockery. The 
life of the Ionian elegists was too violent to be serene, 
but its troubles came more from outside than from their 
own hearts. ‘The complaint of the Egyptians, which 
Plato quotes, that the Greeks were always children, is 
perfectly true of them. Their childishness made them 
simple and straightforward. ‘Their reactions were 
instinctive and immediate, they were free of any trace of 
affectation. Posterity misunderstood their naturalness and 
dimmed their glory by coarse imitations. Anacreon espe- 
cially suffers because of his Alexandrian followers. His 
own poetry gives little hint of the coarse senility with 
which he was credited by later ages. 

In spite of the dangerous proximity of foreign empires 
Ionian poetry grew and matured. The elegy gave place 
to the greater elaboration of the Choric Ode, but the stvle 
remained largely unaltered. The exquisite language of 
Simonides and Bacchylides is still the language of Homer. 
From him they took the entrancing adjectives, the dac- 
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tylic rhythms, the wide range of vocabulary. They 
differed from the elegists in having to write for a wider 
range of audiences. ‘The choric poets were frankly inter- 
national, and had to compose poetry suited to many sorts 
of men. They had even to write on demand for special 
occasions. But their poetry was never machine-made. 
When Scopas asked Simonides for a poem he was presen- 
ted with a warning against self-righteousness, and -when 
Bacchylides was asked by Hiero to celebrate the victory 
of his horse at Olympia, he wrote a lovely, lyrical story 
of Meleager. These poets said little of themselves. ‘They 
had to please their patrons, and the occasions of their odes 
were public feasts at which too much emphasis on their 
Own views would have been out of place. So their finest 
effects are achieved in an almost Impersonal way. The 
triumph is due more to style than to personality, and the 
style of Simonides is miraculous. Ofall the Ionian poets he 
is the one of whom it can most truly be said that the style 
is the man. There is never an otiose word or a repeated 
thought. Every detail is subordinated to the whole, and 
the result is perfection. 
2 
In Ionia and Aeolis the descendants of the first Greek 
colonists brought their own literature to fruition without 
thought or care for what was happening on the mainland. 
The epic, which they developed, had no doubt some 
origins in the Achaean civilization of pre-Dorian days, 
but the Dorian invasion shut off the Peloponnese and the 
epic reached its final splendours in Ionia. On the Greek 
mainland poetry was less fortunately situated and deve- 
loped along different paths. As in Ionia the first name is 
Homer, so on the mainland the first name is Hesiod. . 
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The Homeric poets wrote to give pleasure, but the 
Hesiodic school wrote for use. They codified mythology 
and genealogies, they gave instruction in farming. They 
lack the graces and the style of Homer, and their art is 
far more primitive than anything in his. Yet even The 
Works and Days is probably no older than our present 
version of the J/iad, and its more primitive character is 
due to other causes. The Ionian colonists arrived in Asia 
bringing with them a culture ripe with memories of the 
Mycenaean age, but on the mainland the intrusion of in- 
vaders confounded the old sedentary life and disturbed’ 
the habits of literature. In The Works and Days poetry 
is making a fresh start with all the awkwardness and art- 
lessness of didactic poetry. The poem has dignity and 
colour, because it is so closely in touch with life and 
understands the hardness of the struggle for existence. 
It is written with candour and sincerity, and can hardly 
fail to please. But though its language is the traditional 
language of the epic, it knows hardly anything of that art 
which the Ionian epic knew. In Hesiod the episodes 
succeed one another at random, and there is no sense of 
composition. The hexameter is slow and clumsy, and 
has none of the range or vivacity of the Homeric metre. 
The Muse was grudging in her gifts to the Boeotian 
school, and they were never masters of their material. 
But if they lagged behind Ionia in art, they had one great 
compensating virtue. The Hesiodic school is the poetry 
of poor men, of small farmers and unpretentious fisher- 
men. Life was harder on the mainland, and the fear of 
Penury and starvation was closer and more persistent 
with Hesiod’s audience than it ever was with the festal 
gatherings for whom Homer sang. So the mainland 
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avoided frivolity, and maintained its dignity and serious- 
ness unimpaired. The Ionians could laugh at the gods 
in the certainty of their own security and splendour, but 
on the mainland the gods had to be placated : they cer- 
tainly could not be despised. 

This importance of the gods in the mainland literature 
was certainly dictated in the first place by the hard con- 
ditions of life, but it was maintained and intensified by 
the power and prestige of the Delphic Oracle. The 
Delphic Oracle was far more than a political centre: for 
“some two centuries it was the moral centre of Greece. 
It gave decisions on difficult questions of conscience, and 
for this it both published its own conclusions in verse 
and encouraged those poets who shared its views. So 
the Oracle became a literary centre for poets whose 
concern was gods and heroes. It gave them the correct 
version of the story in which they were interested and 
vindicated the solemnity of the su bject. While in Ionia 
the old stories were being told with an increasing sophi- 
stication, on the mainland Delphi purified and emended, 
issuing for general consumption new versions of old tales 
in which something of the horror was abated, something 
of the crudity softened. Here was a great source of poe- 
try, and there is no doubt that in much of the work 
attributed to Hesiod we have the work of these poets 
who derived their inspiration from Delphi. The cata- 
logues of fair women, the gnomic poems like The Precepts 
of Chiron, even the Theogony itself, bear the marks of 
an organizing and centralizing authority which was trying 
to make order out of a mass of conflicting beliefs and to 
harmonize old stories with the changed morality of a 
newer age. This poetry, being religious, abounded in 
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maximsand in riddles. It concentrated in a memorable 
phrase some homely precept and passed it into common 
circulation. 

Delphi provided the material and the point of view, 
but apart from those poets who served the Oracle this 
mainland poetry is often confined to its own districts. The 
most typical representative is the poetess Corinna. She 
was a Boeotian by birth and her work is severely local in 
its language and subjects. She wrote the spoken Boeo- 
tian of her time with little trace of words borrowed even 
from Homer, and her subjects, so far as we know them, 
were local myths such as the account of the daughters 
of Aesopus or the contest between the two eponymous 
heroes, Helicon and Cithaeron. Doubtless there was 
much other local poetry, and we have names of writers 
whose works have perished. But even in the seventh 
and sixth centuries poetry was becoming international, 
and local verse began to lose its character as bards toured 
Greece and sang or recited in towns where their own 
dialect was not known. Corinna, in the old story, re- 
proved Pindar for being tainted with Athenian art, but 
the change had begun before her time. For the itinerant 
poet there was not only wealth to be gained but honour. 
The presence of such a man brought credit to the court 
of any tyrant, and his services were well rewarded. The 
effect of these conditions on poetry was great and lasting. 
They meant that the epic returned to the mainland and 
profoundly influenced it. What had before been artless 
and unsophisticated came under the spell of Homer’s 
skill, and local vernaculars were vastly enriched by words 
drawn from the epic vocabulary. Tyrtaeus, whose life 
was spent in Sparta, writes not Laconian but Homeric 
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Greek. Alcman plays on Homeric themes and phrases, 
and the language of Ibycus is no spoken tongue. ‘The im- 
pulse from the reintroduction of Homer spread to more 
than language, it gave a zest and excitement to poetry 
and enlarged its sphere. Stesichorus employed the lyric 
form for the writing of narrative, and in Boeotia Corinna 
gave place to Pindar. 

The change was not well received in the old schools, 
and Corinna complained of Pindar’s foreign training. And 
indeed Pindar himself, for all his cosmopolitan outlook, 
protested firmly against the overpowering influence of 
Homer. Yet in his art at least he owes much to the epic. 
He takes its stories for granted, he uses its epithets, he 
makes variations on well-known phrases. Where he 
differs from Homer is in his outlook and in the forms 
of poetry which he wrote. Neither his conservative 
temperament nor his elaborate odes could have been at 
home in Ionia, and to these he clung. And because of 
this conservatism he represents in its last full flower the 
mainland school of poetry. But in him traditional forms 
have become consummate art. ‘There is no artlessness 
in his treatment of recurrent themes or in_ his striking 
transitions from one subject to another. When he tells a 
story, he hardly tells it. He gives some exquisite new 
details to a story familiar to men trained in poetry. But 
his careful and considered work really owes little to 
Ionia. Clarity was not one of his aims. He knew too 
much about poetry to believe that the easiest verse is 
necessarily the best. He was deeply skilled in his own 
craft, and he could see little good in that of his con- 
temporaries, Simonides and Bacchylides. He was separa- 
ted from Ionia not only by his art, but by his temperament 

XX 


INTRODUCTION 


and upbringing. He is completely serious, and, if at times 
he relaxes himself, it is because he is too sincere to be 
solemn. He is too deeply reserved and restrained to 
laugh often, and too conscious of all that his art means 
to him to laugh at himself. Laughter seldom accom- 
panies a profound feeling of the divine, and Pindar’s 
laughter, like Dante’s, is rare and sardonic. He thunders 
at his enemies, but he knows nothing of sharp, scornful 
words such as those in which Simonides dismissed 
Timocreon of Rhodes. They are too near to irony, 
and irony is alien to him. His forceful, passionate 
personality is always present in his verse, but it is under 
strict restraint. If to the undiscerning he sometimes seems 
monotonous, it is not because he has not enough to say, it 
is because he has too much, but his traditions and train- 
ing make him keep it under the strictest control. He is 
first and foremost the servant of the Muses, and his dig- 
nity is of paramount importance not for his own sake, but 
for the sake of his craft. Like the Tonians, he makes no 
attempt to hide his own personality, but he has not their 
frankness and he makes no parade of his emotions. The 
personality which he reveals is indeed his own, but he 
leaves a vast part of it unexpressed. He is the interpreter 
of Apollo, and his deep religious nature allowed no trifling 
with his profession of poetry. When he visited the courts 
of princes, he came not as a servant but as a prophet, 
and, if his claims were not fully appreciated, he left and 
went home. He sang less to please than to instruct, less 
for his own than for other men’s honour. It is alwavs he, 
and not his patron, who confers the favour. Simonides 
had as clear a view of life and as deep a moral sense, 
but his Personality is more elusive and, though he could 
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deliver a stiff sermon when he felt it was required, it 
came from him with less air of ancient authority, less 
immediate contact with the wisdom of the Pythian Apollo. 

Pindar does not use his intellect to adapt himself to 
others, but to give power and depth to his own expres- 
sion. His long brooding over what concerned him most 
gave him great power and intensity: he never wasted 
his energies in accommodating his beliefs to others that 
were alien or hostile. Thus one of his most notable 
characteristics is his intellectual integrity. The imper- 
sonal charm of Bacchylides was based on a denial of 
self-expression. Pindar made no such self-denial, and, 
whatever we may think of his views, they were absolutely 
considered and sincere. Poetry was his chief activity, 
and to it he devoted his complete nature. With some 
poets we have an uncomfortable feeling that their poetry 
is only a part of themselves, that they exclude from it 
many of their everyday feelings. But for Pindar it is his 
whole life. He gives his very best to it, and especially he 
gives a complete intellectual seriousness which governs 
not only his amazing technical triumphs but also every 
view on god or man which he expresses. And it is this 
high seriousness, this conviction that nothing is good 
enough but the very best that the intellect can give, 
that Pindar has in common with the great poets of Athens. 
In Tonia and in Aeolis the intelligence had indeed 
been vivid and clear as the day. But in Pindar and the 
great Athenians the intelligence of youth was replaced 
by the intellect of maturity, and the gain is inestimable. 
Their decisions have the force and authority which comes 
from Jong and labouring thought. Much of Pindar’s 
thought seems strange enough to-day, but it was his 
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pondered conclusion on life. He weighed it against 
the competing creeds of his time, and preferred it to 
them. The Ionians had found things easier ; their work 
lacks the stress and strain of the intellect, and, if 
they gain in clarity, they lose in power. Ideas came 
readily to them, but they did not struggle to select from 
them or to suffer the agonies and doubts of an age which 
was beginning to lose the simplicity of a life ordered by 
tradition. Simonides could withdraw from the issues of 
his time into the timeless beauty of elementary things, 
but Pindar applied his mind to the world and made his 
poetry express his philosophy of existence. And it is 
this intellectual effort which, for all their differences, 
brings him near to the tragedians of Athens. 


3 

The Greeks who fled overseas in the Heroic Age had 
to pay a price for their escape. They left behind the 
sacred places, the tombs, the dancing floors and the 
choruses of youths and maidens. The epic arose from the 
sort of poetry that an uprooted man could make by his own 
effort in the camp or on the march. But on the main- 
land, in its greater poverty and its lower state of culture, 
the old Mo/pae, or songs-and-dances had continued at 
grave and temple and threshing-floor, at vintage and 
harvest. For centuries they must have consisted, as Aris- 
totle tells us, of ‘short myths and ridiculous language’, 
but in the sixth century something happened which 
transformed them, and gave rise to Attic tragedy. That 
something seems to have been the return of the Homeric 
poetry. The knowledge of the epic created a new ideal in 
Attica as it did elsewhere on the mainland. The commeni- 
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oration of the death of Agamemnon at Argos, the casting 
out of Oedipus on Cithaeron, the funeral of Ajax at 
Salamis, developed into a great form of art called tragedy, 
concerned always with death or one of the other ultimate 
mysteries, and taking its material from the saga or rituals 
of the Heroic Age. Tragedy reached its final form in 
Athens, because Attica both preserved the ancient rituals 
and was intimately connected with Ionia by tradition, 
religion, and language. 

When the epic returned to Attica, it found a people 
who welcomed it as their own and were inspired by it 
to transform their ritual forms into works of the noblest 
art. Butit found above all a people free from prejudices 
and gifted with a complete intellectual seriousness. The 
rich traditional themes were all the richer for being treated 
with the full powers of the intellect. It brought out the 
extraordinary possibilities in them and turned a casual 
detail into the core of a tragedy. When the Athenian 
genius had concentrated its disciplined and powerful 
imagination, a few lines of Homer could be turned into 
the Oresteia or Oedipus Tyrannus. But the unique charac- 
ter of Attic poetry comes from quite a different cause, 
from the Athenian democracy itself. Tragedy was per- 
formed with religious solemnity in the full light of day 
before a vast, critical, and amazingly intelligent audience. 
Such a performance was, in every sense, a public event, and 
the plays written for it had to conform to severe standards 
both in art and religion. Above all, the Attic tragedy was 
religious in origin and never lost the traces of its birth. 
To religion it owed the curious formalities of its con- 
struction, the convention of the chorus and the epiphany 
of the god, and to religion it owed its air of restraint and 
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dignity, which even Euripides never fully dared to violate. 
The Athenians of the time of Themistocles or Pericles 
were great innovators in politics but they treasured their 
religious customs with jealous and watchful eyes. So the 
tragedians were beset by difficulties inherent in their task, 
and were compelled in different ways to find adequate 
means of self-expression in this intractable, exacting form. 

The first difficulty was the material. Tradition dicta- 
ted that tragedy must be written on stories of the heroic 
past, and to this tradition the tragedians adhered. On 
rare occasions the rule was violated, and Phrynichus wrote 
his Capture of Miletus and Aeschylus his Persae. Such 
exceptions came in moments of great patriotic stress or 
exaltation, but, though for the moment they had their 
notoriety or success, they did not alter the main current 
of the tradition, and the subject of Greek tragedy continued 
to be the heroic sagas. The stories were indeed found in 
curious places, and even obscure local legends, like that 
on which Euripides based his Hippolytus, were put to 
use, but the age of which the tragedians wrote was still 
the Heroic Age. This obsession with the past had impor- 
tant results for tragedy. In the first place it meant that 
the theme of almost every tragedy was familiar to the 
audience who heard it. They knew the outlines of the 
plot, and were for this reason placed in a position different 
from that of any modern audience. For them the subject 
of chief interest was not what was going to happen, for 
they knew that already, but how the poet was going 
to treat a familiar theme. They were like the patrons 
of a Renaissance painter, who knew that their protégé 
was limited toa certain few subjects and were chiefly 
Interested to see how exactly he would treat them. 
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The excitement at what will happen next, which had 
some place in the epic, did not exist for the audiences 
of Attic tragedies. Their excitement was more subtle 
and more sophisticated. Knowing the plot, their 
curiosity was concerned with the details of unravelling 
it. At times indeed a recondite fable was unearthed, 
and the audience would lose its ordinary attitude and find 
itself listening to the story, but the triumphs of the stage 
were not to be won in that way. The test of the tragic 
poet, as of the Renaissance painter, was whether he could 
make a masterpiece out of the material common to all, 
whether he could shape the tradition into new forms of 
beauty. By this test he succeeded or failed, and the high- 
est triumphs were won with themes which many poets 
had attempted. This use of the same stories made tragic 
art perilous and difficult. But the great poets solved 
the problem by reshaping the material in the light 
of their own convictions, and annexed the stories to 
themselves. But they had still to write plays, and their 
task was always to give a new twist to an old detail, to 
recreate characters and put them in new relations to 
one another. So each of the three great tragedians 
gives us a new interpretation of the story of Orestes or of 
Antigone. The differences between their versions are 
enormous, for each wrote his play in the maturity of his 
powers and impressed on it his full artistic personality. 
And even in the case of the greatest, the possible variations 
seem to have been limited, and it may well be doubted 
whether Attic tragedy would have maintained its character, 
even if the confidence of Athens had not been destroyed by 
the Peloponnesian War. But, while it lasted, the great poets 
used the traditional form and impressed themselves on it. 
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Just as the tradition required certain known stories, 
so too tragedy, being a religious festival, demanded a 
religious attitude or at least a treatment of religious 
questions. ‘The epic, even in Ionia, had dealt with the 
relations of God and man, and on the mainland religion 
lay at the root of most important poetry. In Athens the 
populace had not yet lost its inherited faith, and it expec- 
ted from its poets an intelligent and sincere treatment of 
the questions of existence. The nature of tragedy always 
raises the problems of suffering, and the Athenian audience 
demanded an answer. The three great tragedians each 
had his own answer, and in this lies much of their great- 
ness. Aeschylus reinterpreted the traditional theology and 
expounded in the magnificent choruses of the Orestcia 
his own intricate views of sin and punishment and 
purification. His dominating genius absorbed his material 
and set on everything the impress of his own thought. 
His great figures act their parts as victims of the scheme 
of things without losing any of their heroic stature. He 
sees the workings of Fate in their doings, but they never 
yield without resistance or abate any of their eloquence 
or vitality. The web of destiny, which Aeschylus weaves 
tound them, makes them not less but greater. In the end 
it may defeat them, but in their unabating fight against 
it, they are true figures of tragedy, even when, as with 
Clytaemnestra, the tragedy lies in their own souls. They 
are flung by fate into situations from which there is no 
€scape, and they are heroic to the end, whether with the 
Patience of Prometheus on his rock or the resignation of 
Cassandra waiting for death at Agamemnon’s door. So 
the religious views of Aeschylus are no mere appendage 
to his plays, they are inextricably interwoven with his 
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characters and their destinies. He felt it his Mission to 
justify the ways of God to Man, and he had many strange 
things to gay about it, but he knew that a mere answer 
was not enough. He must give the evidence for his con- 
clusions, and he gave it in the action of his dramas and 
the passionate life which he created in them. This unity 
of his theology with his art is one of the incontestable 
claims of Aeschylus. Where he succeeded, Milton failed, 
and the theology of Paradise Lost adds little to the 
grandeur of the poem. Even Dante sometimes failed to 
harmonize the two, and his characters tend to become 
vehicles of views, instruments of the Eternal Mind with- 
out passion and without personality. Such a blending of 
religious intellect and perfect art is rare indeed, and no 
poet possessed it to such a degree as Aeschylus. His 
nearest peer is Michelangelo, who at times forgot the 
glories of a rediscovered paganism, and painted scenes 
where every character is entirely individual, but trans- 
figured in the ecstasy of religious rapture. 

Sophocles never attempted to climb these heights. 
His nature was different, and he followed its dictates 
and came to a different goal. It is usual to think of 
Sophocles as a man to whom the gods gave everything, 
health, wealth, beauty, success and a happy end, and, 
because of this perfect life of his, he has been robbed of 
his personality and made a type and symbol of the golden 
age of Athens. But because he has been thought perfect, 
he has been thought aloof and cold. He has too often 
been compared with the motionless statues of the 
Parthenon and credited with little more than a monu- 
mental and marmoreal perfection. Such a view js utterly 
untrue. All that we really know of him is based on his 
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plays, and they are passionate and profound. He was 
as deeply concerned as Aeschylus with man and his 
destiny, but he gave a different expression to his feelings, 
because his concern was different. Aeschylus sought to 
explain the workings of God in human affairs and to 
plumb the Divine Mind, but Sophocles was concerned 
with the thoughts of God which lie in the mind of man. 
But he hid his opinions behind his art. His work was 
the writing of plays, and his concern was with the clash 
of character and circumstance. So where Aeschylus in 
his choruses gives us his own views, Sophocles tells us 
the views of ordinary men and women. He accepted 
the conventions of the stories which he dramatized, and 
made the most of their dramatic possibilities. So his 
plays stand by themselves, and need no reference to his 
theological or moral opinions. Their appeal indeed is 
not to the intellect, but to the emotions, and though like 
all tragedies they suggest penetrating questions, they 
make no attempt to provide an answer. He gave 
no explicit or overt explanation of injustice or of 
suffering, but he knew exactly what men and women 
thought about them, and, if we look more carefully, we 
can gather something of what he thought himself. He 
gave his audience stories which they knew well, and he 
cast them in a mould which could not give offence to 
the simplest, most orthodox piety. But the conventional 
setting is delusive. It hides the hardest thought, the 
Most sensitive sympathy. Many of his audience thought 
that Oedipus, if not guilty, was defiled with an appalling 
pollution. And Sophocles saw that this belief was in 
itself important, and made Oedipus see the horror of 
his own position. That Oedipus was not really guilty 
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might be true, but any man in his position might feel 
himself a thing of horror and act as he acted. And this, 
Sophocles saw, was a matter of deep importance. For it 
was because of this that Oedipus blinded himself. So 
too in his E/ectra he may have thought that in reality 
parricide was unjustifiable, but he knew that both Orestes 
and Electra thought it right, and he set them down as they 
were, tragic beings brooding on revenge, with the cruelty 
and hardness of the Heroic Age. His sympathies were 
too wide to be limited or distorted by any theory, and 
he made his situations out of life, setting down many 
sides of a question with perfect sympathy and impartial 
understanding, ‘This man, who is claimed as the very 
pattern of convention, could understand how the unbelief 
of Jocasta was based on her great love for Oedipus, how 
the blasphemies of Philoctetes were due to his long and 
embittering solitude. He could end the Trachixiae with 
the startling blasphemy that all the evils, of which he 
had spoken, came from Zeus. He understood the work- 
ings of the human heart in its moments of disaster or of 
moral agony. He knew them so well that he could 
create tragedy out of the moral struggles of a mere boy 
like Neoptolemus or a hard, hide-bound official like 
Creon. He is a master of his art because he has an 
illimitable pity for suffering and this inspires him to 
attempt a wide variety of tragic themes. 

Yet, if we look for it, we can sometimes see his own 
views shyly obtruding themselves. He, the perfect citi- 
zen of the perfect state, presents more than once the 
struggle between divine and human law, and there can 
be no question that his sympathies are more with the 
first than with the second, more with Antigone than 
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with Creon. In his Oedipus Tyrannus he had, at least 
superficially, not disclaimed the guilt of Oedipus, but 
when, as an old man, he wrote his Oedipus at Colonus, 
he made it clear that Oedipus was more sinned against 
than sinning. He was deeply religious, as the end of the 
Oedipus at Colonus shows, and he had as profound a 
feeling of the divine presence as Pindar himself, but he 
did not attempt an answer to the insoluble. He was 
content to raise the question, to put all sides of it 
fairly, and to leave the answer to the emotions rather 
than to the intellect. In the very heart of suffering and 
evil he found beauty, and he turned harsh discords 
into music by the power of his pity and insight. He 
knew that peace comes at last, and that 15 his only message, 
but he knew too that peace is only worth having because 
of the agony of soul which has preceded it. He has 
written some of the most despairing words ever written 
on the loneliness and futility of death, but the death of 
which he wrote was the close of an unwearying struggle 
and enhanced by a splendid contrast the intensity of 
living. His view of life was indeed tragic, and he saw 
waste everywhere, but he knew that in the moment of 
disaster man touches sublimity, and from this knowledge 
he made his plays. 

In their different ways both Sophocles and Aeschylus 
accepted the traditional religion, though they shaped it 
to suit their own convictions. Their audience might 
sometimes be surprised at what they said, but it could 
always be sure of their reverence and fundamental devo- 
tion. But the history of Euripides is quite different. 
There lies between him and his predecessors, both for 
good and ill, the chasm of the Sophistic Movement. He 
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added to the old Ionian culture in letters and music the 
new philosophic and scientific interests of Socrates, Pro- 
tagoras, and Anaxagoras. A man of the most diverse gifts, 
he seldom attained or even sought that inward unity or 
concord which belonged by nature to both of his prede- 
cessors. Critics have described him by the most different 
phrases. He has been called, ‘Euripides the Realist’, 
‘the Idealist’, ‘the man who reduced tragedy to a 
romance’, ‘a great lyric poet with no gift for drama’, 
he has been called a militant free-thinker and a religious 
mystic, and finally ‘the most tragic of the poets’. Yet 
for every judgement there is some justification. 

He tried experiments in every direction. In plays 
like the E/ectra and the Jon there is much realism : an old 
saga of a blood-feud and its awful duties is treated as a 
story of morbid psychology, the ravishing of a mythical 
princess by a god is shown as an act of brutal lust, and 
made the subject of one of the most candid blasphemies 
in literature. In the Hippo/ytus we have the first great 
love tragedy in European literature, in the He/en and the 
Iphigeneia in Tauris the romance of strange adven- 
tures and hair-breadth escapes in unknown seas. Some 
plays have elaborate and exciting plots, like the Te/ephus 
or the [phigenia in Aulis. Some have almost none at all, 
like the Supp/iants or the Trojan Women. In the Medea 
two thirds of the play are occupied with almost nothing 
save the psychology of the heroine; in the Bacchae the 
human beings have no character but are mere vehicles 
for the expression of a world mystery. 

He was particularly bold in his experiments with the 
Chorus. Sophocles in his Oedipus Tyrannus had reduced 
the choric element to about a fifth of the play, but 


ΧΧΧΙΙ 


INTRODUCTION 


Euripides increased it again till in the Bacchae and per- 
haps in the Trojan Women it became almost the centre 
of the action. In several plays he makes particular mem- 
bers of the Chorus come to life as individuals: in the 
Medea he obtains a powerful effect by making the Cho- 
rus beat against a barred door behind which a child is 
being murdered. Yet in other places he sometimes throws 
in an irrelevant lyric poem of birds on the sea or gardens 
at the end of the world. 

It is thus hard to say anything about Euripides which 
is true of all his plays, and the little that can be said 
contains in itself a contrast. His intellect is always at 
work, criticizing, destroying, pleading, creating, but 
practically never accepting the world as it comes. Yet 
in style and construction he is more formal than Sopho- 
cles, and in some ways more formal than Aeschylus. He 
accepts all the conventions of the tragic form. He likes 
the long speeches separated by two lines of Chorus, or 
else the clash of stichomythia, line for line. He likes 
pauses at the ends of lines, he likes the formal prologue, 
the Messenger’s speech, the divine epiphany, and other 
fragments of the old superseded ritual. And from some 
similar motive he seems in his dialogue to pursue an 
extreme, formal clarity, even to the sacrifice of flexibility 
and poetical charm. ‘This clearness, however, was much 
admired by ancient critics and must have been well suited 
to the large audiences of the Dionysiac theatre ; it is pre- 
sent in his lyrics also, though it never spoils their irre- 
sistible songfulness. Euripides’ experiments in tragedy 
gave him a great notoriety while he lived, and an unparal- 
leled fame after his death. He probed new problems 
while he clung to traditional forms. His personality 
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made such a combination possible, and while he outraged, 
he enthralled. But such a combination could not last for 
ever. The old form could not be everlastingly renewed, 
and the glamour of the heroic stories began in time to 
pall. And when at last the great age of Athens came to 
an end with Lysander’s armies, tragedy had reached its 
final goal, and its last masterpieces coincided with the 
Jast agonies of the Athenian Empire. 

In Old Comedy, as in Tragedy, we find an ancient 
ritual adapted to literary uses. Its origins are even more 
obscure. The origin of tragedy lay in the mysteries of 
death and suffering, but the origin of comedy lay in the 
mysteries of fertility and procreation. Comedy grew from 
a ritual of ithyphallic processions and salacious ribaldry. 
And these elements it kept when it became an art. They 
are sometimes incongruously mixed with stern moral 
teaching, but they were part of the traditional form and 
they could not be omitted. The frank obscenity of Ari- 
stophanes was no mere freedom of speech, it was deman- 
ded of him by the art which he practised. It was the busi- 
ness of comedy to treat of such things, and the comic 
poets obeyed the tradition. But like the tragedians, Ari- 
stophanes went far beyond the traditional requirements 
of his art and made it a criticism of life. The world 
he created is full of fantastic obscenity and ridiculous 
paradox, but its characters come straight from the fields 
or the streets of Athens. In the most absurd situations 
they act from ordinary motives and behave with ordinary 
simplicity or shrewdness. Even their wildest jokes sel- 
dom trespass on pure nonsense but have a startling 
reasonableness. "This reasonableness was deeply in- 
grained in Aristophanes and is only equalled by the 
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courage with which he expressed it. At times he seems 
an unenlightened reactionary and he certainly failed to 
see the greatness of the sophists or the claims of the new 
education. But in his politics he was astonishingly brave 
and far-sighted. Many of his contemporaries were only 
too ready to make a brutal use of power, and the 
Athenian Assembly came within an ace of putting the 
whole population of Mytilene to death. But in his Bady- 
lonians Aristophanes pleaded for fair treatment of the 
allies. When angry passions were stirred by the war, he 
was an uncompromising advocate of peace, and he was 
not afraid of urging his opinions. He poured ridicule 
on popular politicians like Cleon and popular generals 
like Lamachus. At the height of the war he must have 
outraged patriotic feelings by presenting starving Mega- 
rians on the stage. Even when any hope of peace seemed 
impossible, in his Lysistrata he made his heroine come 
from Sparta. Such freedom of speech cannot have been 
palatable to many Athenians, especially as at least once 
Aristophanes chose to state his views on the Athenian 
Empire at the Spring Festival when Athens was full of 
visitors. “Thus, though we often think of Aristophanes 
as obscurantist, on points of politics at least he was more 
sane and more courageous than most men of his time. 
His attack on Socrates and the new education seems to 
show less insight and wisdom, and it is remarkable that 
the Clouds failed to win the first prize when it was per- 
formed. But his jokes against Socrates are less malignant 
than against Cleon, and in this case he was tilting less 
against a man than againsta system. He saw that the new 
education produced a type of man who cared little for the 
courtesies and ceremonies of life and did as much harm 
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as the war itself to the gaiety and happiness which he 
valued so highly. His protest after all is not on behalf 
of a crabbed and obsolete morality. His battle is always 
for sanity and enjoyment, and it is in their defence that 
he tilts against quacks, bullies and the destroyers of the 
good things of life. 
4 

Athens fell, and the world, which had been uneasy 
while the miracle lasted, resumed a more ordinary 
course. In Athens itself loss of power meant a loss of 
poetry. Its excitements were too deeply associated with 
the excitements of politics to survive into the anxieties 
and perils of the fourth century, and Athenians turned 
to prose. Only comedy survived, and it had changed its 
character. The menace of foreign invasion and the ex- 
treme bitterness of domestic politics made impossible the 
free speech of the Old Comedy. So the Middle and 
New Comedy eschewed politics and found their subjects 
in domesticity. "They have none of the reckless 
fantasy of Aristophanes, and they owe far less to him 
than to Euripides. Indeed they are like Euripidean tra- 
gedy shorn of its traditional elements and adapted to suit 
the taste of an audience which was tired of prologues 
and divine epiphanies. From Euripides comes the lan- 
guage, the love of philosophy and moralizing, the sense 
of domestic drama and personalities. Their aim was to 
depict life, and antiquity applauded their success. These 
masterpieces survive only in fragments or in Roman 
adaptations, but here clearly was a crowd of living cha- 
racters, reflecting the thoughts and talk of fourth-century 
Athenians. Such realism meant of course a lowering of 
tone. “Ihe New Comedy never assails the sublime, never 


XXXVI 


INTRODUCTION 


depicts souls in torment or ecstasy. But that was the 
price it paid for existing in an age which had lost some 
of its confidence. 

Apart from comedy there was hardly any poetry. Plato, 
who in his youth had been a gifted poet, soon abandoned 
his efforts and withdrew into philosophy for his search 
after a permanent satisfaction, turning his great poetic 
gifts to the formation of a matchless prose. Tragedy 
dragged on an existence, but it was a literary exercise and 
achieved little more than an occasional charm. For most 
purposes the fourth century is barren of poetry, and, 
when poetry was born again, it was not in Athens but in 
Africa, and it looked back not to Aeschylus but to the 
Ionian elegists. The high Hellenic confidence had gone, 
and the special qualities of Hellenic civilization were 
being diluted and altered by diffusion in Asia and Africa, 
but the literature of the Hellenistic age is still the litera- 
ture of a great nation, still authentically Hellenic in many 
ways. The language is the same, there are still the same 
virtues of candour and sincerity, but the intellect has lost 
its confidence and the passions their urgency. "The essence 
of fifth-century poetry in Athens was that the poets were 
ready to essay the most difficult of tasks with a perfect 
hope of final success, and that for this task they gave of 
their very best in intellect and imagination. In their full 
assurance that the thing was worth doing and could be 
done they put all their lives into their work and felt no 
fear of failure. But with the capture of Athens that 
fine confidence had perished. It was only possible 
when a great people was agreed on what it wanted 
and wanted it passionately. The failure of Athenian 
politics meant the failure of Athenian confidence. The 
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intellect began to question its values, and the questioning 
meant that it wanted things less. 

In Athens itself poetry had ceased to be of national im- 
portance, but it founda new home outside Athens in the 
Hellenistic Kingdoms founded by the successors of Alex- 
ander. In Egypt an enlightened despotism encouraged 
literature and learning as the ornaments and appanages of 
power. And this literature, bred in libraries and courts, 
attained toa distinguished maturity. It could not be in any 
sense popular in a country where the main bulk of the 
population were serfs of alien race and language. It was 
essentially the literature of a few men clustered round a 
powerful autocrat, and it developed its qualities accord- 
ingly. It was written by men of leisure, who were shut out 
of politics by a powerful monarchy and from religion by 
the thoroughness of their education. ‘The two great pow- 
ers which made Attic drama, the democracy and its tradi- 
tional beliefs, no longer existed, and literature had to feed 
on other things. ‘The poets of Alexandria found their 
sustenance in learning, and their work has all the qualities 
of learned poetry. ‘They were tired of stock characters 
and places, and they found a new thrill in the bypaths 
of mythology. ‘Their emotions lacked the violence 
of men living an active life out of doors, and, in the 
interests of literature, they assisted their passions with 
literary reminiscence, enlarging them beyond their proper 
proportions and elaborating them with mythology. All 
these are the characteristics of poetry born in the study, 
and they abound in the rank and file of the Alexandrians. 
And there are worse vices than these, the tendency to be- 
lieve that the mind is only powerful when it is obscure and 
the cold-blooded, calculating sensuality of sedentary men. 
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But, in spite of all this, Alexandria produced good, if 
not great, verse, and it enlarged the sphere of entertain- 
ment by exploring and annexing new subjects. Its great 
figures, Callimachus, Apollonius, Theocritus, were indeed 
poets, who might well have been greater if they had lived 
in agreater age. Living in a world where their activities 
were circumscribed, they sought for strangeness and 
wonder, and they unquestionably succeeded. ‘Theocritus 
found it near at hand in the songs of shepherds and the 
magic of Sicily; Callimachus in certain moments of 
religious excitement, the silence of noon when Athene 
bathes on Helicon or the trembling of Apollo’s shrine at 
Cyrene; Apollonius in the adventures of heroes at the 
edge of the world. The wonder they describe excites 
and enthrals, even if it seems transitory and unsubstantial. 
But it was not enough for the trained minds of the 
Alexandrians. It contented part of their natures, but the 
rest clamoured for something more real and nearer home. 
So they evolved a poetry out of their personal relations. 
This had happened before in Lesbos, but the circle of 
Callimachus was not like the circle of Sappho and Alcaeus. 
The Alexandrians lacked the confidence of their emotions, 
and indeed their emotions themselves were more sophi- 
sticated and less magnificent. But what they lacked in 
strength, they gained in subtlety, and, when they write 
of their friends, the Alexandrians are more intimate 
than any earlier Greek poets. They can write of 
domesticity and friendship, of dislike and annoyance, 
with a perfect appreciation of their importance and no 
attempt to dramatize them beyond their merits. Apol- 
lonius wrote beautifully of Medea’s relations with Jason 
because he understood much of the psychology of women, 
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and the most beautiful of the poems of Callimachus 
is that in which he remembers the conversation of ἃ 
dead friend. 

But it is Theocritus who is the real master of 
this kind of poetry. In his Sicily, half real and half 
romantic, shepherds sing and talk with the intimacy 
of life and the concentration of pure poetry. It is a 
world where the sun shines and the flowers grow, and 
love is the only matter of importance. But what might fall 
into unreality is kept real by the touches of common life. 
Under the translucent skies of poetry Theocritus places 
his living men and women with their lively interest in 
each other and the things of every day. But even in their 
talk they are never commonplace. His poetic fancy trans- 
figures what it touches, and, for all the reality of their 
personalities, his world is of the purest imagination. In 
it passion is sweet even in despair, and the perishing of 
beauty has a poignancy which is never too harsh. These 
shepherds know the melancholy of love, but it never 
really overmasters them. It never swoops on them quite 
so irresistibly as it swooped on Sappho, and, even when 
it leads to death, the horror is always mitigated by the 
sweetness in the sorrow. ‘The pastoral poem has become 
so integral a part of the world’s literature that we are 
liable to judge it by the high standards reserved for all 
familiar things, to expect it to be perfect in its own kind 
as well as to compete with other kinds of poetry. This 
is a great demand, but, even when judged by standards 
so exacting as these, Theocritus is not found wanting. 
He does not try to plumb the secrets of existence or to 
proclaim a universal message. But he knows his limits 
perfectly, and they are not narrow. In his world of sing- 
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ing, amorous shepherds he expressed his own content with 
physical nature, his own romantic, lovable soul. He 
wrote little, but all that he wrote has its own full flavour. 
So great is his art, so masterly his consistency, that in 
reading him we forget the world in which he lived, the 
narrow jealousies of Alexandria, the tyrannical selfishness 
of rulers who were gradually killing the free Greek spirit 
and narrowing the sphere of its inquiries and enthusiasms. 

The real spirit of Alexandria is more clearly seen in 
Callimachus and the poets who clustered round him. 
There we see how learning is drying up even the vivid 
past and how the petty differences of a small circle are 
magnified into events of great importance. At his worst 
Callimachus is petty and pedantic. His complaints are 
too redolent of injured vanity, his mythology is too recon- 
dite and allusive. But at his best he is graceful and witty. 
In his lightness of touch he anticipates the art of Ovid’s 
Metamorphoses, where old stories are told again in a new 
way, becoming delightful and debonair. The art of 
poems like his contius and Cydippe is highly sophisti- 
cated, but it is not dead nor dull. He hasno moral point, 
and he is concerned with the story, or with the aspects 
of the story which amuse him. His mature taste takes 
pleasure only in unexpected aspects, and at times he falis 
into pedantry. At other times his exquisiteness seems 
merely frivolous. But this was the price that literature 
paid for the spread of Greek civilization to countries not 
itsown. The Greeks moved over the world, and took with 
them much of their material and mental equipment, but it 
altered with the altered conditions of life. In alien lands 
literature could only flourish in small circles of cultured 
men, and in these the worship of good taste and the fear of 
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being thought dull often lead to an artificiality which soon 
loses itscharm and becomes heavy-handed and pretentious, 

‘The change of political conditions accounts for much, 
but much too must be ascribed to the disintegration of 
culture caused by its spread over the enormous areas 
ruled by the successors of Alexander. The Greek settlers 
were bound to absorb some of the life of their new homes 
and to lose some of their traditional habits of mind. 
What they lost in particular was the stress and strain of 
a life full of intellectual activity. Just as political condi- 
tions limited the free play of the intelligence, so Eastern 
ways of life weakened the sternness and severity which 
had hitherto guided Greek literature. As the Hellenistic 
age progressed, poets tended more and more to express 
themselves in luscious and extravagant imagery. In 
Alexandria this tendency was severely controlled by the 
rule of librarians and scholars, who were trained to 
admire the compact style of earlier days and tried to 
emulate it. But elsewhere this training did not exist, 
and the imitators of Theocritus riot with an oriental 
freedom in every kind of decoration. The sterner spirits 
steeled themselves against this weakening, and retired 
more and more into mythology. But there was more 
life in the new richness than in the age-worn myths, and 
for all his over-emphasis Meleager is a better and more 
interesting poet than Lycophron. The myths were dead, 
and they had not yet attained to that posthumous state, 
when they were treated simply as beautiful stories. “They 
were still part of education and regarded seriously, and 
therefore they were dull. The oriental school, if it may 
besocalled, had no nonsenseabout learning,and concerned 
itself chiefly with love. At its best in men like Antipater 
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of Sidon it attained a real nobility of utterance, but more 
often the sweetness cloys, and we turn with relief to 
something less superficially attractive. ‘The wiser poets 
realized this and aimed consciously at an archaism model- 
led on Simonides or Plato, and their work is full of 
charm. ‘They wrote of simple things, temples by the 
sea and rest in the summer heat, and they tried to sim- 
plify their language, to rid it of the rich accumulations 
of the centuries. ‘Their success was so great, that it 
stereotyped Greek literature and gave it in the epigram 
an instrument which was to suffice through centuries for 
nearly all the needs of poetry. ‘The popularization of 
the epigram was one of the great works of the Hellenis- 
tic age. By providing a standard form it made writing 
easier and more lively. With it in time literary Greek 
became, to almost all purposes, a dead language written 
by rules in a certain form as it is written by scholars 
to-day. Alexandria, the home and source of scholarship, 
adapted the elegiac distich for the scholarly writing of 
verses and presented Greek literature with a new lease 
of life. 
5 

The culture of the Hellenistic monarchies passed into 
the culture of the Roman Empire, and, even when Rome 
itself had fallen, a ghost of Hellenism survived for a 
thousand years at Byzantium. ‘The eastern lands of the 
Mediterranean were never fully Romanized, and they 
pursued their own literary development with very 
little reference to the new literature of Rome. Greek 
had become the common tongue of these eastern lands 
and had gained a new colloquial vigour. It was still the 
language of philosophy and history, still the second tongue 
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of every educated Roman. The glory of its past hung 
around it and prompted to emulation of the ancient 
models. Under the Roman Empire there was a steady 
stream of Greek poetry, and the marvel is that it is still 
alive and often beautiful. The standard form was, of 
course, the elegiac epigram, which was the vehicle of 
beautiful verse, even in the periods when Roman litera- 
ture was barren. Read in the bulk this poetry is mono- 
tonous. It treats too often of threadbare themes: there 
is a limit to the possible varieties of cadence. But at 
times some poet’s genius triumphs over the difficulties 
of the well-worn medium, and he says what he means in 
graceful or moving words. It is never popular poetry. 
The crowd was busy with strange emotions and fashion- 
ing for itself a new form of expression. It was turning 
from the old culture to the mysteries and ecstasies of 
new religions, treating the Greek gods as devils and 
creating a new mythology to meet the needs of troubled 
souls. For it poetry was a means to an end, and meant 
little more than hymns and litanies. But of this the 
orthodox tradition took no notice. It looked to the past 
for its models and wrote in the correct, traditional way. 
It was also irretrievably pagan. Just as in Rome litera- 
ture was the last stronghold of the old gods, so in the 
eastern parts of the empire poets ignored the new move- 
ments in thought and religion. In time they ceased even 
to consider their own gods, and fell into an angry and 
gloomy nihilism. By far the most distinguished exponent 
of this attitude is Palladas, an Alexandrian of the fourth 
century. He knew Christianity and hated it, lashing the 
monks of the Thebaid with bitter words. But he had 
no comfortable doctrine to put in its place. For him 
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the universe was a meaningless disaster, full of evil and 
futile suffering. His deep moral nature turned with 
scorn from the pretences of the society in which he 
lived, and, like many moralists, he denounced his con- 
temporaries in the bitterest obscenities. Behind the fury 
and the denunciation there lay a real pity for suffering, 
but it was a pity which turned to wrath and not to tears. 
His own life seems to have been one of struggling poverty 
and continual disappointment: so he was not likely to 
think well of the world. And, for all his hatred of 
Christianity, his spirit was deeply invaded by it. From 
it he had his horror of the flesh, his contempt for the 
displays of wealth and power, his blistering condemnation 
of ordinary pretences and compromises. When we read 
him, we feel that he is a father of the Church, who has 
all the proper characteristics except faith, hope, and 
charity. Even his verse lacks the elegance of the usual 
writers of epigrams and recalls Latin in its hard out- 
lines and emphatic resonance. His claim is his sincerity, 
and, because of this, he is the last Greek poet who deals 
honestly and eloquently with the fundamental matters 
of great poetry. And yet it is easy to see, when we 
read him, why Greek poetry perished. His message 
was of dust and ashes, of universal wickedness and sorrow. 
He had no metaphysics and he offered no consolation. 
His world was dying, and with a last desperate gesture 
he tried to stand like a hero on its ruins and proclaim 
that all is vanity. Such was his message, such indeed 
was the message of most poets of his time. It is not 
surprising that other men, gifted perhaps with less pas- 
sion and sincerity, turned to the comforts of a creed which 
promised peace and reward at last. 
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Palladas is by no means the only interesting figure of 
the fourth century. Just as in Rome the expiring efforts 
of paganism turned to the writing of verse, so in the 
Greek East men essayed forms more ambitious than the 
epigram and a school of men wrote epics variously 
modelled on Homer. The capricious fortune which 
has destroyed most of Sappho has preserved a great 
bulk of verse by Musaeus, Nonnus, and Quintus of 
Smyrna, and it is hard to believe that posterity has 
been the gainer. Yet these poets have their merits. 
They can rise to a rhetorical eloquence, they have some 
talent for description, some capacity for noticing the 
beauty of common things. They have even great techni- 
cal ability. Musaeus and Nonnus still wrote their hexa- 
meters by quantity, but they lived in an age when the 
accent of spoken Greek was becoming a stress accent. 
To meet this difficulty, while still preserving the hexa- 
meter form, Nonnus divided his lines in half at the 
caesura, and had strict rules of accent for either half. 
In the second half he insists that the accent shall fall on 
the penultimate or ultimate syllable, while in the first half 
he generally has it on the ante-penultimate. But these 
poets, in spite of their skill, are monotonous. Every 
subject is treated with the same extravagance and over- 
emphasis, which in the end dull the sensibilities and 
reduce all toa dead level. It is true, for instance, of 
Nonnus, that almost any piece of the Diomysiaca is as 
good as any other piece, and such a criticism is his con- 
demnation. He never strikes out a god-given, inevitable 
phrase and he never weakens the untiring elaboration of 
his rhetoric. So the monotony stupefies and bores. Nor 
can much more be said of Musaeus and Quintus, though 
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both are simpler and less trammelled with epithet and 
periphrasis. The cause of this dullness is twofold. In 
the first place they were deeply influenced by rhetoric. 
The result was a passion for making every point as 
strongly as possible and a loss of all moderation and 
under-statement. And in the second place these poets 
wrote of a mythology which had lost its reality. The 
stories had been told so often that it needed genius to 
give them life, and genius was lacking. 

The burst of epic activity did not last long, but the 
epigram survived the shocks of politics and blossomed 
with a few late flowers at Byzantium. It was frankly 
archaistic and bore as little relation to the spoken tongue 
as the Latin verses of Thomas Aquinas to the vernacular 
Latin of the Middle Ages. Popular verse was written by 
accent, but the late epigrammatists wrote correctly by 
the old rules of prosody. ‘The language of their poems 
was learned at schools and had long lost the elasticity 
of living speech, but they wrote of the real things which 
concerned them. Sometimes the themes look incongruous 
in their Hellenistic setting, and it is hard to feel that the 
Church of the Divine Wisdom at Byzantium is properly 
described in the medium of Greek elegiacs. Sometimes 
too the interest is too local and circumscribed to interest 
us much. The elegiac had to serve many needs, and no 
doubt many poems addressed to victorious charioteers 
were not meant for posterity. Yet, in spite of the uses 
to which it is put, the language of these verses 1s still 
vivid and vital, and in the hands of men like Rufinus 
and Paul the Silentiary it fixed in a few words some pass- 
ing moment which was worth recording. It is easy to 
decry this writing as artificial. The themes are indeed 
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the old themes, but often they are treated from a new 
angle and illuminated with a new phrase, even if the 
new phrase is in the old manner. So at the court of 
Justinian poets wrote the language of Simonides and eX- 
pressed thoughts that would have done credit to Alexan- 
dria, just as the carvers of ivory made reliefs of Dionysus 
and his followers that still savoured of the Hellenistic 
age. ‘The language may have been learned at school, but 
it still had behind it the power and influence of a poetry 
whose images had not yet ceased to charm and whose 
language was still flexible enough to allow some new 
variations. In spite of the development of a new civi- 
lization, which found its fullest expression in a staid and 
formal art, the old poetry still kept its hold over some 
learned and refined souls and turned in their hands to 
new melody. Even at this late date, even at a still later 
date when the rest of Europe had almost forgotten all 
that was represented by Roman literature, the influence 
of classical Greek verse was still strong enough to stimu- 
late to new and creative imitation. And the spirit, which 
informs this late art, is in some ways the same spirit 
which had stirred the creations of a thousand years be- 
fore. In these careful, considered compositions we find 
a balance and an intellectual integrity such as the early 
lyrics possessed, and we feel that the spirit of Homer, 
which appeared to Ennius and started Latin poetry, 1s 
watching over these dying words and giving for the 
last time to a forgetful world a poetry which knew 
nothing of rant or obscurity or any emotion uncontrolled 
by the strictest discipline and self-criticism. 
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ie The Beginning of the Wrath 

Tis τ᾽ dp σφωε θεῶν ἔριδι ξυνέηκε μάχεσθαι; 
Λητοῦς καὶ Διὸς υἱός: 6 γὰρ βασιλῆϊ χολωθεὶς 
νοῦσον ἀνὰ στρατὸν ὧρσε κακήν, ὀλέκοντο δὲ λαοΐ, 


(Date unknown) 


οὕνεκα τὸν Χρύσην ἠτίμασεν ἀρητῆρα 
᾿Ατρεΐδης" ὃ γὰρ ἦλθε θοὰς ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν 
λυσόμενός τε θύγατρα φέρω: τ᾽ ἀπερείσι’ ἄποινα, 
στέμματ᾽ ἔχων ἐν χερσὶν ἑκηβόλου ᾿Απόλλωνος 
χρυσέῳ ἀνὰ σκήπτρῳ, καὶ λίσσετο πάντας ᾿Αχαιούς, 
᾽᾿Ατρεΐδα δὲ μάλιστα δύω, κοσμήτορε λαῶν" 
“᾿Ατρεΐδαι τε καὶ ἄλλοι ἐϊκνήμιδες ᾿Αχαιοί, 
ὑμῖν μὲν θεοὶ δοῖεν ᾿᾽Ολύμπια δώματ᾽ ἔχοντες 
ἐκπέρσαι Πριάμοιο πόλιν, εὖ δ᾽ οἴκαδ᾽ ἱκέσθαι" 
παῖδα δ᾽ ἐμοὶ λύσαιτε φίλην, τὰ δ᾽ ἄποιι'α δέχεσθαι. 
ἁζόμενοι Διὸς υἱὸν ἑκηβόλον ᾿Απόλλωτα.᾽ 

ἜἜνθ᾽ ἄλλοι μὲν πάντες ἐπευφήμησωι" ᾿Δχαιοὶ 
αἰδεῖσθαί θ᾽ iepija καὶ ἀγλαὰ δέχθαι ἄποιι"α' 
ἀλλ᾽ οὐκ ᾿Ατρεΐδῃ ᾿Αγαμέμνοιι. ἤἥνδαιε θυμῷ, 
ἀλλὰ κακῶς ἀφίει, κρατερὸν δ᾽ ἐπὶ μῦθοι ἔτελλε: 
“ μή σε, γέρον, κοίλῃσιν ἐγὼ παρὰ νηυσὶ κιχείω 
ἢ νῦν δηθύνοντ᾽ ἢ ὕστερον αὗτις ἰόντα, 
μή νύ τοι οὐ χραίσμῃ σκῆπτροι' καὶ στέμμα θεοῖο" 
τὴ» δ᾽ ἐγὼ οὐ λύσω: πρίν μιν καὶ γῆρας ἔπεισιν 
ἡμετέρῳ ἐνὶ οἴκῳ, ἐν “Apyel, τηλόθι πάτρης, 
ἱστὸν ἐποιχομένη καὶ ἐμὸν λέχος ἀντιόωσα!"" 
ἀλλ᾽ ἴθι, μή μ᾽ ἐρέθιζε, σαώτερος ὥς κε Vena. 
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Qs ἐφατ', ἔδδεισεν δ᾽ ὁ γέρων καὶ ἐπείθετο μύθῳ' 
βῆ δ᾽ ἀκέων παρὰ θῖνα πολυφλρεσθοίο θαλάσσης" 
πολλὰ δ᾽ ἔπειτ᾽ ἀπάνευθε κιὼν ἠρᾶθ᾽ ὁ γεραιὸς 
᾿Απόλλωνι ἄνακτι, τὸν ἠύκομος τέκε Λητώ" 
᾿ κλῦθί μευ, ἀργυρότοξ᾽, ὃς Χρύσην ἀμφιβέβηκας 
Κίλλαν τε ζαθέην Τενέδοιό τε ἶφι ἀνάσσεις, 
Σμινθεῦ, εἴ ποτέ τοι χαρίεντ᾽ ἐπὶ νηὸν ἔρεψα, 
by 
ἢ εἰ δή ποτέ τοι κατὰ πίονα μηρί᾽ ἔκηα 
4 993 9 mn , ᾽7ὔ “7 
ταύρων 70° αἰγῶν, τόδε μοι κρήηνον ἐέλδωρ' 
τείσειαν Δαναοὶ ἐμὰ δάκρυα σοῖσι βέλεσσιν.᾽" 
a a a 
Qs Epar’ εὐχόμενος, τοῦ δ᾽ ἔκλυε Φοῖβος ᾿Απόλλων, 
βῆ δὲ Kar’ Οὐλύμποιο καρήνων χωόμενος κῆρ, 
τόξ᾽ ὥμοισιν ἔχων ἀμφηρεφέα τε φαρέτρην' 
wv > ΓΚ 35 Dee \ " 3 ¥ , 
ἔκλαγξαν δ᾽ ἄρ᾽ ὀϊστοὶ ἐπ’ ὥμων χωομένοιο, 
> nN 7 ε > Mee > aie | ΄ 
αὐτοῦ κινηθέντος" ὃ δ᾽ ἤϊε νυκτὶ ἐοικώς. 
ee > yw ’ 3 f a Ν > ON ee 
ἕζετ᾽ ἔπειτ᾽ ἀπάνευθε νεῶν, μετὰ δ᾽ ἰὸν ἕηκε: 
δεινὴ δὲ κλαγγὴ γένετ᾽ ἀργυρέοιο βιοῖο" 
οὐρῆας μὲν πρῶτον ἐπῴχετο καὶ κύνας ἀργούς, 
αὐτὰρ ἔπειτ᾽ αὐτοῖσι βέλος ἐχεπευκὲς ἐφιεὶς 
y ? rN Ss \ 7 7 7 
βαλλ΄. αἰεὶ δὲ πυραὶ νεκύων καίοντο θαμειαί. 
(I. 8-52) 


2. Thersites 


A ω . e 
Ἄλλοι μέν ῥ᾽ ἕζοντο, ἐρήτυθεν δὲ καθ᾽ ἕδρας" 

Spams δ᾽ ἔτι podros ἀμεξρῥέπὴς ἐκολῴα, 
ὃς ἔπεα φρεσὶ ἧσιν ἄκοσμά τε πολλά τε ἤδη, 
μάψ, ἀτὰρ οὐ κατὰ κόσμον, ἐριζέμεναι βασιλεῦσι", 
ἀλλ᾽ 6 τι οἱ εἴσαιτο γελοίϊον ᾿Αργείοισιν 
ἔμμεναι: αἴσχιστος δὲ ἀνὴρ ὑπὸ Ἴλιον ἦλθε: 

\ C4 Ν ἋΣ ω ax ἃς a7 € » 
φολκὸς ἔην, χωλὸς δ᾽ ἕτερον πόδα" τὼ δέ οἱ ὠμω 
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κυρτώ, ἐπὶ στῆθος συνοχωκότε" αὐτὰρ ὕπερθε 
φοξὸς ἔην κεφαλήν, ψεδνὴ δ᾽ ἐπενήνοθε λάχνη. 
ἐχθϑίστὸν δ᾽ ᾿Αχιλῆϊ μάλιστ᾽ ἣν ἠδ᾽ “Odvont 
τὼ γὰρ νεικείεσκε" τότ᾽ αὗτ᾽ “A yapepvore δίῳ 
ὀξέα κεκλήγων λέγ᾽ ὀνείδεα: τῷ δ᾽ ἄρ᾽ ᾽Αχαιοὶ 
ἐκπάγλως κοτέοντο sence: τ᾽ ἐνὶ θυμῷ. 

ἴων 7 
αὐτὰρ ὁ μακρὰ βοῶν ᾿Αγαμέμνονα νείκεε μύθῳ" 

. pl ? ἊΝ 
“«»Ατρεΐδη, τέο δὴ αὖτ᾽ ἐπιμέμφεαι ἠδὲ χατίζεις; 
πλεῖαΐ τοι χαλκοῦ κλισίαι, πολλαὶ δὲ γυναῖκες 

ἐ 
εἰσὶν ἐνὶ κλισίῃς ἐξαίρετοι, ἅς τοι ᾿Αχαιοὶ 
πρωτίστῳ δίδομεν, εὖτ᾽ ἂν πτολίεθρον ἕλωμει". 
ἡ ἔτι καὶ χρυσοῦ ἐπιδεύεαι, ὅν κέ τις οἴσει 
Τρώων ἱπποδάμων ἐξ ᾿Ιλίου υἷος ἄποινα, 
μὴ ΓΝ , 5 t NO oy ? a 
ὅν κεν ἐγὼ δήσας ἀγάγω ἢ ἄλλος ᾿Αχαιῶν, 
oN “ 7. ef 7, > , 
ἠὲ γυναῖκα νέην, ἵνα μίσγεαι ἐτ φιλότητι, 
ἣν τ᾽ αὐτὸς ἀπονόσφι κατίσχεαι; οὐ μὲν ἔοικεν 
Ἁ n @ “ 
ἀρχὸν ἐόντα κακῶν ἐπιβασκέμει' υἷας ᾿Αχαιῶν. 
a , ᾿ 
ὦ πέπονες, κἀκ᾽ ἐλέγχε᾽, ᾿Αχαιΐδες, οὐκέτ᾽ ᾿Αχαιοί, 
» / \ \ , , 7, YA 
οἴκαδέ περ σὺν νηυσὶ νεώμεθα, τόνδε 6 ἐῶμεν 
3 ~ 3 N T ’ὔ , / » ἴὸ 
αὐτοῦ ἐνὶ Τροίῃ γέρα πεσσέμεν, ὄφρα ἴδηται 
¥ t ~ > 
ἤ pa τί οἵ χἠμεῖς προσαμύνομε:", HE καὶ οὐκί 
A “ > “ e , 3 9 “ 
ὃς καὶ νῦν ᾿Αχιλῆα, ἕο μέγ᾽ ἀμείνοι'α φῶτα, 
> 9 N Ny v7 , 
ἡτίμησεν" ἑλὼν yap ἔχει γέρας, αὐτὸς ἀπούρας. 
5 Ν Χ > > nm... , 5 
ἀλλὰ μάλ᾽ οὐκ ᾿Αχιλῆϊ χόλος φρεσῶ"', ἀλλὰ μεθήμων- 
Φ Ν LA 3 af a YY 
ἡ yap ἄν, ᾿Ατρεΐδη, νῦν ὕστατα λωβήσαιο. 
(II. 211-42) 


9. The Advance of the Trojans 


> Ν 3 bs , ! Pd] « 
Αὐτὰρ ἐπεὶ κόσμηθεν ἅμ᾽ ἡγεμόνεσσιν ἕκαστοι, 
fal Ν = lat > % nn > ¥ Μ΄ 
Τρῶες μὲν κλαγγῇ τ᾽ ἐνοπῇ τ᾽ ἴσαν, ὄρνιθες ὥς, 
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24 Ν if 7 3 / 7 
ἠῦτε περ κλαγγὴ γεράνων πέλει οὐρανόθι πρό, 
αἵ τ᾽ ἐπεὶ οὖν χειμῶνα φύγον καὶ ἀθέσφατον ὄμβρον, 
“ ’͵ / >_> 3 mn e 4 
κλαγγῇ ταί ye πέτονται ἐπ᾽ ᾿Ωκεανοῖο ῥοάων, 
ἀνδράσι Πυγμαίοισι φόνον καὶ κῆρα φέρουσαι: 
ἠέριαι δ᾽ ἄρα ταί γε κακὴν ἔριδα προφέρονται" 
- > ΜΝ 3 wv lon / ’ὔ 3 4 
οἱ 6 ἄρ᾽ ἴσαν σιγῇ μένεα πνείοντες ᾿Αχαιοί, 
5) n nm 5 / 3 / 
ἐν θυμῷ μεμαῶτες ἀλεξέμεν ἀλλήλοισιν. 
ΝΥ "ΜΨ nt ΄ / > ‘4 
Evr’ ὄρεος κορυφῇσι Νότος κατέχευεν ὀμίχλην, 
/ » 7 4 , ἢ > ΄ 
ποιμέσιν ov τι φίλην, κλέπτῃ δέ τε νυκτὸς ἀμείνω, 
, ΄ > 3 ? “ > ἃ 4 “ of 
τόσσον τίς T ἐπιλεύσσει ὅσον T ἐπὶ λᾶαν ino: 
a x” ~ ς XQ ‘ f »Μ > ὦ Ν 
ὡς ἄρα τῶν ὑπὸ ποσσὶ κονίσαλος ὄρνυτ᾽ ἀελλὴς 
3 , “ > , ΄, 
ἐρχομένων" μάλα δ᾽ ὦκα διέπρησσον πεδίοιο. 
(III. 1-14) 


4. Helen 


a ’ ἴω N \ A Μ n 
Qs εἰποῦσα θεὰ γλυκὺν ἵμερον ἔμβαλε θυμῷ 
- , v / 
Gvopus τε προτέρου Kal ἄστεος ἠδὲ τοκήων" 
αὐτίκα δ᾽ ἀργεννῇσι καλυψαμένη ὀθόνησιν 
βργενν} μενὴ ἢ 
¢ a} 3 Uy 7, ᾿- Qf 7 
ὁρμᾶτ ἐκ θαλάμοιο τέρεν κατὰ δάκρυ χέουσα, 
᾽ Vv e tad Ν 5 id n~ 7) a 
οὐκ On, ἅμα TH γε Kai ἀμφίπολοι δύ᾽ ἕποντο, 
Αἴθρη, Πιτθῆος θυγάτηρ, Κλυμένη τε βοῶπις: 
[ΩΣ NI κΚγ' » δ N 3 
αἶψα δ᾽ ἔπειθ᾽ ἵκανον ὅθι Σκαιαὶ πύλαι ἦσαν. 
©. (Ὁ ἊΝ ΄ 
Οἱ δ᾽ ἀμφὶ Πρίαμον καὶ Πάνθοον ἠδὲ Θυμοίτην 
7 “᾿ , 7 ¢ wv > 7 
Λάμπον τε Κλυτίον θ᾽ ‘Ikerdova τ᾽, ὄζον ΓΑρηος, 
> la 5 7 
Οὐκαλέγων τε καὶ ᾿Αντήνωρ, πεπνυμένω ἄμφω, 
of ns , ‘ x a 
Nato δημογέροντες ἐπὶ Σκαιῇσι πύλῃσι, 
7 em AN , , 2 > > Ν 
γήραϊ 01) πολέμοιο πεπαυμένοι, ἀλλ᾽ ἀγορηταὶ 
3 a 7 > ’ ef > -δὲ 
ἐσθλοί, τεττίγεσσιν ἐοικότες, οἵ τε καθ᾽ ὕλην 
iN / a , » , ean . 
δενδρέῳ ἐφεζύμενοι ὄπα λειριόεσσαν ἱεῖσι 
a ” , e 7 πα IN LF 
τοῖοι apa ᾿Γρώων ἡγήτορες ἣντ᾽ ἐπὶ πύργῳ. 
4 
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\ 4 7 A 
of δ᾽ ὡς οὖν εἴδονθ᾽ Ἑλένην ἐπὶ πύργον ἰοῦσαν, 
>? Ν " ΄ μὴ U ’. 5 , ‘ 7 
ἧκα πρὸς ἀλλήλους ἔπεα TTEPOEVT ἀγόρευον 
“ ‘ 8. ᾽ὔ > Ν 
“οὐ νέμεσις Τρῶας καὶ ἐϊκνήμιδας ᾿Αχαιοὺς 
nod 2 ἧς Ν Ν 4 4 f τ 
JOLLK ν χρόνον ἄλγεα πάσχει!" 
τοιῇὸ SHE yn eins TON xP ᾿ y x 
αἰνῶς ἀθανάτῃσι θεῆς εἰς ὦπα ἔοικεν" 
5 aN \ & ’ὕ 3s Ad 9 QA / 
ἀλλὰ καὶ ὧς τοίη περ ἐοῦσ᾽ ἐν νηυσὶ νεέσθω, 
> ¢ “ / - +. ὦ ’ n 4 33 
μηδ᾽ ἡμῖν τεκέεσσί τ᾽ ὀπίσσω πῆμα λίποιτο. 
ὰ »Μ }» 7 Ψ , 3 , a. 
Ὡς ap’ ἔφαν, Πρίαμος 6 Ελένην ἐκαλέσσατο φωνῇ 
in n n / C= 5 Fad 
“δεῦρο πάροιθ᾽ ἐλθοῦσα, φίλον τέκος, ἵζευ ἐμεῖο, 





ὄφρα ἴδῃ πρότερόν τε πόσιν πηούς τε φίλους τε 
οὔ τί μοι αἰτίη ἐσσί, θεοί υὖ μοι αἴτιοί εἰσι", 
οἵ μοι ἐφώρμησαν πόλεμον πολύδακρυν ᾿Αχαιῶν---- 
ὥς μοι καὶ τόνδ᾽ ἄνδρα πελώριον ἐξονομήνῃς, 
ὅς τις ὅδ᾽ ἐστὶν ᾿Αχαιὸς ἀνὴρ iis τε μέγας τε. 
ἢ τοι μὲν κεφαλῇ καὶ μείζονες ἄλλοι ἔασι, 
καλὸν δ᾽ οὕτω ἐγὼν οὔ πω ἴδον ὀφθαλμοῖσι"", 
οὐδ᾽ οὕτω γεραρόν: βασιλῆϊ γὰρ ἀνδρὶ ἔοικε. 

Tov δ᾽ “Ἑλένη μύθοισιν ἀμείβετο, δῖα γυναικῶν" 
“ αἰδοῖός τέ μοί ἐσσι, φίλε ἑκυρέ, deu'ds τε’ 
ὡς ὄφελεν θάνατός μοι ἁδεῖν κακὸς ὁππότε δεῦρο 
viet σῷ ἑπόμην, θάλαμον γνωτούς τε λιποῦσα 
παῖδά τε τηλυγέτην καὶ ὁμηλικίην ἐρατει»ή:". 
ἀλλὰ τά γ᾽ οὐκ ἐγένοντο" τὸ καὶ κλαίουσα τέτηκα. 
τοῦτο δέ τοι ἐρέω, ὅ μ᾽ ἀνείρεαι ἠδὲ μεταλλᾷ:" 
οὗτός γ᾽ ᾿Ατρεΐδης εὐρὺ κρείων ᾽Αγαμέμνων, 
ἀμφότερον βασιλεύς τ᾽ ἀγαθὸς κρατερός τ᾽ αἰχμητήν" 
δαὴρ αὖτ᾽ ἐμὸς ἔσκε κυνώπιδος, εἴ ποτ᾽ env ye.” 

(IIT. 139-80) 
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5. Menelaus and Odysseus 


’ 

Τὴν δ᾽ αὖτ᾽ ᾿Αντήνωρ πεπνυμένος ἀντίον ηὔδα: 
cc ® 7 3 J a ¥ Ν ¥ 
ὦ γύναι, ἡ μάλα τοῦτο ἔπος νημερτὲς ἔειπες" 
ἤδη γὰρ καὶ δεῦρό ποτ᾽ ἤλυθε δῖος Ὀδυσσεὺς 
σεῦ ἕνεκ᾽ ἀγγελίης σὺν ἀρηϊφίλῳ Μενελάφ' 

Ν. > ἢ XN 3 ’ὔ XY 23 7 
τοὺς δ᾽ ἐγὼ ἐξείνισσα καὶ ἐν μεγάροισι φίλησα, 
ἀμφοτέρων δὲ φυὴν ἐδάην καὶ μήδεα πυκνά. 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ Τρώεσσιν ἐν ἀγρομένοισιν ἔμιχθεν, 
στάντων μὲν Μενέλαος ὑπείρεχεν εὐρέας Spovs, 
ἄμφω δ᾽ ἑζφμένω γεραρώτερος ἣεν "Odvaocets: 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ μύθους καὶ μήδεα πᾶσιν ὕφαινον, 

ἦ τοι μὲν Μενέλαος ἐπιτροχάδην ἀγόρευε, 

παῦρα μέν, ἀλλὰ μάλα λιγέως, ἐπεὶ οὐ πολύμυθος 
οὐδ᾽ ἀφαμαρτοεπής" 7 καὶ γένει ὕστερος ἦεν. 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ πολύμητις ἀναΐξειεν ᾿Οδυσσεύς, 

, ς ‘ yw BN Ν » ’ 
στάσκεν, ὑπαὶ δὲ ἴδεσκε κατὰ χθονὸς ὄμματα πήξας, 
σκῆπτρον δ᾽ οὔτ᾽ ὀπίσω οὔτε προπρηνὲς ἐνώμα, 
ἀλλ᾽ ἀστεμφὲς ἔχεσκεν, ἀΐδρεῖ φωτὶ ἐοικώς: 
φαίης κε ζάκοτόν τέ τιν᾽ ἔμμεναι ἄφρονά τ᾽ αὔτως. 

5 > 7 Ν ν᾿ εἰ / .“ 
avr ὅτε δὴ ὄπα τε μεγάλην ἐκ στήθεος εἵη 
καὶ ἔπεα νιφάδεσσιν ἐοικότα χειμερίῃσιν, 
οὐκ ἂν ἔπειτ᾽ ᾿Οδυσῆϊ γ᾽ ἐρίσσειε βροτὸς ἄλλος" 
iN Xn nf a 29 
οὐ τότε γ᾽ ὧδ᾽ ᾿Οδυσῆος ἀγασσάμεθ᾽ εἶδος ἰδόντες. 
(III. 203-24) 


6. The Two Hosts 


« δι σι oe an “4 
Qs δ᾽ ὅτ᾽ ἐν αἰγιαλῷ πολυηχέϊ κῦμα θαλάσσης 
wv > 9 4 7 r / 
ὄρνυτ᾽ ἐπασσύτερον Ζεφύρου ὕπα κινήσαντος" 
4 lan XN 
πόντῳ μέν TE πρῶτα κορύσσεται, αὐτὰρ ἔπειτα 
ε 
ό 
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7? / > ν ἤ 2.ϑ Ν 
χέρσῳ ῥηγνύμενον μεγάλα βρέμει, ἀμφὶ δέ τ᾽ ἄκρας 
4 8 a 5 vA δ᾽ ὅλ Ἁ Μ é 
κυρτὸν ἐὸν κορυφοῦται, ἀποπτύει δ᾽ ἁλὸς ἄχνην 
lal f 
ὡς τότ᾽ ἐπασσύτεραι Δαναῶν κίνυντο φάλαγγες 
XN f 
νωλεμέως πόλεμόνδε: κέλευε δὲ οἷσιν ἕκαστος 
’ 
ἡγεμόνων" οἱ δ᾽ ἄλλοι ἀκὴν ἴσαν, οὐδέ κε φαίης 
4 > ’ 
τόσσον λαὸν ἕπεσθαι ἔχοντ᾽ ἐν στήθεσιν αὐδήν, 
σιγῇ δειδιότες σημάντορας: ἀμφὶ δὲ πᾶσι 
71) 1h ρ μι ; 
>] 5, Ἂς “ 
τεύχεα ποικίλ᾽ ἔλαμπε, τὰ εἱμένοι ἐστιχόωντο. 
Τρῶες δ᾽, ὥς τ᾽ dies πολυπάμοιιος ἀνδρὸς ἐν αὐλῇ 
7 ς ΄ > ΄ὔ , ἌΝ ς 
μυρίαι ἑστήκασιν ἀμελγόμεναι γάλα λευκόν, 
ἀζηχὲς μεμακυῖαι ἀκούουσαι ὄπα ἀρτῶν, 
A ΄ 3 BS 2 ἃ Ν aN 3 , 
ὡς Τρώων ἀλαλητὸς ava στρατὸν εὐρὺν ὀρώρει: 
3 Ν , Ss € Ν ὔ oF wv an 
οὐ yap πάντων jev ὁμὸς Opdos οὐδ᾽ ἴα γῆρυς, 
ἀλλὰ γλῶσσ᾽ ἐμέμικτο, πολύκλητοι δ᾽ ἔσαι' ἄνδρες. 
ὧρσε δὲ τοὺς μὲν “Apns, τοὺς δὲ γλαυκῶπις ᾿Αθήνη 
Δεῖμός τ᾽ ἠδὲ Φόβος καὶ "Ἔρις ἄμοτον μεμαυῖα, 
"A Φ ’, 4 ς f 
peos ἀνδροφόνοιο κασιγνήτη ἑτάρη τε, 
er 3 , Ν n ψ' 
ἢ τ᾽ ὀλίγη μὲν πρῶτα κορύσσεται, αὐτὰρ ἔπειτα 
’ nN at A , \ 5 Ν Ν ‘4 
οὐρανῷ ἐστήριξε κάρη καὶ ἐπὶ χθονὶ βαίνει: 
»“ Ἀ , lat ς fee Ν ,ὕ 
ἢ σφιν καὶ τότε νεῖκος ὁμοίϊον ἔμβαλε μέσσῳ 
» 4 2 4 nr 
ἐρχομένη καθ᾽ ὅμιλον, ὀφέλλουσα στόνον ardpar. 
Ty 
(IV. 422-45) 


oe The Rally 
s φάτο Soper: δάκε δὲ φρένας “Ἑκτορι μῦθον" 


αὐτίκα δ᾽ ἐξ ὀχέων σὺν τεύχεσι: aATo Xapae, 
πάλλων δ᾽ ὀξέα δοῦρα κατὰ στρατὸν ᾧχετο πάντῃ, 
ὀτρύνων μαχέσασθαι, ἔγειρε δὲ buco aim. 

οἱ δ᾽ SAMO Ie ay Kat €ravrio. ἔσταν ᾿Αχαιῶῷ"" 
᾿Αργεῖοι δ᾽ ὑπέμειναν ἀολλέες οὐδὲ φόβηθεν. 
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ὡς δ᾽ ἄνεμος ἄχνας φορέει ἱερὰς κατ᾽ ἀλωὰς 
ἀνδρῶν λικμώντων, ὅτε τε ξανθὴ Δημήτηρ 
κρίνῃ ἐπειγομένων ἀνέμων καρπόν τε καὶ ἄχνας, 

ε ᾽ ε v4 3 ‘4 » Ὑ 2 Ν 
ai δ᾽ ὑπολευκαίνονται ἀχυρμιαί: ὡς τότ᾽ ᾿Αχαιοὶ 
λευκοὶ ὕπερθε γένοντο κονισάλῳ, ὅν pa δι’ αὐτῶν 

2 Ν 2 , 3 , , cf 
οὐρανὸν és πολύχαλκον ἐπέπληγον πόδες ἵππων, 
ἂψ ἐπιμισγομένων'" ὑπὸ δ᾽ ἔστρεφον ἡνιοχῆες. 

(V. 493-595) 


ὅ. The Story of Bellerophon 


Tov δ’ αὖθ᾽ ‘InmoAdxo10 προσηύδα φαίδιμος υἱός" 
‘ A / 
“Τυδείδη μεγάθυμε, τίη γενεὴν ἐρεείνεις; 
4 (Nee! 
οἵη περ φύλλων γενεή, τοίη δὲ Kal ἀνδρῶν. 
/ » > ¢ 
φύλλα τὰ μέν τ᾽ ἄνεμος χαμάδις χέει, ἄλλα δέ θ᾽ ὕλη 
, , ΝΜ > 3 és “ 
τηλεθόωσα ᾧύει, ἔαρος δ᾽ ἐπιγίγνεται ὡρῃ" 
ἃ " 6 Ν € Ν ΄, ε > > 7 
ὡς ἀνδρῶν γενεὴ ἡ μὲν φύει ἡ δ᾽ ἀπολήγει. 
2 δ᾽ θέλ \ “ ὃ ΄, ; ¥ 29M Loan 
εἰ ὃ ἐθέλεις καὶ ταῦτα δαήμεναι, ὄφρ ἐὺ εἰδῆς 
ε / 4 » 4 ΗΑ Μ 
ἡμετέρην γενεήν, πολλοὶ δέ μιν ἄνδρες trac: 
Υ ΄ >? , ΙΝ ς , 
ἔστι πόλις ᾿Εφύρη μυχῷ “Apyeos ἱπποβότοιο, 
ἔνθ SZ ” “A yd / > ἀνδρῶν 
ἔνθα δὲ Σίσυφος ἔσκεν, ὃ κέρδιστος γένετ ἀνδρῶν, 
Σίσυφος Αἰολίδης: ὁ δ᾽ ἄρα Ἰϊλαῦκον τέκεθ᾽ υἱόν, 
αὐτὰρ Γλαῦκος τίκτεν ἀμύμονα Βελλεροφόντην" 
A XX Ν \ 2 / 3 Ν 
τῷ δὲ θεοὶ κάλλος τε καὶ ἠτορέην ἐρατει1"»ν 
ν a x a 
ὥπασαν: αὐτάρ ot Προῖτος κακὰ μήσατο θυμῷ, 
δ, eo 0 ὡς 7 "7 5 Sy ἧς: ? ky 
Os p ἐκ δήμου ἔλασσεν, ἐπεὶ πολὺ φέρτερος ἢεν, 
3 > 
Apyciwy: Ζεὺς yap ot ὑπὸ σκήπτρῳ ἐδάμασσε. 
“ Ν Ν M4 > τς Qn? ¥ 
τῷ δὲ γυνὴ Προίτου ἐπεμήνατο, ov ᾿Άντεια, 
ἘΣ a7 , / , > 5 AN \ Μ 
κρυπταδίῃ φιλότητι μιγήμειαι' ἀλλὰ τὸν οὐ τι 
“ayy Ν ἤ 
πεῖθ᾽ ἀγαθὰ φρονέοντα, δαΐφρονα Βελλεροφόντην. 
€ oy “ ca ΄ fal ΄ς 
ἡ δὲ ψευσαμέι'η ΤΠροῖτον βασιλῆα προσηύδα' 
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> a> x / , 
‘ reOvains, ὦ Προῖτ᾽, ἣ κάκτανε Βελλεροφόντην, 
’ 9 b] - 3 
ὅς μ᾽ ἔθελεν φιλότητι μιγήμεναι οὐκ ἐθελούσῃ. 
/ e 54 
ὡς φάτο, τὸν δὲ ἄνακτα χόλος λάβεν οἷον ἄκουσε" 
a , «9 / f Ν , θυ n 
κτεῖναι μέν ῥ᾽ ἀλέει"ε, σεβάσσατο yap TO γε θυμῷ, 
» ὦ ’ , 
πέμπε δέ μιν Λυκίηνδε, πόρεν δ᾽ ὅ ye σήματα Avypa, 
na , , 
γράψας ἐν πίνακι πτυκτῷ θυμοφθόρα πολλα, 
[Naa Φ 5 , Φ -~ » 3.0 38... 
δεῖξαι δ᾽ ἠνώγειν ᾧ πενθερῷ, ὄφρ᾽ ἀπόλοιτο. 
“ n > ? fal 
αὐτὰρ ὁ βῆ Λυκίηνδε θεῶν ὑπ᾽ ἀμύμονι πομπῇ. 
@ »- } 7 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ ΔΛυκίῶν ἴξε Ξάνθον τε ῥέοντα, 
na 5 ΄ Ψ 4 
προφρονέως μιν Ter ἄναξ Λυκίης evpeins: 
5 n - , 
ἐννῆμαρ ξείνισσε καὶ ἐννέα βοῦς ἱέρευσει". 
> 2 , >? , 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ δεκάτη ἐφάνη ῥοδοδάκτυλος ‘Has, 
καὶ τότε μιν» ἐρέεινε καὶ Free σῆμα ἰδέσθαι, 
ὅττι ῥά οἱ γαμβροῖο πάρα Προίτοιο φέροιτο. 
7S 3 Ν NX an Ἂ ὃ 7 na 
αὐτὰρ ἐπεὶ δὴ σῆμα κακὸν παρε ἔξατο γαμβροῦ, 
πρῶτον μέν pa Χίμαιραι' ἀμαιμακέτην ἐκέλευσε 
na , 
πεφνέμεν" ἡ δ᾽ ap ἔην θεῖον γένος, οὐδ᾽ ἀνθρώπω"", 
πρόσθε λέων, ὄπιθεν δὲ SpaKwi', μέσση δὲ χίμαιρα 
ρ ] μαιρα, 
δεινὸν ἀποπνείουσα πυρὸς μένος αἰθομένοιο. 
Ν Ν Ν , a , , 
καὶ τὴν μὲν κατέπεφνε θεῶν τεράεσσι πιθήσας" 
δεύτερον αὖ Σολύμοισι μαχέσσατο κυδαλίμοισι:" 
4 δὴ ΄΄ t , , 5 la 
καρτίστην δὴ τὴν ye μάχην dato δύμεναι ardpar. 
Ν 4 >= / > , 3 7 
TO τρίτον αὖ κατέπεφνεν ᾿Αμαζόνας ἀντιανείρας. 
n > Mw 
τῷ δ᾽ ἄρ᾽ ἀνερχομένῳ πυκινὸϊ δόλον ἄλλον ὕφαι""ε" 
΄ σι 
κρίνας ἐκ Λυκίης εὐρείης φῶτας ἀρίστους 
? , 
εἷσε λόχον" τοὶ δ᾽ οὔ τι πάλω' οἷκόνδε 1'€01'TO" 
f x / , 
πάντας γὰρ κατέπεφνεν ἀμύμων Βελλεροφόντης. 
5 5» ΦΨ ΄ , “A 
GAA ὅτε δὴ γίγνωσκε θεοῦ γόνον Hiv ἐόντα, 
3 fal t 
αὐτοῦ μιν κατέρυκε, δίδου δ᾽ 6 ye θυγατέρα ἣν, 
με / € Lal 3 ef 
δῶκε δέ οἱ τιμῆς βασιληΐδος ἥμισυ πάσης" 
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καὶ μέν of Λύκιοι τέμενος τάμον ἔξοχον ἄλλων, 
καλὸν φυταλιῆς καὶ ἀρούρης, ὄφρα νέμοιτο.᾽ 
(VI. 144-95) 


9. Hector and Andromache 


Ere πύλας ἵκανε διερχόμενος μέγα ἄστυ 
Σκαιάς, τῇ ἄρ᾽ ἔμελλε διεξίμεναι πεδίονδε, 
ἔνθ᾽ ἄλοχος πολύδωρος ἐναντίη ἦλθε θέουσα 
᾿Ανδρομάχῃ, θυγάτηρ μεγαλητοθον ᾿Ηετίωνος, 
Ἠετίων, ὃς ἔναιεν ὑπὸ Πλάκῳ ὑληέσσῃ, 
Θήβῃ Ὕποπλακίῃ, Κιλίκεσσ᾽ ἄνδρεσσιν ἀνάσσων" 
τοῦ περ δὴ θυγάτηρ ἔχεθ᾽ “Exrope Χαλκο οβΌστη; 
Hot ἔπειτ᾽ ἤντησ᾽, ἅμα δ᾽ ἀμφίπολος κίεν αὐτῇ 
παῖδ᾽ ἐπὶ κόλπῳ ἔχουσ᾽ ἀταλάφρονα, νήπιον αὔτως, 
ἝἙκτορίδην ἀγαπητόν, ἀλίγκιον ἀστέρι καλῷ, 
τόν ῥ᾽ “Ἑκτωρ καλέεσκε Sxapdvopior, αὐτὰρ οἱ ἄλλοι 
᾿Αστυάνακτ᾽: οἷος γὰρ ἐρύετο Ἴλιον Ἕκτωρ. 
yi τοι ὁ μὲν μείδησεν ἰδὼν ἐς παῖδα σιωπῇ" 
᾿Ληδρομάχῃ δέ οἱ ἄγχι REPL Τατῇ δάκρυ ἀχεουσαι 
ἔν τ᾽ ἄρα οἱ φῦ χειρὶ ἔπος τ᾽ εὐ ὅτ᾽ ἔκ τ᾽ ὀνόμαζε' 
“« δαιμόνιε, φθίσει σε τὸ σὸν μένος, οὐδ᾽ cheaipets 
παῖδά TE ὑπ πιοῦχον καὶ ἔμ᾽ ἄμμορον, ἣ τάχα χήρη 
σεῦ ἔσομαι: τάχα γάρ σε κατακτανέουσιν ᾿Αχαιοὶ 
πάντες ἐφορμηθέντες: ἐμοὶ δέ κε κέρδιον εἴη 
σεῦ ἀφαμαρτούσῃ χθόνα ἀν ΒΕΡ ΟΝ: οὐ γὰρ ἔτ᾽ ἄλλη 
ἔσται θαλπωρή, ἐπεὶ ἂν σύ ve πότμον emLe Ty], 
ἀλλ᾽ ayes οὐδέ μοὶ ἔστι mariip καὶ πότνια μήτηρ. 
ἢ τοι γὰρ πατέρ᾽ ἁμὸν ἀπέκτανε δῖος ᾿Αχιλλεύς, 
ἐκ δὲ πόλιν πέρσεν Κιλίκων εὖ ναιετάουσαν, 
Θήβην ὑψίπυλον" κατὰ δ᾽ ἔκτανεν ἨἮετίωνα, 
10 
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/ Ν , a 
οὐδέ μιν ἐξενάριξε, σεβάσσατο yap τό ye θυμῷ, 
¥ ,ὔ 
ἀλλ᾽ ἄρα μιν κατέκηε σὺν ἔντεσι δαιδαλέοισιν 
“" 4 , 
HO ἐπὶ σῆμ᾽ ἔχεεν' περὶ δὲ πτελέας ἐφύτευσαν 
n Ν 5 ld 
νύμφαι ὀρεστιάδες, κοῦραι Διὸς αἰγιόχοιο. 
ἃς μέ > f ; 
ol δέ μοι ἑπτὰ κασίγνητοι ἔσαν ἐν μεγάροισι, 
Ν “ ” os 4 
οἱ μὲν πάντες ἰῷ κίον tyart” Atdos εἴσω 
/ a ? Ny 
πάντας yap κατέπεφ:ε ποδάρκης δῖος Αχιλλεὺς 
“ df 
βουσὶν én εἰλιπόδεσσι Kal ἀργειυνῇς ὀΐεσσι. 
a 4 ς 7 
μητέρα δ᾽, ἣ βασίλευεν ὑπὸ Πλάκῳ ὑληέσσῃ, 
Roa , 
τὴν ἐπεὶ dp δεῦρ᾽ ἤγαγ᾽ ἅμ᾽ ἄλλοισι κτεάτεσσιν, 
> Mw 
aw 6 ye τὴν ἀπέλυσε λαβὼν ἀπερείσι᾽ ἄποινα, 
ΦᾺΣ Ν 2 ΄ 
πατρὸς δ᾽ ἐν μεγάροισι Bar "Άρτεμις ἰοχέαιρα. 
΄ , 
Ἕκτορ, ἀτὰρ σύ μοί ἐσσι πατὴρ Kai πότνια μήτηρ 
IOS ΄ Ν δέ θ λ Ni ᾿ 5 
ἠδὲ κασίγνητος, σὺ δέ μοι θαλερὸς παρακοίτης 
b) > ¥ n 3 7 Ν > na 7 > 2+ AN vA 
ἀλλ᾽ aye νῦν ἐλέαιρε καὶ αὐτοῦ μὶμν ἐπὶ πύργῳ, 
μὴ παῖδ᾽ ὀρφανικὸν θήῃς χήρην τε γυναῖκα" 
ἴω ” 
λαὸν δὲ στῆσον παρ᾽ ἐρινεόν, ἔνθα μάλιστα 
> ’ bl , \ 2 v4 Ν ~ 
ἀμβατός ἐστι πόλις Kal ἐπίδρομοι' ἔπλετο τεῖχος. 
᾿ ἧς Lp > 9 4 2 4 > εν 
τρὶς γὰρ τῇ γ᾽ ἐλθόντες ἐπειρήσανθ᾽ οἱ ἄριστοι 
ἀμφ᾽ Αἴαντε δύω καὶ ἀγακλυτὸν Ἰδομενῆα 
75° ἀμφ᾽ ᾿Ατρεΐδας καὶ Τυδέος ἄλκιμον υἱόν" 
wv , , bid ’ὔ 4, Ἄ , 
ἢ Tov Tis σφιν ἔνισπε θεοπροπίων ἐῦ εἰδώς, 
ww XN 3 n X\ 3 4 Ν 3 ft 72 
ἢ νυ καὶ αὐτῶν θυμὸς ἐποτρύνει καὶ ἀνώγει. 
Τὴν δ᾽ atre προσέειπε μέγας κορυθαίολος “Extwp* 
9 5 ’ 5 
a) Kal ἐμοὶ τάδε πάντα μέλει, γύναι: ἀλλὰ μάλ᾽ αἰχῶς 
,ὔ n 
αἰδέομαι Τρῶας καὶ Τρῳάδας ἑλκεσιπέπλους, 
[4 ἃ 
αἴ κε κακὸς ὡς νόσφιν ἀλυσκάζω πολέμοιο" 
In 2 \ 
οὐδὲ με θυμὸς ἄνωγεν, ἐπεὶ μάθον ἔμμεναι ἐσθλὸς 
oN XN , X ? / 
Gist ea πρώτοισι μετὰ Τρώεσσι μάχεσθαι, 
, / fo 
ἀρνύμενος πατρός τε μέγα κλέος ἠδ᾽ ἐμὸν αὐτοῦ. 
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“ ‘ 
εὖ γὰρ ἐγὼ τόδε οἶδα κατὰ φρένα καὶ κατὰ θυμόν": 
ἔσσεται ἦμαρ ὅτ᾽ ἄν ποτ᾽ ὀλώλῃ "ἴλιος ἱρὴ 
ἡμᾶρ Η] βρη 
Q a 
καὶ Πρίαμος καὶ λαὸς ἐϊμμελίω Πριάμοιο. 
ἀλλ᾽ οὔ μοι Τρώων τόσσον μέλει ἄλγος ὀπίσσω, 
» 2 Lae «ς , v / ¥ 
οὔτ᾽ αὐτῆς Ἑκάβης οὔτε ΤΙριάμοιο ἄνακτος 
Μ ,’ὔ “ / \ 3 Ν 
οὔτε κασι) Ων» οἵ κεν πολέες τε καὶ ἐσθλοὶ 
ἐν κονίῃσι πέσοιεν ὑπ᾽ ἀνδράσι δυσμενέεσσιν, 
ὅσσον σεῦ, ὅτε κέν τις ᾿Αχαιῶν χἀλκοχιτωνων 
ὑἀκρυθεῦ σαν ἄγηται, ἐλεύθερον ἦμαρ ἀπούρας" 
καί κεν ἐν ἴλργει ἐοῦσα πρὸς ἄλλης ἱστὸν ὑφαίνοις, 
καί κεν ὕδωρ φορέοις Μεσσηΐδος ἢ Ὑπερείης 
, » 35 / \ 9) 3 7 > > / 
πόλλ᾽ ἀεκαζομένη, κρατερὴ ὃ ἐπικείσετ AVAYKT!’ 
καί ποτέ τις εἴπῃσιν ἰδὼν κατὰ δάκρυ χέουσαν' 
͵ 
“Ἕκτορος ἥδε γυνή, ὃς ἀριστεύεσκε μάχεσθαι 
Τρώων ἱππουθμωῦ, ὅτε Ἴλιον ἀμφιμάχοντο." 
ὥς ποτέ τις ἐρέει" σοὶ δ᾽ αὖ νέον ἔσσεται ἄλγος 
χήτεϊ τοιοῦδ᾽ ἀνδρὸς aid δούλιον ἦμαρ. 
ἀλλά με τεθνηῶτα χυτὴ κατὰ γαῖα καλύπτοι, 
πρίν γέ τι σῆς τε βοῆς σοῦ θ᾽ ἑλκηθμοῖο πυθέσθαι." 
SOs εἰπὼν οὗ παιδὸς ὀρέξατο φαίδιμος “Ἑκτωρ’ 
ἂψ δ᾽ ὁ πάϊς πρὸς κόλπον ἐὐζώνοιο τιθήνης 
ἐκλίνθη ἰάχων, πατρὸς φίλου ὄψιν ἀτυχθείς, 
ταρβήσας Nano τε ἰδὲ λόφον ἱππιοχαίτην, 
δεινὸν ἀπ᾽ ἀκροτάτης κόρυθος νεύοντα voHras. 
ἐκ δὲ γεχάσσε πατήρ τε φίλος καὶ πότνια μήτηρ' 
αὐτίκ᾽ ἀπὸ κρατὸς κόρυθ᾽ εἵλετο φαίδιμος “Ἕκτωρ, 
καὶ τὴν μεν κατέθηκεν ἐπὶ Χύύνι. παμφανύωσαν'" 
abrap ὅ γ᾽ ὃν φίλον υἱὸν ἐπεὶ κύσε πῆλέ TE χερσίι, 
εἶπε δ᾽ ἐπευξάμενος Διί τ᾽ ἄλλοισίν τε θεοῖσι" 
“Ζεῦ ἄλλοι τε θεοί, δότε δὴ καὶ τόνδε γενέσθαι 
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παῖδ᾽ ἐμόν, ὡς καὶ ἐγώ περ, ἀριπρεπέα Τρώεσσιν, 
ὧδε βίην Τ᾽ ἀγαθοῦ, καὶ ᾽Ιλίου ἶφι ἀνάσσειν" 

καί ποτέ τις εἴποι ‘ πατρός γ᾽ ὅδε πολλὸν ἀμείνων ” 
ἐκ πολέμου ἀνιόντα" pépor δ᾽ ἔναρα Beonceven 
κτείνας δήϊον ἄνδρα, χαρείη δὲ φρένα μήτηρ. 

‘Qs εἰπὼν ἀλόχοιο φίλης ἐν χερσὶν ἔθηκε 
παῖδ᾽ ἑόν: ἡ δ᾽ ἄρα μιν» κηώδεϊ δέξατο κόλπῳ 

/ / , >? 5 U , 
δακρυόεν yeAdoaca πόσις 6 ἐλέησε τοῆσας, 
΄ ἡ / ΝΥ ὃν γι» > 3 s 
χειρί τέ μι" κατέρεξεν ἔπος T EAT ἐκ τ ὀνόμαζε: 
“δαιμονίη, μή μοί τι λίην ἀκαχίζεο θυμῷ" 
3 ’ ΄ > ¢ Ν “ 5 Ν wv oe af 
οὐ γάρ τίς μ᾽ ὑπὲρ αἶσαν ἀνὴρ “Aid. προϊαψ εἰ" 

n 3 “ f , of 5 a ΄σι 
μοῖραν δ᾽ οὔ τινά φημι πεφυγμένον ἐμμεῖαι ἀτόρω!", 
οὐ κακόν, οὐδὲ μὲν ἐσθλόι',, ἐπὴν τὰ πρῶτα γένηται. 
bl 2 >] Ss >a. Ν 3 > a μὲ / - 
ἀλλ᾽ εἰς οἶκον ἰοῦσα τὰ σ᾽ αὑτῆς ἔργα κομικε, 

« , . 5 / Ν 3 , , 
ἱστόν τ᾽ ἠλακάτην τε, καὶ ἀμφιπόλοισι κέλεῖε 
” * / , > mM , 
ἔργον ἐποίχεσθαι: πόλεμος δ᾽ ἀνδρεσσι μελήσει 
πᾶσι, μάλιστα δ᾽ ἐμοί, τοὶ Ἰλίῳ éyyeydacu.” 
"ΚΜ μοι, Ὁ. ἘΥΥΕΥ͂ “ 

ἁ ¥ t τ 

ὡς ἄρα φωνήσας κόρυθ᾽ εἵλετο φαίδιμος “Ἑκτωρ 
ἵππουριν: ἄλοχος δὲ φίλη οἷκόνδε 3εβήκει 

/ x 
ἐντροπαλιζομένη, θαλερὸν κατὰ δάκρυ χέουσα. 
(VI. 392-496) 


IO. The Scales of Zeus 


“Opa μὲν ἠὼς ἦν καὶ ἀέξετο ἱερὸν ἦμαρ, 
τόφρα μάλ᾽ ἀμφοτέρων βέλε᾽ ἥπτετο, πῖπτε δὲ λαός. 
ἦμος δ᾽ ᾿Ηέλιος μέσον οὐρανὸν ἀμφιβεβήκει, 
καὶ τότε δὴ χρύσεια πατὴρ ἐτίταιι:'ε τάλαντα" 
ἐν δὲ τίθει δύο κῆρε τανηλεγέος θανάτοιο, 
Τρώων θ᾽ ἱπποδάμων καὶ ᾿Αχαιῶν χαλκοχιτώγω!"", 
ἕλκε δὲ μέσσα λαβών: ῥέπε δ᾽ αἴσιμον ἦμαρ ᾿Αχαιῶν. 
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αἱ μὲν ᾿Αχαιῶν κῆρες ἐπὶ χθονὶ πουλυβοτείρῃ 

ἑζέσθην, Τρώων δὲ πρὸς οὐρανὸν εὐρὺν ἄερθεν" 

αὐτὸς δ᾽ ἐξ Ἴδης μεγάλ᾽ ἔκτυπε, δαιόμενον δὲ 

ἧκε σέλας μετὰ λαὸν ᾿Αχαιῶν" οἱ δὲ ἰδόντες 

θάμβησαν, καὶ πάντας ὑπὸ χλωρὸν δέος εἷλεν. 
(VIII. 66-77) 


11. The Trojan Camp-fires 


€ Ν / f > Ν t ’ 
Οἱ δὲ μέγα φρονέοντες ἐπὶ πτολέμοιο γεφύρας 
bad ᾽ὔ Ν f / 
Hato παννύχιοι, πυρὰ δέ σφισι καίετο πολλά. 
a / 
ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἐν οὐρανῷ ἄστρα φαεινὴν ἀμφὶ σελήνην 
2 5 / [τ > Κ tA 3 , 
paver ἀριπρεπέα, ὅτε τ᾽ ἔπλετο νήνεμος alOip. 
ἐκ τ᾽ ἐφοθεν πᾶσαι σκοπιαὶ καὶ πρῶθνεν ἄκροι 
καὶ vara οὐρανόθεν δ᾽ ἄρ᾽ ὑπερράγη ἄσπετος αἰθήρ, 
Ν ¥ x” 
πάντα δὲ εἴδεται ἄστρα, γέγηθε δέ τε φρένα ποιμήν" 
τόσσα μεσηγὺ νεῶν ἠδὲ Ξάνθοιο ῥοάων 
Τρώων καιόντων πυρὰ φαίνετο ᾿Ιλιόθι πρό. 
‘yy > Ww 2 9 ? Ν rh \ ς ἃ ἢ 
χίλι᾽ ἄρ᾽ ἐν πεδίῳ πυρὰ καίετο, πὰρ δὲ ἑκάστῳ 
7 
ἥατο πεντήκοντα σέλᾳ πυρὸς αἰθομένοιο. 
ἵπποι δὲ κρῖ λευκὸν ἐρεπτόμενοι καὶ ὀλύρας 
¢€ iQ > + 3.4 3 n , 
ἑσταότες παρ᾽ ὄχεσφιν ἐΐθρονον Ηῶ pipvor. 
(VIII. 553-65) 


12. Achilles’ Reply to the Embassy 


Tov δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφη πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλ- 
devs: 
re διθγεῖεέ Λαερτιάδη, πολυμήχαν᾽ ᾿Οδυσσεῦ, 
χρὴ μὲν δὴ τὸν μῦθον ἀπηλεγέως ἀποειπεῖν, 
ἧ πεν δὴ φρονέω τε καὶ ὡς τετελεσμένον ἔσται, 
ὡς μή μοι τρύζητε παρήμενοι ἄλλοθεν ἄλλος. 
14 
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ἐχθρὸς γάρ μοι κεῖνος ὁμῶς ᾿Αἶδαο πύλῃσιν 


ὅς x’ ἕτερον per κεύθῃ ἐνὶ φρεσίν, ἄλλο δὲ εἴπη. 


« 
αὐτὰρ ἐγὼν ἐρέω ὥς μοι δοκεῖ εἶναι ἄριστα! 
οὔτ᾽ ἔμεγ᾽ ᾿Ατρεΐδην ᾿Αγαμέμνονᾶ πεισέμεν οἴω 
οὔτ᾽ ἄλλους Δαναούς, ἐπεὶ οὐκ ἄρα τις χάρις TEV 
μάρνασθαι entainey én’ ἀνδράσι νωλεμὲς αἰεί. 
ἴση μοῖρα μένοντι, καὶ εἰ μάλα τις πολεμίζοι- 
ἐν δὲ ἰῇ τιμῇ ἡμὲν κακὸς ἠδὲ καὶ ἐσθλός" 
κἀτθαν᾽ ὁμῶς ὅ τ᾽ ἀεργὸς ἀνὴρ ὅ τε πολλὰ ἐοργώς. 
οὐδέ τί μοι περίκειται, ἐπεὶ πάθον ἄλγεα θυμῷ, 
΄»- 
αἰεὶ ἐμὴν ψυχὴν παραβαλλόμενος πολεμίζειν. 
« b e.g 5 ie) “ ῇ 
ὡς δ᾽ ὄρνις ἀπτῆσι νεοσσοῖσι προφέρῃσι 
n » , na 
μάστακ᾽, ἐπεί κε λάβῃσι, κακῶς δ᾽ ἄρα οἱ πέλει αὐτῇ, 
ὰ Ἅ ἋΝ Ν Ν Ν 2..Δ A y 
ὡς καὶ ἐγὼ πολλὰς μὲν αὔὕπτιους TUKTAS Lavor, 
ΝΜ Σ « , “ »» 
ἤματα δ᾽ αἱματόεντα διέπρησσοι πολεμίζω", 
ἀνδράσι μαρνάμενος ὀάρων ἕνεκα σφετεράω"". 
δώδεκα δὴ σὺν νηυσὶ πόλεις ἀλάπαξ᾽ ἀνθρώπων, 
πεζὸς δ᾽ ἕνδεκά φημι κατὰ Τροίην ἐρίβωλον" 
τάων ἐκ πασέων κειμήλια πολλὰ καὶ ἐσθλὰ 
/ 
ἐξελόμην, καὶ πάντα φέρων ᾿Αγαμέμνουι δόσκον 
"AT tén' ὁ δ᾽ 6 6 an Sos Σ ὶ θοῇ 
ρεΐδῃ" ὁ δ᾽ ὄπισθε μένων παρὰ 1nvat θοῆσι 
/ an 
δεξάμενος διὰ παῦρα δασάσκετο, πολλὰ δ᾽ ἔχεσκε». 
Ν , ᾿ σι 
ἄλλα δ᾽ ἀριστήεσσι δίδου γέρα καὶ βασιλεῦσι, 
“ Ν Υ̓ a 3 an ? * Ἂν ὔ 3 “ 
τοῖσι μὲν ἔμπεδα κεῖται, ἐμεῦ δ᾽ ἀπὸ μούνου ᾿Αχαιῶν 
ef 3 Ww > f “ , 
εἵλετ᾽, ἔχει δ᾽ ἄλοχον θυμαρέα' τῇ παριαύω)γ' 
, n - 
τερπέσθω. τί δὲ δεῖ πολεμιζέμεναι Τρώεσσιν 
> , 
Αργείους; τί δὲ λαὸν ἀνήγαγεν ἐνθάδ᾽ ἀγείρας 
3 a 4 by ε , ε yes 
Ατρεΐδης; ἡ οὐχ “Ἑλένης Ere’ ἠυκόμοιο; 
> n 4 > 
ἡ μοῦνοι φιλέουσ᾽ ἀλόχους μερόπωι' ἀνθρώπων 
5 Νὰ 5 Low Ν, , τῷ 
Ατρεΐδαι; ἐπεὶ ὅς τις ἀνὴρ ἀγαθὸς καὶ ἐχέφρων 
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X 9 n 4 XN , ε \ 3 Ν Ν, 
τὴν αὐτοῦ φιλέει καὶ κήδεται, ὡς καὶ ἐγὼ τὴν 
> “aA 4 7 . OA 
ἐκ θυμοῦ φίλεον, δουρικτητὴν περ ἐοῦσαν. 

σι > 93 \ 3 n / Ὁ ld > 3 / 
νῦν δ᾽ ἐπεὶ ἐκ χειρῶν γέρας εἵλετο Kai μ᾽ ἀπάτησε, 

uA / 
μή μευ πειράτω εὖ εἰδότος" οὐδέ με πείσει. ... 

3 f x 7 > x Ν 
οὐδέ τί οἱ βουλὰς συμφράσσομαι, οὐδὲ μὲν ἐργον" 
5 Ν ’ > 39 \ 4” 5.3 RK Ν͵ 3 μὴ 
ἐκ γὰρ δή μ᾽ ἀπάτησε καὶ ALTE? οὐδ᾽ ἂν ἔτ᾽ αὖτις 
ἐξαπάφοιτ᾽ ἐπέεσσιν: ἅλις δέ οἱ: ἀλλὰ ἕκηλος 

/ 
ἐρρέτω: ἐκ yap eb φρένας εἵλετο μητίετα Ζεύς. 
> XN , nA Qn 7 ’ bd Ν Μ 
ἐχθρὰ δέ μοι τοῦ δῶρα, τίω δέ μιν ἐν καρὸς αἴσῃ. 

39? ¥ , \ ’ / , , 
οὐδ᾽ εἴ μοι δεκάκις τε καὶ εἰκοσάκις τόσα δοίη 
μᾷ / ς a “ ‘ » LA / 
ὅσσα TE οἱ νῦν ἔστι, καὶ εἴ ποθεν ἄλλα γένοιτο, 

τι 0 / 
οὐδ’ ὅσ᾽ és ᾿Ορχομενὸν ποτινίσεται, οὐδ᾽ ὅσα Θήβας 
a / “ 
Αἰγυπτίας, ὅθι πλεῖστα δόμοις ἐν κτήματα κεῖται, 
αἵ θ᾽ ἑκατόμπυλοί εἰσι, διηκόσιοι δ᾽ ἀν᾽ ἑκάστας 
, n δι » 
ἀνέρες ἐξοιχνεῦσι σὺν ἵπποισιν καὶ ὄχεσφιν" 

99? Ww 4, [4 “ , [4 
οὐδ᾽ εἴ μοι τόσα δοίη ὅσα ψάμαθὸός τε κόνις τε, 

ς 7 e Lg Ν᾿ ἊΝ ,ὔ > 3 [4 
οὐδέ κεν ὧς ἔτι θυμὸν ἐμὸν πείσει ᾿Αγαμέμνων, 
πρίν γ᾽ ἀπὸ πᾶσαν ἐμοὶ δόμεναι θυμαλγέα λώβην. 

4 33 3 / 3 / 2 BAN 
κούρην δ᾽ ov γαμέω ᾿Αγαμέμνονος ᾿Ατρεῖδαο, 

Ἂν 2 > 7 2 4 / 3 a 
οὐδ᾽ εἰ χρυσείῃ ᾿Αφροδίτῃ κάλλος ἐρίζοι, 

> > - 
ἔργα δ᾽ ᾿Αθηναίῃ γλαυκώπιδι ἰσοφαρίζοι: 
οὐδέ μιν ὧς γαμέω: ὁ δ᾽ ᾿Αχαιῶν ἄλλον ἑλέσθω, 
ἊΝ e 5 >] ,ὔ 4 aA 7 ’ 2 
ὅς τις of T ἐπέοικε καὶ ὃς βασιλεύτερός ἐστι!"". 
ax BS 7 “- Ἂς Ν » 2. ἢ 
ἣν γὰρ δὴ με σαῶσι θεοὶ καὶ οἴκαδ᾽ ἵκωμαι, 

’, , » “ f 3 id 
Πηλεύς θήν μοι ἔπειτα γυναῖκά ye μάσσεται αὐτὸς. 
πολλαὶ ᾿Αχαιΐδες εἰσὶν ἀν᾽ “Ἑλλάδα τε Φθίην τε, 
κοῦραι ἀριστήων, οἵ τε πτολίεθρα ῥύονται, 

, ef > 3 f 7 ’ > ¥ 
τάων ἣν κ ἐθέλωμι φίλην ποιήσομ. ἄκοιτιν. 

Ωγ , 4 
ἔνθα δέ μοι μάλα πολλὸν ἐπέσσυτο θυμὸς ἀγήνωρ 
γήμαντα μνηστὴν ἄλοχον, ἐϊκυῖαν ἄκοιτιν, 

τό 
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, 2 ’ὔ ΄ 
κτήμασι τέρπεσθαι τὰ γέρων ἐκτήσατο [[ηλεύς" 
n ’ 5...) "»“, Ν 
οὐ γὰρ ἐμοὶ ψυχῆς ἀντάξιον οὐδ᾽ ὅσα φασὶν 
n 7 
Ἴλιον ἐκτῆσθαι, εὖ ναιόμενον πτολίεθρον, 
n a > an 
τὸ πρὶν ἐπ᾽ εἰρήνης, πρὶν ἐλθεῖν vias ᾿Αχαιῶν, 
oe > / \ +7 
οὐδ᾽ ὅσα Adivos οὐδὸς ἀφήτορος ἐντὸς ἐέργει, 
ἴω f 
Φοίβου ᾿Απόλλωτος, Πυθοῖ ἔνι πετρηέσσῃ. 
γὰ ‘ , : \ a 
ληϊστοὶ μὲν yap τε βόες Kal ἴφια μῆλα, 

ν ων ¢ XN ! 
κτητοὶ δὲ τρίποδές τε Kal ἵππων ξαιθὰ κάρηνα" 
ἀνδρὸς δὲ ψυχὴ πάλιν ἐλθεῖν οὔτε λεῖστη 
οὔθ᾽ ἑλετή, ἐπεὶ ἄρ κεν ἀμείψεται ἔρκος ὀδύντων. 

᾽ὔ f ἃς , γι ΄ - 
μήτηρ γάρ τέ μέ φησι θεὰ Θέτις ἀργυρόπεζα 
διχθαδίας κῆρας φερέμεν θανάτοιο τέλοσδε. 

εἰ , > 9 / ΄ , b) , 
εἰ μέν κ αὖθι μένων Tpwwv πόλιν ἀμφιμάχωμαι, 
ὦλετο μέν μοι νύστος, ἀτὰρ κλέος ἄφθιτοι' ἔσται" 
εἰ δέ κεν οἴκαδ᾽ ἵκωμι φίλην ἐς πατρίδα yatar, 
ὦὥλετό μοι κλέος ἐσθλόν, ἐπὶ δηρὸν δέ μοι αἰὼν 
ν γι δ)» δ᾽ t , , 
ἔσσεται, οὐδέ κέ μ᾽ ὦκα τέλος θανάτοιο κιχείη. 

\ +, A nN ¥ 5 Ν ΄ 
καὶ δ᾽ av τοῖς ἄλλοισιν" ἐγὼ παραμυθησαίμην 

9) 9 . Ν ’ 

οἴκαδ᾽ ἀποπλείειν, ἐπεὶ οὐκέτι δήετε τέκμωρ 
> ’ὔ an 
Ιλίου αἰπεινῆς" μάλα γάρ ἕθεν εὐρύοπα Ζεὺς 

a «Ν e / 7 N , 9} 
χεῖρα ἑὴν» ὑπερέσχε, τεθαρσήκασι δὲ λαοί. 


(IX. 307-45 and 374-420) 


13. The Appeal of Phoenix 


5 3.,ν “ , > 
Αλλ΄, ᾿Αχιλεῦ, δάμασον θυμὸν μέγαν" οὐδέ τί σε xpi 
vy λ XN 4 ἔ Ξ Ν ὃ , ‘ 3 4 
Ἰλεὲς ἦτορ ἔχειν: στρεπτοὶ δέ τε καὶ θεοὶ αὐτοί, 
lal x 
τῶν TEP Kal μείζων ἀρετὴ τιμή τε βίη τε. 
᾿ Ν Ν , “ “ 
καὶ μὲν τοὺς θυέεσσι καὶ εὐχωλῇς ἀγανῆσι 
ι 
n ’ n 5 
λοιβῇ τε κνίσῃ τε παρατρωπῶσ᾽ ἄνθρωποι 
λισσόμενοι, ὅ 1 ὑπερβηη καὶ apd 
μένοι, ὅτε κέν τις ὑπερβήῃ καὶ ἁμάρτῃ. 
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Ν mn ? 
καὶ γάρ te Atrat εἰσι Διὸς κοῦραι μεγάλοιο, 
n f > 
χωλαί τε ῥυσαί τε παραβλῶπές τ᾽ ὀφθαλμώ, 
“.- Ν ΄ 2 ¥ 9 f a 
αἵ ῥά τε καὶ μετόπισθ᾽ “Arns ἀλέγουσι κιοῦσαι. 
ε 7M 4 "ἢ 3 4 4 ’ 
ἡ δ᾽ “Ary σθεναρὴ τε καὶ ἀρτίπος, οὕνεκα πάσας 
/ r 
πολλὸν ὑπεκπροθέει, φθάνει δέ τε πᾶσαν ἐπ᾽ αἷαν 
βλάπτουσ᾽ ἀνθρώπους" αἱ δ᾽ ἐξακέονται ὀπίσσω. 
A ’ > > / 4 \ = 3 ΄ 
ὃς μέν T αἰδέσεται κούρας Διὸς ἄσσον ἰούσας, 
Ἁ ῆς f 9 Ν 7 > ΝΥ > / 
τὸν δὲ μέγ᾽ ὦνησαν Kat τ᾽ ἔκλυον εὐχομένοιο" 
ὃς δέ κ᾽ ἀνήνηται καί τε στερεῶς ἀποείπῃ, 
λίσσονται δ᾽ ἄρα ταί γε Δία Κρονίωνα κιοῦσαι 
τῷ ἤλτην ἅμ᾽ ἕπεσθαι, ἵνα βλαφθεὶς ἀποτείσῃ. 
ἀλλ᾽, ᾿Αχιλεῦ, πόρε καὶ σὺ Διὸς κούρῃσιν ἕπεσθαι 
7 ef > 3 / ΄ > A 
τιμήν, ἥ τ’ ἄλλων περ ἐπιγνάμπτει νόον ἐσθλῶν. 
(IX. 496-514) 
I 4. Ajax in the Fight 
Ζεὺς δὲ πατὴρ Αἴανθ᾽ ὑψίζγος ἐν φόβον wpce 
στῆ δὲ ταφών, ὄπιθεν δὲ σάκος βάλεν ἑπταβόειον, 
΄ , [4 9437? ££ 7 τὰ f 
τρέσσε δὲ παπτήνας ἐφ᾽ ὁμίλου, θηρὶ ἐοικὼς, 
ἐντροπαλιζόμενος, ὀλίγον γόνυ γουνὸς ἀμείβων. 
€ 3 ν / fal 3 Ν , 
ὡς δ᾽ αἴθωνα λέοντα βοῶν ἀπὸ μεσσαύλοιο 
ἐσσεύαντο κύνες τε καὶ ἀνέρες ἀγροιῶται, 
« [4 > γα a »] “ ς ᾿ 
οἵ τέ μιν οὐκ εἰῶσι βοῶν ἐκ πῖαρ ἑλέσθαι 
πάννυχοι ἐγρήσσοντες" ὃ δὲ κρειῶν ἐρατίζων 
2.7 2? > Μ 4 7 Ν wv 
ἰθύει, ἀλλ᾽ οὔ TL πρήσσει: θαμέες yap ἄκοντες 
ἀντίον ἀΐσσουσι θρασειάων ἀπὸ χειρῶν, 
καιόμεναί τε δεταί, τάς τε τρεῖ ἐσσύμενός περ" 
ἠῶθεν δ᾽ ἀπονόσφιν ἔβη τετιηότι θυμῷ; 
ὡς Αἴας τότ᾽ ἀπὸ Τρώων τετιημένος ἦτορ 
Wee , > a7 \ Ν, a7 X 2 “ 
ἤϊε πόλλ᾽ ἀέκων" περὶ yap dle νηυσὶν ᾿Αχαιῶν. 
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’ na 
ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ὄνος παρ᾽ ἄρουραν ἰὼν ἐβιήσατο παῖδας 
@« \ cv > 3 Ν : ΒΝ ἃ 
νωθής, ᾧ δὴ πολλὰ περὶ ῥόπαλ ἀμφὶς ἐάγῃ, 
ζιν 4 - 
κείρει τ᾽ εἰσελθὼν βαθὺ λήϊον" οἱ δέ τε παῖδες 
, ΄ 59. τ 
τύπτουσιν ῥοπάλοισι' βίη δέ τε νηπίη αὐτῶν" 
an 3 ͵ δας 
σπουδῇ τ᾽ ἐξήλασσαν, ἐπεί τ᾽ ἐκορέσσατο φορβῆς 
ὡς τότ᾽ ἔπειτ᾽ Αἴαντα μέγαν, Τελαμώνιον υἱόν, 
n f >’ , 
Τρῶες ὑπέρθυμοι πολυηγερέες τ᾽ ἐπίκουροι 
νύσσοντες ξυστοῖσι μέσον σάκος αἰὲν ἕποντο. 
Αἴας δ᾽ ἄλλοτε μὲν μνησάσκετο θούριδος ἀλκῆς 
μὴ Ξ ,ὔ \ 3 7 / 
αὖτις ὑποστρεφθείς, καὶ ἐρητύσασκε φάλαγγας 
Τρώων ἱπποδάμων" ὁτὲ δὲ τρωπάσκετο φεύγει". 
/ XS , Ν > oN “ ε 7 
πάντας δὲ προέεργε θοὰς ἐπὶ νῆας ὁδεύειν, 
3 Ἂ \ ’ \ 3 n mn Ν. 
αὐτὸς δὲ Τρώων καὶ ᾿Αχαιῶν θῦνε μεσηγὺ 
ἱστάμενος" τὰ δὲ δοῦρα θρασειάων ἀπὸ χειρῶν 
ἄλλα μὲν ἐν σάκεϊ μεγάλῳ πάγεν ὄρμενα πρόσσω, 
πολλὰ δὲ καὶ μεσσηγύ, πάρος χρόα λευκὸν ἐπαυρεῖ!, 
ἐν γαίῃ ἵσταντο, λιλαιόμει᾽α χροὸς σαι. 
(XI. 544-74) 


15. The Wall 


Ως ὁ μὲν ἐν κλισίῃσι Μενοιτίου ἄλκιμος vids 
lar’ Εὐρύπυλον βεβλημένον" of δ᾽ ἐμάχοντο 
᾿Αργεῖοι καὶ Τρῶες ὁμιλαδόν': οὐδ᾽ ἄρ᾽ ἔμελλε 
τάφρος ἔτι σχήσειν Δαναῶν καὶ τεῖχος ὕπερθεν 
εὐρύ, τὸ ποιήσαντο νεῶν ὕπερ, ἀμφὶ δὲ τάφρον 
ἤλασαν, οὐδὲ θεοῖσι δόσαν κλειτὰς ἑκατόμβας, 
ὄφρα σφιν νῆάς τε θοὰς καὶ ληΐδα πολλὴν 
ἐντὸς ἔχον ῥύοιτο" θεῶν δ᾽ ἀέκητι τέτυκτο 
ἀθανάτων" τὸ καὶ οὔ τι πολὺν χρόνον ἔμπεδον ἦεν. 
ὄφρα μὲν “Extwp ζωὸς ἔην καὶ pyre ᾿Αχιλλεὺς 
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καὶ Πριάμοιο ἄνακτος ἀπόρθητος πόλις ἔπλεν, 
τόφρα δὲ καὶ μέγα τεῖχος ᾿Αχαιῶν ἔμπεδον ἦεν. 

7s 2 Ν Ν Ν ᾽ , “ ¥ 
αὐτὰρ ἐπεὶ κατὰ μὲν Τρώων θάνον ὅσσοι ἄριστοι, 

ἃς ΝᾺ x 

πολλοὶ δ᾽ ᾿Αργείων οἱ μὲν δάμεν, οἱ δὲ λίποντο, 
πέρθετο δὲ Πριάμοιο πόλις δεκάτῳ ἐνιαυτῷ, 
᾿Αργεῖοι δ᾽ ἐν νηυσὶ φίλην ἐς πατρίδ᾽ ἔβησαν, 
δὴ τότε μητιόωντο Ποσειδάων καὶ ᾿Απόλλων 

n a n / 
τεῖχος ἀμαλδῦναι, ποταμῶν μένος εἰσαγαγόντες. 
ct 3 > 3 ? > , εἰ f 
ὅσσοι ἀπ᾽ ᾿Ιδαίων ὀρέων ἅλαδε προρέουσι, 
Ῥῆσός θ᾽ Ἑπτάπορός τε Κἀρησός τε ‘Podios τε 
Γρήνικός τε καὶ Αἴσηπος ὃδῖός τε Σκάμανδρος 
καὶ Σιμόεις, ὅθι πολλὰ βοάγρια καὶ τρυφάλειαι 
κάππεσον ἐν κονίῃσι καὶ ἡμιθέων γένος ἀνδρῶν' 
τῶν πάντων ὁμόσε στόματ᾽ ἔτραπε Φοῖβος ᾿Απόλλω"", 
p) “ 3...» - Υ̓͂ ce oe > Ἂς 
ἐννῆμαρ δ᾽ ἐς τεῖχος ἵει ῥόον" ὗε δ᾽ ἄρα Ζεὺς 
συνεχές, ὄφρα κε θᾶσσον ἁλίπλοα τείχεα θείη. 
αὐτὸς δ᾽ ἐννοσίγαιος ἔχων χείρεσσι τρίαιναν 
ε a_> >) wv , rs , ’ 
ἡγεῖτ᾽, ἐκ δ᾽ ἄρα πάντα θεμείλια κύμασι πέμπε 

σι Ἂς / ἃς / / > , 

φιτρῶν καὶ λάων, Ta θέσαν μογέοντες Αχαιοὶ, 
λεῖα δ᾽ ἐποίησεν παρ᾽ ἀγάρροον ᾿Ελλήσποντον, 
αὗτις δ᾽ ἠϊόνα μεγάλην ψαμάθοισι κάλυψε, 
τεῖχος ἀμαλδύνας" ποταμοὺς δ᾽ ἔτρεψε νέεσθαι 

x cv 2 , er ΄ ey 
Kap ῥόον, ἣ περ πρόσθεν tev καλλίρροον ὕδωρ. 

(XII. 1-33) 


16. The Snow of Stones 


a , a n 
Qs τώ ye προϑοῶντε μάχηι' ὥτρυτοι ᾿Αχαιῶν. 
an ἊΣ a Ν 
τῶν δ᾽, ὥς τε νιφάδες χιόνος πίπτωσι θαμειαὶ 
Μ» ’ὔ ea Ν 
ἤματι χειμερίῳ, ὅτε τ᾽ ὥρετο μητίετα Ζεὺς 
la 3 lA , x 8 Pat 
νιφέμεν, ἀνθρώποισι πιφαυσκόμειος τὰ ἃ KnAQ’ 
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3 / 7 μὲ » 7 
κοιμήσας δ᾽ ἀνέμους χέει ἔμπεδον, ὄφρα καλύψῃ 
ς a > “ Ἂς Ν [4 ¥ 
ὑψηλῶν ὀρέων κορυφὰς καὶ Tpworas ἄκροῦς 
καὶ πεδία λωτοῦντα καὶ ἀνδρῶν πίονα ἔργα, 
καί τ᾽ ἐφ᾽ ἁλὸς πολιῆς κέχυται λιμέσι! τε καὶ ἀκταῖς, 
΄“ , , > , Ψ ᾽ὔ 
κῦμα δέ μι" προσπλάζον ἐρύκεται: ἄλλα τε πάντα 
v , > 47 > 9 Q 7 Ν vo ᾿ 
εἴλυται καθύπερθ᾽, ὅτ᾽ ἐπιβρίσῃ Διὸς ὄμβρος 
ὰ a 3 / ’, na id 
ὡς τῶν ἀμφοτέρωσε λίθοι πωτῶντο θαμειαΐί, 
αἱ μὲν ἄρ᾽ ἐς Τρῶας, αἱ δ᾽ ἐκ Τρώων ἐς ᾿Αχαιούς, 
βαλλομένων" τὸ δὲ τεῖχος ὕπερ πᾶν δοῦπος ὀρώρει. 
(XII. 277-89) 


17. Sarpedon and Glaucus 


Οὐδ᾽ dv πω τότε ye Τρῶες καὶ φαίδιμος “Extrwp 
5 - ͵ n 
τείχεος ἐρρήξαντο πύλας καὶ μακρὸν ὀχῆα, 
b] Ἂς v9 eX env v ,ὔ , Ν 
εἰ μὴ ἄρ᾽ υἱὸν ἑὸν Σαρπηδόιϊα μητίετα Ζεὺς 
~ + 9 9 ¢ 7 
ὧρσεν ἐπ᾽ ᾿Αργείοισι, A€ov ὡς βουσὶν Ercku. 
5 , 3 3 ’ὔ ἣν ΄ > νΝ , > OMS 
αὐτίκα δ᾽ ἀσπίδα μὲν πρόσθ᾽ ἔσχετο TaIltToT etonr, 
Ν 
καλὴν χαλκείην ἐξήλατον, ἣν ἄρα χαλκεὺς 
4 v 
ἤλασεν, ἔντοσθεν δὲ βοείας pure θαμειὰς 
4 εῷ er > f Ἁ 7 
χρυσείῃς ῥάβδοισι Sunvekeow περὶ κύκλον. 
Ν vo» 4 θ δ » a 
τὴν ap ὅ ye πρόσθε σχόμενος, δύο δοῦρε τινάσσων, 
~ © er / 
βῆ ῥ᾽ ἴμεν ὥς τε λέων ὀρεσίτροφος, ὅς τ᾽ ἐπιδευὴς 
Ν " n , , ςε x 
δηρὸν ἔῃ κρειῶν, κέλεται δέ E θυμὸς ἀγήνωρ 
la 7 Ν » ad 
μήλων πειρήσοντα καὶ ἐς πυκινὸν δόμοι ἐλθεῖν" 
wv , 3 A > ᾽ , , Ν 
εἰ περ yap x εὕρησι παρ αὑτόφι βώτορας ardpas 
Χ Ν Ν , a 
σὺν κυσὶ Kat δούρεσσι φυλάσσοντας περὶ μῆλα, 
wy cr x, 3 ΄΄ f nan 
οὔ pa T ἀπείρητος μέμονε σταθμοῖο δίεσθαι, 
b] 2. Μ Xv SN 
ἀλλ᾽ ὅ y ap ἢ ἥρπαξε μετάλμενος, ἠὲ καὶ αὐτὸς 
ἔβλ > 9 ᾿ a 3 Ν Q ” 
nT ἐν πρώτοισι θοῆς ἀπὸ χειρὸς ἄκοντι" 
“ - , 2 3 ’ 6 "Ἣν y 7 Ν 5 ἊΝ 
ὡς pa TOT ἀντίθεον Σαρπηδόνα θυμὸς ἀνῆκε 
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an 4 
τεῖχος ἐπαΐξαι διά τε ῥήξασθαι ἐπάλξεις. 
XN “ , “~ 
αὐτίκα δὲ Γλαῦκον προσέφη, παῖδ᾽ “Ιππολόχοιο' 
n Dos f 
“Tradke, tin δὴ νῶϊ τετιμήμεσθα μάλιστα 
ἕδρῃ τε κρέασίν τε ἰδὲ πλείοις δεπάεσσιν 
ἐν Λυκίῃ, πάντες δὲ θεοὺς ὡς εἰσορόωσι, 
, , ry mms > ¥ 
καὶ τέμενος νεμόμεσθα μέγα Ξάνθοιο παρ᾽ ὄχθας, 
Ἁ “Ὁ \ 3 7 , 
καλὸν φυταλιῆς Kal ἀρούρης Tupopopoto; 
τῶ νῦν χρὴ Λυκίοισι μέτα πρώτοισιν ἐόντας 
ε J ION / ,ὔ > Ἂ 
ἑστάμεν ἠδὲ μάχης καυστείρης ἀντιβολῆσαι, 
ὄφρα τις ὧδ᾽ εἴπῃ Λυκίων πύκα θωρηκτάων' 
ρ n py 
¢ > XN 3 ? ͵ 7 
οὐ μὰν ἀκλεέες Λυκίην κάτα κοιρανέουσιν 
ς ’ “ ¥ f 7 Loe 
ἡμέτεροι βασιλῆες, ἔδουσί τε πίονα μῆλα 
οἷνόν τ᾽ ἔξαιτον μελιηδέα' ἀλλ᾽ ἄρα καὶ ts 
5 “4 b) XN / ‘4 ’ , 2 
ἐσθλή, ἐπεὶ Λυκίοισι μέτα πρώτοισι μάχονται. 
> / > Ν x ΄ὔ Ἂς , ΄ 
ὦ πέπον, εἰ μὲν γὰρ πόλεμον περὶ τόνδε φυγοντε 
> N Ἂς / 5 / > 3 / 
αἰεὶ δὴ μέλλοιμεν ἀγήρω τ᾽ ἀθανάτω TE 
ἔσσεσθ᾽, οὔτε κεν αὐτὸς ἐνὶ πρώτοισι μαχοίμην 
ν Ἂς ΄ / 5 >. / 
οὔτε κε σὲ στέλλοιμι μάχην ἐς κυδιάνειραν" 
a > #¥ Ν fon 3 ΄- / 
νῦν δ᾽ ἔμπης yap κῆρες ἐφεστᾶσιν θανάτοιο 
μυρίαι, ἃς οὐκ ἔστι φυγεῖν βροτὸν οὐδ᾽ ὑπαλύζξαι, 
ἴομεν, ἠέ τῷ εὖχος ὀρέξομεν, ἠέ τις ἡμῖν." 
‘Qs ἔφατ᾽, οὐδὲ Γλαῦκος ἀπετράπετ᾽ οὐδ᾽ ἀπίθησε. 
(XII. 290-329) 


78. Apollo destroys the Wall 


“Ως εἰπὼν μάστιγι κατωμαδὸν ἤλασεν ἵππους, 
Ν Ν 9 a 

κεκλόμενος Τρώεσσι κατὰ στίχας" ol δὲ σὺν αὐτῷ 
πάντες ὁμοκλήσαντες ἔχον ἐρυσάρματας ἵππους 
3 mn 4 4 Nes nm 3 ‘4 
ἠχῇ θεσπεσίῃ: προπάροιθε δὲ Φοῖβος ᾿Απόλλων 
en? ν f 7 x 2 , 
pet’ ὄχθας καπέτοιο βαθείης ποσσιν ἐρείπὼν 
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és μέσσον κατέβαλλε, γεφύρωσεν δὲ κέλευθον 
μακρὴν ἠδ᾽ εὐρεῖαν, ὅσον τ᾽ ἐπὶ δουρὸς épan 
γίγνεταὶ, ὁππότ᾽ ἀνὴρ σθένεος πειρώμενος ἧσι. 
τῇ ῥ᾽ οἵ γε προχέοντο φαλαγγηδόν, πρὸ δ᾽ ᾿Απόλλων 
αἰγίδ᾽ ἔχων ἐρίτιμον" ἔρειπε δὲ τε Χὺς ᾿Αχαιῶν 
ῥεῖα μάλ᾽, ὡς ὅτε τις ψάμαθον πάϊς ἄγχι θαλάσσης, 
ὅς τ᾽ ἐπεὶ οὖν ποιήσῃ ἀθύρματα »ηπιέῃσι", 
a a , at Ν οὟ XN 36 ’΄ ᾿ 
ἂψ αὖτις συνέχευε ποσὶν καὶ χερσὶν ἀθύρων. 
Ἂς \ es 
ὥς pa σύ, ἤϊε Φοῖβε, πολὺν κάματον Kal diCur' 
, 3 ΄ὔ b) a XX t & 5. et a 
avyxeas ᾿Αργείων, αὐτοῖσι δὲ φύζαν ἐνῶρσας. 
(XV. 352-66) 


10. Ajax on the Decks 


Οὐδ᾽ ἄρ᾽ ἔτ᾽ Αἴαντι μεγαλήτορι Hrdare θυμῷ 
a > n 
ἑστάμεν ἔνθα περ ἄλλοι ἀφέστασαν vies ᾿Αχαιῶν" 
3 3 ΓΚ n Μ > a) , Ἂς: Dt ‘ 
GAN’ 6 ye νηῶν ikpu’ ἐπῴχετο μακρὰ βιβάσθων", 
Ν 7 δ , 
νώμα δὲ ξυστὸν» μέγα vavpaxov ἐν παλαμῇσι, 
κολλητὸν βλήτροισι, δυωκαιεικοσίπηχυ.- 
΄’ δι 
ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἀνὴρ ἵπποισι κελητίζειν ἐὺ εἰδώς, 
nd 5 δ Ν “ ’ὔ a ef 
ὅς τ᾽ ἐπεὶ ἐκ πολέων πίσυρας συναείρεται ἵππους, 
σεύας ἐκ πεδίοιο μέγα προτὶ ἄστυ δίηται 
3 7 
λαοφόρον καθ᾽ ὁδόν" πολέες τέ E θηήσαντο 
/ x n \ “ΙΝ 
ἀνέρες ἠδὲ γυναῖκες" ὁ δ᾽ ἔμπεδον ἀσφαλὲς aiet 
ὁ Ν > ov Ν 
θρῴσκων ἄλλοτ᾽ ἐπ᾽ ἄλλον ἀμείβεται, οἱ δὲ πέτονται" 
ὰ a 
ὡς Αἴας ἐπὶ πολλὰ θοάων ἴκρια γηῶν 
΄ Ἂς ᾿) 
φοίτα μακρὰ βιβάς, φωνὴ δέ οἱ αἰθέρ᾽ ἵκανει", 
γεν Ν / a 
αἰεὶ δὲ σμερδνὸν Bodwr Δαναοῖσι κέλευε 
Ν , 5 / » Ν 
νηυσί τε καὶ κλισίῃσιν ἀμυνέμεν. οὐδὲ μὲν “Extwp 
, ΟΝ / f 
μίμνεν ἐνὶ Γρώων ὁμάδῳ πύκα Owpnktawr" 


5 5. ὦ > 9 La 
ἀλλ᾽ ὥς τ᾽ ὀρνίθων πετεηνῶν αἰετὸς aidwr' 
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ἔθνος ἐφορμᾶται ποταμὸν πάρα βοσκομενάων, 
χηνῶν ἢ γεράνων ἢ κύκνων δουλιχοδείρων, 
ὼς Ἕκτωρ ἴθυσε νεὸς κυανοπρῴροιο 
ἀντίος ἀΐξας" τὸν δὲ Ζεὺς ὦσεν ὄπισθε 
χειρὶ μάλα μεγάλῃ, ὦτρυνε δὲ λαὸν ἅμ᾽ αὐτῷ. 
(XV. 674-95) 


20. Achilles and Patroclus 


a € δ Ν \ b Sigs if , 
Qs οἱ μὲν περὶ νηὸς ἐὐσσέλμοιο μάχοντο" 
3 Due / n 
Πάτροκλος δ᾽ ᾿Αχιλῆϊ παρίστατο, ποιμένι λαῶν, 
7 
δάκρυα θερμὰ χέων ὥς τε κρήνη μελάνυδρος, 
e 2 + eee A 7 Ν / “ 
ἥ τε κατ᾽ αἰγίλιπος πέτρης διοφερὸν χέει ὕδωρ. 
τὸν δὲ ἰδὼν ᾧκτιρε ποδάρκης δῖος ᾿Αχιλλεύς, 
καί μιν φωνήσας ἔπεα πτερόεντα προσηΐδα" 
“τίπτε δεδάκρυσαι, ΠΠατρόκλεες, ἠΐτε κούρη 
i“ Ὁ“ > of x f > 9 , b) ’ 
νηπίη, ἢ θ᾽ ἅμα μητρὶ θέουσ᾽ ἀνελέσθαι ἀνώγει, 
εἱανοῦ ἁπτομένη, καί T ἐσσυμένην κατερύκει, 
δακρυόεσσα δέ μιν ποτιδέρκεται, ὄφρ᾽ ἀνέληται" 
τῇ ἴκελος, Πάτροκλε, τέρεν κατὰ δάκρυον εἴβεις. 
[ 
+f / 9 7 7 aA ΟῚ \ 5) n 
ἠέ τι Μυρμιδόνεσσι πιφαύσκεαι, ἢ ἐμοὶ αὑτῷ, 
He τιν᾽ ἀγγελίην Φθίης ἐξ ἔκλυες οἷος; 
ζώειν μὰν ἔτι φασὶ Μενοίτιον, ΓΑκτορος υἱόν, 
ζώει δ᾽ Αἰακίδης Πηλεὺς μετὰ Μυρμιδόνεσσι, 
a ?7\? 93> , ᾿' , f 
TOV κε μάλ᾽ ἀμφοτέρων ἀκαχοίμεθα τεθνηώτων. 
F , 39 / > ΄ ς ᾽ , 
ἦε σύ γ᾽ ᾿Αργείων ὀλοφύρεαι, ws ὁλέκοιται 
‘\ # “ © “4 ef 5 Loaner 
νηυσὶν ἔπι γλαφυρῇσιν ὑπερβασίης ἕνεκα ons; 
ΟῚ od XN a , . yw 37) 
ἐξαύδα, μὴ κεῦθε νόῳ, iva εἴδομεν ἄμφω. 
Τὸν δὲ βαρὺ στενάχων προσέφης, Πατρόκλεες ἱππεῦ" 
“ὦ ᾿Αχιλεῦ, Πηλῆος υἱέ, μέγα φέρτατ᾽ ᾿Αχαιῶν, 
Ν / - ΄ ΝΜ ,2 7 2 ΄ 
μὴ νεμέσα' τοῖον γὰρ ἄχος βεϊβίηκεν ΔΑχαιούς. 
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> wv 
οἱ μὲν γὰρ δὴ πάντες, ὅσοι πάρος ἦσαν ἄριστοι, 
: Α ,ὔ , > / a 
ἐν νηυσὶν κέαται βεβλημένοι οὐταμενοΐ TE. 
Ν of. Ν , 
βέβληται μὲν 6 Τυδεΐδης κρατερὸς Διομήδης, 
Ν 5.5.3 3 4 
οὕτασται δ᾽ ᾿ΝΟδυσεὺς δουρικλυτὸς ἠδ᾽ ᾿Αγαμέμνων, 
Ν a doe ~ 
βέβληται δὲ καὶ Εὐρύπυλος κατὰ μηρὸν ὀϊστῷ. 
la 
τοὺς μέν T ἰητροὶ πολυφάρμακοι ἀμφιπένονται, 
3 z yw > “ 
ἕλκε᾽ ἀκειόμει οι: σὺ δ᾽ ἀμήχανος ἔπλευ, ᾿Αχιλλεῦ. 
“Ὁ a \ ΄ 
μὴ ἐμέ γ᾽ οὖν οὗτός γε λάβοι χόλος, ὃν σὺ φυλασσεις, 
5 / 4 wv 5 ΄ 5 ‘4 f 
αἰναρέτη" τί σευ ἄλλος ὀνήσεται GY iyords περ, 
¥ \N 3 lA 2 / \ 5 ’,ὕ δ 
αἴ κε μὴ ᾿Αργείοισιν» ἀεικέα λοιγὸν ἀμύτης; 
/ > ” - ἃς κε « 4 Tl r , 
νηλεές, οὐκ ἄρα σοί ye πατὴρ ἦν ἱππότα Πηλεύς, 
ΟΝ ΄ ͵ 
οὐδὲ Θέτις μήτηρ" γλαυκὴ δέ σε τίκτε θάλασσα 
͵ 2 ᾿] ͵7 Ὁ ta , \ “ lA 
πέτραι τ΄ ἡλίβατοι, OTL TOL OOS ἐστὶ! ἀπηνὴς. 
2. 4 ἈΝ fal 4 “ ΄ 
εἰ de Tia φρεσὶ σῇσι θεοπροπίηιτ ἀλεείν"εις 
,ὕ 7 Ν Ν 3 7 ΄ 7 
καί Tia ToL πὰρ Ζηνὸς ἐπέφραδε πότνια μήτηρ, 
ἀλλ᾽ ἐμέ περ πρόες WX’, ἅμα δ᾽ ἄλλον λαὸν; ὄπασσον 
: , » ΄ ΄ ἮΝ , 
ΔΙυρμιδόνωι, ἢν πού τι φόως Δα:αοῖσι γένωμαι. 
δὸς δέ μοι ὦμοιιν τὰ σὰ τεύχεα θωρηχθῆναι, 
» 3 Soy . 
αἴ κ᾽ ἐμὲ σοὶ ἴσκου τες ATOTXwITAL πολέμοιο 
Τρῶες, ἀναπιεύσωσι δ᾽ ἀρήϊοι vies “Ayarér 
᾿ . , 
τειρόμειοι» ὀλίγη δέ τ᾽ ἀνάπνευσις πολέμοιο. 
CoA Ν > 9 et We dag 
peta δέ κ᾿’ ἀκμῆτες κεκμηότας Grdpas at Th 
wv Χ wv ΄' 
ὥσαιμεν προτὶ ἄστυ νεῶν ἄπο καὶ κλισιάω,"." 
ὰ f , 3 xX 
Qs φάτο λισσόμενος μέγα γήπιος" ἢ γὰρ ἔμελλε: 
Φ ΟῚ , nm 
οἱ αὐτῷ θάνατό! τε Kakor Kal κῆρα λιτέσθαι. 
(XVI. 1--4.7) 
= > 
21: Achilles’ Prayer 
Ν > 
Αὐτὰρ ᾿Αχιλλεὺς 
” eo Uy 7 ? ἴων . fot " 
Bn ῥ᾽ ἴμεν ἐς κλισίηι', χηλοῦ δ᾽ ἀπὸ Toy? ἀνέῳγε 
a κέξε τες, ἐς pee , ς ἢ > 
καλῆς δαιδαλέης, THY of Θέτις ἀργυρόπεζα 
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OAK ἐπὶ νηὸς ἄγεσθαι, eb πλήσασα χλωνον 
χλαινάων τ᾽ ἀνεμοσκεπέων οὕὔλων τε ταπήτων. 
ἔνθα δέ οἱ δέπας ἔσκε τετυγμένον, οὐδέ τις ἄλλος 
οὔτ᾽ ἀνδρῶν πίνεσκεν ἀπ᾽ αὐτοῦ αἴθοπα οἶνον, 
οὔτε τεῳ σπένδεσκε θεῶν, ὅτε μὴ Διὶ πατρί. 
τό ῥα τότ᾽ ἐκ χηλοῖο λαβὼν ἐκάθηρε θεείῳ 
πρῶτον, ἔπειτα δ᾽ ἔνιψ᾽ ὕδατος καλῇσι ῥοῆσι, 
yivere δ᾽ αὐτὸς XEtpas, ἀῤυαράτο δ᾽ αἴθοπα οἶνον. 
εὔχετ᾽ ἔπειτα στὰς μέσῳ ἐρκεῖ, λεῖβε δὲ οἶνον 
οὐρανὸν εἰσανιδών: Δία δ᾽ οὐ λάθε τερπικέραυνον' 
“Zed ἄνα, Δωδωναῖε, Πελασγικέ, τηλόθι ναίων, 
Δωδώνης μεδέων δυσχειμέρου' ἀμφὶ δὲ Σελλοὶ 
σοὶ ναίουσ᾽ ὑποφῆται ἀνιπτόποδες χαμαιεῦναι. 
ἦ μὲν δή ποτ’ ἐμὸν ἔπος ἔκλυες εὐξαμένοιο, 
τίμησας μὲν ἐμέ, μέγα δ᾽ ἴψαο λαὸν ᾿Αχαιῶν, 
ἠδ’ ἔτι καὶ νῦν μοι τόδ᾽ ἐπικρήηνον ἐέλδωρ' 
αὐτὸς μὲν γὰρ ἐγὼ μενέω νηῶν ἐν ἀγῶνι, 
ἀλλ᾽ ἕταρον πέμπω πολέσιν μετὰ Μυρμιδόνεσσι 
μάρνασθαι' τῷ κῦδος ἅμα πρόες, εὐρύοπα Ζεῦ, 
θάρσυνον δέ οἱ vee ἐνὶ φρεσίν, ὄφρα καὶ Ἕκτωρ 
εἴσεται ἤ ῥα καὶ οἷος ἐπίστηται πολεμίζειν 
ἡμέτερος θεῤαπῶῦ, 7 οἱ τότε χεῖρες ἄαπτοι 
μαίνονθ' , ὁππότ᾽ ἐγώ περ ἴω μετὰ μῶχὸον “Apnos. 
αὐτὰρ ἐπεί K ἀπὸ ναῦφι μάχην ἐνοπήν τε δίηται, 
ἀσκηθής μοι ἔπειτα θοὰς ἐπὶ νῆας ἵκοιτο 
τεύχεσί τε ξὺν πᾶσι καὶ ἀγχεμάχοις ἑτάροισιν." 
Ὡς ἔφατ᾽ εὐχόμενος, τοῦ δ᾽ ἔκλυε μητίετα Ζεύς. 
τῷ δ᾽ ἐΓεθον μὲν δῶκε πατήρ, ἕτερον δ᾽ ἀνένευσε' 
νηῶν μέν οἱ ἀπώσασθαι moni TE μάχην TE 


δῶκε, σόον ὃ᾽ ἀνένευσε μάχης ἔξ ἀπονέεσθαι. 
a6 (XVI. 220-52) 
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22. The Death of Patroclus 


a ᾿ 
“Ἕκτωρ δ᾽ ὡς εἶδεν Πατροκλῆα μεγάθυμον 
ἂψ ἀναχαζόμενον, βεβλημένον ὀξέϊ χαλκῷ, 
ἀγχίμολόν ῥά οἱ ἦλθε κατὰ στίχας, οὗτα δὲ δουρὶ 
νείατον ἐς κενεῶνα, διδῆρο δὲ χαλκὸν ἔλασσε" 
δούπησεν δὲ πεσών, μέγα δ᾽ ἤκαχε λαὸν ᾿Αχαιῶν" 
ε 5. 4 na 9 ft ἢ 5.) 2 fe 
ὡς δ᾽ ὅτε σῦν ἀκάμαντα λέων ἐβιήσατο χαρμῇ, 
eo o> a t fi / 6 
ὥ τ᾽ ὄρεος κορυφῇσι μέγα φρονέοντε μάχεσθον 
πίδακος ἀμφ᾽ ὀλίγης" ἐθέλουσι δὲ πιέμεν ἄμφω" 
πολλὰ δέ τ᾽ ἀσθμαίνοντα λέων ἐδάμασσε Bind: 
ὡς πολέας πεφνόντα Μενοιτίου ἄλκιμον υἱὸν 
στ , Ν ν oe N 3 , 
Εκτωρ Πριαμίδης σχεδὸν ἔγχεϊ θυμὸν ἀπηύρα, 
καί οἱ ἐπευχόμενος ἔπεα πτερόεντα προσηύδα' 
““Πάτροκλ᾽, ἦ που ἔφησθα πόλιν κεραϊξέμει' ἁμήν, 
Τρωϊάδας δὲ γυναῖκας ἐλεύθερον ἦμαρ ἀπούρας 
Ν 5 ’ ΄ b) / a 
ἄξειν ἐν νήεσσι φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν, 
, “ x it 70 > f e 
νήπιε" τάων δὲ πρόσθ᾽ “Extopos ὠκέες ἵπποι 
ποσσὶν ὀρωρέχαται πολεμίζειν: ἔγχεϊ δ᾽ αὐτὸς 
Τρωσὶ φιλοπτολέμοισι μεταπρέπω, ὅ σφιν ἀμύνω 
> 3 n ἃς , . 4 t na ” 
ἦμαρ ἀναγκαῖον" σὲ δέ τ᾽ ἐνθάδε γῦπες ἔδουται. 
* ΄ 
ἃ δείλ᾽, οὐδέ τοι ἐσθλὸς ἐὼν χραίσμησεν ᾿Αχιλλεύς, 
μή 77 
ὅς πού τοι μάλα πολλὰ μένων ἐπετέλλετ᾽ ἰόντι" 
€ [4 
μή μοι πρὶν ἰέναι, Πατρόκλεες ἱπποκέλευθε, 
toy Ν , 
νῆας ἔπι γλαφυράς, πρὶν “Extopos ἀνδροφόνοιο 
€ ’ na iN Α 
αἱματόεντα χιτῶνα περὶ στήθεσσι δαΐξαι.᾽ 
ν 7 f Ν a it 
ὥς πού σε προσέφη, σοὶ δὲ φρένας ἄφρονι Tete.” 
Ν > 3 id lal 
Τὸν δ᾽ ὀλιγοδρανέων προσέφης, Πατρόκλεες ἱππεῦ" 
« Hd ~ "hk ty? ΝΜ \ N TaN 
Ἰδη νῦν, Ἐκτορ, weyar evxeo* σοὶ yap ἔδωκε 
4 Ν = 
νίκην Ζεὺς Κρονίδης καὶ ᾿Απόλλων, of pe δάμασσαν 
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ῥηιδίως" αὐτοὶ γὰρ an ὥμων τεύχε᾽ ἕλοντο. 
τοιοῦτοι δ᾽ εἴ πέρ μοι ἐείκοσιν ἀντεβολῆϑαν, 
πάντες κ᾽ αὐτόθ᾽ ὄλοντο ἐμῷ ὑπὸ δουρὶ δαμέντες. 
ἀλλά με μοῖρ’ ὀλοὴ καὶ Λητοῦς ἔκτανεν vids, 
ἀνδρῶν δ᾽ Εὔφορβος" σὺ δέ με τρίτος ἐξεναρίζεις. 
ἄλλο δέ τοι ἐρέω, σὺ δ᾽ ἐνὶ φρεσὶ βάλλεο σῇσιν' 
οὔ θην οὐδ᾽ αὐτὸς δηρὸν βέῃ, ἀλλά τοι ἤδη 
ἄγχι παρέστηκεν θάνατος καὶ μοῖρα κραταιή, 
χερσὶ δαμέντ᾽ ᾿Αχιλῆος ἀμύμονος Αἰακίδαο. 

*Qs ἄρα μιν εἰπόντα τέλος θανάτοιο κάλυψε" 
ψυχὴ δ᾽ ἐκ ῥεθέων πταμένη "Αϊδόσδε βεβήκει, 
ὃν ποτὸν γοόωσα, λιποῦσ᾽ ἀνδροτητὰ καὶ ἤβην. 
τὸν καὶ τεθνηῶτα προσηύδα φαίδιμος “ExTwps 
“ Πατρόκλεις, τί νύ μοι μαντεύεαι αἰπὺν ὄλεθρον; 
τίς 8 old εἴ κ᾿ ᾿Αχιλεύς, Θέτιδος πάϊς ἠϊὐκόμοιο, 
φθήῃ ἐβῷ ὑπὸ δουρὶ τυπεὶς ἀπὸ θυμὸν ὀλέσσαι; ‘ 

°Os5 dpa φωνήσας δόρυ χάλκεον ἐξ ὀτειλῆς 
εἴρυσε λὰξ προσβάς, τὸν δ᾽ ὕπτιον ὧσ᾽ ἀπὸ δουρός. 
αὐτίκα δὲ ξὺν δουρὶ μετ᾽ Αὐτομέδοντα βεβήκει, 
ἀντίθεον θεράποντα ποδώκεος Αἰακίδαο" 
ἵετο γὰρ βαλέειν' τὸν δ᾽ ἔκφερον ὠκέες ἵπποι 
ἄμβροτοι, obs Πηλῆϊ θεοὶ δόσαν ἀγλαὰ δῶρα. 

(XVI. 818- 67) 


22. The Horses of Achilles 

aA τς τ ~ nA 

Os of μὲν μάρναντο, σιδήρειος δ᾽ ὀρυμαγδὸς 
χάλκεον οὐρανὸν tke δι’ αἰθέρος ἀτρυγέτοιο" 
-“ ’ 3 s> , 2 , 4 
ἵπποι δ᾽ Αἰακίδαο μάχης ἀπάνευθεν εοντες 
κλαῖον, ἐπεὶ δὴ πρῶτα πυθέσθην ἡνιόχοιο 
ἐν κονίησι πεσόντος ὑφ᾽ “Exropos ἀνδροφόνοιο. 
z XN Ὁ 
ἦ μὰν Αὐτομέδων, Διώρεος ἄλκιμος υἱός, 
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΄ε vA ‘4 
πολλὰ μὲν ἂρ μάστιγι θοῇ ἐπεμαίετο θείνων, 
, XN + 2 “ 
πολλὰ δὲ μειλιχίοισι προσηύδα, πολλὰ δ᾽ ἀρειῃ" 
ἴω ~*~ ς 7 
τὼ δ᾽ οὔτ᾽ ay ἐπὶ νῆας ἐπὶ πλατὺν Ελλήσποντον 
3 ld 4... 3 4 
ἠθελέτην ἰέναι οὔτ᾽ ἐς πόλεμον μετ᾽ ᾿Αχαιούς, 

ΝΜ a x’. 9 Ν t ἦ 
ἀλλ᾽ ὥς τε στήλη μένει ἔμπεδον, ἥ τ᾽ ἐπὶ τύμβῳ 
4 ς , 4 oN . 7 
ἀνέρος ἑστήκῃ τεθνηότος ἠὲ γυναικος, 

/ 7 Ν 
ὡς μένον ἀσφαλέως περικαλλέα δίφρον ἔχοντες, 
7 Ψ. ,ὕ 
οὔδει ἐνισκίμψαντε καρήατα' δάκρυα δὲ σφι 
7 f ΄ 
θερμὰ κατὰ βλεφάρων χαμάδις ῥέε μυρομέι'οισ 
ς Ψ , XN 29 7 4 
ἡνιόχοιο πόθῳ: θαλερὴ δ᾽ ἐμιαώ!ετο χαίτη 
- “ \ - Ν , 
ζεύγλης ἐξεριποῦσα παρὰ ζυγὸν ἀμφοτέρωθεν". 
, Ὁ " ’ὔ Ψ Ν . / Ἣν ΄ὔ 
Μυρομένω δ᾽ ἄρα τώ γε ἰδὼ;: ἐλέησε Kporior, 
, BS ν ἃ 7 , 5 
κινήσας δὲ κάρη προτὶ ὃν μυθήσατο θυμο!' 
és Aw ὦ 
“ἃ dere, τί σφωὶϊ δόμεν Πηλῆϊ ἄνακτι 
θν n ὑμεῖς δ᾽ ἐ ae 4 > ae eh τ 
νητῷ, ὑμεῖς δ᾽ ἐστὸν ἀγήρω T ἀθατάτω τε. 
F ef , » 9 ΄ ” >” ' 
ἢ wa δυστήνοισι μετ᾽ ἀνδράσιν ἄλγε᾽ ἔχητον; 
Ν δου Ν 
οὐ μὲν γάρ τί πού ἐστιν ὀϊζυρώτερον ἀνδρὸς 
πάντων ὕσσα τε γαῖαν ἔπι πνείει τε καὶ EpTEL. 
ἀλλ᾽ οὐ μὰν ὑμῖ!' γε καὶ ἅρμασι δαιδαλέοισι! 
"Ez 4> . / % Ἂς .7 
κτωρ [Πριαμίδης ἐποχήσεται" οὐ yap ἐάσω. 
zs 2 ε , 7 wv 5) / » 
ἢ οὐχ ἅλις ὡς καὶ τεύχε᾽ ἔχει καὶ ἐπεύχεται αὔτως; 
πον >> cal ‘ lan 
σφῶϊν δ᾽ ἐν yovrerot βαλῶ perros ἠδ᾽ ἐπὶ θυμῷ, 
v ‘\ > / ’ὔ be] / 
ὄφρα καὶ Αὐτομέδοντα σαώσετοι' ἐκ πολέμοιο 
< ” / ” / “ δ - 
yas ἔπι γλαφυρας" ETL γὰρ σφισι κῦδος ὀρέξω, 
, δ a “. ΄ 
κτεῶ!ειν, εἰς ὅ κε νῆας ἐὐσσέλμους ἀφίκωνται 
ΟΣ , Or 
δύῃ τ᾽ ἠέλιος Kal ἐπὶ κ"έφας ἱερὸν ἔλθῃ. 
ΔΩ ΣΌΝ ev es , 9 sh 
ς εἰπὼν ἵπποισιν ἐνέπνευσεν μέι'ος Nii. 
PERS > 93 ; 
τῷ δ᾽ ἀπὸ χαιτάων κονίην οὐδάσδε βαλόγτε 
cr t ‘ z 
pupa φέρον θοὺν ἅρμα μετὰ Τρῶας καὶ ᾿Αχαιούς. 
(XVII. 424-58) 
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24. Patroclus’ Body saved 


a > rn 
Ὡς of γ᾽ ἐμμεμαῶτε νέκυν φέρον ἐκ πολέμοιο 
νῆας ἔπι γλαφυράς" ἐπὶ δὲ πτόλεμος τέτατό σφιν 
n > a 
ἄγριος Hire πῦρ, τό τ᾽ ἐπεσσύμενον πόλιν ἀνδρῶν 
ὄρμενον ἐξαίφνης φλεγέθει, μινύθουσι δὲ οἶκοι 
4 Ἂ ve / Ἀ > 3 / * 3 / 
ἐν σέλαϊ μεγάλῳ: TO δ᾽ ἐπιβρέμει ts ἀνέμοιο. 
ds μὲν τοῖς ἵππων τε καὶ ἀνδρῶν αἰχμητάων 
ἀζηχὴς ὀρυμαγδὸς ἐπήϊεν ἐρχομένοισιν" 
« > of > € ‘4 Ν ’ >) , 
οἱ δ᾽ ὥς θ᾽ ἡμίονοι κρατερὸν μένος ἀμφιβαλόντες 
ed >] 3 Μ Ν ΄ > Ν 
ἕλκωσ᾽ ἐξ ὄρεος κατὰ παιπαλόεσσαν ἀταρπὸν 
Ὁ Ν 2S , t foe 2 ΄ Ν 
ἢ δοκὸν ἠὲ δόρυ μέγα vijiov ἐν δέ τε θυμὸς 
τείρεθ᾽ ὁμοῦ καμάτῳ τε καὶ ἱδρῷ σπευδόντεσσιν' 
ὰ Ye > 3 nn / , aN ¥ 
ds οἵ γ᾽ ἐμμεμαῶτε νέκυν φέρον. αὐτὰρ ὄπισθεν 
Αἴαντ᾽ ἰσχανέτην, ὥς τε πρὼν ἰσχάνει ὕδωρ 
7 
ὑλήεις, πεδίοιο διαπρύσιον τετυχηκώς, 
4 \? 7 n 5 \ 47 
ὅς τε καὶ ἰφθίμων ποταμῶν ἀλεγεινὰ ῥέεθρα 
ἴσχει, ἄφαρ δέ τε πᾶσι ῥόον πεδίονδε τίθησι 
t 257 ,ὔ / o «=6¢ a ee 
πλάζων' οὐδέ τί μιν σθένεϊ ῥηγνῦσι ῥέοντες" 
A > Μ >) f > , 
ὡς αἰεὶ Αἴαντε μάχην ἀνέεργον ὀπίσσω 
Τρώων' οἱ δ᾽ ἅμ᾽ ἕποντο, δύω δ᾽ ἐν τοῖσι μάλιστα, 
Αἰνείας τ᾽ ᾿Αγχισιάδης καὶ φαίδιμος “Ἕκτωρ. 
τῶν δ᾽ ὥς τε ψαρῶν νέφος ἔρχεται ἠὲ κολοιῶν, 
οὗλον κεκλήγοντες, ὅτε προΐδωσιν ἰόντα 
7 Ψ lad / f > 4 
κίρκον, ὃ TE σμικρῇσι φόνον φέρει ὀρνίθεσσιν, 
ὡς ἄρ᾽ ὑπ᾽ Αἰνείᾳ τε καὶ Ἕκτορι κοῦροι ᾿Αχαιῶν 
οὖλον κεκλήγοντες ἴσαν, λήθοντο δὲ χάρμης. 
x ! 
πολλὰ δὲ τεύχεα καλὰ πέσον περί τ᾽ ἀμφί τε ταφρον 
n a 7 
φευγόντων Δαναῶν" πολέμου δ᾽ οὐ γίγνετ᾽ ἐρωή. 
(XVII. 735-61) 
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25. Achilles and Thetis 


/ Ἁ Ὁ. aA 
Ως ἄρα φωνήσασα λίπε σπέος" αἱ δὲ σὺν αὐτῇ 
“ , 
δακρυόεσσαι ἴσαν, περὶ δέ σφισι κῦμα θαλάσσης 
ῥήγνυτο' ταὶ δ᾽ ὅτε δὴ Τροίην ἐρίβωλον ἵκοντο, 
ἀκτὴν εἰσανέ ἐ 5, ἔνθα θ ὶ 
ἀκτὴν εἰσανέβαινον ἐπισχερώ, ἔνθα θαμειαὶ 
ων ᾽ 3) a 
Μυρμιδόνων εἴρυντο νέες ταχὺν ἀμφ᾽ ᾿Αχιλῆα. 
[οἱ Ν Ν Ld , , ΄ 
τῷ δὲ βαρὺ στενάχοντι παρίστατο πότνια μήτηρ, 
ὀξὺ δὲ κωκύσασα κάρη λάβε παιδὸς ἑοῖο, 
7 «3 9 / + , LAN 
καί p ὀλοφυρομένη ἔπεα πτερόεντα TpPOTNVOA' 
ἐς f ’ὔ ’ὔ vd “ 7 Ὁ“ , 
τέκνον, τί κλαίεις; τί δέ σε φρένας ἵκετο πένθος; 
5 ἔς Ἂς a ἃς Ν a 7 f 
ἐξαύδα, μὴ κεῦθε' τὰ μὲν δή τοι τετέλεσται 
Ἂν; ld e »” \ v4 > » “ “ , 
ἐκ Διός, ws ἄρα δὴ πρίν γ᾽ εὔχεο χεῖρας aracyar, 
Ν 7 e nan 
πάντας ἐπὶ πρύμνῃσιν ἀλήμεναι vias ᾿Αχαιῶν 
n 9 ὃ / / 3... 4 , Ν ” 
σεῦ ἐπιδευομένους, παθέειν τ᾽ ἀεκήλια ἔργα. 
ς Ν U 
Τὴν δὲ βαρὺ στενάχων προσέφη πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλ- 
λεύς" 
{ς Δ μ 7 Ν 7 
μῆτερ ἐμὴ, τὰ μὲν ἄρ μοι ᾿Ολύμπιος ἐξετέλεσσ ει" 
5 Ν 7 “ > a 
ἀλλὰ τί μοι τῶν ἦδος, ἐπεὶ φίλος ὥλεθ᾽ ἑταῖρος, 
ἤ Ν n 
Πάτροκλος, τὸν ἐγὼ περὶ πάντων τῖον éraipwr, 
“ pes σι Ν 5) 
ἰσον ἐμῇ κεφαλῇ! τὸν ἀπώλεσα, τεύχεα δ᾽ “Extwp 
, , 7 nan iN 
δῃώσας ἀπέδυσε πελώρια, θαῦμα ἰδέσθαι, 
/ Des a 
καλά" τὰ μὲν Πηλῆϊ θεοὶ δόσαν ἀγλαὰ δῶρα 
Ad noe n 3 , “a 
MATL τῷ OTE TE βροτοῦ arépos ἔμβαλον εὐνῇ. 
ν᾽) » Ν Ν S > 
ald ὄφελες σὺ μὲν αὖθι μετ᾽ ἀθανάτης ἁλίῃησι 
aL, Il Ν INS N 3 , : ” ; 
ναίειν, Πηλεὺς δὲ θνητὴν ἀγαγέσθαι ἄκοιτιν. 
“Ἱ > ῳΨ \ \ 7 
νῦν δ᾽ ἵνα καὶ σοὶ πένθος ἐνὶ φρεσὶ μυρίον εἴη 
ἢ b) t 
παιδὸς ἀποφθιμένοιο, τὸν οὐχ ὑποδέξεαι adris 
ud , 3 3 \ 999 
pikes νοστῆσαντ', ἐπεὶ οὐδ᾽ ἐμὲ θυμὸς ἄνωγε 
I> w¥ ; 7 
ζώειν οὐδ᾽ ἄνδρεσσι μετέμμεναι, αἴ κε μὴ Ἕκτωρ 
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a nm tN Ν ον 37  Ν Ν x, 1 
πρῶτος ἐμῷ ὑπὸ δουρὶ τυπεὶς ἀπὸ θυμὸν ὀλέσσῃ, 
> f 
Πατρόκλοιο δ᾽ EAwpa Μενοιτιάδεω ἀποτείσῃ." 
Τὸν δ᾽ αὖτε προσέειπε Θέτις κατὰ δάκρυ χέουσα' 
se 3 , 7 Ν Φ3 > / 
ὠκύμορος δή μοι, τέκος, ETTEAL, OF ἀγορεύεις" 
2 7 / > ὦ , € “Ὁ 93 
αὐτίκα γάρ τοι ἔπειτα μεθ᾽ “Ἕκτορα πότμος ἐτοίμοξ. 
3 / 
Τὴν δὲ μέγ᾽ ὀχθήσας προσέφη πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλλεύς" 
«ςς 2 7 4 3 Ν 3 ΜΥΥΥ͂ € , 
αὐτίκα τεθναίην, ἐπεὶ οὐκ AP ἔμελλον εἐταὶρῷ 
, “ ς 
κτεινομένῳ ἐπαμῦναι: ὁ μὲν μάλα τηλόθι πάτρης 
Ν a Lal lal an 
ἔφθιτ᾽, ἐμεῖο δὲ δῆσεν ἀρῆς ἀλκτῆρα γενέσθαι. 
n > 3 Ν > 4 , 7 3 7 a 
νῦν 8 ἐπεὶ OV νέομαι YE φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν, 
οὐδέ τι Πατρόκλῳ tos οὐδ᾽ ἑτά 
ι ρόκλῳ γενόμην φάος οὐὸ ετάροισι 
τοῖς ἄλλοις, οἱ δὴ πολέες δάμεν Ἕκτορι δίῳ, 
5 > & bs \ b] ΄ bg 2 / 
ἀλλ᾽ Huat Tapa νηυσὶν ἐτώσιον ἄχθος ἀρουρὴϑ» 
τοῖος ἐὼν οἷος οὔ τις ᾿Αχαιῶν χαλκοχιτώνων 
2 , bp) 2 , ? 23 / / 3 Ἂς 
ἐν πολέμῳ ἀγορῇ δέ T ἀμείνονες εἰσι Καὶ ἄλλοι. 
ξ Ww ” ca ν 9.ϑ. » 7 > , 
ὡς ἔρις ἔκ τε θεῶν ἐκ T ἀνθρώπων ἀπόλοιτο, 
καὶ χόλος, ὅς T ἐφέηκε πολύφρονά περ χαλεπῆναι, 
a \ / / , 
ὅς τε πολὺ γλυκίων μέλιτος καταλειϊδομεένοιο 
5 n μι / x7 4..κ / 
ἀνδρῶν ἐν στήθεσσιν ἀέξεται UTE καπνΡοϑ" 
€ +N nN 2 , μὰ ἄρ ον EN 2 , 
ὡς ἐμὲ νῦν ἐχόλωσεν ἄναξ ἀνδρῶν ᾿Αγαμέμνων. 
ἀλλὰ τὰ μὲν προτετύχθαι ἐάσομεν ἀχνυύμε:οί περ, 
Ν > ’ , iN / 3 / ‘ 
θυμὸν eri στήθεσσι φίλον ὁαμάσαντές ἀνάγκῃ 
nN > » ἴω ἴω 7] 
νῦν δ᾽ εἶμ᾽, ὄφρα φίλης κεφαλῆς ὀλετῆρα κιχείω, 
ed . p> "ἅν, N , >/ € ΄ 8? 
Exropar κῆρα δ᾽ ἐγὼ TOTE δέξομαι, ὁππότε KEV 01] 
Ζεὺς ἐθέλῃ τελέσαι ἠδ᾽ ἀθάνατοι θεοὶ ἄλλοι. 
(XVIII. 65-ττ6) 


96. Achilles on the Rampart 


ων > 


ἃ “ i , > 
Ἢ μὲν ἄρ᾽ ὡς εἰποῖσ᾽ ἀπέβη πόδας ὠκέα “Τριξ, 
s Ν ᾿ 2.,}3 7 
αὐτὰρ ᾿Αχιλλεὺς ὦρτο Auk φίλος: ἀμφὶ ὃ Αθηνὴ 
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ὥμοις ἰφθίμοισι βάλ᾽ αἰγίδα θυσσανόεσσαν, 

ἀμφὶ δέ οἱ κεφαλῇ νέφος ἔστεφε δῖα θεάων 
χρύσεον, ἐκ δ᾽ αὐτοῦ δαῖε φλόγα παμφανόωσαν. 
ὡς δ᾽ ὅτε καπνὸς ἰὼν ἐξ ἄστεος αἰθέρ᾽ ἵκηται, 
τηλόθεν ἐκ νήσου, τὴν δήϊοι ἀμφιμάχωνται, 

οἵ τε πανημέριοι στυγερῷ κρίνονται “Apyt 

ἄστεος ἐκ σφετέρου: ἅμα δ᾽ ἠελίῳ καταδύντι 
πυρσοί τε φλεγέθουσιν ἐπήτριμοι, ὑψόσε δ᾽ αὐγὴ 
γίγνεται ἀΐσσουσα περικτιόνεσσιν ἰδέσθαι, 

αἴ κέν πως σὺν νηυσὶν ἀρῆς ἀλκτῆρες ἵκωνται" 

ὡς an’ ᾿Αχιλλῆος κεφαλῆς σέλας αἰθέρ᾽ ἵκανε" 
στῆ δ᾽ ἐπὶ τάφρον ἰὼν ἀπὸ τείχεος, οὐδ᾽ ἐς ᾿Αχαιοὺς 
μίσγετο: μητρὸς γὰρ πυκινὴν ὠπίζετ᾽ ἐφετμήν. 
ἔνθα στὰς tio’, ἀπάτερθε δὲ Παλλὰς ᾿Αθήνη 
φθέγξατ᾽. ἀτὰρ Τρώεσσιν ἐν ἄσπετον ὦρσε κυδοιμόν" 
ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἀριζήόλη φωνή, ὅτε τ᾽ ἴαχε σάλπιγξ 
ἄστυ περιπλομέων δηΐων ὕπο θυμοραϊστέων, 

ὡς τότ᾽ ἀριζήλη φωὴ γέι'ετ᾽ Αἰακίδαο. 

οἱ δ᾽ ὡς οὖν ἄϊον ὄπα χάλκεον Αἰακίδαο, 

πᾶσιν ὀρίνθη θυμός: ἀτὰρ καλλίτριχες ἵπποι 

ay ὄχεα τρόπεον" ὄσσοντο γὰρ ἄλγεα θυμῷ. 
ἡνίοχοι δ᾽ ἔκπληγεν, ἐπεὶ ἴδον ἀκάματον» πῦρ 
δει!ὺν ὑπὲρ κεφαλῆς μεγαθύμου ἸΠηλεΐωγος 
darduerov: τὸ δὲ Sate θεὰ γλαυκῶπις ᾿Αθήνη. 

τρὶς μὲν ὑπὲρ τάφρου μεγάλ᾽ ἴαχε δῖος ᾿Αχιλλεύς, 
τρὶς δὲ κυκήθησαν Τρῶες κλειτοί τ᾽ ἐπίκουροι. 
ἔνθα δὲ καὶ τότ᾽ ὄλοντο δυώδεκα φῶτες ἄριστοι 
ἀμφὶ σφοῖς ὀχέεσσι καὶ ἔγχεσι". αὐτὰρ ᾽Αχαιοὶ 
ἀσπασίως Πάτροκλον ὑπὲκ βελέων ἐρύσαιτες 
κάτθεσαν ἐν λεχέεσσι: φίλοι δ᾽ ἀμφέσται' ἑταῖροι 
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μυρόμενοι" μετὰ δέ σφι ποδώκης elmer’ ᾿Αχιλλεὺς 
δάκρυα HepLe χέων, ἐπεὶ εἴσιδε πιστὸν ἑταῖρον 
ΚΕ ΕΙΟν; ἐν φέρτρῳ δεδαϊγμένον ὀξέι χάλκῳ; 

τόν ῥ᾽ ἢ τοι μὲν ἔπεμπε σὺν ἵπποισιν καὶ ὄχεσφιν 


ἐς πόλεμον, οὐδ᾽ αὖτις ἐδέξατο νοστήσαντα. 
(XVIII. 202-38) 


27. Thetis and Hephaestus 


Κέκλετο δ᾽ “Hoaorov κλυτοτέχνην εἶπέ τε μῦθον' 
Me αίστει πρόμολ᾽ ὧδε: Θέτις νύ τι σεῖο χατίζει." 
τὴν δ᾽ ἠμείβετ' ἔπειτα πεβιλυτος ἀμφιγυήεις" 

“ἢ ῥά νύ μοὶ δεινή τε καὶ αἰδοίη θεὸς ἔνδον, 

ip ἐσάωσ᾽, ὅτε μ᾽ ἄλγος ἀφίκετο: τῆλε πεσόντα 
μητρὸς ἐμῆς ἰότητι κυνώπιδος, Hh μ᾽’ ἐθέλησε 
yal: χωλὸν ἐόντα" τότ᾽ ἂν πάθον ἄλγεα θυμῷ, 
εἰ μή μ᾽ Εὐρυνόμη τε Θέτις θ᾽ ὑπεδέξατο κόλπῳ, 
Εὐρυνόμη, θυγάτηρ ἀψορρόου ᾿Ωκεανοῖο. 

τῇσι παρ᾽ εἰνάετες χάλκευον δαίδαλα πολλά, 
τρβῆαΣ τε γναμπτάς θ᾽ ἕλικας κάλυκάς τε καὶ ὅρμους 
ἐν σπὴϊ γλαϑυρῳν περὶ δὲ ῥόος ᾿Ωκεανοῖο 

ἀφρῷ popuepey ῥέεν ἄσπετος" οὐδέ τις ἄλλος 
ἤδεεν οὔτε θεῶν οὔτε θνητῶν ἀπο ῤώ πῶ 

ἀλλὰ Θέτις τε καὶ Εὐρυνόμη ἴσαν, αἵ μ᾽ ἐσάωσαν. 
ἣ νῦν ἡμέτερον δόμον ike τῶ με μάλα χρεὼ 
πάντα Θέτι καλλιπλοκάμῳ (ῳάγρια τίνειν. 

ἀλλὰ σὺ μεν νῦν οἱ παράθες ξεινήϊα καλά, 

ὄφρ᾽ ἂν sve ques ἀποθείομαι ὅπλα TE πάντα." 

Ἢ,, καὶ ἀπ᾽ ἀκμοθέτοιο πέλωρ αὐ τον ἀνέστη 
χωλεύων" ὑπὸ δὲ κνῆμαι ῥώοντο aparat. 
φύσας μέν ῥ᾽ ἀπάνευθε τίθει πυρός, ὅπλα τε πάντα 
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λάρνακ᾽ és ἀργυρέην συλλέξατο, Tots ἐπονεῖτο" 
σπόγγῳ δ᾽ ἀμφὶ πρόσωπα καὶ ἄμφω χεῖρ᾽ ἀπομόργνυ 
πογγᾷ μ ρ ; λ 
Ν 3 

αὐχένα τε στιβαρὸν καὶ στήθεα λαχνήεντα, 
δῦ δὲ χιτῶν᾽, ἕλε δὲ σκῆπτρον παχύ, βῆ δὲ θύραζε 
χωλεύων: ὑπὸ δ᾽ ἀμφίπολοι ῥώοντο ἄνακτι 
χρύσειαι, ζωῇσι νεήνισιν εἰοικυῖαι. 
τῆς ἐν μὲν νόος ἐστὶ a giv, ἐν δὲ καὶ αὐδὶ 
ἧς ἐν μὲν νόος ἐστὶ μετὰ φρεσίν, ] 

an » 
καὶ σθένος, ἀθανάτων δὲ θεῶν ἄπο ἔργα ἴσασιν. 

(XVIII. 391-420) 


28. The Shield of Achilles 


1 

Ποίει δὲ πρώτιστα σάκος μέγα τε στιβαρόν τε 
πάντοσε δαιδάλλων, περὶ δ᾽ ἄντυγα βάλλε φαειν})» 
τρίπλακα μαρμαρέην, ἐκ δ᾽ ἀργύρεον τελαμῶνα. 
πέντε δ᾽ ἄρ᾽ αὐτοῦ ἔσαν σάκεος πτύχες" αὐτὰρ ἐν 

αὐτῷ 
ποίει δαίδαλα πολλὰ ἰδυίῃσι πραπίδεσσιν. 

Ἔν μὲν γαῖαν ἔτευξ᾽, ἐν δ᾽ οὐρανόι', ἐν δὲ θάλασσα!"", 
ἠέλιόν τ᾽ ἀκάμαντα σελήνην τε πλήθουσαν, 
ἐν δὲ τὰ τείρεα πάντα, τά τ᾽ Otpards ἐστεφάχγωται, 
Πληϊάδας θ᾽ “Yadas τε τό τε σθένος Opiwros 
"Άρκτον θ᾽, ἣν καὶ ΓΑμαξαν ἐπίκλησιν καλέουσι", 
qT αὐτοῦ στρέφεται καί τ᾽ ᾿Ωρίωνα δοκεύει, 
οἴη δ᾽ ἄμμορός ἐστι λοετρῶν ᾿Ωκεανοῖο. 

Ἔν δὲ δύω ποίησε πόλεις μερόπων ἀνθρώπων 
καλάς, ἐν τῇ μέν" ῥα γάμοι τ᾽ ἔσαν εἰλαπί"αι τε, 
νύμφας δ᾽ ἐκ θαλάμων δαΐδω: ὕπο AapToperdwr 
ἠγίνεον ἀνὰ ἄστυ, πολὺς δ᾽ ὑμέτ'αιος ὀρώρει: 
κοῦροι δ᾽ ὀρχηστῆρες ἐδίνεοι,, ἐν δ᾽ ἄρα τοῖσιν 
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αὐλοὶ φόρμιγγές τε βοὴν ἔχον" αἷ δὲ γυνβικεν 
ἱστάμεναι θαύμαζον ἐπὶ προθύροισιν ἑκάστη. 

(XVIII. 478-96) 

Il 
Τὴν δ᾽ ἑτέρην πόλιν ἀμφὶ δύω στρατοὶ jaro λαῶν 

τεύχεσι λαμπόμενοι: δίχα δέ σφισιν ἥνδανε βουλή, 
ἠὲ διαπραθέειν ἢ ἄνδιχα πάντα δάσασθαι, 
κτῆσιν ὅσην πτολίεθρον ἐπήρατον ἐντὸς ἔεργεν' 
οἱ δ᾽ οὔ πω πείθοντα; λόχῳ δ᾽ ὑπεθωρήσδσοντο. 
τεΙχῸΣ μέν ῥ᾽ ἄλοχοί τε pia καὶ uae τέκνα 
ῥύατ᾽ ἐφεσζαύτεθ, μετὰ δ᾽ ἀνέρες ods ἔχε γῆρας" 
οἱ δ᾽ ἴσαν" ἦρχε δ᾽ ἄρα σφιν Apns καὶ Παλλὰς ᾿Αθήνη, 
ἄμφω Χρυσείω; χρυ σεϊὰ δὲ εἰβῶτα ἔἕσθην, 
καλὼ καὶ μεγάλω σὺν τεύχεσιν, ὥς τε θεώ περ 
ἀμφὶς ἀριζήλω: λαοὶ δ᾽ ὑπολίζονες ἦσαν. 

(XVIII. so9-19) 


111 

Ἔν δὲ τίθει σταφυλῇσι μέγα βρίθουσαν ἀλωὴν 
καλὴν χρυσείην" μέλανες δ᾽ ἀνὰ βύτῤυες ἦσαν, 
ἑστήκει δὲ κάμαξι hd a ἀργυρέῃσιν. 
ἀμφὶ δὲ κυανέην κάπετον, περὶ δ᾽ ἐβκος ἔλασσε 
κασσιτέρου" μία δ᾽ οἴη ἀταρπιτὸς ἣεν ἐπ᾽ αὐτήν, 
τῇ νίσοντο φορῆες, ὅτε Tpvydwev ἀλωή!". 

παρθενικαὶ δὲ καὶ ἠΐθεοι ἀταλὰ φρονέοντες 

πλεκτοῖς ἐν ταλάροισι pepov μελιηδέα καρπόν. 
τοῖσιν δ᾽ ἐν μέσσοισι πάϊς popinyy’ λιγείῃ 
ἱμερόεν κιθάριζε, λίνον δ᾽ ὑπὸ καλὸν ἄειδε 
λεπταλέῃ φωνῇ" τοὶ δὲ ῥήσσοντες ἁμαρτῇ 
μολπῇ τ᾽ ἰυγμῷ τε ποσὶ σκαίροντες ἕποιτο. 

Ἔν δ᾽ ἀγέλην ποίησε βοῶν ὀρθοκραιράω"" 
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a tf ’ 
αἱ δὲ βόες χρυσοῖο τετεύχατο κασσιτέρου τε, 
a , 
μυκηθμῷ δ᾽ ἀπὸ κόπρου ἐπεσσεύοντο νομόνδε 
Ν “ 
πὰρ ποταμὸν κελάδοντα, παρὰ ῥοδανὸν δονακῆα. 
n ’ 
χρύσειοι δὲ νομῆες ἅμ᾽ ἐστιχόωντο βόεσσι 
, b) f δέ , ὃ > \ oe 
τέσσαρες, ἐννέα δέ σφι κύνες πόδας ἀργοὶ ἕποντο: 
σμερδαλέω δὲ λέοντε δύ᾽ ἐν πρώτῃσι βόεσσι 
n / > Ν 
ταῦρον ἐρύγμηλον ἐχέτην" ὁ δὲ μακρὰ μεμυκὼς 
ἕλκετο" τὸν δὲ κύνες μετεκίαθον ἠδ᾽ αἰζηοί. 
τὼ μὲν ἀναρρήξαντε βοὸς μεγάλοιο βοείην 
ἔγκατα καὶ μέλαν αἷμα λαφύσσετον" ot δὲ νομῆες 
αὔτως ἐνδίεσαν ταχέας κύνας ὀτρύνοντες. 
« > ¥ la ς 5 a ’ 
ot δ᾽ ἦτοι δακέειν μὲν ἀπετρωπῶντο λεόντων, 
« ! ἃς fy \> 3 Ν ς / Bd 3. 4 [4 
ἱστάμενοι δὲ μάλ᾽ ἐγγὺς ὑλάκτεο: ἔκ T ἀλέοντο. 
>) 
Ev δὲ νομὸν ποίησε περικλυτὸς ἀμφιγυήεις 
ἐν καλῇ βήσσῃ μέγαν οἰῶν ἀργεννάων 
Hi 1 1) μ γ PY 3 
?, , 
σταθμούς τε κλισίας Te κατηρεφέας ἰδὲ σηκούς. 
2 
Εν δὲ χορὸν ποίκιλλε περικλυτὸς ἀμφιγυήεις, 
a ¥ er > 94 a ’ ΄ 
τῷ ἴκελον οἷόι' ποτ᾽ evi Κνωσῴ εὐρείῃ 
Δαίδαλος ἤσκησεν καλλιπλοκάμῳ ᾿Αριάδνῃ. 
ν Ν aA 
ἔνθα μὲν» ἠΐθεοι καὶ παρθέιοι ἀλφεσίβοιαι 
3 ΄“ > n na 
ὠρχεῦντ᾽, ἀλλήλων ἐπὶ καρπῷ χεῖρας ἔχοντες. 
ΡΥ 9 Ἢ n 
τῶν δ᾽ at μὲν λεπτὰς ὀθόνας ἔχον, οἱ δὲ χιτῶνας 
oe 9 gee 53 5 
εἴατ᾽ ἐὑὐννήτους, ἦκα στίλβοντας ἐλαίῳ" 
, 09 N x 
Kal p at μὲν καλὰς στεφάνας ἔχον, οἱ δὲ μαχαίρας 
eR 
εἶχον χρυσείας ἐξ ἀργυρέων τελαμώτω!". 
οἱ δ᾽ ὁτὲ μὲν θρέ : Ἵ ; 
ὁτὲ μὲ" θρέξασκον ἐπισταμένοισι πόδεσσι 
τῶ 4,9) € “ 
pela par, ὡς ὅτε τις τροχὸν Gpyeror ἐν παλάμῃσι!" 
€ Ἁ 
ἑζόμενος κεραμεὺς πειρήσεται, αἴ κε θέησι"" 
ἄλλ 8 av f Ἀν ΣΝ ΄ Race y 
ore δ᾽ αὖ OpeEackor ἐπὶ στίχας ἀλλήλοισι. 


Ἂ 3. ΄ , 
πολλὸς δ᾽ ἱμερόεντα χορὸ; περιίσταθ᾽ ὅμιλος 
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τερπόμενοι" δοιὼ δὲ κυβιστητῆρε κατ᾽ αὐτοὺς 
μολπῆς ἐξάρχοντες ἐδίνευον κατὰ μέσσους. 
Ἔν δὲ τίθει ποταμοῖο μέγα σθένος ᾿Ωκεανοῖο 
ἄντυγα πὰρ πυμάτην σάκεος πύκα ποιητοῖο. 
(XVIII. 561-608) 


20. ‘Achilles and Lycaon 


a ‘ 
Qs ἄρα pw Πριάμοιο προσηύδα φαίδιμος υἱὸς 
’ b) f 7 > vis 
ΜΙσΌ ΜΈΝΟΣ ἐπέεσσιν, ἀμείλικτον δ᾽ Om ἀκουσε" 

““γήπιε, μή μοι ἄποινα πιφαύσκεο μηδ᾽ ayapeNe 
᾿πρὶν μὲν yap Πάτροκλον ἐπισπεῖν αἴσιμον ἦμαρ, 
τόφρα τί μοι πεφιδέσθαι ἐνὶ φρεσὶ ΦιλΣερον ἣεν 
Τρώων, καὶ πολλοὺς ζωοὺς ἕλον ἠδὲ ἢ ῥασδὶ: 
νῦν δ᾽ οὐκ ἔσθ᾽ ὅς τις θάνατον φύγῃ, ὅν κε θεός γε 
Ἰλίου προπάροιθεν ἐμῇς ἐν χερσὶ βάλῃσι, 

X / , / 2 > t , ty 
καὶ πάντων Τρώων, πέρι δ᾽ αὖ Τ]ριάμοιο ye παιδων, 
ἀλλά, φίλος, θάνε καὶ σύ: τίη ὀλοφύρεαι οὕτως; 

U ‘ t “ 7 Ν 3 ΄ 
κάτθανε Kat ad sine ὅ περ σέο πολλὸν ἀμείνων. 
οὐχ ὁράᾳς οἷος καὶ ἐγὼ καλός τε μέγας τε; 
πατρὸς δ᾽ εἴμ᾽ yale θεὰ δέ με γείνατο para” 
ἀλλ᾽ ἔπι τοι καὶ ἐμοὶ θάνατος καὶ μοῖρα κραταιή" 
ἔσσεται ἢ ἠὼς ἢ δείλη ἢ μέσον ἦμαρ, 

[2 7 Ν 5S an wv 4 \ ω 
ὁππότε τις καὶ ἐμεῖο App ἐκ θυμὸν ἕληται, 
ἢ ὅ γε δουρὶ βαλὼν ἢ ἀπὸ νευρῆφα! ὀιστῷ." 
‘Qs φάτο, τοῦ δ᾽ αὐτοῦ λύτο γούνατα καὶ φίλον 
"τὸ 
ἔγχος μέν ῥ᾽ ἀφέηκεν, ὁ δ᾽ ἕζετο χεῖρε πετάσσας 
ἀμφοτέρα:" ᾿Αχιλεὺς ὃξ ἐσθ υμεν os ξίφος ὀξὺ 
τύψε κατὰ κληΐδα παρ᾽ αὐχένα, πᾶν δέ οἱ εἴσω 
δῦ ξίφος ἄμφηκες" ὁ δ᾽ ἄρα πρηνὴς ἐπὶ γαίῃ 
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a / / n a 
κεῖτο rabels, ἐκ δ᾽ αἷμα μέλαν ῥέε, dete δὲ γαῖαν. 
> / 
τὸν δ᾽ ᾿Αχιλεὺς ποταμόνδε λαβὼν Todds ἧκε φέρεσθαι, 
3 , 
καί of ἐπευχόμενος ἔπεα πτερόεντ᾽ ἀγόρευεν" 
εἰς " n “ n > 4 Ὁ > 53 Ν, 
ἐνταυθοῖ νῦν κεῖσο μετ᾽ ἰχθύσιν, οἵ σ΄ ὠτειλὴν 
> 9 4 3 7 > ΄ 4 
αἷμ᾽ ἀπολιχμήσονται ἀκηδέες" οὐδέ σε μήτηρ 
/ 
ἐνθεμένη λεχέεσσι γοήσεται, ἀλλὰ Σκάμανδρος 
οἴσει δινήεις εἴσω ἁλὸς εὐρέα κόλπον. 
θρῴσκων τις κατὰ κῦμα μέλαιναν φρῖχ᾽ ὑπαΐξει 
ρᾷ μα μ pix 
‘i , ; , 
ἰχθύς, ὅς κε φάγῃσι Λυκάονος ἀργέτα δημόν. 
φθείρεσθ᾽, εἰς ὅ κεν ἄστυ κιχείομεν ᾽Ιλίου ἱρῆς, 
ς an ‘ “4 5 Ν > Μ A 4 
ὑμεῖς μὲν φεύγοντες, ἐγὼ δ᾽ ὄπιθεν κεραΐζων. 
οὐδ᾽ ὑμῖν ποταμός περ ἐΐρροος ἀργυροδίνης 
2 / ® Ἂς Ν ,ὔ « ΄ UA 
ἀρκέσει, @ δὴ δηθὰ πολέας ἱερεύετε ταύρους, 
Ν 4 : ’ vA , [χ4 
ζωοὺς δ᾽ ἐν δίνῃσι καθίετε μώνυχας ἵππους. 
> Ν \ @ 3 , Ν , 3 4 ' 
ἀλλὰ Kal ὧς ὀλέεσθε κακὸν μορο!, εἰς O KE πάντες 
τείσετε Πατρόκλοιο φόνον καὶ λοιγὸν ᾿Αχαιῶν, 
obs ἐπὶ νηυσὶ θοῆσιν ἐπέφνετε νόσφιν ἐμεῖο. 
η ἢ Ι μεῖο. 
(XXI. 97-135) 


30. Achilles and the Scamander 


Δεινὸν δ᾽ ἀμφ᾽ ᾿Αχιλῆα κυκώμενον ἵστατο κῦμα, 
ὦθει 8 ἐν σάκει πίπτων ῥόος" οὐδὲ πόδεσσιν 
εἶχε στηρίξασθαι' ὁ δὲ πτελέηι ἕλε χερσὶν 
εὐφυέα μεγάλην" ἡ δ᾽ ἐκ ῥιζέων ἐριποῦσα 
κρημιὸν ἅπαντα διῶσεν, ἐπέσχε δὲ καλὰ ῥέεθρα 
ὄζισιν πυκιυοῖσι, γεφύρωσε: δέ μιν αὐτὸν 
εἴσω πᾶσ᾽ ἐριποῦσ᾽- ὁ δ᾽ ἄρ᾽ ἐκ δίνης ἀνορούσας 
ἤϊξεν πεδίοιο ποσὶ κραιπιοῖσι πέτεσθαι, 
Nena toe 9 9 κ᾿ ἢ > a a 
δείσας: οὐδέ τ᾽ ἔληγε θεὸς μέγας, ὦρτο δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῷ 
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δῖον ᾿Αχιλλῆα, Τρώεσσι δὲ λοιγὸν ἀλάλκοι. 
A > > ’ cd > 3 _N 
Πηλεΐδης δ᾽ ἀπόρουσεν ὅσον T ἐπί δουρὸς ἐρωή, 
αἰετοῦ οἴματ᾽ ἔχων μέλανος, τοῦ θηρητῆρος, 
ὅς θ᾽ ἅμα κἀρτιστός τε καὶ ὥκιστος πετεηνῶν᾽ 
fad 3.0 ἃς We, 3 Ν 7 ἣν Ἂς 

τῷ ἐϊκὼς ἤϊξεν, ἐπὶ στήθεσσι δὲ χαλκὸς 
σμερδαλέον κονάβιζεν" ὕπαιθα δὲ τοῖο λιασθεὶς 
φεῦγ᾽, ὁ δ᾽ ὄπισθε ῥέων ἕπετο με ddw ὀρυμαγδῷ 

γ» ρ μεγάλῳ ορυμαγύῳ. 
ς > 73 Ν Σ ἈΝ ΤΟΝ 4 , 
ὃς δ᾽ ὅτ᾽ ἀνὴρ ὀχετηγὸς ἀπὸ κρήνης μελανύδρου 
ἂμ φυτὰ καὶ κήπους ὕδατι ῥόον ἡγεμονεύῃ 
χερσὶ μάκελλαν ἔχων, ἀμάρης ἐξ ἔχματα βάλλων" 
τοῦ μέν τε προρέοντος ὑπὸ ψηφίδες ἅπασαι 
3 a Ν foo & “7 ΄ 
ὀχλεῦνται: τὸ δέ τ᾽ ὦκα κατειβόμενον κελαρύζει 

7 ΝΜ a ΙΑ 4 Ν x 7 
χώρῳ ἔνι προαλεῖ, φθάνει δέ τε καὶ τὸν ἄγοντα" 
ds αἰεὶ ᾿Αχιλῆα κιχήσατο κῦμα ῥόοιο 
καὶ λαιψηρὸν ἐόντα" θεοὶ δέ τε φέρτεροι ἀνδρῶν. 
(ΧΙ. 240-64) 


3I. The Pursuit round the Walls 


a δ , > > Nu 
Ως ὅρμαινε μένων, ὃ δέ οἱ σχεδὸν ἦλθεν ᾿Αχιλλεὺς 
* “a a 
ἴσος ᾿Ενυαλίῳ, κορυθάϊκι πτολεμιστῇ, 
σείων Πηλιάδα μελίην κατὰ δεξιὸν ὦμον 
3; % ἴω 
δεινήν: ἀμφὶ δὲ χαλκὸς ἐλάμπετο εἴκελος αὐγῇ 
nN \ 3 , Δ 0 7 » ,ὔ 
ἢ πυρὸς αἰθομένου ἢ ἠελίου ἀπιόντος. 
i yoo v_d v 
Ἕκτορα δ᾽, ὡς ἐνόησεν, ἕλε τρόμος" οὐδ᾽ Up ἐτ ἔτλη 
΄ rn “ ,ὕ 
αὖθι μένειν, ὀπίσω δὲ πύλας λίπε, βῆ δὲ φοβηθείϑ' 
Πηλεΐδης δ᾽ ἐπόρουσε ποσὶ κραιπνοῖσι πεποιθώς. 
2.8 f "» 2 , n 
ἠύτε κίρκος ὄρεσφιν, ἐλαφρότατος TETENVOs 
ῥηϊδίως οἴμησε μετὰ τρήρωνα πέλειαν, 
δ n IN 5 Ἂς Ν 
ἡ δέ θ᾽ ὕπαιθα φοβεῖται, ὁ δ᾽ ἐγγύθεν ὀξὺ λεληκὼς 
ς 


792. 5 wf 4 a [ὦ Ν 2 / 
ταρφέ᾽ ἐπαΐσσει, ἐλέειν TE € θυμὸς ἀνώγει: 
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ef 
ὡς ἄρ᾽ ὅ γ᾽ ἐμμεμαὼς ἰθὺς πέτετο, τρέσε δ᾽ “Ἑ κτωρ 
an Ν 7 3 
τεῖχος ὕπο Τρώων, λαιψηρὰ δὲ γούνατ ἐνώμα. 
οἱ δὲ παρὰ σκοπιὴν καὶ ἐρινεὸν ἠνεμόεντα 
ON ε Ἂς 3 2 XN pl 7 
τείχεος αἰὲν ὑπὲκ κατ᾽ ἀμαξιτὸν ἐσσεύοντο, 
κρουνὼ δ᾽ ἵκανον καλλιρρόω" ἔνθα δὲ πηγαὶ 
ἡ [4 
δοιαὶ ἀναίΐσσουσι Σκαμάνδρου δινήεντος. 
ς Ν , > “ na er 3 Ν δὲ ‘ 
ἡ μὲν yap θ᾽ ὕδατι λιαρῷ ῥέει, ἀμφὶ δὲ καπνὸς 
γίγνεται ἐξ αὐτῆς ὡς εἰ πυρὸς αἰθομένοιο" 
ε x ςε f , “. 4 3.. a / 
ἡ δ᾽ ἑτέρη O€pet προρέει ἐϊκυῖα χαλάζῃ, 
aN “ “ἡ 
ἣ χιόνι ψυχρῇ, 7) ἐξ ὕδατος κρυστάλλῳ. 
Ν > Ὁ Ὁ 3 , Ν 3 7 > Ἂς 4 
ἔνθα δ᾽ ἐπ’ αὐτάων mAvvol εὑρέες ἐγγὺς ἔασι 
καλοὶ λαΐνεοι, ὅθι εἵματα σιγαλόεντα 
πλύνεσκον Τρώων ἄλοχοι καλαΐ τε θύγατρες 
Ν n~ eo ΄σ΄ 
τὸ πρὶν ἐπ᾽ εἰρήνης, πρὶν ἐλθεῖν υἷας ᾿Αχαιῶν. 
ως 
τῇ ῥα παραδραμέτην, φεύγων, 6 δ᾽ ὄπισθε διώκων" 
, ἃς 
πρόσθε μὲν ἐσθλὸς ἔφευγε, δίωκε δέ μιν μέγ᾽ ἀμείνων 
καρπαλίμως, ἐπεὶ οὐχ ἱερήϊτον οὐδὲ βοείην 
5 - d nw 
ἀρνύσθην, & τε ποσσὶν ἀέθλια γίγνεται ἀνδρῶν, 
3 XN nw 
ἀλλὰ περὶ ψυχῆς θέον “Ἕκτορος ἱπποδάμοιο. 
«ες 393. wos 
ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἀεθλοφόροι περὶ τέρματα μώνυχες ἵπποι 
cs , a a 
ῥίμφα μάλα τρωχῶσι: τὸ δὲ μέγα κεῖται ἄεθλον, 
bal 7 LES , n 
ἢ τρίπος ἠὲ γυνή, ἀνδρὸς κατατεθι"ηῶτος" 
A Ν \ , , , , 
ὥς Tw τρὶς Πριάμοιο πόλιν πέρι δινηθήτην 
, 3 ‘m 
καρπαλίμοισι πόδεσσι" θεοὶ δ᾽ ἐς πάντες ὁρῶντο. 
(XXII. 131-66) 


32. The Last Fight 


« ΄ 3.».,. ὃ 
Ορμήθη δ᾽ ᾿Αχιλεύς, μένεος δ᾽ ἐμπλήσατο θυμὸν 
> 4 
ἀγρίου, πρόσθεν δέ σάκος στέρνοιο κάλυψε 
ἈΝ , 3 σι 
καλὸν δαιδάλεον, κόρυθι δ᾽ ἐπένευε φαεινῇ 
& 
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τετραφάλφ' καλαὶ δὲ Benepe taut ἔθειραι 
χρύσεαι, ἃς ᾿ἩΦάϊστος ἵει Nope? ἀμφὶ θαμειάς. 
οἷος δ᾽ ἀστὴρ εἶσι μετ᾽ ἀστράσι νυκτὸς ἀμολγῷ 
ἕσπερος, ὃς κάλλιστος ἐν ὁν θα ΠΟ ἵσταται ἀστήρ, 
ὡς αἰχμῆς ἀπέλαμπ᾽ εὐήκεος, ἣν ἄρ᾽ ᾿Αχιλλεὺς 
πάλλεν δεξιτερῇ φρονέων κακὸν “Ἕκτορι δίῳ, 
εἰσορόων xpoa καλόν, ὕπῃ εἴξειε μάλιστα. 
τοῦ δὲ καὶ ἄλλο τόσοι μὲν ἔχε χρόα χάλκεα τεύχεα, 
καλά, τὰ ΠΟΡ οκλοΙΟ Biny ἐν άριξε KaTaKTas* 
φαίνετο δ᾽ 7} κληΐϊδες ἀπ᾿ ὦὥμων αὐχέν᾽ ἔχουσι, 
λαυκανίην, ina τε ve χῆς OKLITOS ὀλέθρθν: 
τῇ ῥ᾽ ἐπὶ οἷ μεμαῶτ᾽ ἔλασ᾽ ἔγχεϊ ὅϊος ᾿Αχιλλεῖν, 
ἀντικρὺ δ᾽ ἁπαλοῖο δι’ αὐχέιος uN: ἀκωκή" 

οὐδ᾽ ἄρ᾽ an’ ἀσφάραγοι' μελίη τάμε χαλκοβάρεια, 
οὐρα τί pou motte nes ἀμειβόμειος ἐπέεσσι". 
ἤριπε δ᾽ ἐν Koriys ὁ δ᾽ ἐπεύξατο δῖος ᾿Αχιλλεύς 
“"Exrop, atap που ἔφης Πατροκλῆ ¢Ferapicur 
σῶς ἐσσεσθ᾽, ἐμὲ δ᾽ ote ὀπίζεο τ συ ἐόντα, 
νήπιε" τοῖο δ᾽ ἄνευθει" ἀουσσητὴρ μέγ᾽ ἀμείνων 
νηυσὶν ἔπι pega” ἐγὼ μετόπισθε λελείμμη}", 
Os τοι γούνατ: ἔλυσα' σὲ με!" KUIES a cece 
EAKY TOUT ἀϊκῶς, TOL Oe KTE PLOW ru ᾿Αχαιοί 

Tov a ὀλιγοῦραλέω!" προσέφη κυρυθαίΐολως “Βκτωρ' 
“ λίσσομ᾽ ὑπὲρ ψυχὴ» καὶ youron Tor TE τοκή τ 
μή με ἔα Tapa gy re KUTA καταύάψαι "A gee 
ἀλλὰ σὺ [Ler χαλκοι τε MAL pe mor TE Henceu, 
ζῶμα τὰ TOL "ώσονσι TUT! καὶ HOTEL PANT et 
Twp OE olka ἐμῶν GOpeVal saAur, Oppo arr pros μ' 
‘Tynes KIL! pay i λελόζωσι Carnes ; 

‘Por oo ayy UT yen eed apore dua) TOO RES TN IAKETS 
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“μή με, κύον, ὙΌΣ δύμακεο μηδὲ τοκήων" 
αἱ yap πως αὐτόν pe μένος καὶ θυμὸς ἀνείη 
Sys amovapmoyeney κρέα ἔδμεναι, ofa Eopyas, 
ὡς οὐκ ἔσθ᾽ ὃς σῆς γε κύνας κεφαλῆς ἀπαλάλκοι, 
οὐδ᾽ εἴ κεν δεκάκις τε καὶ εἰκοσινήριτ᾽ ἄποινα 
ΕΔ 
στήσωσ᾽ ἐνθάδ᾽ ἄγοντες, ὑπόσχωνται δὲ καὶ ἄλλα, 
399 y / > 3 ἣν ~ 3 uA 3 , 
οὐδ᾽ εἴ κέν σ᾽ αὐτὸν χρυσῷ ἐρύσασθαι avwyor 
a , 
Δαρδανίδης Πρίαμος" οὐδ᾽ ὡς σέ γε πότνια μὴητὴρ 
¢ / 
ἐνθεμένη λεχέεσσι γοήσεται, ὃν τέκεν αὐτὴ, 
Ἵ Ν UA ‘ 9 Ν Ν , , 29 
ἀλλὰ κύνες τε καὶ οἰωνοὶ κατὰ πάντα δάσον ται. 
Τὸν δὲ καταθνήσκων προσέφη κορυθαίολος “Extwp* 
ce 5 23 “ , , ΩΣ») Ww 
ἡ σ᾽ εὖ γιγνώσκων προτιόσσομαι, οὐδ᾽ ap ἐμελλον» 
4 > Ν , 4 2 Ν , 
πείσειν: ἦ yap σοί ye σιδήρεος ἐν φρεσὶ θυμὸς. 
/ ΄“ ΄' 
φράζο νῦν, μή τοί τι θεῶν μήνιμα γένωμαι 
¥ n n 
ἤματι τῷ ὅτε κέν σε Πάρις καὶ Φοῖβος ᾿Απόλλων 
3 x‘ a 
ἐσθλὸν ἐόντ᾽ ὀλέσωσιν ἐνὶ Σκαιῇσι πύλῃσιν." 
ὰ 
Ὡς ἄρα μιν εἰπόντα τέλος θανάτοιο κάλυψε, 
Ν 3 VA. 
ψυχὴ δ᾽ ἐκ ῥεθέων πταμένη Αἰδόσδε βεβήκει, 
“a ᾿ ΄ ᾽, n> 3 nn ad 
ὃ: πότμον γοόωσα, λιποῦσ᾽ ἀνδροτῆτα καὶ ἥβην. 
ἊΝ nn a 
τὸν καὶ τεθνηῶτα προσηύδα δῖος ᾿Αχιλλεύς" 
ce , na 
τέθναθι" κῆρα δ᾽ ἐγὼ τότε δέξομαι, ὁππότε Kev δὴ 
\ f 
Ζεὺς ἐθέλῃ τελέσαι ἠδ᾽ ἀθάνατοι θεοὶ ἄλλοι." 


(XXII. 312-66) 
1525. Andromache 


‘Qs ἔφατο κλαίουσ᾽, ἄλοχος δ᾽ οὔ πώ τι πέπυστο 
"Extopos: οὐ γάρ οἵ τις ἐτήτυμος ἄγγελος ἐλθὼν 
ἤγγειλ᾽ ὅττι ῥά οἱ πόσις ἔκτοθι μίμνε πυλάων, 
ἀλλ᾽ ἥ γ᾽ ἱστὸν ὕφαινε μυχῷ δόμου ὑψηλοῖο 
δίπλακα πορφυρέην, ἐν δὲ θρόνα ποικίλ᾽ ἔπασσε. 
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κέκλετο δ᾽ ἀμφιπόλοισιν ἐὐπλοκάμοις κατὰ δῶμα 
ἀμφὶ πυρὶ στῆσαι Τριπουα pee ὄφβα πέλοιτο 
ἽΒκτορι θερμὰ λοετρὰ μάχης ek νοστήσαντι, 
νηπίη, οὐδ᾽ ἐνόησεν ὅ μιν μάλα τῆλε λοετρῶν 
χερσὶν ᾿Αχιλλῆος δάμασε γλαυκοπι: ᾿Αθήνη. 
κωκυτοῦ δ᾽ ἤκουσε καὶ οἰμωγῆς ἀπὸ πύργου" 
τῆς δ᾽ ἐλελίχθη γυῖα, χαμαὶ δέ οἱ ἔκπεσε κερκίς" 
ἡ δ᾽ αὖτις δμῳῇσιν ἐὐπλοκάμοισι βεπιυ αι 
“δεῦτε, δύω μοι ἕπεσθον, ἴδωμ᾽ ὅτιν᾽ ἔργα τέτυκται. 
αἰδοίης ἑκυρῆς ὀπὸς ἔκλυον, ἐν δ᾽ ἐμοὶ αὐτῇ 
στήθεσι πάλλεται ἦτορ ἀνὰ στόμα, νέρθε δὲ γοῦνα 
πήγνυται: ἐγγὺς δή τι κακὸν Πριάμοιο τέκεσσιν. 
at γὰρ ἀπ᾽ οὔατος εἴη ἐμεῦ ἔπος" ἀλλὰ μάλ᾽ αἰνῶς 
δείδω μὴ δή μοι θρασὺν “Exropa δῖος ᾿Αχιλλεὺς 
ἄουγον ἀποτμήξας πόλιος πεδίονδε δίηται, 
καὶ δή μιν καταπαύσῃ ἀγηνορίης ἀλεγεινῆς, 
ἥ μιν ἔχεσκ᾽, ἐπεὶ οὔ ποτ᾽ ἐνὶ πληθυῖ μένεν ἀνδρῶν, 
ἀλλὰ πολὺ προθέεσκε, τὸ ὃν μένος οὐδενὶ εἴκων. 
“Qs φαμένη μεγάροιο διέσσυτο μαινάδι ἴση, 
παλλομένη ρα υοηΣ: ἅμα δ᾽ ἀμφίπολοι κίον αὐτῇ. 
αὐτὰρ ἐπεὶ mipyov τε καὶ ἀνδρῶν ἷξεν ὅμιλον, 
ἕστη παπτήνασ᾽ ἐπὶ τείχεϊ, τὸν δὲ νόησεν 
ἑλκόμενον mpm ΘΕ πόλιος" ταχέες δέ μιν ἵπποι 
ἕλκον ἀκηδέστως κοίλας ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν. 
τὴν δὲ κατ᾽ ὀφθαλμῶν ἐρεβεννὴ νὺξ ἐκάλυψεν, 
ἤριπε δ᾽ scolar: and δὲ ψυχὴν ἐκάπυσσε. 
τῆλε δ᾽ ἀπὸ κρατὸς βάλε δέσματα σιγαλόεντα, 
ἄμπυκα κεκρύφαλόν τε ἰδὲ πλεκτὴν ἀναδέσμην 
Kpndepvov θ᾽, ὅ ῥά of δῶκε χρυσέη ᾿Αφροδίτη 
ἤματι τῷ ὅτε μιν κορυθαίολος ἠγάγεθ᾽ “Ἕκτωρ 
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Ν ᾽ ’ ἢ 
ἐκ δόμου Ἠετίωνος, ἐπεὶ πόρε μυρία ἕδνα. 
f Ν 
ἀμφὶ δέ μιν γαλόῳ τε καὶ εἰνατέρες ἅλις ἔσταν, 
f 7 
αἵ ἑ μετὰ σφίσιν εἶχον ἀτυζομένην ἀπολέσθαι. 
Ν “ Ν , 
ἡ δ᾽ ἐπεὶ οὖν ἔμπνυτο καὶ ἐς φρένα θυμὸς ἀγέρθη, 
x n y 
ἀμβλήδην γοόωσα μετὰ Τρῳῇσιν ἔειπεν" 
~ , 3 v 
“"Exrop, ἐγὼ δύστηνος" ἰῇ ἄρα γιγνόμεθ᾽ ator) 
ld Ν n 
ἀμφότεροι, σὺ μὲν ἐν Τροίῃ Πριάμου κατὰ δῶμα, 
aN 4 t f 
αὐτὰρ ἐγὼ Θήβησιν ὑπὸ Πλάκῳ ὑληέσσῃ 
ἐν δόμῳ ᾿Ηετίωνος, ὅ μ᾽ ἔτρεφε τυτθὸν ἐοῦσαν, 
’ὔ 3 , € Ν wv / 
δύσμορος αἰνόμορον: as μὴ ὥφελλε τεκέσθαι. 
“ ‘ Ν Ν 3 A , ς Ν lA ΄ 
νῦν δὲ σὺ μὲν ᾿Αἴδαο δόμους ὑπὸ κεύθεσι γαίης 
Υ̓ 3 Ν, 4 \ n ΟΝ / se is 
ἔρχεαι, αὐτὰρ ἐμὲ στυγερῷ ἐνὶ πένθεϊ λείπεις 
,ὔ .- / 
χήρην ἐν μεγάροισι" πάϊς δ᾽ ἔτι νήπιος αὕτως, 
a 
ὃν τέκομεν σύ τ᾽ ἐγώ τε δυσάμμοροι' οὔτε σὺ τούτῳ 
Υ̓ ef wv 5 \ t ν \ Ὄ 
ἔσσεαι, “Extop, ὄνειαρ, ἐπεὶ θανες, οὔτε TOL OUTOS. 
ἤν περ γὰρ πόλεμόν γε φύγῃ πολύδακρυν ᾿Αχαιῶν 
] Pp Yap TOAEKOV Y va p Χ ’ 
> 7 / ’, 
αἰεί τοι τούτῳ γε πόνος καὶ κήδε᾽ ὀπίσσω 
Υ̓ >, , c δ , 5 ΄ 
ἔσσοντ᾽: ἄλλοι γάρ οἱ ἀπουρίσσουσιν ἀρούρας. 
ὯΝ , a 
ἦμαρ δ᾽ ὀρφανικὸν παναφήλικα παῖδα τίθησι: 
“ > ¢ 7ὔ Ν a 
πάντα δ᾽ ὕπομνημυκε, δεδάκρυνται δὲ παρειαι, 
τι , “. 
δευόμενος δέ τ᾽ ἄνεισι πάϊς ἐς πατρὸς ἑταίρους, 
” , ἃς “ 
ἄλλον μὲν χλαίνης ἐρύων, ἄλλον δὲ χιτῶι"ος" 
“ > 
τῶν δ᾽ ἐλεησάντων κοτύλην Tis τυτθὸν ἐπέσχε, 
/ / 3 4 
χείλεα μέν τε Sin’, ὑπερῴην δ᾽ οὐκ ἐδίηνε. 
x Ἀ 3 a 
τὸν δὲ καὶ ἀμφιθαλὴς ἐκ δαιτύος ἐστυφέλιξε, 
Ν 
χερσὶν πεπληγὼς καὶ ὀνειδείοισιν ἐνίσσων' 
ς.ν » of 3 , Ν ΄ὔ en 3 
Epp οὕτως" οὐ σός γε πατὴρ μεταδαίνυται ἡμῖ1:" 
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αὐτὰρ ὅθ᾽ ὕπνος ἕλοι, παύσαιτό τε νηπιαχεύων, 
εὕδεσκ᾽ ἐν λέκτροισι:», ἐν ἀγκαλίδεσσι τιθήνης, 
εὐνῇ ἔνι μαλακῇ, θαλέων «μπλησάμενος κἢρ' 
vov δ᾽ ἂν πολλὰ πάθησι, φίλου ἀπὸ πατρὸς ἁμαρτών, 
᾿Αὐνθα ας, Ὁ OV a ees ἐπίκλησιν καλέουσιν." 
οἷος γάρ σφιν ἔρυσο πύλας καὶ τείχεα μακρά. 
voy δὲ σὲ μὲν παρὰ νηυσὶ Kopovlce roe τοκήων 
αἰόλαι εὐλαὶ ἔδονται, ἐπεί κε κύνες κορέσωνται, 
γυμνόν: ἀτάρ τοι εἴματ᾽ ἐνὶ μεγάροισι κέονται 
λεπτά τε καὶ χα a τετυγμένα χερσὶ γυναικῶν. 
ἀλλ᾽ ἤτοι τάδε πάντα καταφλεξὼ πυρὶ κῆλεῳ, 
οὐδὲν σοί γ᾽ ὄφελος, ἐπεὶ οὐκ ἐγκείσεαι αὐτοῖς, 
ἀλλὰ πρὸς Τρώων καὶ Τρωϊάδων κλέος εἶναι. 

"Qs ἔφατο κλαίουσ᾽, ἐπὶ δὲ στενάχοντο γυναῖκες. 

(XXII. 437-515) 


34. The Ghost of Patroclus 


ἮΗλθε δ᾽ ἐπὶ ψυχὴ [Πατροκλῆος δειλοῖο, 

μ ᾽ 2 “ ’ὔἤ ’ Χ » / ? 4.» cal 
παντ αὐτῷ peyedos τε καὶ ὄμματα Kar’ ἐϊκυῖα, 

, 7 ‘ al \ dW of ef 
Kat φωνὴν, καὶ τοῖα περὶ χροὶ εἵματα ἕστο" 

~A 4 ν “ a μὲ ; 
7a 0 ap VEEP κεφαλῆς καί μιν πρὸς μῦθον ἔειπεν 

“εὔδεις, αὐτὰρ ἐμεῖο λελασμένος ἔπλευ, ᾿Αχιλλεῦ. 
οὐ μέν μευ (worros ἀκήδεις, ἀλλὰ θανόντος: 
θάπτε με ὅττι τάχιστα, πύλας ᾿Αἴδαο περήσω. 
τῆλέ Με εἴργουσι ψυχαί, εἴδωλα καμόντων, 
οὐδέ μέ πω μίσγεσθαι ὑπὲρ ποταμοῖο ἐῶσιν, 
ἀλλ᾽ αὕτως ἀλάλημαι dv’ εὐρυπυλὲς “Atdos δῶ. 
Kat μοι δὸς τὴν χεῖρ᾽, ὀλοφύρομαι- οὐ γὰρ ἔτ᾽ αὗτις 
νίσομαι ἐξ ᾿Αἴΐδαο, ἐπήν με πυρὸς λελάχητε. 
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4 
ov μὲν yap ζωοί ye φίλων ἀπάνευθεν ἑταίρων 
΄, 3 5 2 ᾿ς x XX 
βουλὰς ἑζόμενοι βουλεύσομεν, ἀλλ᾽ ἐμὲ μὲν κὴρ 
’ὔ / ΄ 4 is 
ἀμφέχανε στυγερή, ἥ περ λάχε γιγνόμενον περ 
Sms “ a a I 3} cal 
καὶ δὲ σοὶ αὐτῷ μοῖρα, θεοῖς ἐπιείκελ᾽ ᾿Αχιλλεῦ, 
fe ~ f 
τείχει ὕπο Τρώων εὐηφενέων ἀπολέσθαι. 
” st b Ψ Δ ὦ i » πίθ id 
ἄλλο G€ TOL ἐρέω Kal ἐφήῆσομαι; at KE πίθηαι 
o £3 ν᾿ n~ 
μὴ ἐμὰ σῶν ἀπάνευθε τιθήμεναι date’, ᾿Αχιλλεῦ, 
3 > e le! € / id 5 « , ὃ , ‘ 
ἀλλ᾽ ὁμοῦ, ὡς τράφομεν TEP ἐν υμετεροισι GOMOLCLL', 
εὗτέ με τυτθὸν ἐόντα Merotrios ἐξ ᾿Οπόεντος 
ἤγαγεν ὑμέτεροόνδ᾽ αὐδροκτασίης ὕπο λυγρῆς, 
“δ ~ ΄ 3 yr 7 
ἤματι τῷ ὅτε παῖδα κατέκτανον ᾿Αμφιδάμαντος, 

’ . 
νήπιος, οὐκ ἐθέλω:', ἀμφ᾽ ἀστραγάλοισι χολωθείς 
ἔνθα με δεξάμενος ἐν δώμασιν ἱππότα ἸΠ]ηλεὺς 
μὲ > 5» > , ‘ Ν “ ’ b , 
ἔτραφέ τ᾽ ἐνδυκέως Kat σὸν θεράποντ᾽ ὀνόμηνεν" 
a εχ ,ὕ ΡΝ εκ \ 3 , 
ὡς δὲ καὶ ὀστέα τῷ ὁμὴ σορὸς ἀμφικαλύπτοι 

Ν 7 20 
χρύσεος ἀμφιφορεὺς, τόν τοι πόρε πότιια μήτηρ- 
aA 3 5 ΄ f LAN > Ἂν 
Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφη πόδας ὠκὺς 
> 
Αχιλλεύς: 
nan 9 
“τίπτε μοι, ἠθείη κεφαλή, δεῦρ᾽ εἰλήλουθας, 
καί μοι ταῦτα ἕκαστ᾽ ἐπιτέλλεαι; αὐτὰρ ἐγώ τοι 
/ f,\? / 
πάντα μάλ᾽ ἐκτελέω καὶ πείσομαι ὡς σὺ κελεύεις. 
5 4 ΄σ΄ 
ἀλλά μοι ἄσσον στῆθι: μίνυνθά περ ἀμφιβαλόντε 
3 4 a 
ἀλλήλους ὀλοοῖο τεταρπώμεσθα γόοιο." 
a ? > ’ Ἂν , 
Qs dpa φωνήσας ὠρέξατο χερσὶ φίλῃσιν, 
’ Ν of. 
οὐδ᾽ ἔλαβε" ψυχὴ δὲ κατὰ χθονὸς ἠΐτε καπνὸς 
A An 
WX€ETO τετριγυΐα: ταφὼν δ᾽ ἀνόρουσεν ᾿Αχιλλεὺς 
7 i x 
χερσί Te συμπλατάγησεν, ἔπος δ᾽ ὀλοφυδνὸν ἔειπεν" 
Co XK , 3. ef ¥ . 
ὦ πόποι, ἡ pa τίς ἐστι καὶ elv ᾿Αἴΐἴδαο δόμοισι 
~ \ Ly 2 , 
ψυχὴ καὶ εἴδωλον, ἀτὰρ φρένες οὐκ ἔνι πάμπαν" 
᾿ a 
παννυχίη yap μοι ἸΠατροκλῆος δειλοῖο 
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Ν / , 
ψυχὴ ἐφεστήκει γούωσά τε μυρομένη τε, 
Ρ' , Wee 7 ἴων 
καί μοι ἕκαστ᾽ ἐπέτελλεν, ἔϊκτο δὲ θέσκελον αὐτῷ." 
(ΧΧΊΠΙ. 65-107) 


95. A lifter the Chariot-Race 


ar > Bs τὰ Ὁ 7 / 3 - + 

Por ο᾽ avr Arrinoxos πεπιυμέρμος ἀντίον ηὔδα: 
Yn σι ν XN ἐλᾷ , / , 

ἐμ τὰ rue πολλὸν» yap ἔγωγε ὑἘΘΤΕΠΌΣ εἰμι 
σεῖο, ἄναξ ΔΙενέλαε, σὺ δὲ πρότερος καὶ ἀρείων. 
ott οἵαι νέου ar ον ὑπερ,ϑασίαι τελέθουσι: 
κραιυπιύτερος μὲ» γάρ τε χόος, λεπτὴ δέ τε μῆτις. 
τῷ TOL ἐπιτλήτω κραδίη" ἵππον δέ τοι αὐτὸς 
3. 36 ΄ ΄ » "᾽ 
ὠώσῳ, THY ἀμύμην. εἰ καί νὔ κεν οἴκοθεν ἄλλο 

ἄν " 7 a / 2 ᾽’ὔὕ ων la 
μει(ὺν ἐπαιτήσειας, apap κέ τοι αὐτίκα δοῦναι 
ζ .λ , " ͵Ζ΄ ,ὔ ΕΣ J 
3οηλοίμην ἢ σοί γε, διοτρεφές, ere πανταὰα 

37 

ἐκ θυμοῦ πεσέειν καὶ δαίμοσι" εἶναι ἀλιτρός. 

“TL pa, καὶ ἵπποι" ἄγω μεγαθύμου Νέστορος υἱὸς 
ἐν meter τίθει MeveAdovr τοῖο δὲ θυμὸς 
ἰάνθη ὡς εἴ τε περὶ στάχύεσσαι ἐέρση 
ληΐου ἀλδήσκοιυτος, ὅτε φρίσσουσιν ἄρουραι: 


ὡς ἄρα σοί, Δ]ενέλαε, μετὰ φρεσὶ θυμὸς ἰάνθη. 
(XXIII. 586-600) 


36. Priam and Achilles 


Ὡς dpa φωνήσας ἀπέβη πρὸς μακρὸν "θλυμπον 
“Ἑρμείας: τρίαμος δ᾽ ἐξ ἵππων ἄλτο χαμᾶζε, 
᾿Ιδαῖον δὲ Kar’ αὖθι Aimer ὁ δὲ μίμνεν ἐρύκων 
ἵππους ἡμιόνους TE γέρω» δ᾽ ἰθὺς κίεν οἴκου, 

Τὴ ῥ᾽ ᾿Αχιλεὺς ἵζεσκε Act φίλος: ἐν δέ μιν αὐτὸν 
εὑρ᾽, ἕταροι δ᾽ ἀπάνευθε καθήατο' τὼ δὲ δύ᾽ οἴω, 
ἥρως Αὐτομέδων τε καὶ ἼΑλκιμος, &Cos “Apnos, 
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/ > > / 5 ral 
ποίπνυον παρεόντε' νέον δ᾽ ἀπέληγεν ἐδωδῆς 
4 ΄ 
ἔσθων καὶ πίνων" ἔτι καὶ παρέκειτο τράπεζα. 
4 - ,ὕ , U 3 4 
τοὺς δ᾽ ἔλαθ᾽ εἰσελθὼν Ἰ]ρίαμος μέγας, ἄγχι 6 apa 
στὰς 
᾿ lal ae ΄ Ν ΄ “ 
χερσὶν ᾿Αχιλλῆος λάβε γούνατα καὶ κύσε χεῖρας 
ἈΝ ~ 7 , or 
owas ἀνδροφόνους, αἵ οἱ πολέας KTaror vias. 
e ς οι > f or 3 4, , 
ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἂν ἄνδρ᾽ ἄτη πυκινὴ λάβῃ, Os T ἐνὶ Tarp) 
r ¢ 5", δ. 7 Ὃς ὅν 
φῶτα κατακτείνας ἄλλων ἐξίκετο δῆμοι", 
5 ©. Ν 3 3 “ ᾿ >’ ν᾽ 5 ’, 
ἀνδρὸς es ἀφνειοῦ, Oapj3os δ᾽ ἔχει εἰσορόωντας, 
Ν ᾿ ,ὔ 
ὡς ᾿Αχιλεὺς θάμ,ϑησεν ἰδὼν ΤΠρίαμοι θεοειδέα" 
θάμβησαν δὲ καὶ ἄλλοι, ἐς ἀλλήλους δὲ ἴδοιτο. 
/ 
τὸν καὶ Atcooperos Ἰ]ρίαμος πρὸς μῦθον ἔειπε" 
“μνῆσαι πατρὸς σοῖο, θεοῖς ἐπιείκελ᾽ ᾿Αχιλλεῦ, 
ies λ , er 5 ’ὔ ’ )λ a 4S / 8 Oe 
τηλίκου ὥς TEP ἐγών, ὀλοῷ ἐπὶ γήραος οὐδῷ 
Ἀ , an 
Kal μέν που κεῖνον περω!αιέται ἀμφὶς ἐόντες 
mpl ᾽ % / , 5» 5 Ν δ Ν > ΄“ 
τείρουσ᾽, οὐδέ τίς ἐστι; ἀρὴι καὶ λοιγὸν ἀμῦναι. 
3 3 “4 coal , 4 »ὔ 3 , 
ἀλλ᾽ ἢ τοι κεῖνός ye σέθεν ζώοντος AKOVwI' 
’ > 3 ἴω 3 , & ΕΣ » [4 
χαίρει τ᾽ ἐν θυμῷ, ἐπί τ᾽ ἔλπεται ἤματα πάντα 
Lf r 
ὄψεσθαι φίλοι" υἱὸν ἀπὸ Τροίηθεν ἰόιτα" 
3 x 5 “" 
αὐτὰρ ἐγὼ πανάποτμος, ἐπεὶ τέκον υἷας ἀρίστους 
’ 5 % ΄σ 3 / an 
Τροίῃ ἐν εὐρείῃ, τῶν δ᾽ οὔ τινά φημι λελεῖφθαι. 
tf 3 δ Ὁ ao 
TEVTHKOLTA μοι ἦσαν, ὅτ᾽ ἤλυθον vies ᾿Αχαιῶν" 
3 7> , a > 
ε!εακαίδεκα μέν μοι ins EK νηδύος ἦσαν, 
νῷ γ᾿ / a 
Tous δ᾽ ἄλλους μοι ἔτικτον ἐνὶ μεγάροισι γυναῖκες. 
A ‘ an “a ” \ ἡ 
τῶν μὲν πολλῶν θοῦρος “Apns ὑπὸ γούνατ᾽ ἔλυσεν" 
Δ , = ν᾿ » 
ὃς δέ μοι οἷος ἔην, εἴρυτο δὲ ἄστυ καὶ αὐτούς, 
\ Ν / ~ > 
Τὸν σὺ πρῴην κτεῖνας ἀμυνόμενον περὶ πάτρης, 
Εκτορα" τοῦ νῦν εἵνεχ᾽ ἰκάνω νῆας ᾿Αχαιῶν 
£ BN a , ’ 
λυσόμενος Tapa σεῖο, φέρω δ᾽ ἀπερείσι᾽ ἄποινα. 
a > 5 a ΄ > a 
ἀλλ᾽ αἰδεῖο θεούς, ᾿Αχιλεῦ, αὐτόν τ᾽ ἐλέησον, 
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, an 4 > Ἂς ZS? 3 , 
μνησάμενος σοῦ πατρός" ἐγὼ δ᾽ ἐλεεινότερός περ, 
ING @> » v4 7 3 , \ 2 

ἔτλην δ᾽ of οὔ πώ τις ἐπιχθόνιος βροτὸς ἄλλος, 
. BY “ 7 \ , “λἷ DF 33 
ἀνδρὸς παιδοφόνοιο ποτὶ στόμα χεῖρ᾽ ὀρέγεσθαι. 
“Qs φάτο, τῷ δ᾽ ἄρα πατρὸς ὑφ᾽ ἵμερον ὦρσε γόοιο- 
2s φάτο, τῷ f pos μερ poe yooto 
3 7 x , > / 
ἁψάμενος δ᾽ ἄρα χειρὸς ἀπώσατο κα γέροντα, 
Ν ὯΝ ΄ € Ν “γι Ἂ ΄ 
τῷ OF μνησάμενω, ὁ μὲν “Exropos ἀνδροφόνοιο 
“ = ἄς cas 3 fay ’ὕ 
Krav” ἁδινὰ προπάροιθε ποδῶ;" Ἀχιλῆος ἐλυσθείς, 
+ > Ν A \ ny , 5. κα 
αὐτὰρ ᾿Αχιλλεὺς κλαῖεν" ἑὸν πατερ΄, ἄλλοτε δ᾽ αὖτε 
ee , ΄σ DN w ας - 2 > ΄ὔ 
Parouxdur τῶν δὲ στοναχὴ κατὰ δώματ᾽ ὀρώρει. 
XX - ͵ὕ € ᾽ὔ ᾿ ᾽ inal >) v4 
αὐτὰρ ἐπεὶ Pa γόοιο TeTapTeETO δῖος ᾿Αχιλλεύς, 
, ¢ ἢ x lan 53 > of νιν ἃ x , 
καὶ οὐ ὅπὸ πραπίδων AC ἵμερος ἠδ᾽ ἀπὸ γυίων, 
3 , “ ΟΣ / Ν 
αὐτίκ᾽ ἀπὸ θρόνου ὦρτο, γέροντα δὲ χειρὸς ἀνίστη, 
΄ 7 / 
οἰκτίρω" πολιών TE καρὴ πολιόν τε γένειον, 
/ » 
καί μι φωνήσας ἔπεα πτερόεντα προσηύδα:' 
mo. 3 > ς jn Ν , 
“G@ beth’, ἢ δὴ TOAAG KdK dvaxeo σὸν κατὰ θυμόν. 
~ Vv 5 ‘ “ > cal 5 4 “ 
πὼς eTAns ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν ἐλθέμεν οἷος, 
Ν \ 
ἀνδρὸς ἐς ὀφθαλμοὺς ὅς τοι πολέας τε καὶ ἐσθλοὺς 
cur 3 “ ΄ 4 7 μὴ 
υἱέας ἐξενάριξα; σιδήρειόν 1b τοι TOP. 
> if > 7 » cf > 3 x > κ 
ἀλλ᾽ ἄγε δὴ κατ᾽ ἄρ᾽ ἕξυ ἐπὶ θρόνου, ἄλγεα δ᾽ ἔμπης 
ἐν θυμῷ κατακεῖσθαι ἐάσομεν ἀχνύμειοί περ' 
, n¢ a 
οὐ γάρ τις πρῆξις πέλεται κρυεροῖο γόοιο" 
ς Ὡς IN n ΄ lal 
ws yap ἐπεκλώσαντο θεοὶ δειλοῖσι βροτοῖσι, 
,ὕ » , ᾿ » , ef 9 9 t » 
ζώει» ἀχυυμένοις: αὐτοὶ δέ 7 ἀκηδέες εἰσί. 
7, AN 
δοιοὶ γάρ τε πίθοι κατακείαται ev Διὸς οὔδει 
΄ is ‘4 ny S cf 
δώρων οἷα δίδωσι κακῶν, ETEPOS δὲ ἑάων" 
Ξε ’ > τ (E ὃ ΄ 7, Ν “ 
μεν K ἀμμείξας δώῃ Ζεὺς τερπικέραυνος, 
A f “ > ae 
ἄλλοτε μέν TE κακῷ ὅ ye κύρεται, ἄλλοτε δ᾽ ἐσθλῷ 
@ , σι n , ἣν 
ᾧ δέ κε τῶν λυγρῶν δώῃ, λωβητὸν ἔθηκε, 
\ na , 
καί ἑ κακὴ βούβρωστις ἐπὶ χθόνα δῖαν ἐλαύνει, 
φοιτᾷ δ᾽ οὔτε θεοῖσι τετιμένος οὔτε βροτοῖσιν. 
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ὡς μὲν καὶ Πηλῆϊ θεοὶ δόσαι' ἀγλαὰ δῶρα 

ἐκ γενετῆς" πάντας γὰρ ἐπ᾽ ἀνθρώπους ἐκέκαστο 

ὅλῳ τε πλούτῳ τε, ἄνασσε GE ΔΙυρμιδύϊεσσι, 

καί οἱ θυυητῷ ἐόντι Oear ποίησαι" ἄκοιτι". 

ἀλλ᾽ ἐπὶ καὶ τῷ θῆκε θεὸς KaKor, ὅττι οἱ οὔ τι 

παίδων ἐν μεγάροισι YOIN) γένετο κρειόντω, 

ἀλλ᾽ ἔνα παῖόα τέκε" παιαώμιοι" οὐδέ γ τό!" γε 

γηράσκουτα κομίζω, ἐπεὶ μάλα τηλύθι TATA 

ἥμαι ἐπὶ Tpoin, σέ τε Kyou Oe σὰ τέκχα, 

καὶ σέ, γέρον", τὸ πρὶ μὲ!" ἀκούομει" ὄλβιοι εἶναι" 

ὕσσον! Aéo os ἄνω, Μάκαρος ἕδος, ἐγτὸν ἐέργει 

καὶ Φρυγώ) καθύπερθε καὶ “Ἑλλήσποντον ἀπείρῳ", 

τῶν" σε, γέροι", πλούτῳ τε καὶ τἱάσι φασὶ κεκάσθαι. 

αὐτὰρ ἐπεί τοι πῆμα TUS ἤγαγοι Otpariares, 

αἰεί τοι me ἄστι' μάχαι τ᾽ ἀνοροκτασίαι τε. 

ἀμόχέο, μηδ᾽ ἀλίαστοι' ὀδύρεο σὸν κατὰ θυμόν" 

οὐ γάρ τι πρήξεις ἀκαχτ μα os τος ἑῆος, 

οὐδέ μιν arr Tes, πρὶ καὶ κακὸν ἄλλο πάθησθα." 
Τὸν δ᾽ ἠμείβετ’ ἔπειτα γέρων Πρίαμος θεοειδής" 

“μὴ πώ μ᾽ ἐς θρόνοι ice, διοτρεφές, ὄφρα Ker “Εκτωρ 

κῆται ἐνὶ κλισίῃησω" ἀκηδής, ἀλλὰ τάχιστα 

λῦσον", ἵν" ὀφθαλμοῖσω' ἴδω" σὺ δὲ δέξαι ἄποινα 


3 


πολλά, τά TOL φέρομει:" σὺ δὲ Tord” ἀπόναιο, καὶ 
ἔλθοις 


σὴ» ἐς πατρίδα γαῖαν, ἐπεί με πρῶτον ἔασας 
αὐτόν τε (ώειν καὶ ὁρᾶν φάος ἠελίοιο. 


Τὸν δ᾽ ἄρ᾽ ὑπόδρα ἰδὼν προσέφη πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλ- 
λεύς" 


“μηκέτι νῦν μ᾽ ἐρέθιζε, γέρον: νοέω δὲ καὶ αὐτὸς 
Ἕκτορά τοι λῦσαι, Διόθεν δέ μοι ἄγγελος ἦλθε 
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μήτηρ, ἥ μ᾽ ἔτεκεν, θυγάτηρ ἁλίοιο γέροντος. 


καὶ δέ σε yyr Oakey [Πρίαμε, uaa οὐδέ με λήθειν, 


ὅττι θεῶν τίς σ᾽ ἦγε θοὰς ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν, 

οὐ γάρ κε τλαίη ,ϑροτὸς ἐλθέμεν, οὐδὲ μάλ᾽ ἡ βῶν 

ἐς στ ὐτο οὐδὲ γὰρ ἃν φυλάκους λάθοι, οὐδέ 
ὀχῆα 

eon ΄ , « , 

pera μετοχλίσσειε θυμάων ἡμετεράων. 


’ 


τῷ OD μη μοι βουΌνΟΝ ἐν! ἄλγεσι θυμὸϊ' ὁρίνῃν, 
μή σε, γέρον", οὐδ᾽ αὐτὸν evi κλισίησιν ἐάσω 


καὶ ἱκέτηι' περ ἐόντα, Διὸς 8? ἀλίτωμαι ἐφετμάς." 


Κ 


Σ 


(XXIV. 468-s7c) 


OF: The Lamentations 


Piow ὃ ᾿Ανομρομάχη AEVKOAELOS Ὦρχε γόοιο, 
"EKrooos GVOpPOPONOLO κάμη μετὰ χερσὶν ἔχουσα" 
‘arep, ἀπ᾿ aldroy τέως ὥλεῦ, Kad δέ με χήρην 
λείπειν € μεγάροισι: πάϊς ὁ᾽ ἔτι VITLOS αὔτως, 
OV τέκομεν σύ τ᾽ ἐγώ τε δυσάμμομοι, οὐδέ μιν οἴω 


΄ rhe ‘ . . ΄ “ » Vv 
mane ἵξεσθαι" Tp yup πολιν OE κατ aKpns 


ee 7) γι ὄλωλας ἐπίσκοπος, ὅς τέ pau αὐτὴν 


PDT KER, ἔχει a ἀλύχους KEOVUS καὶ νπια τέκνα, 


al oy τοι τάχα 1) σὰν ὀχησυῦται PARENT: 


καὶ με!" ἐγὼ μετὰ τη σι" σὺ oe av, TEKUS, ἢ ἐμοὶ αὐτί 


ἔψεαι, ἔνθα κεν ἔργα ἀεικέα Epyacoo, 

ἀθλεύω! πρὸ ἄϊιακτως ἀμειλίχου, ἢ τις ᾿Αχαιῶν 
ῥίψει Χείμον ἑλὼν ἀπὸ πύργου, Avypor ὄλεθρον", 
Xwoperos, ᾧ δή που ἀρελφεὸν ἔκτανεν “Ἕκτωρ 

ἢ. πατεμ, ne Kal υἱῶν; ἐπέϊ μάλα πολλοὶ ᾿Αχαιῶν 
“Ἕκτορος ἐν παλάμῃσιν ὀδὰξ ἔλον ἄσπετον οὖδας. 
οὐ γὰρ μείλιχος ἔσκε πατὴρ τεὸς ἐν δαὶ Avypiy 
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“ὦ ‘ Ν “ῃ Ν Ν 
τῷ καί μιν λαοὶ μὲν ὀδύρονται κατὰ ἄστυ, 
Ν a , v 
ἀρητὸν δὲ τοκεῦσι γόον καὶ werdos ἔθηκας, 
“75 id ΄ , 7 
Εκτορ' ἐμοὶ δὲ μάλιστα λελείψεται ἀλγεα λυγρα. 
/ na v - 
οὐ γάρ μοι θιήσκων λεχέω!' ἐκ χεῖρας ὄρεξαν, 
» 4 x ν᾽ os , ὩΣ 
οὐδέ τί μοι εἶπες πυκι101 ἐπὸς, OV TE κε} αἰεί 
;ὔ Ν v a4 , 39 
μεμνήμην νύκτας TE καὶ ματα δάκρυ χεοῦσα. 
ὡς ἔφατο κλαίουσ᾽, ἐπὶ δὲ στε!άχουτο γυαῖκες. 
τῆσιν δ᾽ αὖθ᾽ “Ἑκάβη ἁδιανοῦ ἐξῆρχε γόοιο" 
“Extop, ἐμῷ θυμῷ πάντων πολὺ φίλτατε παίδων, 
5 , % - 
ἡ μέν μοι ζωός περ ἐὼν φίλος ἦσθα θεοῖσ "" 
οἱ δ᾽ ἄρα cet κήδοιτο καὶ én θατάτοιό περ αἴσῃ. 
N Ἂς no ] Ῥ- ᾿) Ἂν 
ἄλλους per γὰρ Talcas ἐμοὺς πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλλεὺς 
, > ” . oF , « Ν 5 , 
Tepvacy , or Τῇ" ἐλέσκε, περ" ἁλὸς ἀτρυγέτοιο, 
ἢ Ν , Ν 74 Ν es ἊΨ ’ 
ἐς Σάμον ἔς T Ἷμβροι" καὶ Arnprov ἀμιχθαλόεσσαν" 
“~ a3 “. nN 
σεῦ δ᾽ ἐπεὶ ἐξέλετο ψυχὴν TaraiKel χαλκῷ, 
Ν « ἔ con ‘ VN » SE , 
πολλὰ ῥυστάζεσκεν ἑοῦ περὶ σῆμ᾽ ἑτάροιο, 
, y - Ν - 
Πατρόκλου, τὸν everest ἀνέστησεν GE μι! οὐδ᾽ ὡς. 
a ,ὔ / 
νῦν δέ μοι ἑρσήεις Kal πρόσφατος ἐν μεγάροισι 
ΩΝ n δ 4 fo 
κεῖσαι, τῷ ἴκελος Or τ΄ ἀργυρότοξος ᾿Απόλλων 
° 5 a , 2 , , »” 
ols ἀγανοῖσι βέλεσσιν ἐποιχόμειος κατέπεφτεν. 
a y 5 
Qs ἔφατο κλαίουσα, γόον δ᾽ ἀλίαστον" ὄρινε. 
lal > ¥ > Cr , , n 
τῇσι δ᾽ ἔπειθ᾽ “Edevn τριτάτη ἐξῆρχε γόοιο" 
cod ᾿ “ “A Ul Ν , 
Extop, ἐμῷ θυμῷ δαέρων πολὺ φίλτατε πάντων", 
Φ , , 9 Ν > 4 > , 
ἢ μέν μοι πόσις ἐστὶν ᾿Αλέξανδρος θεοειδής, 
” > » ΄ >? ε Ν » / 
os μ᾽ ἄγαγε Τροίηνδ᾽" ws πρὶν ὥφελλον ὀλέσθαι. 
7d \ “ 7 59 Ν ν᾿ 2 δ 
ἤδη yap νῦν μοι τόδ᾽ ἐεικοστὸν ἔτος ἐστὶν 
δ Ὄ α ν Naa > ΄ 
ἐξ οὗ κεῖθεν ἔβην καὶ ἐμῆς ἀπελήλυθα πάτρης" 
3 3 Mv nA κ 
ἀλλ᾽ οὔ πω σεῦ ἄκουσα κακὸν ἔπος οὐδ᾽ ἀσύφηλον" 
Ψ 9 » ’ \ ΝΥΝ ΝΑ f 
ahr εἴ τίς με καὶ ἄλλος ἐνὶ μεγάροισιν ἐνίπτοι 
7 aA , A 9 “2 9 , 
δαέρων ἢ γαλόων ἢ εἰνατερων εὐπέπλων, 
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Xe , € \ x \ ὰ 4 rd 
ἢ εἐκυρὴ---εκυρὸς δὲ πατὴρ ὡς ἤπιος αἰεί----, 


2 Ἂς Ν X, 3 / ᾽ 7 

ἀλλὰ σὺ τὸν ἐπέεσσι παραιφάμενος κατέρυκες, 

σῇ τ᾽ ayavopporivy Kal σοῖς ἀγανοῖς ἐπέεσσι. 

τῷ σέ θ᾽ ἅμα κλαίω καὶ ew ἄμμορον ἀχνυμένη Kip 


ov yap τίς μοι ἔτ᾽ ἄλλος ἐνὶ 


Τροίῃ εὐρείῃ 
ἤπιος οὐδὲ φίλος, πάντες δέ με πεφρίκασιν." 
ὰ 
ὡς ἔφατο Kralove’, ἐπὶ δ᾽ ἔστενε δῆμος ἀπείρων. 


(XXIV. 723-76) 


THE ODYSSEY 
38. The Web 


ds φάτο Χχωόμειον, ποτὶ δὲ Shi EON Bare yain, 
δάκρυ᾽ UGA ys οἶκτος δ᾽ ἕλε λαὸν ἅπαντα. 
» ΝΖ μή 
ἔνθ᾽ ἄλλοι μὲν πάντες ἀκὴν ἔσαν, οὐδέ τις ἔτλη 
ηλέμαχον μύθοισιν ἀμείψασθαι χαλεποῖσιν' 
. > / 
᾿Αντίνοος δέ μι» οἷος ἀμειβόμενος προσέειπε: 
/ an μὲ 
“Τηλέμαχ᾽ ὑψαγόρη, μένος ἄσχετε, ποῖον ἔειπες 
« , b ΄ 94)7 / a 5 / 
ἥμεας αἰσχύνων, ἐθέλοις δέ KE μῶμον ἀνάψαι. 
σοὶ δ᾽ οὔ τι μνηστῆρες ᾿Αχαιῶν αἴτιοί εἶσιν, 
\ f ee 7 a > 
ἀλλὰ φίλη μήτηρ, ἥ Tor περὶ κέρδεα οἶδεν. 
> ‘ > \ » , > 4 
ἤδη γὰρ τρίτον ἐστὶν ἔτος, τάχα δ᾽ εἶσι τέταρτον, 
> , - vA “a 
ἐξ οὗ ἀτέμβει θυμὸν ἐνὶ στήθεσσιν ᾿Αχαιῶν. 
΄ , 
πάντας μὲν ἔλπει, καὶ ὑπίσχεται ἀνδρὶ ἑκάστῳ, 
μ᾿ 7 own 4 , ε A aA 
ἀγγελίας προϊεῖσα' νόος δέ of ἄλλα μενοινᾷ. 
> 7 
ἡ δὲ δόλον τόνδ᾽ ἄλλον ἐνὶ φρεσὶ μερμήριξε" 
στησαμένη μέγαν ἱστὸν ἐνὶ μεγάροισιν ὕφαινε, 
an vA 
λεπτὸν Kal περίμετρον: ἄφαρ δ᾽ ἡμῖν μετέειπε: 
a 2 \ “ 2 Ν / a 2 ΄ 
κουροι, ἐμοί μνήηστηρες, ἐπεὶ θάνε δῖος ᾿Οδυσσεύς, 
Ν A ΄-“ 
μίμνετ᾽ ἐπειγόμενοι τὸν ἐμὸν γάμον εἰς ὅ κε φᾶρος 
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[4 "ἢ , > ¥ 
ἐκτελέσω, μή μοι METALO@ILA IAT ὄληται, 
7 ef .» ΦὉ a4 , , 
Λαέρτῃ ἥρωϊ ταφήϊον, εἰς ὅτε κέν μὰ 
a , / , 
μοῖρ᾽ ὀλοὴ καθέλῃσι τανηλεγέος Gararovo, 
/ , aS σι > «ἡ ἡ ᾶς ΜΝ, 
μή τίς μοι κατὰ δῆμον “Axatiabar reper σῇ), 
αἴ κεν ἄτερ σπείρου κεῖται πολλὰ κτεατίσσαν. 
ὡς ἔφαθ᾽, ἡμῖν δ᾽ abr’ ἐπεπείθετο θυμὸς ἀγηὶωρ. 
ἔνθα καὶ ἡματίη μὲν ὑφαύ"εσκει' μέγαι' ἱστοι", 
νύκτας δ᾽ ἀλλύεσκε:', ἐπεὶ Caldas παραθεῖτο. 
N ry - ‘ a 5 ͵ 
ὡς τρίετες μὲν ἔληθε δόλῳ καὶ ἔπειθε: ᾿Αχαιοῦς" 
> Σ Ν s / te 
ἀλλ᾽ ὅτε τέτρατοι' ἤλθει' ἔτος καὶ ἐπήληθοι wpat, 
/ ¥ an ὰ , Aa 
καὶ τότε δὴ τις ἔειπε γιυϊαικῶι, 7) Tada 1/67, 
, . ΄ Ἂν Ν 
καὶ τήν" γ᾽ ἀλλύουσαι' ἐφεύρομει' ἀγλαὸν ἱστόϊ. 


oJ 


᾿ sf ’ ; 
ὡς τὸ μὲν ἐξετέλεσσε καὶ οὐκ ἐθέλουσ᾽ ὑπ᾽ ἀγ'ἀγκὴς" 
S99 τ a ε ΄, o> γκ κα 
σοὶ δ᾽ ὧδε μνηστῆρες UTOKpiVOrTaL, Ὧ" εἰδῇς 
x ΟΝ n a 5... s ͵ 2 ,ὔ 
αὐτὸς σῷ θυμῷ, εἰδῶσι Oe πάντες ᾿Αχαιοί 
, Ν » , » 7 , 
μητέρα σὴν ἀπόπεμψοι', ἀνωχθι δέ jut’ γαμεεσθαι 
nf , , ς ! fo 
τῷ ὅτεῳ TE πατὴρ κέλεται καὶ ἁτδάλει αὐτῇ. 
> 9? ΝΣ 9 , Ν ΄ - > a 
εἰ δ᾽ ἐτ᾽ ἀνιήσει ye TOA xporor vias “Ayatar, 
τ ὕ 3 \ ot c , n ΟῚ , 
Ta dpovéovs ava θυμὸν ἃ οἱ πέρι δῶκεν ᾿Δθηϊη, 
Ν 3 , ὔ ,ὕ Ν 
ἔργα τ᾽ ἐπίστασθαι περικαλλέα καὶ φρένας ἐσθλὰς 
f 2 Loe) ΄ ν᾿ σ΄ 
κέρδεά θ᾽, of οὔ πώ τιν" ἀκούομεν οὐδὲ παλαιῶν, 
f a , z "- nS > , 
τάων at πάρος ἦσαν ἐὐπλοκαμῖδες ᾿Αχαιαί, 
, 5.2 4 “. , 
Τυρώ τ᾽ ᾿Αλκμήνη τε ἐὐστέφανός τε Mvxijin: 
’ »ν ς “ ΄ ,ὔ 
τάω τ ; π 
ν οὐ τις ὁμοῖα vorpata [Ἰηνελοπείῃ 
nd ‘ x -ς N nt »7 9 , ᾽ 5 , 
non’ ἀτὰρ μὲν τοῦτό γ᾽ ἐναίσιμον οὐκ ἐνόησε. 
΄ Ν - , Ν 
τοφρα γὰρ οὗν Bioror τε τεὸν καὶ κτήματ᾽ ἔδοιται, 
"ν ΄ n~ 
oppa κε κείνη τοῦτον ἔχῃ νόον, ὅν τινά οἱ rer 
> , a 7ὔ Ν / . oA 
ἐν στήθεσσι τιθεῖσι θεοί. μέγα μὲν κλέος αὐτῇ 
a 
a? oN , Ἂς , 
ποιειτ, avTap σοί ye ποθὴν πολέος βιότοιο" 
See > ¥ > on ν , >» » ν» 
εἰς 6 ὁ ἴμεν 
7M UT ἐπὶ ἔργα πάρος y ἴμεν οὔτε πῃ ἄλλῃ, 
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ar > SON ; / 0 TaN αιῶν & 2 θέλ 9} 
mp y αὐτὴ! γήμασθαι Αχαιῶν ᾧ K ἐθέλῃσι. 
rps 3 DP oryy / / 5 ,ὕ ᾿ 
Pov & αὖ Τηλέμαχος πεπιυμένος ἀντίον ηὔδα' 
ΥΩ ΄ 2 “ wv ΄ 5} >. κα 
Δγτῶ"ο » OV TWS εὐστι, δόμω)' αξκουσαν ἀπωσαι 
ft 3 v > er > »" Ν᾿ > 9 AN , 
ἢ μ᾽ ἔτεχ᾽, ἢ μ᾽ ἔθρεψε: πατὴρ δ᾽ ἐμὸς ἄλλοθι γαίης, 
=? er > ἢ / ᾿ oh , , > 3 ’, 
(ει Oy ἢ τέθνηκε; κακὸν δέ με πόλλ᾽ ἀποτίνειν 
ΕΣ ,ὔ Ὑ > a] ‘ « Ν > ‘ / ᾽ὔὕ 
ἱκαρίῳ, αἴ κ᾽ αὐτὸς ἑκὼν ἀπὸ μητέρα πέμψω. 
ω Ν nN ‘ ‘ / ” XS 9 ’, 
εκ γὰρ τοῦ πατρὸς κακὰ πείσομαι, ἄλλα δὲ δαίμων 
Ὡς \ , > na 
δώσει, ἐπεὶ μήτηρ στυγερὰς ἀρήσετ᾽ ἐρινῦς 
" 5) , , a7 3 . ΄ 
οἰκου ATEPXOLEIN* τἹέμεσις δέ μοι ἐξ ἀνθρώπων 
" a > con 5 , “ ἘΘΙΡΈ fs 
ἐσσεται" ὡς οὐ τοῦτο! ἐγώ ποτε μῦθον ἐρίψω. 
e , - ὅ ΟῚ ἈΝ Ν ,,» ΕῚ n 
upeTepos O εἰ μὲν θυμὸς γ'εμεσίζεται αὐτῶν, 
tm 7ὔ , ” ey) » re a 
εἐξιτέ μοι μεγάρωϊ, ἄλλας 6 ἀλεγύνετε δαῖτας 
Ν ΄ wen 
ὑμὰ κτήματ᾽ ἔδοντες ἀμειβόμενοι κατὰ οἴκους. 
% 9? Φ' ὡς Ui a> ahs \ 
εἰ ὃ ὑμὶν δοκέει TIDE λωΐτερο! Kal ἄμεινον 
μὲ δος τὰς ς 7 , 2 , 
ἐμμεῖαι, αὐ'ὸδρος ELOS βίοτον INjTOLWOV ὀλέσθαι, 
’, 3 3 Ν XN Ἵ Ν % 7 , XN ἢ 
KeipeT* ἐγὼ ὃὲ θεοὺς ἐπιβώσομαι αἰὲν ἐόντας, 
5 , r N Noy , v / 
αἴ κέ ποθι Ζεὺς δῷσι παλώπιτα ἔργα γενέσθαι. 
‘ , v Nae, vf » ᾽Σ 
1ποιυθ!οί KEV ETELTA δύμω! ἔντοσθεν ὄλοισθε. 
ὁ 0) . a Γ΄ λ / ( i > 3 Ν > 7s 7 Ν 
“29 DUTG ἐηλεέμαχος, Τῷ ὁ UlETW εὐρύοπα Δεὺυς 
i 4 5 “ ” , , 
ὑψόθεν ἐκ κορυφῆς ὄρεος προέηκε πέτεσθαι. 
(II. 80-147) 


39: At Pylos 
ΡΝ ἢ ; 
1. Alemories of Troy 
rqy in 5) ΄ 3 τι ΄ oF 
Pov δ᾽ ἡμεί,ϑετ᾽ ἔπειτα Γερήνιος ἱππότα Νέστωρ' 
ςς 5 7“ ? 7 x» ov 3.07 a > 2 ΄ 
ὠ φίλ, ἐπεί μ' ἔμτησας ὀϊζύος, ἣν ἐν ἐκείνῳ 
δήμῳ ἀνέτλημεν μένος ἃ les ᾿Αχαιῶν 
WM ἀνέτλημεν μένος ἀσχετοι υἷες ᾿Αχαιῶν, 
3 Xx vy ἊΝ, \ % 3 3 ἧς F ’ 
ἡμὲν ὅσα ξὺν νηυσὶν ἐπ᾽ ἠεροειδέα πόντον 
’ Ν «1.4.3 0 » 2 ΄ς 
πλαζόμειοι κατὰ Anis’, ὅπῃ ἄρξειεν ᾿Αχιλλεύς, 
QP » Ἅ \ Ww f , A 
70 ὅσα Kal περὶ ἄστυ μέγα ἸΠριάμοιο ἄνακτος 
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/ x 
μαρνάμεθ᾽- ἔνθα δ᾽ ἔπειτα κατέκταθεν ὅσσοι ἄριστοι. 
a 3 fee ” >. 3 ? 
ἔνθα μὲν Αἴας κεῖται ᾿Αρήϊος, ἔνθα δ᾽ Αχιλλεύς, 
La 3 / 
ἔνθα δὲ Πάτροκλος, θεόφιν μήστωρ ἀτάλαντος, 
εἰ Ν Ν »} ΄ 
ἔνθα δ᾽ ἐμὸς φίλος υἱός, ἅμα κρατερὸς καὶ ἀμύμων, 
“ ‘6 \ ON 7 
᾿Αντίλοχος, πέρι μὲν θείειν ταχὺς NOE μαχητὴς" 
ἴω “ U ’ὔ 5 al 
ἄλλα TE πόλλ᾽ ἐπὶ τοῖς πάθομεν κακὰ" τίς KEV ἐκεῖνα 
, nan 3 7 
πάντα ye μυθήσαιτο καταθνητῶν ἀνθρώπων; 
- . ' / 
οὐδ᾽ εἰ πεντάετές ye Kal ἐξάετες παραμίμνων 
3 ΩΝ a > 4 
ἐξερέοις ὅσα κεῖθι πάθον κακὰ δῖοι ᾿Αχαιοί: 
πρίν κεν ἀνιηθεὶς σὴν πατρίδα γαῖαν ἵκοιο. 
> 7 / ἃς «" b) , 
εἰνάετες γάρ σφιν κακὰ ῥάπτομεν ἀμφιέποντες 
παντοίοισι δόλοισι, μόγις δ᾽ ἐτέλεσσε Kporior. 
" 3 » ΄ ia ¢ / » 
ἔνθ᾽ οὔ τίς ποτε μῆτιν ὁμοιωθήμεναι ἄντην 
ἤθελ᾽, ἐπεὶ μάλα πολλὸν ἐνίκα δῖος ᾿Οδυσσεὺς 
᾽ ς 7 Ν , 3 5 , 
παντοίοισι δόλοισι, πατὴρ τεὸς, EL ETEOV YE 
κείνου ἔκγοιός ἐσσι" σέβας μ᾽ ἔχει εἰσορόωντα. 
5 Ν a ΄ 3 , > 7) / 
ἣ ToL yap μῦθοί ye ἐοικότες, οὐδέ KE φαίης 


W > , o> 5 , / 322 
ανόρα VEWTEPOY WOE EOLKOTA μυθησασθαι. 
(III. τοζ- 25) 


i. A Fale Wife 
Ἄς κ᾿" x Σ 
Τὴν δ᾽ αὖ Τηλέμαχος πεπνυμένος ἀντίον ηὔδα: 
“ Merro ηκέτι ταῦτα λεγώμεθ δόμενοί 
Ps μηκέτι ταῦτα λεγώμεθα κηδόμε:οί περ. 
΄, .᾽ ? U , 3 / 5 / ce Κ 
κείνῳ O οὐκέτι LOTTOS ἐτήτυμος, ἀλλὰ οἱ 7/07 
f 2, 3 fz , Ν nN / 
ppaccart ἀθάνατοι θάνατον καὶ κῆρα μέλαι!αγ,. 
“~ x 95 / ’ Qn N » 
νῦν δ᾽ ἐθέλω ἔπος ἄλλο μεταλλῆσαι καὶ ἐρέσθαι 
- 2 3 \ an 
Νέστορ᾽, ἐπεὶ περὶ οἷδε δίκας ἠδὲ φρόνιν ἄλλων" 
‘ XN 7 / Ἃ a 
τρὶς yap δή piv φασιν ἀνάξασθαι γένε᾽ avdpar, 
“ 7 3 , a 
ws TE μοι ἀθάνατος ἰνδάλλεται εἰσοράασθαι. 
κ᾿ / Pe AN μὴ 
ὦ Νέστορ Νηληϊάδη, σὺ δ᾽ ἀληθὲς ἐνίσπες" 
la μὴ 2.» of 
πῶς ἔθαν᾽ ᾿Ατρεΐδης εὐρυκρείων ᾿Αγαμέμνων 5 
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A / > x oA 7 ἢ 
ποῦ Μενέλαος ἔην; τίνα ὃ αὐτῷ μήσατ᾽ ὄλεθρον 
/ 
Αἴγισθος δολόμητις, ἐπεὶ κτάνε πολλὸν ἀρείω; 
> ’ » 3 > δ a > » 
ἡ ον Αργεος ἣεν Αχαϊκοῦ, ἀλλά πῇ ἄλλῃ 
> 4 Ὁ ’ὕ / 
πλαζετ᾽ ἐπ’ ἀνθρώπους, ὁ δὲ θαρσήσας κατέπεφνε; " 
\ > x , 
Tov δ᾽ ἠμείβετ᾽ ἔπειτα Γερήνιος ἱππότα Νέστωρ' 
‘ec N . + ,ὕ 3 , fo 9 , 
τοιγὰρ ἐγώ τοι, τέκνον, ἀληθέα πάντ ἀγορεύσω. 
ἢ τοι μὲν τόδε καὐτὸς ὀΐεαι, ὥς κεν ἐτύχθη, 
4 , 5 » 4...“ / » 
εἰ ζωόν γ Αἴγισθον ἐνὶ μεγάροισιν ἔτετμεν 
3 oh ͵7 
Ατρεΐδης Τροίηθεν ἰών, ξανθὸς Mevéraos: 
n 7 ra or , Ν, , n ν᾿ 
T@ κέ οἱ οὐδὲ θανόντι χυτὴν ἐπὶ γαῖαν ἔχευαν, 
᾽ > , ΄ \ > \ Ζ 
ἀλλ᾽ ἄρα τόν γε κύνες τε καὶ οἰωνοὶ κατέδαψαν 
,ὔ > QZ CoN + ΦΧ / v4 
κείμενον ἐν πεδίῳ ἑκὰς Ἄργεος, οὐδὲ κέ τίς μιν 
“ CRAIN / / 
κλαῦσεν ᾿Αχαιϊάδων: μάλα γὰρ μέγα μήσατο ἔργον. 
ς a Ν \ n / / >/ 
μεις μὲν γὰρ κεῖθι πολέας TeA€ovTES ἀέθλους 
ο > € 2 » mn ε ᾿ 
ἡμεϑ'" ὃ δ᾽ εὔκηλος μυχῷ Ἄργεος ἱπποβότοιο 
, > στ," / » ᾿ » 
πόλλ Δγαμεμνονέην ἄλοχον θέλγεσκεν ἔπεσσιν. 
iN 53 x 3 / 
ἢ δ᾽ ἢ τοι τὸ πρὶν μὲν avaivero ἔργον ἀεικές, 
δία Κλνταιμνήστρη" φρεσὶ γὰρ κέχρητ᾽ ἀγαθῆσι 
μρηστρη" φρεσὶ γὰρ κέχρητ᾽ ἀγαθῇσι. 
Ne] » 5» ᾿ 7 φ 3 7] 
πὰρ δ᾽ ἄρ᾽ ἔην καὶ ἀοιδὸς ἀνήρ, ᾧ πόλλ᾽ ἐπέτελλεν 
᾿Ατρεΐδης Τροίηνδε κιὼν εἴρυσθαι ἄκοιτιν. 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ μιν» μοῖρα θεῶν ἐπέδησε δαμῆναι, 
» na 77 
δὴ τότε τὸν μὲν ἀοιδὸν ἄγων ἐς νῆσον ἐρήμην 
nA A / 
κάλλιπεν οἰωνοῖσιν ἕλωρ καὶ κύρμα γενέσθαι, 
τὴν δ᾽ ἐθέλων ἐθέλουσαν ἀνήγαγεν ὅνδε δόμονδε. 
πολλὰ δὲ μηρία Kne θεῶν ἱεροῖς ἐπὶ βωμοῖς, 
πολλὰ δ᾽ ἀγάλματ᾽ ἀνῆψεν, ὑφάσματά τε χρυσόν τε, 
ἐκτελέσας μέγα ἔργον, ὃ οὔ ποτε ἔλπετο θυμῷ.... 
4 
ἑπτάετες δ᾽ ἤνασσε πολυχρύσοιο Μυκήνης 
δ ‘ 3 ΄σι' 
κτείνας ᾿Ατρεΐδην, δέδμητο δὲ λαὸς ὑπ αὐτῷ. 
nN rn > / 
τῷ δέ οἱ ὀγδοάτῳ κακὸν ἤλυθε δῖος Ορέστης 
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ay ἀπ’ ᾿Αθηνάων, κατὰ δ᾽ ἔκτανε πατροφονῆα, 
7 Ν » 
Αἴγισθον δολόμητιν, ὅ οἵ πατέρα κλυτὸν ἔκτα. 
ς N ΄ , 7 Ψ la 
ἦ τοι ὁ τὸν κτείνας δαίνυ ταφον ᾿Αργείοισι 
, a ee / 2 ΄ 
μητρός τε στυγερῆς καὶ ἀνάλκιδος Αἰγίσθοιο' 
lad > Ν / 
αὐτῆμαρ δέ ol ἦλθε βοὴν ἀγαθὸς MeréAaos, 
x » “ / 7 
πολλὰ κτήματ᾽ ἄγων, ὅσα οἱ τέες ἄχθος ἄειρα"". 
(III. 239-75 and 304-12) 


40. At Sparta 
1. Helen and Menelaus 


"Ev@ att ἄλλ᾽ ἐτόησ᾽ ᾿Βλένη Διὸς ἐκγεγαυῖα’ 
αὐτίκ᾽ ἄρ᾽ ἐς Οἷον βάλε φάρμακο!", ἔνθεν ETON, 
, 3 5) a ΄ 5 a © / 
ν"ηπενθές τ᾽ ἀχολόν TE, κακῶν ἐπίληθον ATULTwL. 

Os τὸ καταβρόξειει', ἐπεὶ κρητῆρι μιγείη, 

Υ 3 , ΄ >! ‘ ᾿ = 
οὔ κεν ἐφημέριός ye βάλοι κατὰ δάκρι TapELor, 

ΟΣ »» / 
οὐδ᾽ εἴ of KaTaTEOrain μήτηρ TE πατὴρ τε, 

oad “- δ , ον 
οὐδ᾽ εἴ οἱ προπάροιθεν ἀδελφεὸν ἢ φίλον υἱὸν 
χαλκῷ Ontower, ὁ δ᾽ ὀφθαλμοῖσω' ὁρῷτο. 

n \ ῃ " , ͵ 
τοῖα Διὸς θυγάτηρ ἔχε φάμμακα μητιόεντα, 

f firs ΄ 

ἐσθλά, τά οἱ ἸΠολύδαμι'α πόρεν, Θῴῷγος παράκοιτις, 

>’ 14 lon o f os lan ” 
Αἰγυπτίη, τῇ πλεῖστα φέρει Celowpos ἄρουρα 

, Ν ᾿ ς Rae 
φάρμακα, πολλὰ μὲν ἐσθλὰ μεμιγμέι'α, πολλὰ δὲ λυγρά" 
3 > ‘ ei 
ἰητρὸς δὲ ἕκαστος ἐπιστάμενος περὶ πάντων 
Ἂν , > Ν 4 
ἀνθρώπων: ἢ γὰρ [Τ]αιὴήοι!ός εἰσι γειθλης. 

oN 2 / an 
αὐτὰρ ἐπεί ῥ᾽ ἐνέηκε κέλευσέ TE οἰιοχοῆσαι, 
b) “ , 2 , t 
ἐξαῦτις μύθοισιν ἀμειβομένη προσέειπε," 

«ς af , ‘ Ν 

Ατρεΐδη Μενέλαε διοτρεφὲς ἠδὲ καὶ οἵδε 

3 lan 3 a a Ν ‘ y 
ἀνδρῶν ἐσθλῶν παῖδες: ἀτὰρ θεὸς ἄλλοτε ἄλλῳ 

Ν 5 ’ , ~~ OF Ν δ 
Zevs ἀγαθόν τε κακόν τε διδοῖ: δύναται γὰρ ἅπαντα" 


4 an 
ἢ τοι νῦν δαίνυσθε καθήμενοι ἐν μεγάροισι 
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καὶ μύθοις repre Bee ἐοικότα γὰρ KOT anc τῷ: 
TANTO, μὲν οὐκ ἂν ἐγὼ μυθήσομαι ove? ὀνομήνω, 
ὕὄσασοι νι PORES EDPOUOS εἰσιν ἄεθλοι" 
ἀλλ᾽ οἷον" τύο᾽ ἔμεξε καὶ ἔτλη ὡς ὦ ον ἀνὴρ 
δήμῳ ert Toda, ὅθι πάσχετε πήματ᾽ ᾿Αχαιοί, 
αὐτόν μα! Ὡὼ ὦ. JOU" ἀεικελύμσι δαμάσσας, 
σπεῖρα KOK ἀμφ᾽ ὦμωοισι Buder, οἰκῆϊ ἐοικώς, 
CLG por" OUT fLePecor KUTEOU πόλι! εὐρυάγυιαν" 
CAN ω) ὦ αὐτὸὼ' (φωτὶ κατακρύπτωμ' ἤϊσκε 
or Oy oboEr τοῖος ἔην ἐπὶ yuo ᾿Αχαιῶν, 
τῷ ἵκελον κατέου 1 μώω» πόλι", οἱ δ᾽ ἀ,βάκησαι' 
παν τεν ἐγὼ ὃς μὼ" Gly ἀλέγω ΤΟῖΟ]" ἐόντα, 
καὶ μὲ Ca yp@Twit ὦ οἱ KEPOOTUIN ἀλέεισεν. 
ΛΑ OFE€ On μα! ἐγὼ λύεογ καὶ χρὶον ἐλαίῳ, 
Oka pe 66 cimaree ἔσο t, καὶ ὥμοσα καρτερὸν ὅρκο!' 
ἢ μα" πρὸ" “Ooweriya μετὰ Ἱμώεσσ᾽ ἀλαφῆναι, 
πιῶ Ye τὸ" ἐς 1) ας τὲ θοὰς κλισίας 7 ἀφικέσθαι, 
παν TOTE OM pok πάντα χ00]" κατέλεξε" Ayaan. 
LAGS δὲ Ἑμώω ATELY τι αἠκεὶ ROOK 
ὄλθε μετ Appin, κατ ἃ Ge φρόνι" ἤγαγε πολλή!" 
er? ἀλλαι Τρῳαὶ ACY ἐκώκιοι" αὐτὰρ ἐμὸ Kip 
χαΐρμ᾽, ἐπεὶ OH fos pce τέτραπτο τέεσθαι 
a οἴκύρο᾽, cri be μετέστερον", i? Aqpooirn 
οῶχ᾽, ὅτε μ᾽ YGYE κεῖσε φίλης ἀπὸ πατρίδος αἴης, 
TALG τ΄ ἐμὴ! Το ριυτιταμέ!"}}" θάλαμό, τε πόσιν τε 
οὔ τεῦ δευόμενο", οὔτ᾽ ἂρ φρένας οὔτε τι εἶδον." 

Vie 6) ἀπαμειβόμενος προσέφη ξανθὸς MerédAaos* 
“rat δὴ ταῦτά γε πάντα, γύναι, κατὰ μοῖραν ἔειπεν. 
YO μὲν πολέωι' ἐδάη)" ova τε réor τε 
ἀνορῶν ἡρώων, πολλὴ 6 ἐπελήλυθα γαῖα" 
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ἀλλ᾽ οὔ πω τοιοῦτον ἐγὼν ἴδον ὀφθαλμοῖσιν 

οἷον Οδυσσῆος ταλασίφρονος ἔσκε φίλον κῆρ. 

οἷον καὶ τόδ᾽ ἔρεξε καὶ ἔτλη Kaprepos ἀνὴρ 

ἵππῳ ἔνι ξεστῷ, ἵν᾽ ἐνήμεθα πάντες ἄριστοι 

᾿Αργείων Τρώεσσι φόνον καὶ κῆρα φέροντες. 

ἦλθες ἔπειτα σὺ κεῖσε" κελευσέμεναι δέ σ᾽ ἔμελλε 

δαίμων, ὃς Τρώεσσιν ἐβούλετο κῦδος ὀρέξαι: 

καί τοι Δηΐφοβος θεοείκελος ἔσπετ᾽ ἰούσῃ. 

τρὶς δὲ περίστειξας κοῖλον λόχογ! ἀμφαφόωσα, 

ἐκ δ᾽ ὀνομακλήδην Δαναῶν ὀνόμαζες ἀρίστους, 

πάντων ᾿Αργείων wry ἴσκουσ᾽ ἀλόχοισι». 

αὐτὰρ ἐγὼ καὶ Τυδεΐδης καὶ δῖος ᾿Οδυσσεὺς 

ἥμενοι ἐν μέσσοισι» ἀκούσαμεν ὡς ἐβόύησας. 

νῶϊ μὲν ἀμφοτέρω perenjrayer ὁρμηθέντε 

ἢ ἐξελθέμεναι, 7) ἔνδοθεν αἷψ᾽ ὑπακοῦσαι" 

ἀλλ᾽ Ὀδυσεὺς κατέρυκε καὶ ἔσχεθεν ἱεμέι'ω περ." 
(IV. 219-84) 


i. Menelaus and Proteus 


“Os ἐφάμην, ἡ δ᾽ αὐτίκ᾽ ἀμείβετο δῖα θεάων" 
“τοιγὰρ ἐγώ τοι ταῦτα μάλ᾽ ἀτρεκέως ἀγορεύσω. 
2 >> 47 f 2 ‘ > f ΄ 
ἥμος δ᾽ ἠέλιος μέσον οὐρανὸν ἀμφιβεϊβηκῇῃ, 

~ vy 3 5 € Ἀ “ f er ἧς 
τῆμος ἄρ᾽ ἐξ ἁλὸς εἶσι γέρων ἅλιος νημερτὴς 

a oo ΄ ΄ ΠΝ ΄ 
πιοιῇ ὕπο Ζεφύροιο, pedrairn φρικὶ καλυφθείς, 
b) 7 3 Ν ΄ € X ‘é a 
ἐκ & ἐλθὼν κοιμᾶται ὑπὸ σπέσσι γλαφυροῖσιν" 
3 Ν , an / los 
ἀμφὶ δέ μιν» φῶκαι νέποδες καλῆς ἁλοσύδνης 
) , ns > x 
ἀθρόαι εὕδουσι", πολιῆς ἁλὸς ἐξαναδῦσαι, 

‘ Ψ , 
πικρὸν ἀποπνείουσαι ἁλὸς πολυβενθέος ὀδμὴν. 
μὴ 3.» Ν a , 3 row 
ἔνθα σ᾽ ἐγὼν ἀγαγοῦσα ἅμ᾽ ἠοῖ φαινομένηφιν 

> 7 x. 
εὐνάσω ἑξείης" σὺ δ᾽ ἐὺ κρίνασθαι ἑταίρους 
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a , Ν \ 5.66 ΄, 
τρεῖς, οἵ τοι παρὰ νηυσὶν ἐὐσσέλμοισιν ἄριστοι. 
id , 5... 2 δι. “ , 
πάντα δὲ τοι ἐρέω ὀλοφώϊα τοῖο γέροντος. 
f , n 3 / No 
poxas μέν τοι πρῶτον ἀριθμήσει καὶ ἔπεισιν- 
a: XX 3 ἧς Ul “ δ 
αὐτὰρ ἐπὴν πάσας πεμπάσσεται ἠδὲ ἴδηται, 
λέξ > 7 Ἵ \ a , ἫΝ 
ECETAL ἐν μέσσῃσι, νομεὺς ὡς πώεσι μήλων. 
\ Ν 5 Ν Ν nan / » 
Tov μὲν ἐπὴν δὴ πρῶτα κατευνηθέντα ἴδησθε, 
Ν > > ce on / f ΄ 
καὶ ToT ἐπειθ' ὑμῖν μελέτω κάρτος τε βίη τε, 
δ᾿ ᾽ν an \ 9 , / 5 , 
αὖθι δ᾽ ἔχειν μεμαῶτα καὶ ἐσσύμειόν περ ἀλύξαι. 
, / / δ x 9 n 
πάντα δὲ γιγνόμενος πειρήσεται, ὅσσ᾽ ἐπὶ γαῖαν 
¢ Ν ee \ XN ΄“ 
ἑρπετὰ ylyvorrat καὶ ὕδωρ καὶ θεσπιδαὲς πῦρ" 
nA > ΄ > / nr / 
ὑμεῖς δ᾽ ἀστεμφέως ἐχέμεν μᾶλλόν τε πιέζειν. 
τὸ > ὦ ΄ 5 +N 3 ΄ὕ 3... 
ἀλλ᾽ ὁτε Ker δὴ σ᾽ αὐτὸς ἀνείρηται ἐπέεσσι, 
΄“ oN Pr / Yr 
TOUS ἐὼν οἷόν κε κατευ!ηθέυντα Lona Ge, 
\ , \ / ig n / / 
Kal τότε δὴ σχέσθαι τε Bins λῦσαί τε γέροντα, 
“ ν N a 4 ΄ὕ ’ 
Ἴρως, εἴρεσθαι δὲ θεῶι' ὅς τίς σε χαλέπτει, 
"όστον θ᾽, ὡς ἐπὶ πόντον ἐλεύσεαι ἰχθυόεντα. 
ὰ 2 ae oe \ , 35 7 ΄ 
Qs εἰποῦσ ὑπὸ πόντον ἐδύσετο κυμαίνοντα. 
Users 2 ON 5 oN c “ἶΩ) ὦ 5) 
αὐτὰρ ἐγὼν ἐπὶ υὴῆας, 00 ἕστασαν ἐν ψαμάθοισιν, 
ἤϊα: πολλὰ δέ μοι κραδίη πόρφυρε κιόντι. 
ι΄ > ‘ n 7 \ 
αὐτὰρ ἐπεί ῥ᾽ ἐπὶ νῆα κατήλυθον ἠδὲ θάλασσαν, 
ων ) a >] » ᾿ ͵7 
δόμπον θ᾽ ὁπλισάμεσθ᾽, ἐπί τ᾽ ἤλυθεν ἀμβροσίη νύξ: 
5s , / 4“ (ἃ ς ζω , 
Gy τότε κοιμήθημεν ETL ῥηγμῖι"ι θαλάσσης. 
“ o> ἣ 7 , € os “2Ὁ} 3 oA 
ἡμὸς O ηριγένεια carn ῥοδοδάκτυλος Hos, 
καὶ τότε δὴ Tapa Oiva θαλάσσης εὐρυπόροιο 
Laan Ν, \ Ἂ): 3 ἃ, « ᾽ὔ 
ηἴα πολλὰ θεοὺς γουν!ούμειος" αὐτὰρ ἑταίρους 
n v > , ? ΄σ' “ > .8 4 
τρεῖς ayor, οἷσι μαλιστα πεποίθεα πᾶσαν ἐπ᾽ ἰθύν. 
ry. or ε ian / , 
Podpa δ᾽ ἄρ᾽ ἢ γ᾽ ὑποδῦσα θαλάσσης εὐρέα κόλπον 
, , > 
τέσσαρα φωκάων ἐκ πόντου δέρματ᾽ ἔγεικε" 
~ ? 
πάντα δ᾽ ἔσαν νεύδαρτα" δόλον δ᾽ ἐπεμήδετο πατρί. 
εὐ ὰς δ᾽ ἐν ψαμάθοισι διαγλάψασ᾽ ἁλίῃσιν 
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n f \ » 3 a 
ἧστο μένουσ᾽- ἡμεῖς δὲ μάλα σχεδὸν ἤλθομεν αὐτῆς" 
᾽ὔ > ON f ς / 
ἑξείης δ᾽ εὔνησε, βάλεν δ᾽ ἐπὶ δέρμα ἑκάστῳ. 
w x 7 , μὴ Ζ “ Ν yon 
ἔνθα κεν aivoratos λόχος ἔπλετο" TELPE yap alvws 
t , > f 
φωκάων ἁλιοτρεφέων ὀλοώτατος ὀδμὴ. 
, , Beers es N BS. ἃς θείη: 
τίς γάρ K εἰναλίῳ παρὰ κὴητεϊ κοιμηθείη; 
f 7 3 wv 
ἀλλ᾽ αὐτὴ ἐσάωσε Kal ἐφράσατο μέγ᾽ ὀνειαρ'" 
i; , « \ en € , “ f: 
ἀμβροσίην ὑπὸ piva ἑκάστῳ θῆκε φέρουσα 
een U ,ὔ » δὲ ΄ 38, , Ε 
70v μάλα πιείουσαι, ὄλεσσε δὲ κητεος OOPIV. 
σ΄ 3 5 , , if “A 
πᾶσαν δ᾽ ἠοίην» μένομεν" τετληότι θυμῷ" 
΄ ἮΝ 5 ‘ “ , XN μὴ 
φῶκαι δ᾽ ἐξ ἁλὸς ἦλθον ἀολλέες. αἱ μὲν ἔπειτα 
«- “ > / ie Ὗ « a ͵ 
ἑξῆς εὐνάζοντο παρὰ ῥηγμῖνι θαλασσης" 
μ᾿ ᾿νΝ ᾿ 4 . e > le 
eros δ᾽ ὁ γέμων ἡλθ᾽ ἐξ ἁλός, εὗρε δὲ φώκας 
(ar ‘as, πάσας δ᾽ Up ἐπῴχετο, λέκτο δ᾽ ἀριθμόν" 
(ατρεῴφεας, πάσας ὦ ἀρ ἐπῴχετο, ριθμ 
" ὦ > ©¢ / ¢ se , ‘ λ De / ν᾿ ἜΝ , θ , an 
El ὦ ἡμέας TP@TOVS λέγε KIJTETLU', OVOE TL συμῳ 
ba aed a » NN / Ν > fh 
ὠϊσθὴ GoAOY Ellas ἔπειτα GE AEKTO καὶ AUTOS. 
ἡμεῖς o€ ἰάχοντες ἐπεσσύμεθ', ἀμφὶ GE χεῖρας 
ot + Ἢ 5 
βάλλομεν" οὐδ᾽ ὁ yepwr δολίης ἐπελήθετο τέχνης» 
4 +7 4 , ΄ D ode 
ἀλλ᾽ ἡ TOL πρώτιστα λέω) yEervEeT ἡϊγένειος, 
Y N “ , \ ΟΝ AN na 
αὐΤα 0 ἔπειτα ὁράκω' και πάρδαλιν ηδὲ μέγας avs? 
, adv € N on ἃ: - ΡῈ : 
ylyreto ὃ᾽ bypor ὕδωρ καὶ δένδρεον ὑψιπέτηλο!". 
€ ΄ ped Ἂ oe 7 ς " é , ” ~~ 
ἡμεῖν ὦ αἀστεμῴέως Exower TETANOTL θυμῷ. 
ee 
(IV. 398-459) 


41. Penelope Forlorn 


3 


ak ad “- 7 τ ΄ ὌΝ 
ἢ» ὃ avTe προσέειπε Meédwr', πεπιύμεια εἰδὼς" 
«.«.« ἃ Ν 5, Ἂ “ 
αἱ γὰρ δή, βασίλεια, τόδε πλεῖστον κακὸ εἴη. 
ΟῚ ‘ \ Af » 
ἀλλὰ πολὺ petCor τε Kal ἀργαλεώτερον ἄλλο 
nt , a δ “ bd 
μι!"ηστῆρες φράζονται, ὃ μὴ τελέσειε Kpoviwv: 
T λέ 4 / / oe aan aN 
ἡλέμαχον μεμάασι κατακτάμεν ὀξέϊ χαλκῷ 
» iy , a 
οἴκαδε υ"ισόμενον" ὁ δ᾽ ἔβη μετὰ πατρὸς ἀκουὴν 
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ἐς Πύλον ἠγαθέην ἠδ᾽ ἐς Λακεδαίμονα δῖαν." 

“Qs φάτο, τῆς δ᾽ αὐτοῦ λύτο γούνατα καὶ φίλον ἢ ἤτορ, 
δὴ" ὁέ μιν ἀμφασίη ἐπέων λάβε" τὼ δέ οἱ ὄσσε 
δακρυύφι πλῆσθεν, θαλερὴ δέ οἱ ἔσχετο φωνή. 
ave δὲ δή μιν ἔπεσσιν ἀμειβομένη προσέειπε' 

“Νήρυξ, τίπτε δέ μοι πάϊς οἴχεται; οὐδέ τί μι 
χρεὼ 
νηῶν» ὠκοπόρωι' ἐπιβαι!έμεν, αἴ θ᾽ ἁλὸς ἵπποι 
cab pare yey annae περύωσι δὲ πουλὺν ἐφ᾽ ὑγρήν. 
ἢ ina μη. ὁ ομ᾽ αὐτοῦ ἐν ἀνθρώποισι Alanrat;’ 
Τὴν δ᾽ ἡμείβετ᾽ ἔπειτα Μέδων πεπρυμενα εἰδώς" 
“ov οἵδ᾽ ἤ τίς μιν θεὸς ὥρορεν, ἣε καὶ αὐτοῦ 
θυμὸς epeop ain ἴμεν ἐς Πύλον, ὄφρα τ θη τοὶ 
τσ μον ἑοῦ ἢ τόστοι" ἢ bv Tura πότμον ἐπέσπεν." 
ὡς ἄρα parijras ἀπέβη κατὰ δῶμ᾽ ᾿Οδυσῆσος. 
τὴ" δ᾽ ἄχος ἀμφεχύθη θυμοφθόρον, οὐδ᾽ ἄρ᾽ ἔτ᾽ ἔτλη 
δίφρῳ ἐφέζεσθαι πολλῶν» κατὰ οἶκοι ἐόντω,, 
ἀλλ᾽ Ὁ ἐπ᾿ οὐδοῦ ἰῷ πολυκμήτου θαλάμοιο 
οἴκτρ᾽ ὁλοφυμομέν": ἘΠ δὲ ὀμφαὶ μω ριζῶν 
πᾶσαι, ὅσαι κατὰ δώματ᾽ ἔσαν γέαι ἡδὲ παλαιαί, 
Τὴν δ᾽ ἁδιρ ρὸν γοόωσα ἱέτηύδα [Πμελόπεια: 
“Ναῦτε, φίλαι" πέρι γάρ μοι ᾿Ολύμπιος ἄλγε 
ἔφωκε!! 
ἐκ πασέων, ὕσσαι μοι ὁμοῖ τράφεν 6” ἐγένοντο. 
ἣ πρὶν μὲν" πόσα ἐσθλὸν ax wera θυμολέοντα, 
παυτοίης ἀρετῇσι Kexacperor ἐν Δαναοῖσι", 
ἐσθλόν, τοῦ κλέος εὐρὺ καθ’ “Βλλάδα καὶ μέσον “Apyos. 
νὴν av mato Eyer eon ἀνηρείψαντο Οὐ να: 
ἀκλέα ἐκ μεγάρω"", οὐδ᾽ ὁρμηθέντος ἄκουσα." 
(IV. 696-728) 
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3 
42. Calypso’s Island 
Sevar ἔπειτ᾽ ἐπὶ κῦμα λάρῳ ὄρνιθι ἐοικώς, 
“ . Ν. ld L$ Ν > J 
ὅς τε κατὰ δεινοὺς κόλπους ἅλὸς ἀτρυγέτοιο 
a 3 , N Ν ΄ ¢ 
ἰχθῦς ἀγρώσσων πυκινὰ πτερὰ δεύεται ἅλμῃ" 
a / 3 / 7 ἝἙ “ 
τῷ ἴκελος πολέεσσιν ὀχήσατο κύμασιν Ἑρμῆς. 
‘ 
΄σ > a 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ τὴν νῆσον ἀφίκετο THACD ἐοῦσαν, 
Ν ’ 
ἔνθ᾽ ἐκ πόντου βὰς ἰοειδέος ἤπειρόνδε 
Ν.. »ν “ “ “ ~ ἐν , 
ἤϊεν, ὄφρα μέγα σπέος ἵκετο, τῷ eve νύμφη 
a 3." , Ν > ) ν / 7, “κ᾿ 
ναῖεν ἐὐπλόκαμος" τὴν δ᾽ ἔνδοθι τέτμεν ἐοῦσαν. 
n N > SN 
πῦρ μὲν ἐπ᾿ ἐσχαρόφιν μέγα καίετο, τηλόθι ὃ ὀδμὴ 
κέδρου τ᾽ εὐκεάτοιο θύου τ᾽ ἀνὰ νῆσον ὀδώδει 
» / € > νΥ͂ μ᾿ “ > 5 Ν “ 
δαιομένων" ἡ δ᾽ ἔνδον ἀοιδιάουσ᾽ ὀπὶ καλῃ 
« ‘ 5 “ ,ὔ ANS “ 
ἱστὸν ἐποιχομένη χρυσείῃ κερκίδ᾽ ὕφαινεν. 
ὕλη δὲ σπέος ἀμφὶ πεφύκει τηλεθόωσα, 
4 7 » Ψ' XN Ree t 
κλήθρη τ᾽ αἴγειρός TE Kal εὐώδης κυπάρισσος. 
ν ,ὔ > » ΄ 9: ME 
ἔνθα δέ τ᾽ ὄρνιθες τανυσίπτεροι εὐνάζοντο, 
cal J na 
σκῶπές τ᾽ ἴρηκές TE ταυύγλωσσοί τε κορῶναι 
U & , , o / 
εἰνάλιαι, τῆσίν τε θαλάσσια ἔργα μέμηλεν. 
3 A ~ 
ἡ δ᾽ αὐτοῦ τετάνυστο περὶ σπείους yAadupoto 
4 an 
ἡμερὶς ἡβώωσα, τεθήλει δὲ σταφυλῇῃσι" 
K ναι ὃ᾽ ἐξ / , cf ὑὸ λ a 
ρῆ ἑξείης πίσυρες ῥέον ὕδατι λεύυκῳ, 
᾽ 
πλησίαι ἀλλήλων τετραμμέναι ἄλλυδις ἄλλη. 
Ν ΄σ 3 
ἀμφὶ δὲ λειμῶνες μαλακοὶ ἴου ἠδὲ σελίνου 
“ 
θήλεον: ἔνθα κ᾿ ἔπειτα καὶ ἀθάνατός περ ἐπελθὼν 
4 ἢ 
θηήσαιτο ἰδὼν καὶ τερφθείη φρεσὶν ow. 
ἔνθα στὰς θηεῖτο διάκτορος ἀργειφόντης. 
4, κΝ ‘ , n a 
αὐτὰρ ἐπεὶ δὴ πάντα ἑῷ θηήσατο θυμῷ, 
> », > ¥ 9 
αὐτίκ᾽ ἄρ᾽ els εὐρὺ σπέος ἤλυθεν: οὐδέ μιν ἄντην 
μ 7, a a 
ἠγνοίησεν ἰδοῦσα Καλυψώ, δῖα θεάων, 
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ov γάρ τ᾽ ἀγνῶτες θεοὶ ἀλλήλοισι πέλονται 
ἀθάνατοι, οὐδ᾽ εἴ τις ἀπόπροθι δώματα ναΐει. 

ἄρ > > 
οὐδ᾽ Οδυσσῆα μεγαλήτορα ἔνδον ἐ ἔτετμεν, 
ἀλλ᾽ ὅ γ᾽ ἐπ’ ἀκτῆς κλαῖε καθήμενος, ἔνθα πάρος περ, 
δάκρυσι καὶ στοναχῇσι καὶ ἄλγεσι θυμὸν ἐρέχθων. 


(V. 51-83) 
43. Odysseus puts to Sea 
1. Wreck of the Raft 


Ὡς εἰπὼν σύναγεν νεφέλας, ἐτάραξε δὲ πόντον 
χερσὶ τρίαιναν ἑλών" πάσας δ᾽ ὀρόθυνεν ἀέλλας 
παντοίωι ἀνέμων, σὺν δὲ νεφέεσσι κάλυψε 
γαῖαν ὁμοῦ καὶ πόμτοι" ὀρώρει δ᾽ οὐρανόθεν νύξ, 
σὺν δ᾽ Εδρός τε Νότος τ᾽ ἔπεσον Ζέφυρός τε δυσαὴς 
καὶ Bapeys αἰθρηγενέτης, μέγα κῦμα κυλίνδων. 
καὶ τότ᾽ ᾿Οδυσσῆον λύτο γούνατα καὶ φίλον ἦτορ, 
ὀχθήσας 6 ἀρὰ εἶπε πρὸς ὃν μεγαλήτορα pee: 

ἐμ Ὁ, Μοὶ ἐγὼ δειλός, τί νύ μοι μήκιστα γένηται; 
δείδω μὴ δὴ πάντα θεὰ νημερτέα εἶπεν, 
we ἔφοτ᾽ ἐν πόντῳ, πρὶν πατρίδα yoke ἱκέσθαι, 
ἄλγε ἀναπλήσειν" τὰ δὲ δὴ νῦν πάντα τελεῖται, 
οἴοισιν ᾿εφέεσσι τ περιστεῷ εὶ οὐρανὸν εὐρὺν 
Ζεύς, ἐτάραξε δὲ πόντον, τὰ ἀμ: δ᾽ ἄελλαι 
παντοίων ἀνέμων" rey μοι σῶς αἰπὺς oneQpos. 
τρισμάκαρες Δαναοὶ καὶ τετράκις, οἱ τότ᾽ ὄλοντο 
PORTE ἐν one χάριν ᾿Ατρεΐδησι φέροντες. 
ὡς δὴ ἐγώ γ᾽ ὄφελον θανέειν καὶ πότμον ἐπισπεῖν 
ματι τῷ ὅτε μοι πλεῖστοι χαλκήρεα δοῦρα 
ἐρθὲς ἐπέρριψαν περὶ ΠΠηλείωνι θανόντι. 
τῷ κ᾽ ἔλαχον κτερέων, καί μευ κλέος ἦγον ᾿Αχαιοί: 
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f a 95 
νῦν δέ με λευγαλέῳ θανάτῳ εἵμαρτο ἁλῶναι. 
ὰ ¥ > 7 5 καὶ , A >» 
Qs ἄρα μιν εἰπόντ ἔλασεν μέγα κῦμα KAT ἄκρης, 
\ 4 3 f 
δεινὸν ἐπεσσύμενον, περὶ δὲ σχεδίην ἐλέλιξε. 
a / / 
τῆλε δ᾽ ἀπὸ σχεδίης αὐτὸς πέσε, πηδάλιον δὲ 
ΡῈ ΄ φῳ fh 
ἐκ χειρῶν προέηκε: μέσον δέ οἱ ἱστὸν ἔαξε 
t ‘ “ ΄ 
δεινὴ μισγομένων ἀνέμων ἐλθοῦσα θύελλα, 
n x “ if , 
τηλοῦ δὲ σπεῖρον Kal ἐπίκριον ἔμπεσε πόντῳ. 
“ Ων x > 35 
τὸν δ᾽ dp ὑπόβρυχα θῆκε πολὺν χρόνον, οὐδ᾽ ἐδυνάσθη 
αἶψα μάλ᾽ ἀνσχεθέειν μεγάλου ὑπὸ κύματος ὁρμῆς" 
€ , “ , 
εἵματα γάρ ῥ᾽ ἐβάρυνε, τά οἱ πόρε δῖα Καλυψώ. 
Ων > 7 
ὐψὲ δὲ δή ῥ᾽ ἀνέδυ, στόματος δ᾽ ἐξέπτυσεν ἅλμην 
ο, Ν “ N Ν Ι 
πικρήν, 7 οἱ πολλὴ ἀπὸ κρατὸς κελάρυζεν. 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς σχεδίης ἐπελήθετο, τειρόμενός περ, 
4 \ \ 3 a 
ἀλλὰ μεθορμηθεὶς ἐνὶ κύμασιν ἐλλάβετ᾽ αὐτῆς, 
ἐν μέσσῃ δὲ καθῖζε τέλος θανάτου ἀλεείνων. 
‘ > 9 4 J “ Ν oe ae y οἷν Ἐὰν 
τὴν δ᾽ ἐφόρει μέγα κῦμα κατὰ ῥόον ἔιθα καὶ ἔνθα. 
« ad ὦ, ν , iz 5 ἱ 
ως ὃ OT ὁπωρινὸος Βορέης Popen σι ἀκάνθας 
4 
a , N . ᾿ «- , " 
ἀμ πεδίον, πυκιναὶ δὲ πρὸς ἀλλήλῃσιν ἔχονται, 
Δ Ν , » ,ὔ » ‘ Yd 
ὡς τὴν ἂμ πέλαγος ἄνεμοι φέρον ἔνθα καὶ ἔνθα" 
ν 7 , 
ἄλλοτε μέν τε Νότος Boper) προβάλεσκε φέρεσθαι, 
Υ 3 μ NG iF » 
ἄλλοτε δ᾽ αὖτ᾽ Εὗρος Ζεφύρῳ εἴξασκε διώκειν. 
(V. 291-332) 


oe 


i. The Swimming 
» , , ΄ >” , a 
ἔνθα δύω νύκτας δύο τ ἡματα κύματι THY 
! ς » 
πλάξετο, πολλὰ δέ οἱ κραδίη προτιόσσετ᾽ ὄλεθρον. 
5 ) ων 5 Se 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ τρίτον ἦμαρ ἐὐπλόκαμος τέλεσ᾽ "Has, 
‘ yo >» Ν 5 ΄ Ion , 
Kal TOT ἔπειτ᾽ ἄνεμος μὲν ἐπαύσατο NOE γαλήνη 
“ ¢ N ” a 
ἔπλετο νηνεμίη, ὁ δ᾽ ἄρα σχεδὸν εἴσιδε γαῖαν 
ΕΝ ’ 8 
ὀξὺ μάλα προϊδών, μεγάλου ὑπὸ κύματος apdeis. 
« ᾽ 2 ἢ 
ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἂν ἀσπάσιος βίοτος παίδεσσι φανήη 
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TAT Pos ᾿ ‘ : 

TAT POS, ὃς ἐὶ Louvre κεῖται στε ἄλγεα πάσχων, 

δηρὸν ΤῊ ROBES, στυγερὸς δέ οἱ ἔχραε δαίμων, 

ἀσπάσιοιν ὃ᾽ ἄμα ror γε θεοὶ κακότητος ἔλυσαν, 

os ᾿Οδυσῆ᾽ ἀσπαστὸν ἐείσατο yata καὶ ὕλη, 

χε o ETELYOULELOS ποσὶ!" ἡπείρου ἐπιβῆναι. 

ἀλλ᾽ ὅτε τύσασο) ἀπῇ!" ὥσσοω) τε γέγωλε ϑοήσας, 

καὶ ON ὁοῦποι" ἄκουιτε ποτὶ σπιλάῤεσσι θαλάσσην' 

ῥόχθει 7} μέγα κῦμα ποτὶ ἑερὸν ἡπείροιο 

oewor eper youeron, εἴλυτο δὲ ware? ἁλὸς ἐ ἄχ»: 

οὐ γὰρ ἔσω) λιμεῖ'ες Tar ὀχοί, οὐδ᾽ een γαῖ, 

ἀλλ᾽ ἀκταὶ προ λῆτες ἔσαι' σπιλάδες τε πάγοι TE 

καὶ ToT “Oar ens AUTO your aTa καὶ φίλον ἥτορ, 

δ τὺ ο᾽ ἄρα εἶπε πρὸς or μεγαλήτορα θυμόν' 

ὙΠ ι43. pow ἐπεὶ δὴ yaiay ἀεχπέα δῶκεν ἰδέσθαι 

ee καὶ Gi TOGE λαῖτμα διατμήξας ἐτέλεσσα, 

ἔκΖασιν οἱ; : 7) pared? ἁλὸς πολιοῖο Ovpace: 

ἔκτοσθεν wer γὰρ πάγοι ὀξέες, ἀμφὶ δὲ Κυμα 

Be Sprxer podwor, Aol δ᾽ ar αδεόμομε πέτρη, 

ἀγχι 3αθὴν ὅε θάλασσα, καὶ οὔ ως ἔστι πόδεσσι 

στήμει" αι ἀμφοτέροισι καὶ ἐκφυγέειν κὰ κότῆ τα! 

μή πώς μ᾽ Ex 3alrorra βάλῃ λίθακι ποτὶ πέτρη 

κῦμα με ἁρμπάξαι" μελέη δέ μοι ἔσσεται ὁρμή. 

εἰ δέ κ᾽ ἔτι προτέρω παρα ήξομαι, ἤι που ἐφεύρω 

ἡϊόνας τε Tapani γᾶν λιμένας τε θαλάσσης, 

δείδω μὴ μ᾽ ἐξαῦτις ἀ!αρπάξασα θύελλα 

TOUTOY ἐπ᾽ ix Ovder Ta φέρῃ βαρέα στενάχοντα, 

ἡέ τί μοι καὶ κῆτος ἐπισσεύῃ μέγα δαίμων 

ἐξ ἁλός, οἷά τε πολλὰ τρέφει κλυτὸς ᾿Αμφιπρίτη' 

οἶδα γὰρ ὥς ς μοι ὀδώδυσται κλυτὸς ἐλ" σι ἀϊόξς 
“Hos ὁ ταῦθ᾽ ὅρμαινε κατὰ φρένα καὶ κατὰ θυμόν, 
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na , a >_> ΄ 
τόφρα δέ μιν μέγα κῦμα φέρε τρηχεῖαν ἐπ ἀκτήν. 
4 Ν 3 73 / 
ἔνθα κ᾽ ἀπὸ ῥινοὺς δρύφθη, σὺν δ᾽ ὀστέ᾽ ἀράχθη, 
x an na > / 
εἰ μὴ ἐπὶ φρεσὶ θῆκε θεὰ γλαυκῶπις Αθήνη: 
x t 
ἀμφοτέρῃσι δὲ χερσὶν ἐπεσσύμενος λάβε πέτρης, 
n , n a 
τῆς ἔχετο στενάχων, Hos μέγα κῦμα παρῆλθε. 
καὶ τὸ μὲν ὡς ὑπάλυξε, παλιρρόθιον δέ μιν αὗτις 
πλῆξεν ἐπεσσύμενον, τηλοῦ δέ μιν ἔμβαλε πόντῳ. 
ὡς δ᾽ ὅτε πουλύποδος θαλάμης ἐξελκομένοιο 
ὧν > , \ /.. » 
πρὸς κοτυληδονόφιν πυκιναὶ λάϊγγες ἔχονται, 
ὡς τοῦ πρὸς πέτρησι θρασειάων ἀπὸ χειρῶν 
ῥινοὶ ἀπέδρυφθεν" τὸν δὲ μέγα κῦμα κάλυψεν. 
ἔνθα κε δὴ δύστηνος ὑπὲρ μόρον ὦλετ᾽ ᾿Οδυσσεύς, 
ν n a 4 
εἰ μὴ ἐπιφροσύνην δῶκε γλαυκῶπις ᾿Αθηνη. 
4 > ? , > 3 , » / 
κύματος ἐξαναδύς, Ta τ᾽ ἐρεύγεται ἤπειρόνδε, 
νῆχε παρέξ, ἐς γαῖαν ὁρώμενος, εἴ που ἐφεύροι 
jidvas τε παραπλῆγας λιμένας τε θαλάσσης. 
4 > «7 Ν, »“»Ἅ ἧς , la 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ ποταμοῖο κατὰ στόμα καλλιρόοιο 
sc -“ n 
ige νέων, τῇ δὴ οἱ ἐείσατο χῶρος ἄριστος, 
λεῖος πετράων, καὶ ἐπὶ σκέπας ἦν ἀνέμοιο. 
(V. 388-443) 


44 Nausicaa 


1 

Ἡ μὲν ἄρ᾽ ds εἰποῦσ᾽ ἀπέβη γλαυκῶπις ᾿Αθήνη 
Οὔλυμπόνδ᾽, ὅθι φασὶ θεῶν ἕδος ἀσφαλὲς αἰεὶ 
ἔμμεναι: οὔτ᾽ ἀνέμοισι τινάσσεται οὔτε TOT ὄμβρῳ 
δεύεται οὔτε χιὼν ἐπιπίλναται, ἀλλὰ μάλ᾽ αἴθρη 
πέπταται ἀνέφελος, λευκὴ δ᾽ ἐπιδέδρομεν αἴγλη: 
τῷ ἔνι τέρπονται μάκαρες θεοὶ ἤματα πάντα. 
Υ͂ 3 n 
ἔνθ᾽ ἀπέβη γλαυκῶπις, ἐπεὶ διεπέφραδε κούρῃ. 
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Αὐτίκα δ᾽ "Has ἦλθεν ἐὔθρονος, ἥ μιν ἔγειρε 
Ναυσικάαν εὔπεπλο)»" aoe a ἀπεθαύμασ᾽ ὄνειρον, 
,3ἢ δ᾽ ἵμεναι διὰ δώμαθ᾽, ἵν" ἀγγείλειε τοκεῦσι, 
ον φίλῳ καὶ μητρί: κιχήσατο δ᾽ ἔνδον ἐόντας: 

ἡ μὲν ἐπ᾽ ἐσχάρη) ἧστο σὺν ἀμφιπύλοισι γυναιξίν, 
ἡλάκατα στ poner ἁλιπόρμφι pa τῷ δὲ Ovpace 
τῇ opera Evy santo μετὰ κλειτοὺς βασιληᾶς 
es ovdnr, Wa μι" κάλεον Φαίηκες ἀγαυοί. 
ἡ Ge au ἄγχι σταιτα φίλον πατέρα προσέειπε' 
“ΠΠάππα φίλ᾽, οὐκ ἂν δή μοι ἐφοπλίσσειας ἀ ἀπήνην 
ὑψηλὴν εὔκυκλον", ta κλυτὰ εἵματ᾽ ἄγωμαι 
ἐν ποταμὸ πλιυνεέολτίσα, τὰ μοι ῥερυπωμέτνα κεῖται; 
καὶ 6€ σοὶ αὐτῷ ἔοικε μετὰ πρώτοισιν ἐόντα 
πος [δουλεύεω! καθαρὰ Χϑοὶ εἴματ᾽ ἔχοντα, 
Terre GE Toe φίλοι υἷεν ert μεγάροις yeyaacu’, 
οἱ δύ᾽ ὀπυίοντες, τρεῖς 6 ηΐθεοι θαλέθοχτες" 
οἱ δ᾽ αἰεὶ ἐθέλουσι PecTAUTA εἴματ᾽ ἔχον TES 
ἐν χορὸν ἔρχεσθαι: τὼ δ᾽ ἐμῇ φρειὶ πάντα μέμηλει"." 
ὡς ἔφατ᾽. atoero γὰρ μὰν νὰ γάμοι" ἐξοιομῆναι 
vane pre ὁ ὁὲ πάχτα γόει καὶ ἀμείβετο μύθῳ: 
“Οὔτε Tot ἡ μιύγων" φθοιέω, τέκος, οὔτε τευ ἄλλου. 
ἔρχευ: ἀτάρ Tor ὃμῶες ἐφοπλίσσουσω" ἀπήνην 
ὑψηλὴ εὔκυκλου, ὑπερτερί) apaputar,” 
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“ὡς εἰπὼ δμώεσισιι ἐκέκλετο, τοὶ 6° ἐπίθουτο. 
(VI. 41-)τὴ 
li 
At δ᾽ ὅτε δὴ ποταμοῖο poor περικαλλέ᾽ ἵκοιτο, 
ér'0 ἢ τοι πλυ!οὶ ἦσαν ἐπηεταιοί, πολὺ δ᾽ ὕδωρ 
καλὸν ὑπεκπρορέει μάλα περ ῥυπόωντα καύήηραϊ; 
. 


ἔνθ᾽ αἵ γ᾽ ἡμιόνους μὲν ὑπεκπροέλυισαν ἀπήϊην. 
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. n ‘ iE 4 
καὶ τὰς μὲν σεῦαν ποταμὸν πάρα δινήεντα 
/ Ν > 3 > 9 4 
τρώγειν ἄγρωστιν μελιηδέα: ταὶ δ᾽ ἀπ᾿ ἀπήνης 
, / e/ > 
εἵματα χερσὶν ἕλοντο καὶ ἐσφόρεον μέλαν ὕδωρ, 
ΖΝ ων ¥ / 
στεῖβον δ᾽ ἐν βόθροισι θοῶς ἔριδα προφέρουσαι. 
n t / ce t 
αὐτὰρ ἐπεὶ πλῦνάν τε κἀθηρὰν τε ῥύπα πάντα, 
ae) 4 e / 
ἑξείης πέτασαν παρὰ Ov’ ἁλός, ἧχι μάλιστα 
ὔ 
λάϊγγας ποτὶ χέρσον ἀποπλύνεσκε θάλασσα. 
« / ‘ f ζ λί 3 δᾺ 7 
al δὲ λοεσσάμεναι καὶ χρισάμεναι Aim ἐλαίῳ 
δεῖπνον ἔπειθ᾽ εἵλοντο παρ᾽ ὄχθῃσιν ποταμοῖο, 
7 5 n 
εἵματα δ᾽ ἠελίοιο μένον τερσήμεναι αὐγῇ. 
3. Ἃ ὲ Ν 4 / θ ᾽ ὃ 7 Ν 3 , 
αὐτὰρ ἐπεὶ σίτου τάρφθεν Sumat τε καὶ αὐτὴ, 
n / “ 
σφαίρῃ ταί γ᾽ ἄρα παῖζοι,, ἀπὸ κρήδεμια βαλοῦσαι 
a ἊΝ 4 , ” “~ 
τῆσι δὲ Ναυσικάα λευκώλενος ἄρχετο μολπῆς. 
“ Κ᾽ = ’ Μ ’ / 
οἴη δ᾽ “Apres εἶσι κατ᾽ οὔρεα ἰοχέαιρα, 
é N of , 9 , θ 
9 κατὰ Τηΐγετον περιμήκετον ἢ ἙΕρύμανθον, 
τερπομένη κάπροισι καὶ ὠκείης ἐλάφοισι' 
4 of > orf , n / ‘ , 
τῇ δέ θ᾽ ἅμα νύμφαι, κοῦραι Atos αἰγιόχοιο, 
3 / ὔ ,ὔ / , 
ἀγρονόμοι παίζουσι: γέγηθε de TE φρένα Λητώ" 
ld ry e€ UN er / Υ ION f 
πασάων δ᾽ ὑπὲρ ἢ ye κάρη ἔχει NOE μέτωπα, 
εκ 794 , ῃ κ , ἮΝ : 
ῥεῖά τ᾽ ἀριγνώτη πέλεται, καλαὶ δέ TE πᾶσαι 
d ef +. 3 , , 6 / δὰ / 
$Y ἀμφιπόλοισι μετέπρεπε παρθενος ἀὸδμης. 
᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ ἄρ᾽ ἔμελλε πάλιν οἷκόνδε νέεσθαι 
7 > ε , ΄ / ¢ f 
(evéao” ἡμιόνους πτύξασά τε εἵματα καλά, 
mn , 
ἔνθ᾽ att’ ἄλλ᾽ ἐνόησε θεὰ γλαυκῶπις ᾿Αθήνη, 
ε 05 Ν wv 13 ? > 7 ὃ ’ 
ὡς Ὀδυσεὺς ἔγροιτο, ἴδοι τ᾽ εὐώπιδα κούρην, 
sd « 4 5 “ , «ς , 
7 οἱ Φαιήκων ἀνδρῶν πόλιν ἡγήσαιτο. 
σφαῖραν ἔπειτ᾽ ἔρριψε μετ᾽ ἀμφίπολον βασίλεια' 
3 
ἀμφιπόλου μὲν ἅμαρτε, Babein δ᾽ ἔμβαλε δίνῃ, 
ς 99 ὡς x ue 
αἱ δ᾽ ἐπὶ μακρὸν ἄῦσαν. ὁ δ᾽ ἔγρετο δῖος “Odvaceds, 
« , 3 is \ 
ἑζόμενος δ᾽ ὅρμαινε κατὰ φρένα καὶ κατὰ θυμόν' 
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«« ἌὮ, > 2 , a n > a er 
μοι ἐγώ, τέων αὖτε βροτῶν ἐς γαῖαν ἱκάνω; 
.» “ » ¢ 7 Ν "“ ION 
ἢ ῥ᾽ ot γ᾽ ὑβρισταί τε καὶ ἄγριοι οὐδὲ δίκαιοι, 
Φ , , , 4 
ne φιλόξεινοι, καί σφιν νόος ἐστὶ θεουδής; 
4 f / a ΄ν oe 
ὥς TE με κουράων ἀμφήλυθε θῆλυς ἀὐτή, 
, ὰ ΜΚ > > & .] xs / 
vuppawy, at ἔχουσ᾽ ὀρέων αἰπεινὰ κάρηνα 
Ν XN a , 
καὶ πηγᾶς ποταμῶν Kal πίσεα ποιήεντα. 
Φ “A 4 , Fs N \ > , 
ἢ νύ που ἀνθρώπων εἰμὶ σχεδὸν αὐδηέντων; 
3% > wv 3 ’ Ν > Ν / ας ὧν 3» 
adh ay, ἐγὼν αὐτὸς πειρήσομαι ἠδὲ ἴδωμαι. 
ὰ , an IN 
Qs εἰπὼν θάμνων ὑπεδύσετο δῖος ᾿Οδυσσεύς, 
ἐκ πυκινῆς δ᾽ ὕλης πτόρθον κλάσε χειρὶ παχεί 
] Ὦ5 Trop ΧΕΙ ASH 
᾽,ὔ « cs Ν \. 7 ’ 
φύλλων, ὡς ῥύσαιτο περὶ χροὶ μήδεα φωτός. 
yo ? ς 
βῆ δ᾽ ἴμεν ὥς τε λέων ὀρεσίτροφος, ἀλκὶ πεποιθώς, 
ο 2 Φ > «» ν , 
ὅς T eto ὑόμενος Kal ἀήμενος, ἐν δέ οἱ ὄσσε 
SS x ON ς Pa Ν ,ὔ Noo 
δαίεται" αὐτὰρ ὁ βουσὶ μετέρχεται ἢ ὀΐεσσιν 
ὟΝ 3. ἡ ,ὔ > / / ὡς δι 3 Ν 
ne μετ ἀγροτέρας ἐλάφους" κέλεται δέ ἐ γαστὴρ 
/ 7 Ἂς “» \ ἃς 5 “~ 
μήῆλω πειρήσουντα καὶ ἐς πυκινὸν δόμον ἐλθεῖν" 
ὡς ᾿Οδυσεὺς κούρῃσιν ἐὐπλοκάμοισιν ἔμελλε 
/ , x7 Ἂς XN t/ 
μίξεσθαι, γυμνός περ ἐών" χρειὼ yap ἵκανε. 
σμερδαλέος δ᾽ αὐτῇσι φάνη κεκακωμένος ἅλ 
μερὸ ῇ η μ μῇ, 
IN > ae 
τρέσσαν δ᾽ ἄλλυδις ἄλλη ἐπ᾽ ἠϊόνας προὐχούσας" 
» > 3 , U , a μ᾿ > Υ͂ 
οἴη ὃ ᾿Λλκινόου θυγάτηρ μένε" τῇ γὰρ ᾿Αθήνη 
vad , ¢ , 
θάρσος ἐνὶ φρεσὶ θῆκε καὶ ἐκ δέος εἵλετο γυίων. 
΄σ 5" ΄ ’ὔ a 3 4 
στῆ δ᾽ ἄντα cxopern ὁ δὲ μερμήριξεν ᾿Οδυσσεύς, 
a“ ΄ ΄ Ἂς 4 οὖ , 
ἢ yourwy λίσσοιτο λαβὼν εὐώπιδα κούρην, 
ἢ αὔτως ἐπέεσσιν ἀποσταδὰ μειλιχίοισι 
λίσσοιτ᾽, εἰ δείξειε πόλω! καὶ εἵματα δοίη. 
ὡς ἄρα οἱ φρονέοντι δοάσσατο κέρδιον εἶναι, 
λίσσεσθαι ἐπέεσσιν ἀποσταδὰ μειλιχίοισι, 
“-“ ,ὔ ν᾽ 
μή οἱ γοῦνα λαβόντι χολώσαιτο φρένα κούρη. 
/ , n~ 
αὐτίκα μειλίχιον καὶ κερδαλέον φάτο μῦθον" 
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66 nm , ” " θ 4 ? “7 ’ ’ ‘ 
Γουνοῦμαί σε, avacoa θεὸς νύ τις ἡ βροτός ἐσσι; 
\ >. A Ν 
εἰ μέν τις θεός ἐσσι, τοὶ οὐρανὸν εὐρὺν ἔχουσιν, 
a, 4 ; 
᾿Αρτέμιδί σε ἐγώ ye, Διὸς κούρῃ μεγάλοιο, 
an? ? , 4 > ΚΝ ἊΣ 7 
εἶδός TE μέγεθός TE φυὴν τ ἄγχιστα ἐΐσκω 
>of FY Ὰ S32 2 6 ? ’ 
εἰ δέ τίς ἐσσι βροτῶν, τοὶ ἐπὶ χθονὶ ναιετάουσι, 
Ν Ν , if 
τρισμάκαρες μὲν σοί γε πατὴρ Kal πότνια μήτηρ, 

Ν ΄, 4 ΄ Ν 
τρισμάκαρες δὲ κασίγνητοι" μάλα πού σφισι θυμὸς 
αἰὲν ἐνφροσύνῃσιν ἰαίνεται εἵνεκα σεῖο, 

, ¢ ͵ Ν 3 a 
λευσσόντων τοιόνδε θάλος χορὸν εἰσοιχνεῦσαν. 
a ’ > \ n / bd μ᾿ 
κεῖνος δ᾽ αὖ περὶ κῆρι μακάρτατος ἔξοχον ἄλλων, 
“ >, , R per do ἢ 
Os κέ σ᾽ ἐέδνοισι βρίσας οἵκόνδ᾽ ἀγάγηται. 
’ , an > τὰς ¥ > θ a 
οὐ γάρ πω τοιοῦτον ἐγὼ ἴδον ὀφθαλμοῖσιν, 
vy > w « 5» "ν - / > νΚν b] , 
οὔτ᾽ ἄνδρ᾽ οὔτε γυναῖκα: σέβας μ᾽ ἔχει εἰσορόωντα. 
“ἢ na > Ν ἴω 
Δήλῳ δὴ ποτε τοῖον ᾿Απόλλωνος παρὰ βωμῷ 
͵ a 
φοίνικος νέον ἔρνος ἀνερχόμενον ἐνόησα: 
z \ Ν n Ν ΄ e Q 
ἦλθον yap καὶ κεῖσε, πολὺς δέ μοι ἕσπετο λαὸς 
ἊΝ, en \ &e Ἂς 7 3 Ν Ἂς 7 > ν 
τὴν ὁδὸν ἡ δὴ μέλλεν ἐμοὶ κακὰ κηδε᾽ ἔσεσθαι. 
a ’ ¥ Ν a EN 2 , - 
ὡς δ᾽ αὔτως καὶ κεῖνο ἰδὼν ἐτεθήπεα θυμῷ 
af 5 ‘ v a 5 ¢ 3 , ΄ 
ὄὴν, ἐπεὶ οὐ πω τοῖον ἀνήλυθεν ἐκ δόρυ γαίης, 
« / , Ld la / / , , > . on 
ὡς σέ, γύναι, ἀγαμαίὶ Te TEONTA TE δείδια T αἰνῶς 
“ N 
γούνων ἅψασθαι: χαλεπὸν δέ με πένθος ἱκάνει. 
ry 3 a ? » Ww , 
χθιζὸς ἐεικοστῷ φύγον ἤματι οἴνοπα πόντον" 
, s/f 3 ὧν 
τόφρα δέ μ᾽ αἰεὶ κῦμ᾽ ἐφόρει κραιπναί τε θύελλαι 
, > 9 9 a > 
maou ἀπ Qyvyins: viv δ᾽ ἐνθάδε κάββαλε δαίμων, 
ν ann ͵ 
oppa τί που καὶ τῇδε πάθω κακόν" οὐ γὰρ ὀΐω 
’ 3 4 > 
παύσεσθ', ἀλλ᾽ ἔτι πολλὰ θεοὶ τελέουσι πάροιθεν. 
5 f Ν 9 
ahha, ἄνασσ᾽, ἐλέαιρε" σὲ yap κακὰ πολλὰ μογήσας 
3 , na Ss 
ἐς πρώτην ἱκόμην, τῶν δ᾽ ἄλλων οὔ τινα οἶδα 
ad , ἃ , a 
ανθρώπων, οἱ τήνδε πόλιν Kal γαῖαν ἔχουσιν. 
¥ f a \ / 
ἄστυ δέ μοι δεῖξον, δὸς δὲ ῥάκος ἀμφιβαλέσθαι, 
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εἴ τί που εἴλυμα σπείρων eyes ἐνθάδ᾽ ἰοῦσα. 

σοὶ δὲ θεοὶ τόσα δοῖεν ὅσα φρεσὶ σῇσι μενοινᾷς, 

ἄνδρα τε καὶ οἶκον καὶ ὁμοφροσύνην ὀπάσειαν 

ἐσθλή"" οὐ μὲν γὰρ τοῦ γε κρεῖσσον καὶ ἄρειον, 

ἢ ὅθ᾽ ὁμοφρονέοντε νοήμασιν οἶκον ἔχητον 

ἀνὴρ ἠδὲ γυνή" πόλλ᾽ ἄλγεα δυσμενέεσσι, 

χάρματα δ᾽ εὐμενέτῃσι: μάλιστα δέ τ᾽ ἔκλυον αὐτοί. 
(VI. 85-185) 


25. Phaeacian Nizhts—Demodocus 


“Os ἃ ἔφη, ρυξ 6€ φέρων ἐν iv ἔθ 
ς ἄρ᾽ Kypug 0€ φέρων ev χερσὶν ἔθηκεν 
er « Exe “ὃς 7 ΄σ a n 
Po «Δημοδόκῳ" OG εὔεξατο, χαῖρε δὲ θυμῷ. 
€ .} » ’ ἢ 7 ~ € na 7 “ » 
οἱ ὃ ἐπ ὀνείαθ ἑτοῖμα προκείμενα χεῖρας ἴαλλον». 
a] Ν . πε. ᾽ τ 99 , yo OM e 
αὐταρ ἐπεὶ TOTLOS καὶ EONTVOS εξ EPOV ἕντο, 
aN las , > > 
6 τότε Δημόδοκοι' προσέφη πολύμητις ᾿Οδυσσεύς: 
an 2 ara / la , 2 ! 
* Anpodon, ἔξοχα 61 σε βροτῶν airtCow ἁπάντων: 
“Ὁ Ψ “σ΄ 3 oo pix - 4 Aa Ων 7 ᾿ ἢ 
noe ye Moto ἐὀίδαξε, Διὸς πάϊς, ἢ σέ γ᾽ ᾿Απόλλων. 
Ν ἧς , a] ἴω ὯΔ > 
λώμ» yap κατὰ κύσμοι' ᾿Αχαιῶ οἶτον ἀείδεις, 
cr yt > )/ τ. > 3 , 3 ΄ 
ὅσσ᾽ ἔρξαι' τ᾽ ἔπαθόν τε καὶ ὅσσ᾽ ἐμόγησαν ᾿Αχαιοί, 
e , \ Ἄς Ν ἈΝ oy 5 ΄ 
Ws TE TOU ἢ αὐτὸς παρεωϊ ἢ ἄλλου ἀκούσας. 
Ἁ > + SN / \ ef td » ᾿ 
αλλ΄ aye δὴ μετάμηθι καὶ ἵπποι κόσμον ἄεισο: 
> , nN 2 X . ,ὕ Ν Paw / 
ἐπε ηδδευ τς τὸν Eves ἐποίσει σὺν ᾿Αθήνῃη, 
ὅν ποτ᾽ ἐς ἀκρόπολιν δόλο! ἤγαγε δῖος ᾿Οδυσσεύς, 
ἀὐδρῶν ἐμπλήσας οἱ Ἴλιο; ἐξαλάπαξαν. 
5) ΄ὔ a Ν - , 
αἴ κεν δὴ μοι ταῦτα κατὰ μοῖραν καταλέξης, 
3 4 fe 7, 
αὐτίκ᾽ ἐγὼ πᾶσω" μυθήσομαι ἀνθρώποισιν 
« " ae N » ὔ > ὃ ΟΡ. 
ὡς ἄρα τοι πρόφρω θεὸς wrare θέσπιν ἀοιδη)". 
Ἶ ὋΣ \ nay n 5. ’ 
Ὡς pal’, ὁ δ᾽ ὁρμηθεὶς θεοῦ ἄρχετο, φαῖνε δ᾽ ἀοιδήν, 
᾿, € Ν € € \ See , - \ n 
ἐνθεν ἑλὼν» ὡς οἱ μὲν ἐϊσσέλμω: ἐπὶ νηῶν 
; 5 ᾿ τ “ 5 Η ? = , 
βαντες ἀπέπλειοι', πῦρ Er’ κλισίησι BadorTes, 
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᾿Αργεῖοι, τοὶ δ᾽ ἤδη ἀγακλυτὸν ἀμφ᾽ Ὀδυσῆα 
far’ ἐνὶ Τρώων ἀγορῇ κεκαλυμμένοι ἵππῳ" 
αὐτοὶ γάρ ny Τρῶες ἐς exponoky ἐρύσαντο. 
ὡς ὁ μὲν ἑστήκει, τοὶ δ᾽ ἄκριτα πόλλ᾽ ἀγόρευον 
ἥμενοι ἀμφ᾽ αὐτόν' τρίχα δέ σφισιν ἥνδανε βουλή, 
᾿, n a iN fe. bps 
ἠὲ διαπλῆξαι κοῖλον" δόρυ νηλέϊ χαλκῷ, 
4 \ f f ΡΟΝ ὦ >> ¥ 
ἡ κατὰ πετράων βαλέειν ἐρύσαντας ET ἄκρης, 
ΝΕ , κι 
ἢ ἑάαν μέγ᾽ ἀὐαλμα θεῶν θελκτήριον εἴναι, 
τῇ περ δὴ καὶ ἔπειτα τελευτήσεσθαι ἔμελλεν" 
alsa γὰρ ἣν ἀπολέσθαι, ἐπὴν πόλις ἀμφικαλυψῇ 
δουράτεον μέγαν ἵππον, ὅθ᾽ ἥατο πάντες ἄριστοι 
7 , , , Ν ~ ? 
Ἀργείων Τρώεσσι φόνον καὶ κῆρα φέροντες. 
Υ iN > κε Ww >» ἢ @ 2 a 
ἤειδεν δ᾽ ws ἄστυ διέπραθον vies ΛΑχαιῶ" 
« , > ΄ na / 5 7 
ἱππόθεν ἐκχύμενοι, κοῖλον λόχον ἐκπρολιπόντες. 
ν᾿ >» » , ops 2 / 
ἄλλον δ᾽ ἄλλῃ ἄειδε πόλιν κεραϊζέμεν αἰπὴν, 
αὐτὰρ Ὀδυσσῆα προτὶ δώματα Δηϊφόβοιο 
βήμεναι, nor “Apna, σὺν ἀντιθέῳ Μενελάῳ, 
κεῖθι δὴ αἰνότατοι; πόλεμον φάτο τολμήσαντα 
a \ \ 3 ΄ 
νικῆσαι καὶ ἔπειτα διὰ μεγάθυμον “AO jr. 
Ταῦτ᾽ ἄρ᾽ ἀοιδὸς ἄειδε περικλυτός" αὐτὰρ ᾽Οδυσσεὺς 
, 
τήκετο, δάκρυ δ᾽ edever ὑπὸ βλεφάροισι παρειάς. 
et x Ν » la , 2) fe 
ὡς δὲ γυνὴ κλαίησι φίλον πόσιν ἀμφιπεσοῦσα, 
ad can , , “ if 
ὃς Te Ens πρόσθεν πόλιος λαῶν TE TETIOW, 
μ . 
ἄστεϊ καὶ τεκέεσσιν ἀμύνων νηλεὲς ἦμαρ' 
€ Ν \ / an 
ἡ μὲν τὸν θνήσκοντα καὶ ἀσπαίροντα ἰδοῦσα 
: 2 ) ἡ » 
ἀμφ᾽ αὐτῷ χυμένη λίγα κωκύει: οἱ δέ τ᾽ ὄπισθε 
s 4 , ION \ wy 
κόπτοντες δούρεσσι μετάφρενον NOE καὶ ὦμους 
ν / > - 
εἴρερον εἰσανάγουσι, πόνον T ἐχέμεν καὶ ὀϊζύν' 
es 5.2 os 
τῆς δ᾽ ἐλεεινοτάτῳ ἄχεϊ φθινύθουσι παρειαΐί' 
a» nN 
ὡς Ὀδυσεὺς ἐλεεινὸν ὑπ᾽ ὀφρύσι δάκρυον εἶβεν. 
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ἔνθ᾽ ἄλλους μὲν πάντας ἐλάνθανε δάκρυα λείβων, 

"AAkivoos δέ μιν οἷος ἐπεφράσατ᾽ ἠδ᾽ von σεν, 

ἥμενος ἄγχ᾽ αὐτοῦ, βαρὺ δὲ στενάχοντος ἄκουσεν. 
(VIII. 482-534) 


46. Phaeacian Nights—Odysseus’ Tale 


1. Of Noman and Cyclops 


“Os ἐφάμην, ὁ δὲ δέκτο καὶ ἔκπιεν" ἥσατο 8 αἰνῶς 
ἡδὺ ποτὸν πίνων, καί μ᾽ ἤτεε δεύτερον αὗτις" 
" AG μοι ἔτι πρόφρων, καί μοι τεὸν οὔνομα εἰπὲ 
Ὁ 
αὐτίκα viv, ἵνα τοι δῶ ξείνιον, ᾧ κε σὺ χαίρῃς. 
καὶ γὰρ Κυκλώπεσσι φέρει ζείδωρος ἄρουρα 
οὗον ἐριστάφυλον, καί ΘΗ Διὸς ὄμβρος ἀέξει: 
ἀλλὰ τόδ᾽ ἀμβροσίης καὶ vennapes ἐστιν amoppeé.” 
Ὡς ἔφατ᾽" αὐτὰρ οἱ αὗτις πόρον αἴθοπα οἵἷνον' 
Τρ μὲν ἔδωκα φέρω", φὴς δ᾽ ἔκπιεν ἀφῥαδίησῶ. 
αὐτὰρ ἐπεὶ Κύκλωπα περὶ φρένας ἤλυθεν οἶνος, 
καὶ τότε δή μι" ἔπεσσι a δῶν ἐλειευκ σι: 
᾿ς Κύκλωψ, εἰρωτᾷς μ᾽ ὄνομα κλυτόν; αὐτο ἐγώ τοι 
ἐξερέω: σὺ δέ μοι δὸς ξείνιον, ὥς περ ὑπέστης. 
Οὗτις ἐμοί γ᾽ ὄνομα" Οὗτιν δέ με κικλήσκουσι 
΄ OX Ν 99> Ww , ς as 3) 
δ Τὴ ἢδὲ πατὴρ 76 ἄλλοι πάντες ἑταῖροι. 
Ὡς ἐφάμην, ὁ δέ μ᾽ αὐτίκ᾽ ἀμείβετο γῆλεὶ θυμῷ’ 
“Οὗτιν ἐγὼ πύματον ἐὐόμαι μετὰ οἷς ἑτάροισι, 
τοὺς δ᾽ ἄλλους πρόσθεν: τὸ δέ τοι ξεινήϊον ἔσται. 
Ἦ καὶ ἀνακλινθεὶς πέσεν ὕπτιος, αὐτὰρ ἔπειτα 
“ΟΣ. t \ > +2 δ , . . 
KET ἀποδοχμώσας παχὺν αὐχένα, κὰδ δέ μιν ὕπνος 
ἥρει πανδαμάτωρ" φάρυγος δ᾽ ἐξέσσυτο οἶνος 
ρει π ματωρ' φάρυγος ὃ ἐξέσσ 
΄ > > 4 ς- 39 9 ΄ > , 
ψωμοί τ΄ ἀνδρόμεοι: ὁ δ᾽ ἐρεύγετο οἰνοβαρείων. 
καὶ τότ᾽ ἐγὼ τὸν μοχλὸν ὑπὸ σποδοῦ ἤλασα πολλῆς, 
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fos θερμαίνοιτο" ἔπεσσί τε πάντας ἑταίρους 
θάρσυνον, μή τίς μοι ὑποδδείσας ἀναδύη. 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ τάχ᾽ ὁ μοχλὸς ἐλάϊνος ἐν πυρὶ μέλλεν 
ἅψεσθαι, χλωρός περ ἐών, διεφαίνετο δ᾽ αἰνῶς, 
καὶ τότ᾽ ἐγὼν ἄσσον φέρον ἐκ πυρός, ἀμφὶ δ᾽ ἑταῖροι 
ἴσταντ᾽" αὐτὰρ θάρσος ἐνέπνευσεν μέγα δαίμων. 
οἱ μὲν μοχλὸν ἑλόντες eAdivor, ὀξὺν ἐπ᾽ ἄκρῳ, 
ὀφθαλμῷ ἐνέρεισαν" ἐγώ δ᾽ ἐφύπερθε: ἐρεισθεὶς 
ὀίνεον, ὡς ὅτε τις τρυπῷ δόρυ vitor arp 
τρυπάνῳ, οἱ δέ 7 ἔνερθεν ὑποσσείουσι!' ἱμάντι 
ἁψάμενοι ἑκάτερθε, τὸ δὲ τρέχει ἐμμειὲς αἰεί: 
ὡς τοῦ ἐν ὀφθαλμῷ πυριήκεα μοχλὸ; ἑλόγτες 
δι!έομεν, τὸν δ᾽ αἷμα περίρρεε θερμὸϊ' ἐόντα. 
πάντα δέ οἱ βλέφαρ᾽ ἀμφὶ καὶ ὀφρύας εὗσει' ἀὐτμὴ 
γλήνης καιομένης" σφαραγεῦντο δέ οἱ πυρὶ ῥίζαι. 
ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἀνὴρ χαλκεὺς πέλεκυν μέγαι: NE TKETApLOP 
εἰν ὕδατι ψυχρῷ βάπτῃ μεγάλα ἰάχοντα 
φαρμάσσων': τὸ γὰρ αὗτε σιδήρου γε κράτος ἐστίν" 
ὡς τοῦ σίζ ὀφθαλμὸς ἐλαϊνέῳ περὶ μοχλῷ. 
σμερδαλέον δὲ μέγ᾽ ᾧμωξεν, περὶ δ᾽ ἴαχε πέτρη, 
ἡμεῖς δὲ δείσαντες ἀπεσσύμεθ᾽. αὐτὰρ ὁ μοχλὸν 
ἐξέρυσ᾽ ὀφθαλμοῖο πεφυρμένον αἵματι πολλῷ. 
τὸν μὲν ἔπειτ᾽ ἔρριψεν ἀπὸ ἕο χερσὶν ἀλύων, 
αὐτὰρ ὁ Κύκλωπας μεγάλ᾽ ἤπυεν, οἵ ῥά μιν ἀμφὶς 
οἴκεον ἐν σπήεσσι δι᾿ ἄκριας ἠνεμοέσσας. 
οἱ δὲ βοῆς ἀΐοντες ἐφοίτων ἄλλοθεν ἄλλος, 
ἱστάμενοι δ᾽ εἴροντο περὶ σπέος ὅττι ἑ κήδοι" 

“Τίπτε τόσον, ΠΠολύφημ᾽, ἀρημένος ὧδ᾽ ἐβόησας 
νύκτα δι’ ἀμβροσίην, καὶ dimvovs ἄμμε τίθησθα; 
ἡ μή τίς σευ μῆλα βροτῶν ἀέκοντος ἐλαύνει; 
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Ka , ᾽ὔ 7 x. 7 , ὟΝ 4 3} 
1 μὴ τίς σ᾽ αὑτὸν κτείνει δόλῳ ἠὲ βίηφιν; 
r Ν Rs eee oe 5 ” / Ν , 
Γοὺς δ᾽ air’ ἐξ ἄντρουπροσέφη κρατερὸς Πολύφημος: 
> » 
“ὦ φίλοι, Oiris pe κτείνει δόλῳ οὐδὲ Bind.” 
Oj oy ») 4 ΨΜ , > ν , 
LO ἀπαμειβόμενοι ἔπεα πτερύεντ᾽ ἀγόρευον" 
ce >] - ἃς 7 ? / > 77 
εἰ μὲν δὴ μὴ Tis σε βιάζεται οἷον ἐόντα, 
n , > » v \ 
vovoov γ᾽ ov πως ἔστι Διὸς μεγάλου ἀλέασθαι, 
Ἅ Ν vA 3 » Ν ,ὔ μ᾿ 2) 
ἀλλὰ σύ y εὔχεο πατρὶ Ποσειδάωνι ἄνακτι. 
ὰ Ww > 4 , \ 2 / a 
Ὡς ap’ ἔφαν ἀπιόντες, ἐμὸν δ᾽ ἐγέλασσε φίλον κῆρ, 
e 2 n 
ws ὄνομ᾽ ἐξαπάτησεν ἐμὸν Kal paris ἀμύμων. 
(IX. 353-414) 
u. Of Cyclops and the Ram 
3 
Ημος δ᾽ ἠριγένεια φάνη ῥοδοδάκτυλος ᾿Ηώς, 
\ » 7 99 E70 yw a 
Kal TOT ἔπειτα νομόνδ᾽ ἐξέσσυτο ἄρσενα μῆλα, 
θήλειαι δ᾽ ἐμέμηκοι' ἀνήμελκτοι περὶ σηκούς" 
vO ὰ D ἄναξ δ᾽ ὀδύνησι κακῆσι 
οὔθατα γὰρ σφαραγεῦντο. ἄνα ὀδυνῃ i] 
τειρόμενος πάντωι ὀΐων ἐπεμαίετο νῶτα 
ὀρθῶν ἑσταότων" τὸ δὲ νήπιος οὐκ ἐνόησεν, 
fod e oe 3 > , γ., / 7 
ὡς οἱ UT εἰροπόκων ὀΐων στέρνοισι δέδεντο. 
-“ 5 Ν , 9} 4 Ξ 
VvoTAaTOS ἀρνειὸς μήλων ἔστειχε θύραζε, 
, 
λάχνῳ στεινόμενος καὶ ἐμοὶ πυκινὰ φρονέοντι. 
᾿ , 
τὸν δ᾽ ἐπιμασσάμενσος προσέφη κρατερὸς Πολύφημος' 
@ / 
““ Κριὲ πέποι', τί μοι ὧδε διὰ σπέος ἔσσυο μήλων 
«, » , yf +A 
ὕστατος; οὔ TL πάρος γε λελειμμένος ἔρχεαι οἰῶν, 
Ν ΩΝ > “41 4 
ἀλλὰ πολὺ πρῶτος τέμεαι τέρεν᾽ ἄνθεα ποίης 
n > n / 
μακρὰ βιβάς, πρῶτος δὲ ῥοὰς ποταμῶν ἀφικάνεις, 
a > , 
πρῶτος δὲ σταθμόνδε λιλαίεαι ἀπονέεσθαι 
“ > > XN ΝΥΝ 
ἑσπέριος: νῦν atte πανύστατος. 1) ov ἄνακτος 
5 ε ’ 
ὀφθαλμὸν ποθέεις, τὸν ἀνὴρ κακὸς ἐξαλάωσε 
a / 4 
σὺν λυγροῖς ἑτάροισι, δαμασσάμενος φρένα οἴνῳ, 
¢ » 
Οὗτις, ὃν οὔ πώ φημι πεφυγμένον ἔμμεν ὄλεθρον. 
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/ 
el δὴ ὁμοφρονέοις ποτιφωνήεις TE γένοιο 
τ a x , > ! 
εἰπεῖν ὅππῃ κεῖνος ἐμὸν μένος ἠλασκάζει 
/ 
τῷ κέ of ἐγκέφαλός ye διὰ σπέος ἄλλυδις ἄλλῃ 
4 
\ oe > n 
θεινομένου ῥαίοιτο πρὸς ovdei, Kad δέ κ᾽ ἐμὸν κῆρ 
, a , > Ν , a 25) 
λωφήσειε κακῶν, τά μοι οὐτιδανὸς πόρεν Οὗτις. 
a ON ‘ ‘ > Ν oa 7 , 
Qs εἰπὼν τὸν κριὸν ἀπὸ ἕο πέμπε θύραζε. 
ἐλθόντες δ᾽ ἠβαιὸν ἀπὸ σπείους τε καὶ αὐλῆς 
rn € ? b) cal ld «- 7 > « PS 
πρῶτος ὑπ᾽ ἀρνειοῦ λυόμην, ὑπέλυσα δ᾽ ἑταίρους. 
(IX. 437-63) 


ΠΝ 
il. Of the Laestrygones 
’ , » ¢ 7, 
Ἔνθ᾽ ἐπεὶ ἐς λιμένα κλυτὸν ἤλθομεν, ὃν πέρι πέτρη 
9 \ 7 / XN 3 / 
ἠλίβατος τετύχηκε διαμπερὲς ἀμφοτέρωθεν, 
ἀκταὶ δὲ προβλῆτες ἐναντίαι ἀλλήλησιν 
ἐν στόματι προὔχουσιν, ἀραιὴ δ᾽ εἴσοδός ἐστιν, 
μὲ > ᾽ / Μ / 5 iP 
ἔνθ᾽ οἵ γ᾽ εἴσω πάντες ἔχον νέας ἀμφιελίσσας. 
3 iN > 
αἱ μὲν ἄρ᾽ ἔντοσθεν λιμένος κοίλοιο δέδει"το 
la > x / > » ἢ “ 3 5 ᾿) “ 
πλησίαι" οὐ μὲν γάρ ποτ᾽ ἀέξετο κῦμά γ᾽ ἐν αὐτῷ, 
v ῥ..5 xv 9 cy , 
οὔτε μέγ᾽ οὔτ᾽ ὀλίγον, λευκὴ δ᾽ ἣν ἀμφὶ yadnvy. 
+N 5 Ν 4 / a an / 
αὐτὰρ ἐγὼν οἷος σχέθον ἔξω νῆα μέλαιναν, 
ϑ n > > 9 a 7 a / 
αὐτοῦ ἐπ᾿ ἐσχατιῇ, πέτρης EK πείσματα δησας" 
¥ ny 
ἐστην δὲ σκοπιὴν ἐς παιπαλόεσσαν ἀνελθών. 
Ν Ν » a » “ 
ἔνθα μὲν οὔτε βοῶν οὔτ᾽ ἀνδρῶν φαίνετο ἔργα, 
A > e lal f. 
καπνὸν δ᾽ οἷον ὁρῶμεν ἀπὸ χθονὸς ἀΐσσοντα. 
Ν soe OLN / . 
δὴ τότ᾽ ἐγὼν ἑτάρους προΐειν πεύθεσθαι ἰόντας 
[τ 4 , x cr 
οἱ τινες ἀνέρες εἶεν ἐπὶ χθονὶ σῖτον ἔδοντες, 
ἀνὸ δύ ί , , > of 9 oF 
pe δύο κρίνας, τρίτατον κήρυχ᾽ ἅμ᾽ ὀπάσσας. 
« > A 
ot δ᾽ ἴσαν ἐκβάντες λείην ὁδόν, ἣ περ ἄμαξαι 
ao ee n ἈΠ pases 
τυὸ ad ὑψηλῶν ὁρέων καταγίν"εον ὕλην. 
,ὔ Ny ͵ 
κούρῃ δὲ ξύμβληντο πρὸ ἄστεος ὑδρευούσῃ, 
“39 ΄, 
θυγατέρ᾽ ἰφθίμῃ Λαιστρυγόνος ᾿Αντιφάταο. 
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€ ᾿ς ee , , ἢ 

ἡ μὲν ap ἐς κρήνην κατεβήσετο καλλιρέεθρον 

"A 4 ¥ 0 Ss Md ᾿ \ oy , 
ρτακίην" ἔνθεν yap ὕδωρ προτὶ ἄστυ φέρεσκον" 

/ , 

ol δὲ παριστάμενοι προσεφώνεον, EK τ᾽ ἐρέοντο 

“ n ? ” \ Ν Ὁ > 4 

ὃς τις τῶνὸ εἴη βασιλεὺς καὶ οἷσιν ἀνάσσοι, 

« ΣΈ; Ὁ. ‘ , a 
ἡ δὲ par αὐτίκα πατρὸς ἐπέφραδεν ὑψερεφὲς δῶ. 
« 3.4 Ν n ᾿ς 
οἱ δ᾽ ἐπεὶ εἰσῆλθον κλυτὰ δώματα, τὴν δὲ γυναῖκα 

Ka ad > » , Ν > ΚΝ > + 
εὗρον ὕσην T ὄρεος KOpudny, κατὰ 6 ἐστυγον αὐτήν, 
« ’ oO 3 5 na , 

ἡ δ᾽ aiw ἐξ ἀγορῆς ἐκάλει κλυτὸν ᾿Αντιφατῆα, 

“a : , ; a 5? “ 2 , λ Ν » θ ; 

ov πόσιν, ὃς δὴ τοῖσιν ἐμήσατο λυγρὸν ὄλεθρον. 
>, 7 + oF , ¢ , ς ,ὔ “ 

αὐτίχ᾽ ἔνα papas ἑτάρων ὁπλίσσατο δεῖπνον' 

Ν Ν 2> 5.4 cS MeN a c.f 
τὼ δὲ δύ᾽ ἀΐξαντε φυγὴ ἐπὶ νῆας ἱκέσθην. 

x, AN ς an ῃ δ Ἂς oY ς > Of 
αὐτὰρ ὁ τεῦχε βοὴ! διὰ ἄστεος" οἱ δ΄ ἀΐοντες 
φοίτων ἴφθιμοι Λαιστρυγόνες ἄλλοθεν ἄλλος, 

’, γ᾽ wv N ’ , 5 Ν ‘4 
μυρίοι, οὐκ ἄνδρεσσιν ἐοικότες, ἀλλὰ Piyaow. 

gy ¢) 9 ἈΝ = τῷ 4 / 
of ῥ᾽ ἀπὸ πετράων ἀνδραχθέσι χερμαδίοισι 
βάλλον" ἄφαρ δὲ κακὸς κόναβος κατὰ νῆας ὀρώρει 
3 n bd , “ > εαἡ Ε᾿ / 
ἀνδρῶν ὀλλυμένων IN@Y θ᾽ ἅμα ayvrpevawy 

κι a ,ὔ 

ἰχθῦς δ᾽ ὡς πείροντες ἀτερπέα δαῖτα φέροντο. 

v w , ἢ , 

ὄφρ᾽ οἱ τοὺς ὄλεκον λιμένος πολυ βειθέος ἐντός, 
a »» Ἂς \ mn 

τόφρα δ᾽ ἐγὼ ξίφος ὀξὺ ἐρυσσάμενος Tapa μηροῦ 

σι , \ ͵ > ow « 7ὔ 

τῷ ἀπὸ πείσματ᾽ ἔκοψα νεὸς κυα!οπρῴροιο. 

> a! a € ! 3 A ΝΡ, 
αἶψα δ᾽ ἐμοῖς ἑτάροισι" ἐποτρύτας ἐκέλευσα 
3 f / , OF 9 N , “4 ‘ 
ἐμβαλέειν κώπῃ», Ὧ' ὑπὲκ κακότητα φύγοιμεν 
οἱ δ᾽ ἅμα πάντες ἀνέρριψαν, δείσαντες ὄλεθρον. 

Ψ , > 2 , 3 7ὔ 7 7 
ἀσπασίως δ᾽ ἐς πόντον ἐπηρεφέας φύγε πέτρας 
lal 5 3 ᾽ 
νηῦς ἐμή" αὐτὰρ αἱ ἄλλαι ἀολλέες αὐτόθ᾽ ὄλοντο. 
(Χ. 87-132) 
iv. Of Circe 
\ oe ’ὔ ’ὔ 
Αὐτὰρ ἐγὼ δίχα πάντας ἐὐκνήμιδας ἑταίρους 

3. ἢ» 3 Ν Ἂς » “9 7 ” ‘ 

ἠρίθμεον, ἀρχὸν δὲ μετ᾽ ἀμφοτέροισιι' ὁπασσα 
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τῶν μὲν ἐγὼν ἄρχον, τῶν δ᾽ Εὐρύλοχος θεοειδής. 
κλήρους δ᾽ ἐν κυνέῃ χαλκήρεϊ πάλλομεν ὦκα" 
ἐκ δ᾽ ἔθορε κλῆρος μεγαλήτορος Εὐρυλόχοιο. 
βῆ δ᾽ ἰέναι, ἅμα τῷ γε δύω καὶ εἴκοσ᾽ ἑταῖροι 
κλαίοντες: κατὰ δ᾽ ἄμμε λίπον γοόωντας ὄπισθεν. 
εὗρον δ᾽ ἐν βήσσῃσι τετυγμένα δώματα Κίρκης 
ξεστοῖσιν λάεσσι, περισκέπτῳ ἐνὶ χώρῳ. 
ἀμφὶ δέ μιν λύκοι ἦσαν ὀρέστεροι ἠδὲ λέοντες, 
τοὺς αὐτὴ κατέθελξει;, ἐπεὶ κακὰ φάρμακ᾽ ἔδωκεν. 
οὐδ᾽ οἵ γ᾽ ὡρμήθησαν ἐπ᾽ ἀνὸράσιν, ἀλλ᾽ ἄρα τοί γε 
οὐρῇσιν μακρῇσι περισσαίνοντες ἀχϊέσταν. 
ὡς δ᾽ Or ἂν ἀμφὶ ἄνακτα κύιες δαίτηθεν ἰόντα 
σαίνωσ᾽" αἰεὶ γάρ τε φέρει μειλίγματα θυμοῦ" 
ὡς τοὺς ἀμφὶ λύκοι κρατερώνυχες ἠδὲ λέοντες 
gaivov: τοὶ δ᾽ ἔδδεισαν, ἐπεὶ ἴδον αἰνὰ πέλωρα. 
ἔσταν δ᾽ ἐν προθύροισι θεᾶς καλλιπλοκάμοιο, 
Κίρκης δ᾽ ἔνδον ἄκουον ἀειδούσης ὀπὶ καλῇ, 
ἱστὸν ἐποιχομένης μέγαι' ἄμβροτον, οἷα θεάων 
λεπτά τε καὶ χαρίεντα καὶ ἀγλαὰ ἔργα πέλονται. 
τοῖσι δὲ μύθων ἦρχε Πολίτης, ὄρχαμος ἀνδρῶν, 
ὅς μοι κήδιστος ἑτάρων ἦι' κεδνότατός TE 

“70 φίλοι, ἔνδον γάρ τις ἐποιχομένη μέγαν ἱστὸν 
καλὸν ἀοιδιάει, δάπεδοι' δ᾽ ἅπαι' ἀμφιμέμυκεν, 
ἢ θεὸς ἠὲ γυνή: ἀλλὰ φθεγγώμεθα θᾶσσον.᾽ 

‘Qs ἄρ᾽ ἐφώνησεν, τοὶ δ᾽ ἐφθέγγοντο καλεῦντες. 
ἡ δ᾽ al ἐξελθοῦσα θύρας ὦϊιξε φαεινὰς 
καὶ κάλει: οἱ δ᾽ ἅμα πάντες ἀϊδρείησιν ἕποντο" 
Εὐρύλοχος δ᾽ ὑπέμεινεν, ὀϊσάμενος δόλον εἶναι. 
εἶσεν δ᾽ εἰσαγαγοῦσα κατὰ κλισμούς τε θρόνους τε, 
ἐν δέ σφιν τυρόν τε καὶ ἄλφιτα καὶ μέλι χλωρὸν 
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ἊΝ : Il ΄ > 7 Det de , 
ow ἐἱραμνείῳ ἐκύκα' ἀνέμισγε δὲ σίτῳ 
/ > ὔ 
φάρμακα λύγρ᾽, ἵνα πάγχυ λαθοίατο πατρίδος αἴης, 
3 Ν σι ,ὕ 
αὐτὰρ ἐπεὶ δῶκέν τε καὶ ἔκπιον, αὐτίκ᾽ ἔπειτα 
ε" a \ a 3/ 
ῥάβδῳ πεπληγυῖα κατὰ συφεοῖσιν ἐέργνυ. 
ε - ων Ν v \ 7 , 
οἱ δὲ συῶν μὲν ἔχον κεφαλὰς φωνὴν τε τρίχας τε 
\ “ Φ 
καὶ δέμας, αὐτὰρ νοῦς ἣν ἔμπεδος ὡς τὸ πάρος περ. 
a ς \ 7 pA n Xx 7? 
ws ol μὲν κλαίοντες ἐέρχατο" τοῖσι δὲ Κίρκη 
7 3 3 
πάρ ῥ᾽ ἄκυλον βάλανόν τ’ ἔβαλεν καρπόν τε κρανείης 
“ Ὁ > 
ἐδμεναι, ola σύες χαμαιευνάδες αἰὲν ἔδουσιν. 
(X. 203-43) 


v. Of his Mother's Shade 


ὃ ᾿ Ἂς 4 VA oe 
2s φαμένη ψυχὴ μὲν ἔβη δόμον "Aidos εἴσω 
rl 3 > / . 
Γειρμεσίαο ἄνακτος, ἐπεὶ κατὰ θέσφατ᾽ ἔλεξεν" 
> ‘ ? Ν 3 cal ia v » > > A / 
αὐτὰρ ἐγὼν αὐτοῦ μένον ἔμπεδον, ὄφρ᾽ ἐπὶ μήτηρ 
, i > 
nrAvbe καὶ πίεν αίμα κελαινεφές: αὐτίκα ὃ ἔγνω, 
+ » 
καί μ᾽ ὀλοφυρομένη ἔπεα πτερόεντα προσηύδα: 
a > Ν ’ 
“Τέκνον ἐμόν, πῶς ἦλθες ὑπὸ ζόφον ἠερόεντα 
\ δι ων nn 
ζωὸς ἐών; χαλεπὸν δὲ τάδε ζωοῖσιν ὁρᾶσθαι. 
/ Ν Ν \ ν 47 
μέσσῳ γὰρ μεγάλοι ποταμοὶ καὶ δεινὰ ῥέεθρα, 
᾿Ωκεανὸς μὲ; πρῶτα, τὸν οὔ πως ἔστι περῆσαι 
Ν 27 2 δ / 4 5 , ΦᾺ 
πεζὸν ἐόντ᾽, ἣν μή τις ἐχῃ εὐεργέα νῆα. 
ἢ νῦν δὴ Τροίηθεν ἀλώμενος ἐνθάδ᾽ ἱκάνεις 
oh In 7 S 
yt TE καὶ ἑτάροισι πολὺν χρόνον; οὐδέ TH ἦλθες 
5 > ,ὔ Ind Ax ἣν τᾺ ,ὔ an »” 
εἰς Ιθάκην, οὐδ᾽ εἶδες ert μεγάροισι γυναῖκα; 
ὰ » 2 xO , 
Ὡς ἔφατ᾽, αὐτὰρ ἐγώ μιν ἀμειβόμενος προσέειπον' 
a ΠῚ Ἢ ὦ 
“μῆτερ ἐμή, χρειώ με κατήγαγεν εἰς ᾿Αἴδαο 
a Ld ἘΝ ΄ ryN Ὃ 
ψυχῇ χρησόμενον Θηβαίου Γειρεσίαο 
. f ‘ > > mA oO / € ~ 
ov yap To σχεδὸν ἦλθον Ayatidos, οὐδέ πω ἁμῆς 
“ 7 x 3 γ.. 5) 
γῆς ἐπέβην, ἀλλ᾽ αἰὲν ἔχων ἀλάλημαι ὀϊζύν,, 
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ἐξ οὗ τὰ πρώτισθ᾽ ἑπόμην ᾿Αγαμέμνονι δίῳ 
Ἴλιον εἰς εὔπωλον, ἵνα Ὑ Θεῦσι μαχοίμην. 
ἀλλ᾽ ἄγε μοι τόδε εἰπὲ καὶ ἀτρεκέως κατάλεξον" 
τίς νύ σε κὴρ ἐὐαμάσσε τανηλεγέος θανάτοιο; 
7 δολιχὴ νοῦσος, ἦ Αρτεμις loxeaupa 
ols ἀγανοῖς Pedcerow ἐποιχομένη κατέπεφνεν; 
εἰπε δέ pot πατρός τε Kal υἱέος, ὅν κατέλειπον, 

ἡ ἔτι πὰρ κείνοισιν ἐμὸν γέρας, ἠέ τις ἤδη 
ies ἄλλος ἔχει, ἐμὲ δ᾽ οὐκέτι φασὶ νέεσθαι. 
εἰπὲ δέ μοι μνηστῆς ἀλόχου βουλήν τε νόον TE, 
i μένει παρὰ παιδὶ καὶ ἔμπεδα πάντα Τὐλοῦ ει 
ἦ ἤδη μιν ἐγήμεν Ge ices ὅς τις ἀριστὸν: 

“Ως ἐφάμην, ἡ δ᾽ αὐτίκ᾽ ἀμείβετο πότνια μήτηρ' 
“ καὶ λίην κείνη γε μένει τετληότι θυμῷ 
σοῖσιν ἐνὶ μεγάροισιι"" οευρᾶι δέ οἱ αἰεὶ 
Φθιμοῦ σιν νύκτες τε καὶ ἤματα δάκρυ χεούσῃ. 
σὸν δ᾽ οὔ πώ τις ἔχει καλὸν γέρας, ἀλλὰ ἕκηλος 
Τὐλεβανον Teyeved νέμεται καὶ δαῖτας ἐΐσας 
δαίνυται, ἃς ἐπέοικε δικασπόλον ἄνδρ᾽ ἀλεγύνειν' 
πάντες γὰρ καλέουσι. πατὴρ δὲ σὸς αὐτόθι μίμνει 
ἀγρῷ, οὐδὲ TAU κατέρχεται" οὐδέ οἱ εὐναὶ 
δέμνια καὶ χλαῖναι καὶ ῥήγεα σιγαλόεντα, 
ἀλλ᾽ ὅ γε χεῖμα μὲν εὕδει ὅθι δμῶες ἐνὶ οἴκῳ 
ἐν κόνι ἄγχι πυρός, κακὰ δὲ χροὶ εἵματα εἷται 
αὐτὰρ ἐπὴν ἔλθησι θέρος reOadvia τ᾽ ὀπώρη, 
πάντῃ οἱ κατὰ γουν!ὸν ἀλωῆς οἱνοπέδοιο 
φύλλων κεκλιμένων χθαμαλαὶ βεβλήαται εὐναί' 
ἔνθ᾽ ὅ γε κεῖτ᾽ ἀχέων, μέγα δὲ φρεσὶ πένθος ἀέξει 
σὸν νόστον ποθέων: χαλεπὸν δ᾽ ἐπὶ γῆρας ἱκάνει. 
οὕτω γὰρ καὶ ἐγὼν ὀλόμην καὶ πότμον ἐπέσπον" 
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οὔτ᾽ ἐμέ γ᾽ ἐϊ μεγάροισιν ἐΐσκοπος ἰοχέαιμα 
οἷς ἀγανοῖς βελέεσσιν eTOUX OMED κατέπεφνε!" 
οὔτε τις οὗν μοι νοῦσος ἐϊ πήλυθεν, ἢ τε μάλιστα 
THKEGOLL ἀξ... μελέωι' ἐξείλετο θυμόν" 
ἀλλώ με σύς τε πόθος σά τε μήδεα, Pao ἐν 'σσεῖ, 
σή τ᾽ ἀγανοφροσύνη μελιηδέα θυμὸν ἀπηύρα." 

"Qs par’, αὐτὰρ ἐγώ γ᾽ ἔθελον φρεσὶ μερμηρίξας 
paretls ἐμῆς ψυχὴν ἑλέειν κατατεθ)" "ηυίης. 
Tpls μὲν ἐφομμήθη:,, ἑλέειν τέ με θυμὸς areyet, 
Tply ὁέ μοι ἐκ ee σκιῇ εἴκελον ἢ Kal ὀνείρῳ 
ἔπτατ᾽" ἐμοὶ δ᾽ ἄχος ὀξὺ γενέσκετο κηρόθι paddAor. 

(XI. 150-208) 


vi. Of the Shade of Achilles 


ΙΧ vy » κ᾿ x a , 2 ’ , 
fly epar, αὐτὸὺρ ἐγώ pur BRST προσεειπο)" 
oe ’ ἌΝ, ΄ ec? / , 
Δχιλεῦ, ΠΠηλῆος υἱέ, μέγα φέρτατ᾽ ᾿Αχαιῶ"", 
ΤΕ ειμεσίαο κατὰ χρέος, εἴ tua pov Aap 
εἴποι, ὅπως “Wariyr ἐς παιπαλόεσσαι" ἱκοίμην" 
. t . ας > he 2 / τ ρος 
OU γὰρ Tos TY EGO nA0ov Ayattoos. OUOE Tad ἀμὴν 
΄ , - > " , nn ΩΣ 9 n 
γὴν ἐπέ,2η}", ἀλλ᾽ αἰὲν ἐχὼ Kaku σεῖο ὁ, ᾿Αχιλλεῖ, 
» Ν ,ὔ wv γ Ν 5 + , 
οὐ Thy αὐ," TpoTapowWe μακάμτατος οὔτ᾽ ἄρ᾽ ὀπίσσω. 
‘ » , - »" ΓΜ. aq ee 
spurt [461 yap we Cwom ἐτίομεν' ἴσα θευῖϊσιν 
. . ΄ s , , 
Apyeiot, vir aire μέγα κρατέεις νεκύεσσι 
5 δ ν, τ oa ΄ Ν t be ’ aes 
era ἐών" τῷ μή τι θανὼν ἀκαχίζει, ᾿Αχιλλεῖ; 
“( γι, ἃν ὧν By > ἡ... τῆ ΄ , ee 
My ἐφάμι Ny O GE μ αὐτίκ ἀμειόμερος TPOTEELTE 
Ἂς , ΄ / > 3 ‘ ~ 
“μὴ oy poe θάνατόν ye zapavoa, (puto ᾿(Λδυσσεῦ. 
, yA , >. ͵ ν 
»ουλοίμιμ" K ἐπάμουμρος ἐὼν θητευέμει" ἄλλῳ, 
" . \ bo] 5 ͵ὕ ? ἐν , Ξ ν 
GVople παρ ἀκλῆρμῳ, ᾧ μὴ βίοτος πολὺς εἴη, 
4 ͵ , , 3 ‘ 29 
ἢ πάσα! veKvesot catrapOmeroirw ἀνάσσει, 
(XT. 477 91) 
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vii. Of the Shade of Ajax 


Ως ἐφάμην, ψυχὴ δὲ ποδώκεος Αἰακίδαο 
φοίτα μακρὰ pare κατ᾽ ἀσφοδελὸν λειμῶνα, 
γηθοσύνη ὅ οἱ υἱὸν ἔφην ἀριδείκετον εἶναι. 
Αἱ δ᾽ ἄλλαι ψυχὰν: νεκύων κατατεθνηώτων 
ἕστασαν ἀχνύμεναι, εἴροντο δὲ κήδε᾽ ἑκάστη. 
vin δ᾽ Αἴαντος ψυχὴ Τελαμωνιάδαο 
νόσφιν ἀφεστήκει, κεχολωμένη εἵνεκα BUTS; 
τήν μιν ἐγὼ νίκησα δικαζόμενος παρὰ νηυσὶ 
τεύχεσιν ἀμφ᾽ ᾿Αχιλῆος" ἔθηκε δὲ πότνια μήτηρ. 
παῖδες δὲ Τρώων δίκασαν καὶ Παλλὰς ᾿Αθήνη. 
ὡς δὴ μὴ ὄφελον νικᾶν τοιῷδ᾽ ἐπ᾽ ἀέθλῳ" 
τοίην 7} κεφαλὴν ἕνεκ᾽ αὐτῶν yete κατέσχεν, 
Αἴανθ᾽, ὃς περὶ μὲν εἶδος, περὶ δ᾽ ἔργα τέτυκτο 
τῶν ἄλλων Δαναῶν μετ᾽ ἀμύμονα Πηλείωνα. 
τὸν μὲν ἐγὼν ἐπέεσσι ἘΡΌΉ ὧν ΒΕΙΛΙΧ ΤΟΙ ΩΣ 
“ Alav, παῖ TeAapavos ἀμύμονος, οὐκ ἄρ᾽ CHEANES 
οὐδὲ θανὼν λήσεσθαι ἐμοὶ χόλου εἵνεκα τευχέων 
οὐλομένων; τὰ δὲ πῆμα θεοὶ θέσα: ᾿Αργείοισι, 
τοῖος γάρ σφιν πύργος ἀπώλεο' σεῖο δ᾽ ᾿Αχαιοὶ 
σον ᾿Αχιλλῆος κεφαλῇ Πηληϊάδαο 
ἀχνύμεθα φθιμένοιο διαμπερές" οὐδέ τις ἄλλος 
αἴτιος, ἀλλὰ Ζεὺς Δαναῶν στρατὸν αἰχμητάων 
«και γλὼς ἐχϑάζρε; τεὶν δ᾽ ἐπὶ μοιρὰν ἔθηκεν. 
ἀλλ᾽ ἄγε δεῦρο, ἄναξ, ἵν᾽ ἔπος καὶ peer ἀκούσῃς 
ἡμέτερον" δάμασον δὲ penes καὶ ἀγήνορα θυμόν." 
‘Os ἐφάμην, ὁ δέ μ᾽ οὐδὲν ἀμείβετο, βῆ δὲ μετ᾽ 
ἄλλας 
ψυχὰς εἰς Ἔρεβος νεκύων κατατεθνηώτων. 
(ΧΙ. 538-64) 
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47. Home-coming 


e235. 74 Ἂ ς “ 7 
Eur’ ἀστὴρ ὑπερέσχε φαάντατος, ὅς τε μάλιστα 
Υ̓ 3 , / > na 3 
ἔρχεται ἀγγέλλων φάος ᾿Ηοῦς ἠριγενείης, 
nw Ἂς ΄ ’, “A 
THMOS δὴ νήσῳ προσεπίλνατο ποντοπόρος νηῦς. 
Φ , He ὃ f fe 54 \ / AL 4 
opkuvos O€ Tis ἐστι λιμὴν, ἁλίοιο γέροντος, 
3 2 is Ε Ὡς ἢ ἃς a 3 IOAN 
ἐν δήμῳ ᾿Ιθάκης" δύο δὲ προβλῆτες ἐν αὐτῷ 
5 ἈΠ 9 la / an 
AKTAL ἀπορρῶγες, λιμένος TOTLTETTNVIAL, 
) > 3 f “ 
αἴ τ᾽ ἀνέμων σκεπύωσι δυσαήων μέγα κῦμα 
ΝΜ wv Nee A > » n / 
extoder ἔντοσθεν δέ τ᾽ ἄνευ δεσμοῖο μένουσι 
al oh “, os a 
ves ἐΐσσελμοι, ὅτ᾽ ἂν ὄρμου μέτρον ἵκωνται. 
2 ON \ x , 
αὐτὰρ ἐπὶ κρατὸς λιμένος τανύφυλλος ἐλαίη, 
"] , 2 7 ΨΆ Ν ἢ / 5 ᾳ 
ἀγχόθι δ᾽ αὐτῆς ἄντρον ἐπήρατον ἠεροειδές, 
ἘΝ ; ἃ ὅν 7 , 
(pov vuuduwr at pyiabes καλέονται. 
a , x: ~ 
ἐν δὲ κρητῆρές TE Kal ἀμφιφορῆες ἔασι 
. ” rR» τ , 
λάϊνοι: ἔνθα δ᾽ ἔπειτα τιθαιβώσσουσι μέλισσαι. 
3 \ 7 
ἐν δ᾽ ἱστοὶ λίθεοι περιμήκεες, ἔνθα τε νύμφαι 
/ 3 , n a7 
pape wpatrovew ἁλιπόρφυρα, θαῦμα ἰδέσθαι" 
. “3. fd + 3 7 ~ Ss / ,ἷ ς 7 eet 
εν ὃ voaT ἀε!άοντα. ὃύω δέ TE οἱ θύραι εἰσίν, 
e ‘ ‘ 7, x 5 , 
ai μὲν πρὸς Βορέαο καταιβαταὶ ἀνθρώποισιν, 
€ 3 > LY ~ Fs 2 \ , Xa / ’ὔ 
at ὃ αὖ πρὸς Νότου εἰσὶ θεώτεραι' οὐδέ τι κείνῃ 
a , 5 
ἄνδρες ἐσέρχονται, GAN ἀθανάτων ὅδός ἐστιν. 
ῷ + \ € Ν μὲ 
Ἔνθ᾽ οἵ γ᾽ εἰσέλασαν πρὶν εἰδότες. ἡ μὲν ἔπειτα 
, 4 2 et 
ἠπείρῳ ἐπέκελσε;", ὅσον T ἐπὶ ἥμισυ πάσης, 
7, Ν , > id 
σπερχομέ!η: τοίων yap ἐπείγετο χέρσ᾽ ἐρετάων'" 
ε my 9 ‘ , 3...52 ¥ aaN 
οἱ δ᾽ ἐκ νηὸς βάντες ἐυζύγου ἤπειρόνδε 
la Yo rn a Ν LA 
πρῶτον ᾿Οδυσσῆα γλαφυρῆς ἐκ νηὸς ἄειραν 
yA , , \ es . 3 
αὐτῷ σὺν τε λίνῳ καὶ ῥήγεϊ σιγαλόεντι, 
> > 3 ; , Ψ 
κὰδ δ᾽ ἄρ᾽ ἐπὶ ψαμάθῳ ἔθεσαν δεδμημένον ὕπνῳ. 
(XIII. 93-119) 
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48. Eumaeus the Swineherd 
i. His Cloak 


- “ , - 
νὺξ δ᾽ ἄρ᾽ ἐπῆλθε κακή, σκοτομήνιος" ὗε δ᾽ ἄρα Ζεὺς 
Ἂ; 4 / ,ὔ Ἂς ¥ 
πάννυχος, αὐτὰρ ἄη Ζέφυρος μέγας αἰὲν ἐφυδρος. 
τοῖς δ᾽ Ὀδυσεὺς μετέειπε, συβώτεω πειρητίζων, 
ν ᾽ e 3 δὲ λ “ ἈΝ oe , 4 > ¢€ la ; 
εἴ πώς οἱ ἐκδὺς χλαῖναν πόροι, ἢ τιν᾽ ἑταίρωιϊ 
/ δ oh 
ἄλλον ἐποτρύνειεν, ἐπεί EO κήδετο λίη1"" 
΄ » 5 ΄- 
“« κέκλυθι νῦν, Εὔμαιε καὶ ἄλλοι πάντες ἑταῖροι, 
/ > . 
εὐξάμενός TL ἔπος Ep€w οἷνος yap ἀνώγει 
? U ef ? 3 f AD mee aN . On 
ἠλεός, ὅς τ᾽ ἐφέηκε πολύφρονα περ Had ἀεισαι 
> ¢ Ν , va 3 3 ΄ 5 cas 
καί θ᾽ ἁπαλὸν γελάσαι, καί τ᾽ ὀρχήσασθαι ανῆκε, 
καί τι ἔπος προέηκεν ὅ πέρ τ᾽ ἄρρητον ἄμεινον". 
3 >) δ a DS a 5 ΄ > > ΄ 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὖν τὸ πρῶτοι' AVEKPGYO!', οὐκ ἐπικεύσω. 
εἴθ᾽ ὡς ἡβώοιμι βίη τέ μοι ἔμπεδος εἴη, 
« Δ᾽ «. a or la f + ᾿ 7 
ws ὅθ᾽ ὑπὸ Tpotny λόχον ἤγομεν ἀρτύταντες. 
ἡγείσθην δ᾽ Ὀδυσεύς τε καὶ ᾿Ατρεΐδης Μενέλαος, 
a 25. ὦ % 
τοῖσι δ᾽ ἅμα τρίτος ἄρχον ἐγών" αὐτοὶ yap arwyor. 
> 4 / ‘ nN 
ἀλλ᾽ ὅτε δή ῥ᾽ ἱκόμεσθα ποτὶ πτόλιν αἰπύτε τεῖχος, 
€ a \ € oo , 
ἡμεῖς μὲν περὶ ἄστυ κατὰ ῥωπήϊα TUKIA, 
4 U x e εν 
ἂν δόνακας καὶ ἕλος, ὑπὸ τεύχεσι πεπτηῶτες 
, Cr 
κείμεθα, νὺξ δ᾽ ἄρ᾽ ἐπῆλθε κακὴ Βορέαο πεσόντος, 
πηγυλίς" αὐτὰρ ὕπερθε χιὼν γένετ᾽ ἠΐτε πάχνη, 
/ 
ψυχρή, Kal σακέεσσι περιτρέφετο κρύσταλλος. 
ἮΝ ie ’ na 
ἔνθ᾽ ἄλλοι πάντες χλαίνας ἔχον ἠδὲ χιτῶνας, 
ke ’ 
εὗδον δ᾽ εὔκηλοι, σάκεσιν εἰλυμένοι ὦμους" 
3s x ON a S 
αὐτὰρ ἐγὼ χλαῖναν μὲν ἰὼν ἑτάροισιν ἔλειπον 
2 > \ > t , , 
ἀφραδίῃς, ἐπεὶ οὐκ ἐφάμην ῥιγωσέμεν ἔμπης; 
ry)? SF ἢ A 
ἀλλ᾽ ἑπόμην σάκος οἷον ἔχων Kal ζῶμα φαεινόν. 
4 δ» Ν Ἀ ΚΝ , 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ τρίχα νυκτὸς ἔην, μετὰ δ᾽ ἄστρα βεβήκει, 
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QA » 4 n 
καὶ TOT ἐγὼν ᾿Οδυσῆα προσηύδων ἐγγὺς ἐόντα 
3 a , ς- 9? ¥ 9 3 , a) 
ἀγκῶνι νύξας: ὁ δ᾽ ἄρ᾽ ἐμμαπέως ὑπάκουσε: 
κὰκ Ν , / ae A 
διογενὲς Λαερτιάδη, πολυμήχαν᾽ ᾿Οδυσσεῦ, 
Ν Ν “ / “ ᾿ na 
οὐ τοι ἔτι ζωοῖσι μετέσσομαι, ἀλλά με χεῖμα 
ὃ / οὶ XX ¥ na Ἀ f > yw , 
apvarat ov yap exw χλαῖναν" παρὰ p ἥπαφε δαίμων 
9 , >» A 2 > } Ν , ἢ 
οἰοχίτων ἐμεναι" νῦν O οὐκέτι φυκτὰ πέλονται. 
a ΄ > + , / a 
ὡς ἐφάμην, ὁ δ᾽ ἔπειτα νόον σχέθε τόνδ᾽ ἐνὶ θυμῷ, 
e a oo ’ IOX / : 
οἷος κεῖνος ἔην βουλευέμεν ἠδὲ μάχεσθαι' 
/ > ἂς 7 > ΄ \ “ 
φθεγξάμενος δ᾽ ὀλίγῃ ὀπί με πρὸς μῦθον ἔειπε' 
a , 3 n 
“σίγα νῦν, μή τίς σευ ᾿Αχαιῶν ἄλλος ἀκούσῃ. 
? » Sane Joeaet Lane | n Χ / of n 
ἢ καὶ ἐπ᾿ ἀγκῶνος κεφαλὴν σχέθεν εἶπέ τε μῦθον" 
᾿ κλῦτε, φίλοι: θεῖός μοι ἐνύπνιον ἦλθεν ὄνειρος. 
λίην γὰρ νηῶν ἑκὰς ἤλθομεν: ἀλλά τις εἴη 
εἰπεῖν ᾿Ατρεΐδη ᾿Αγαμέμνονι, ποιμένι λαῶν 
 ᾿Ατρεΐδῃ ᾿Αγαμέμνονι, ποιμ : 
᾿ f Ἂν “ > ΄ / ’ 
εἰ πλέονας Tapa ναῦφιν ἐποτρύνειε νέεσθαι. 
3 > ? 
ὡς épar, ὦρτο δ᾽ ἔπειτα Θόας, ᾿Ανδραίμονος vids, 
, 3 ἈΝ Ν “ / 4 
καρπαλίμως, ἀπὸ δὲ χλαῖναν θέτο φοινικόεσσαν, 
n ἃς / > \ ee > \ > 9. N “ 7 
By δὲ θέειν ἐπὶ νῆας" ἐγὼ δ᾽ ἐνὶ εἵματι κείνου 
, 2 7 f Ν , ’ , 
κείμην ἀσπασίως, dae δὲ χρυσόθρονος ᾿Ηώς. 
Δ, “ Lae 7 / 4 ν 
ὡς νῦν ἡβώοιμι βίη τέ μοι ἔμπεδος εἴη" 
δοίη κέν τις χλαῖναν ἐνὶ σταθμοῖσι συφορβῶν, 
ἀμφύτερον, φιλότητι καὶ αἰδοῖ φωτὸς ἑῆος" 
a ps a) , Ν ν» 7 > ¥ ” 
viv δέ μ᾽ ἀτιμάζουσι κακὰ χροὶ εἵματ᾽ ἔχοντα. 
Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφης, Εὔμαιε συβῶτα' 
> cy e / 
“ὦ γέρον, aivos μέν τοι ἀμύμων, ὃν κατέλεξας, 
οὐδέ τί πω παρὰ μοῖραν ἔπος νηκερδὲς ἔειπες" 
n » 3 3 “ δ, Μ μ᾿ 
τῷ OUT ἐσθῆτος δευήσεαι οὔτε τευ ἄλλου, 
ὧν ἐπέοιχ᾽ ἱκέτην ταλαπείριον ἀντιάσαντα, 
νῦν" ἀτὰρ ἠῶθέν γε τὰ σὰ ῥάκεα δνοπαλίξεις. 
οὐ γὰρ πολλαὶ χλαῖναι ἐπημοι,3οί τε χιτῶνες 
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> v Ν / 
ἐνθάδε ἕννυσθαι, pia δ᾽ οἴη φωτὶ ἑκάστῳ. 
αὐτὰρ ἐπὴν ἔλθῃσιν Ooveonos φίλος vids, 
αὐτός Tot χλαῖνάν TE χιτῶνά τε εἵματα δώσει, 
πέμψει δ᾽ ὅππῃ σε κραδίη θυμός τε κελεύει." 

“Qs εἰπὼν ἀνορβθύσει τίθει δ᾽ ἄρα οἱ πυρὸς ἐγγὺς 
εὐνήν, ἐν δ᾽ ὀΐων τε καὶ αἰγῶν δέρματ᾽ ἔβαλλεν. 
ἔνθ᾽ Ὀδυσεὺς κατέλεκτ᾽" ἐπὶ δὲ ΧΑΘΊΓΑΣ βάλεν αὐτῷ 
πυκνὴν καὶ μεγάλην, ἢ οἱ παρεκέσκετ᾽ ἀμοιβάς, 
ἕννυσθαι ὅτε τις χειμὼν ἔκπαγλος ὄροιτο. 

ἐς ὁ μὲν ἔνθ᾽ ᾿Οδυσεὺς κοιμήσατο, τοὶ δὲ παρ᾽ avror' 
ἄνδρες κοιμήσαντο νεηνίαι" οὐδὲ συβώτῃ 
ἥνδανεν αὐτόθι κοῖτος, ὑῶν ἄπο κοιμηθῆναι, 
ἀλλ᾽ Oy ἄρ᾽ ἔξω ἰὼν ὁπλίζετο' χαῖρε δ᾽ ᾿Οδυσσεύς, 
ὅττι ῥά οἱ βιότου περικήδετο νόσφιν ἐόντος. 
πρῶτον μὲν ξίφος ὀξὺ περὶ στιβαροῖς βάλετ᾽ pots, 
ἀμφὶ δὲ χλαῖναν ἑέσσατ᾽ ἀλεξάνεμον, μάλα πυκνήν, 
an δὲ νάκην ἕλετ᾽ αἰγὸς ἐὐτρεφέος μεγάλοιο, 
oe γ᾽ 5 \ Ὑ ΄σ΄ 3 ny ΟὟ 5 y ~ 
εἵλετο δ᾽ ὀξὺν ἄκοντα, κυνῶν ἀλκτῆρα Kal ἀνόρων. 
3ῃ Εν ἡ 7, “ ἊΣ > [δ 
βῆ & ἴμεναι κείων ὅθι περ σύες ἀργιοδοντες 
πέτ ed λ oS US , Β 7 e939 3 lon 

pn ὕπο γλαφυρῇῃ evoor, Bopew vm twy?). 

(XIV. 457-533) 
His Story 
“ Νῆσός τις Supin κικλήσκεται, εἴ Tov ἀκούεις, 
poy 7 

Ορτυγίης καθύπερθεν, ὅθι τροπαὶ ἠελίοιο, 

Ww 

οὔ τι περιπληθὴς λίην τόσον, GAN ἀγαθὴ μέν, 
εὔβοτος εὔμηλος, οἰοπληθὴς πολύπυρος. 

/ ΄σ 
πείνη δ᾽ οὔ ποτε δῆμον ἐσέρχεται, οὐδέ τις ἄλλη 
που σὸς ἐπὶ στυγερὴ πέλεται δειλοῖσι βροτοῖσιν" 

ue a 
ἀλλ᾽ ὅτε γηράσκωσι πόλιν κάτα φῦλ᾽ ἀνθρώπων, 
7 ἂν 9 
ἐλθὼν ἀργυρότοξος ᾿Απόλλων ᾿Αρτέμιδι ξὺν 
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ots ἀγανοῖς βελέεσσιν ἐπο χομεμαν κατέπεφνεν. 
ἔνθα δύω πόλιες, δίχα δέ σι πάντα δέδασται" 
τῇσιν δ᾽ ἀμφοτέρῃσι πατὴρ ἐμὸς ἐμβασίλευε, 
- 7, > 
Κτήσιος “Oppevidns, ἐπιείκελος ἀθανάτοισιν. 
δ N 
ἔνθα δὲ Φοίνικες ναυσίκλυτοι Ἰλυθὸν ἄνδρες, 
Tp@xrat, ἍΝ ἀγοῦτες ἀθύρματα νηὶ bey 
ἔσκε δὲ πατρὸς ἐμοῖο γυνὴ Φοίνισσ᾽ ἐνὶ οἴκῳ, 
καλή τε μεγάλη τε καὶ ἀγλαὰ ἔργα ἰδυῖα: 
THY δ᾽ ἄρα Φοίνικες πολυπαίπαλοι ἡπερόπευον. 
πλυνούσῃ τις πρῶτα μίγη κοίλῃ παρὰ νηὶ 
εὐνῇ καὶ φιλότητι, τά τε φρένας ἠπεροπεύει 
1) t )Τι», ρ ἹΠΕΡΟΊΤ 
θηλυτέρῃσι γυναιξί, καὶ ἢ κ᾽ εὐεργὸς ἔῃσιν 
] ἰ ᾿ γ ᾽ PY t . 
ΕῚ , aN y v4 » Ν ig ya 
εἰρώτα δὴ ETTELTA τίς εἴη καὶ πόθεν ἔλθοι: 
ἡ δὲ μάλ᾽ αὐτίκα πατρὸς ἐπέφραδεν ὑψερεφὲς δῶ" 
ἐξ .5 Ν τ δ , Μ » 
EK μὲν» Σιδῶνος πολυχάλκου εὔχομαι εἶναι, 
, > ov 99 ΄, ΣΝ e@€ αν 2 a, 
κούρη ὃ εἰμ Ἀρύβαντος ἐγὼ ῥυδὸν ἀφνειοῖο 
’ 4 7 oh , 
ἀλλά μ᾽ ἀνήρπαξαν Τάφιοι ληΐστορες ἄνδρες 
nm 9 id 
aypoder ἐρχομένην, πέρασαν δέ τε δεῦρ ἀγαγόντες 
ne -“ x > YA ) 
τοῦδ᾽ ἀνδρὸς πρὸς δώμαθ᾽. ὁ 8 ἄξιον avov ἔδωκε. 
4 > , A 5 7 ! ; 
Τὴν δ᾽ αὖτε προσέειπεν ἀνήρ, ὃς ἐμίσγετο λάθρῃ 
cP e7 a , a a ne ¥ 2 
ἢ pa κε νῦν πάλιν αὗτις ἅμ᾽ ἡμῖν οἴκαδ᾽ ἕποιο, 
ν "» \ \ , € Si la 
oppa ἴδῃ πατρὸς Kal μητερος ὑψερεφὲς δῶ ' 
> s x , 
αὐτούς τ᾽; ἢ yap ἔτ᾽ εἰσὶ καὶ ἀφνειοὶ καλέονται. 
a / / . 
Τὸν δ᾽ αὖτε προσέειπε γυνὴ καὶ ἀμείβετο μύθῳ 
“ εἴη κεν καὶ τοῦτ᾽, εἴ μοι ἐθέλοιτέ γε, ναῦται, 
nr 7 > 
ὅρκῳ πιστωθῆναι ἀπήμονά μ᾽ οἴκαδ᾽ ἀπάξειν. 
ε > " 
ὡς ἔφαθ᾽, οἱ δ᾽ ἄρα πάντες ἐπώμνυον ὡς ἐκέλευεν. 
» Ν [τὰ 
αὐτὰρ ἐπεί ῥ᾽ ὄμοσάν τε τελεύτησάν τε τὸν ὅρκον, 
“ \ , 
τοῖς δ᾽ αὖτις μετέειπε γυνὴ καὶ ἀμείβετο μύθῳ' 
"»“"». nA , 
“σιγῇ νῦν, μή τίς με προσαυδάτω ἐπέεσσιν 
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ὑμετέρων ἑτάρων, ξυμβλήμενος ἢ ἐν aul 
ἢ που ἐπὶ κρήνῃ: μή τις ποτὶ δῶμα γέροντι 
ἐλθὼν ἐξείπῃ, ὁ δ᾽ ὀϊσάμενος καταδήσῃ 
ὑεσμῷ ἐν ἀργαλέῳ, ὑμῖν δ᾽ ἐπε ασ δε π᾿ ὄλεθρον. 
ἀλλ᾽ ἔχετ᾽ ἐν φρεσὶ μῦθον, ἐπείγετε δ᾽ avov ὁδαίων. 
ἀλλ᾽ ὅτε κεν δὴ νηῦς πλείη βιότοιο γένηται, 
a , ? / 
ἀγγελίῃ μοι ἔπειτα θοῶς ἐς δώμαθ ἱκέσθω; 
N Pi 3 ᾿ 
οἴσω γὰρ καὶ χρυσόν, ὅτις x’ ὑποχείριος ἐλθῃ: 
; f 
καὶ δέ κεν GAN ἐπίβαθρον ἐγὼν ἐθέλουσά γε dotnr. 

ry \ 9 9 8 en oN / > , 
παῖδα γὰρ ἀνδρὸς ἑῆος ἐνὶ μεγάροις ἀτιτάλλω, 

. / \ ΄“ el! , a 
κερδαλέον δὴ τοῖοι", ἅμα τροχόωντα θύραζε: 

x 3 n ΄ ον 
τόν κεν ἄγοιμ᾽ ἐπὶ νηός, ὁ δ᾽ ὑμῖν μυρίοι" νον 
»" > 
ἄλφοι, ὅπῃ περάσητε κατ᾽ ἀλλοθρόους ἀνθρώπους. 
Ἡ μὲν ἄρ᾽ ὡς εἰποῦσ᾽ ἀπέβη πρὸς δώματα καλά, 

. 3 a “ , 
οἱ δ᾽ ἐνιαυτὸν ἅπαντα παρ᾽ ἡμῖν αὖθι μένοντες 
ἐν νηὶ γλαφυρῇ βίοτον; πολὺν ἐμπολόωττο. 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ κοίλη νηῦς ἤχθετο τοῖσι γέεσθαι, 

‘ > yw > oF - A 5 , , 
καὶ TOT ap ἄγγελοι' ἧκαν, ὃς ἀγγείλειε γυναικί. 
Ww > 93 Ν ΓΑ 5 n Ν ͵ ἧς 
ἤλυθ ἀνὴρ πολύϊδρις ἐμοῦ πρὸς δώματα πατρὸς 
χρύσεον ὅρμον ἔχων, μετὰ δ᾽ ἡἠλέκτροισιν ἔερτο. 

: Ν Ν 5» > ‘ \ , a 
τὸν μὲν ἄρ᾽ ἐν μεγάρῳ ὃμῳαὶ Kal πότνια μήτηρ 

3 ‘ nN n 
χερσίν τ᾽ ἀμφαφόωντο καὶ ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶντο, 
ὦνον ὑπισχόμεναι: ὁ ὃὲ τῇ κατένευσε σιωπῇ. 

4 ς ΄ , > va : 
ἢ τοι ὁ καννεύσας κοίλη» ἐπὶ νῆα βεβήκει, 
Ag 5 bY c ἴω ts 
7 δ᾽ ἐμὲ χειρὸς ἑλοῦσα δόμων ἐξῆγε θύραζε. 
εὗρε δ᾽ ἐνὶ 60 Ἰμὲν δέπα NOE (ας 
᾿ ρ προδόμῳ μεν OETA NOE τραπέεί(ας 

n 0 ᾽ 7 
ἀνδρῶν δαιτυμόνων, οἵ μευ πατέρ᾽ ἀμφεπένοντο. 
τ Ν ¥ 5 rn 7 los 
ol μὲν ap’ ἐς θῶκον πρόμολον δήμοιό TE φῆμιν, 
€ ᾽ = 3 
ἢ δ᾽ αἶψα τρί᾽ ἄλεισα κατακρύψασ᾽ ὑπὸ κόλπῳ 
ἔ 2S SLN ς ’ 3 ΄ ; 
κφερεν' 

φερεν' αὐτὰρ ἐγὼν ἑπόμην ἀεσιφροσύνῃσι. 
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4 la > 37 , , ὃν 4 
δύσετό τ᾽ ἠέλιος σκιόωντό TE πᾶσαι ἁγυιαί: 

€ A > , ‘ Ν cy , 
ἡμεῖς δ᾽ ἐς λιμένα κλυτὸν ἤλθομεν ὦκα κιόντες" 
v ᾽ , an A 
ἔνθ᾽ ἄμα Φοινίκων ἀνδρῶν ἦν ὠκύαλος νηῦς. 

οἱ μὲν ἔπειτ᾽ ἀνα ϑάντες ἐπέπλεον ὑγρὰ κέλευθα, 
ὦ ἀναβησάμενοι" ἐπὶ δὲ Ζεὺς οὖρον ἴαλλεν. 

aA ἧς an , 

ἑξῆμαρ μὲν ὁμῶς πλέομεν νύκτας τε καὶ ἦμαρ: 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ ἕβδομον» ἦμαρ ἐπὶ Ζεὺς θῆκε Κρονίων, 
Ν Ν ν ca y/\X wv 9 f 
τὴν per ἔπειτα γυναῖκα βάλ᾽ άρτεμις ἰοχέαιρα, 
ἄντλῳ δ᾽ ἐνδούπησε πεσοῦσ᾽ ὡς εἰναλίη κήξ. 
καὶ τὴν μὲν φώκῃσι καὶ ἰχθύσι κύρμα γενέσθαι 
ν » Ν 3 Ν , ᾿] 4 

ExBaror αὐτὰρ ἐγὼ λιπόμην ἀκαχήμενος ἧτορ' 
τοὺς δ᾽ ᾿Ιθάκη ἐπέλασσε φέρων ἄνεμός τε καὶ ὕδωρ, 
ἔνθα με λαέρτης πρίατο κτεάτεσσιν ἑοῖσιν. 

4 an ’ ‘ “ “ 
οὕτω τήνδε τε γαῖαν ἐγὼι' ἴδον ὀφθαλμοῖσι." 


(XV. 403-84) 
49. Telemachus finds his Father 


"HL pa καὶ wpe συφορβόν" 6 δ᾽ εἵλετο χερσὶ πέδιλα, 
δησάμενος δ᾽ ὑπὸ ποσσὶ πόλιι"δ᾽ ἴεν. οὐδ᾽ ἄρ᾽ ᾿Αθήνην 
Ander ἀπὸ σταθμοῖο κιὼν Εὔμαιος ὑφορβός, 
ἀλλ᾽ ἣ γε σχεδὸν ἦλθε" δέμας δ᾽ ἤϊκτο γυναικὶ 
καλῇ τε μεγάλῃ τε καὶ ἀγλαὰ ἔργα ἰδυίῃ. 
στῆ δὲ κατ᾽ ἀντίθυρον κλισίης Ὀδυσῆϊ φανεῖσα" 
οὐδ᾽ ἄρα Τηλέμαχος ἴδεν ἀντίον οὐδ᾽ ἐνόησεν, 
οὐ γάρ πως πάντεσσι θεοὶ φαίνονται ἐναργεῖς, 
ἀλλ᾽ Ὀδυσεύς τε κύνες τε ἴδον, καί ῥ᾽ οὐχ ὑλάοντο, 
κνυζηθμῷ δ᾽ ἑτέρωσε διὰ σταθμοῖο φόβηθεν. 

ἡ δ᾽ ἄρ᾽ ἐπ’ ὀφρύσι νεῦσε νόησε δὲ δῖος Ὀδυσσεύς, 

ἐκ δ᾽ ἦλθεν μεγάροιο παρὲκ μέγα τειχίον αὐλῆς, 

στῆ δὲ πάροιθ᾽ αὐτῆς" τὸν δὲ προσέειπεν ᾿Αθήνη' 
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7 > 3 nan 
“διογενὲς Λαερτιάδη, πολυμήχαν᾽ ᾿Οδυσσεῦ, 
ἤδη νῦν σῷ παιδὶ ἔπος φάο μηδ᾽ ἐπίκεῦθε, 
ὡς ἂν μνηστῆρσιν θάνατον καὶ κῆρ᾽ ἀραρόντε 
SOUCY προτὶ ἄστυ TEPLKAVTOL’ οὐδ᾽ ἐγὼ αὐτὴ 
δηρὸν ἀπὸ σφῶιν ἔσομαι βεμάᾶντα πα χεσθαν 
Ἦ καὶ χρύσει ῥάβδῳ ἐπεμάσσατ᾽ ᾿Αθήνη. 
φᾶρος μέν οἱ πρῶτον ἐὐπλυνὲς ἠδὲ χιτῶνα 
θῆκ᾽ ἀμφὶ στήθεσσι, δέμας δ᾽ ὥφελλε καὶ ἤβηλ". 
ἀψ δὲ μελαγχροιὴς γένετο, γναθμοὶ δὲ τάνυσθεν, 
κυάνεαι δ᾽ ἐγένοντο γενειάδες ἀμφὶ γένειον. 
ἡ μὲν ἄρ᾽ ὡς ἔρξασα πάλιν κίεν" αὐτὰρ ᾽Οδυσσεὺς 
jiev ἐς κλισίην: θάμβησε δέ μιν φίλος υἱός, 
> 5 Ν Ly 
ταρβήσας δ᾽ ἑτέρωσε BAN’ ὄμματα μὴ θεὸς εἴη, 
καί μιν φωνήσας ἔπεα πτερόεντα προσηύδα" 
“ἀλλοῖός μοι, ξεῖνε, φάνης νέον ἠὲ πάροιθεν, 
ἄλλα δὲ εἵματ’ ἔχεις, καί τοι χρὼς οὐκέθ᾽ ὁμοῖος. 
4 ἀ 4 νι Ν > Ἃ 5. Ν sf μ᾿ 
ἡ μάλα τις θεός ἐσσι, τοὶ οὐρανὸν εὐρὺν ἔχουσιν 
3 32 ὦ es , , « Ν 
αλλ mnie iva TOL κεχαρισμένα δώομεν ἱρὰ 
9 n f - ad ¢€ ’ 7 
ἠδὲ χρύσεα δῶρα, τετυγμένα" φείδεο δ᾽ ἡμέων. 
Τὸν δ᾽ ἡμείβετ᾽ ἔπειτα πολύτλας δῖος ᾿Οδυσσεύς" 
CT ΄ , bl , >. 9 ᾿ 2... 
οὔ τίς τοι θεός εἰμι: τί μ᾽ ἀθανάτοισιν ἐΐσκεις; 
b] XN Ν ’ 4 na cod ba 7, 
ἀλλὰ πατὴρ Teds εἰμι, τοῦ εἵνεκα σὺ στεναχίζων 
πάσχεις ἄλγεα πολλά, βίας ὑποδέγμενος ἀνδρῶν." 
a » , e\ ΄ Ἂς Ν nt 
Qs dpa φωνήσας υἱὸν κύσε, κὰδ δὲ παρειῶν 
δάκρυον ἧκε χαμᾶζε: πάρος δ᾽ ἔχε νωλεμὲς αἰεί. 
,ὔ 
Τηλέμαχος δ᾽, οὐ γάρ πω ἐπείθετο ὃν πατέρ᾽ εἶναι, 
ἐξαῦτίς μιν ἔπεσσιν ἀμειβόμενος προσέειπεν" 
€ γ ’ὔ x 
ov σύ γ᾽ ὈΟὔυσσεύς ἐσσι πατὴρ ἐμός, ἀλλά με δαίμων 
Toa 
θέλγει, ὄφρ᾽ ἔτι μᾶλλον ὀδυρόμενος στεναχίζω. 
5 
οὐ γάρ πως ἂν θνητὸς ἀνὴρ τάδε μηχανόῳτο 
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3 a ‘\ \ Ν, 
ᾧ αὐτοῦ γε νόῳ, ὅτε μὴ θεὸς αὐτὸς ἐπελθὼν 
« 
pribias ἐθέλων θείη νέον ἠὲ γερο τᾶ: 
? 
ἢ yap τοι νέον ἦσθα γέρων καὶ ἀεικέα ἕσσο" 
νῦν δὲ θεοῖσιν ἔοικας, ot οὐρανὸν εὐρὺν ἔχουσι." 
XN 
Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφη πολύμητις Ὀδυσσεύς" 
““Τηλέμαχ᾽, οὔ σε ἔοικε φίλον πατέρ᾽ ἔνδον ἐόντα 
ν , ΄ wo ld 
οὔτε τι θαυμάζειν περιώσιον οὔτ᾽ ἀγάασθαι" 
οὐ μὲν γάρ τοι ἔτ᾽ ἄλλος ἐλεύσεται ἐνθάδ᾽ ᾿Οδυσσεύς, 
ἀλλ᾽ ὅδ᾽ ἐγὼ τοιόσδε, παθὼν κακά, πολλὰ δ᾽ ἀληθείς, 
ΝΜ bf ~ a 2 , a 
ἤλυθον εἰκοστῷ Eret ἐς πατρίδα γαῖαν. 
᾽ ᾿ Ψ Ν 3 7 bl , 
αὐτάρ τοι τόδε ἔργον ᾿Αθηναίης ἀγελείης, 
ἢ τέ με τοῖοι" ἔθηκεν" ὅπως ἐθέλει, δύναται γάρ, 
ἄλλοτε μὲν πτωχῷ ἐναλίγκιον, ἄλλοτε δ᾽ αὖτε 
ἀνδρὶ νέῳ καὶ καλὰ περὶ χροὶ εἵματ᾽ ἔχοντι 
ρ pl Xp μ χοόντι. 
AD Ν Lad Ν ἐν 
ῥηΐδιον δὲ θεοῖσι, τοὶ οὐρανὸν εὐρὺν ἔχουσιν, 
x .N a Ν \ ION [οὶ 39 
ἠμὲν κυδῆναι θιητὸν βροτὸν NOE κακῶσαι. 
/ 
‘Qs dpa φωνήσας κατ᾽ ἄρ᾽ ἕζετο, Τηλέμαχος δὲ 
’ b) ὔ 7 
ἀμφιχυθεὶς πατέρ᾽ ἐσθλὸν ὀδύρετο, δάκρυα λείβων. 
ΩΣ t Ν “ .ς-,})ν. oe , ; 
ἀμφοτέροισι δὲ τοῖσι!" ὑφ᾽ ἵμερος ὦρτο γόοιο 
cr Ν ΄ « ,ὔ Ν 9 93 7? 
κλαῖον» δὲ λιγέως, USWwTEPOV 1) T οἰωγοὶ, 
n ΄ ς μι 
φῆναι ἢ αἰγυπιοὶ γαμψώτυχες, οἷσί τε τέκνα 
5) , 
ἀ θυ ται ἐξείλοντο πάρος πετεῆνα γενέσθαι" 
Ss ἄρα τοί γ᾽ ἐλεεινὸν ὑπ᾽ ὀφρύσι δάκρυον εἶβον. 


(XVI. 154-219) 
50. The Dog Argus 


“Qs οἱ μὲν τοιαῦτα πρὸς ἀλλήλους ἀγόρευον" 
ἂν δὲ κύων κεφαλήν τε καὶ οὔατα κείμενος ἐσχενν 
“Apyos, eng ones ZEROED ROvES ὅν ῥά ποτ᾽ αὐτὸς 
θρέψε μέν, οὐδ᾽ ἀπόνητο, πάρος δ᾽ ἐς Ἴλιον ἱρὴν 
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ᾧχετο. τὸν δὲ πάροιθεν ἀχινεθπον νέοι avdpes 

αἶγας ἐπ᾽ ἀγροτέρας ἠδὲ πρόκας ἠδὲ λαχώους: 

δὴ τότε κεῖτ᾽ ἀπόθεστος ἀποιχομένοιο BUGREOS, 

ἐν πολλῇ κόπρῳ, ἢ οἱ megaaperds οὐδαονς 

ἡμιόνων τε βοῶν τε ἅλις am ; One. ἂν ayoten 

ὁμῶες Ὀδυσσῆος τέμενος μέγα Konpymarres* 

ἔνθα κύων κεῖτ᾽ “Apyos, ἐνίπλειος κυ!οραιστέω". 

ἢ) τότε γ᾽, ὡς ἐνόησεν ᾿Οδυσσέα eyyus eaunes 

οὐρῇ μέν ῥ᾽ ὅ γ᾽ ἔσηνε καὶ ovata κάββαλεν ἄμφω, 

accor δ᾽ οὐκέτ᾽ ἔπειτα δυήσατο οἷο ἄνακτος 

ἐλθέμεν" αὐτὰρ ὁ νόσφιν ἰδὼν ἀπομώύρμξατο δάκρι, 

ῥεῖα λαθὼν Εὔμαιον, ἄφαρ δ᾽ ἐρεεώ"ετο pee. 

“Etpae’, 7) μάλα θαῦμα Kiar ὅδε Keir ἐπὶ κόπρῳ. 

καλὸς μὲν δέμας ἐστίν, ἀτὰρ τόδε γ᾽ οὐ σάφα οἶδα, 

ἢ δὴ καὶ ταχὺς ἔσκε θέειν" ἐπὶ εἴδει τῷδε, 

y αὔτως οἷοί τε τραπεζ)ες κύιες ἀνδρῶν 

ylyvorr’, ἀγλαΐης δ᾽ ἕνεκε!' κομέουσι!" ἄνακτες." 
Tor δ᾽ ἀπαμειβόμειιος προσέφης, Εὔμαιε συβῶτα' 

“ καὶ λίην ἀνδρός γε κύων ὅδε τῆλε θανόντος. 

εἰ τοιόσδ᾽ εἴη ἡμὲν δέμας ἠδὲ καὶ ἔργα, 

οἷόν μιν Τροίηνδε κιὼν κατέλειπεν Οδυσσεύς, 

αἶψά κε θηήσαιο ἰδὼ ταχυτῆτα καὶ ἀλκήν. 

οὐ μὲν yap τι φύγεσκε βαθείης βέιθεσιν ὕλης 

κνώδαλον, ὅττι δίοιτο: καὶ ἴχνεσι yap περιήδη" 

roy δ᾽ ἔχεται κακότητι, ἄναξ δέ οἱ ἄλλοθι πάτρης 

ὥλετο, τὸν δὲ γυναῖκες ἀκηδέες οὐ κομέουσι. 

dudes δ᾽, εὖτ᾽ ap μηκέτ᾽ ἐπικρατέωσιν ἄνακτες, 

οὐκέτ᾽ ἔπειτ᾽ ἐθέλουσιν ἐναίσιμα ἐργάζεσθαι: 

ἥμισυ γάρ τ᾽ ἀρετῆς ἀποαίνυται εὐρύοπα Ζεὺς 

ἀνέρος, εὖτ᾽ ἄν μιν κατὰ δούλιον ἦμαρ ἕλῃσιν." 
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“Qs εἰπὼν εἰσῆλθε δόμους εὖ ναιετάοντας, 
βῆ δ᾽ ἰθὺς μεγάροιο μετὰ μνηστῆρας ἀγαυούς. 
ἴΑργον δ᾽ αὖ κατὰ μοῖρ᾽ ἔλαβεν μέλανος θανάτοιο, 
αὐτίκ᾽ ἰδόντ᾽ ᾿Οδυσῆα ἐεικοστῷ ἐνιαυτῷ. 
(XVII. 290-327) 
51. Penelope Dreams 


1 
a ¥ > Ww x Ν / , 
Qs ap ἔφη, γρηὺς δὲ διὲκ μεγάροιο βεβήκει 
Η ’ x 
οἰσομένη ποδάνιπτρα' τὰ yap πρότερ᾽ ἔκχυτο πάντα. 
Ψ Ν 
αὐτὰρ ἐπεὶ νίψεν τε καὶ ἤλειψεν Aim’ ἐλαίῳ, 
= vy? 3 , Ἂς 0 , >? Ν 
αὑτις ἂρ ἀσσοτέρω πυρὸς ἕλκετο δίφρον Odvocers 
Ν ἊΝ Ν , , 
θερσόμενος, οὐλὴ δὲ κατὰ ῥακέεσσι κάλυψε. 
σ΄ ἊΝ / » id , 
τοῖσι δὲ μύθων ἄρχε περίφρων Πηνελόπεια: 
6c¢ n Ἧ , >, yw Ἂς 5» Ν ’ if ’ ‘ 
ξεῖνε, TO μέν σ᾽ ἔτι τυτθὸν ἐγὼν εἰρήσομαι αὐτή' 
a Ν Ν ’ , ? » « , wv 
καὶ yap δὴ κοίτοιο Tax ἔσσεται ἡδέος ὥρη, 
“ , > ἢ a , N , , 
ὧν τινά γ᾽ ὕπιος ἕλοι γλυκερός, καὶ κηδόμενόν περ. 
αὐτὰρ ἐμοὶ καὶ πένθος ἀμέτρητον πόρε δαίμων' 
ἥματα pel γὰρ τέρπομ᾽ ὀδυρμομέι"η, γούωσα, 
wv b ΝΠ αν μ᾿ > 6 , ‘ Α ΄ ἥρι-Μς [2 
ἐς τ ἐμὰ Epy ὑρύωσα και ἀμφιπολω" EVE οἴκῳ" 
yx “, ‘ ν᾿ v e ΄ a e 
αὐτὰρ ἐπεὶ υἅυξ ἔλθη, ἕλησί τε κοῖτος ἅπαντας, 
rn . Ὁ , Vor ’ ‘ νῶι 
κεῖμαι ἐνὶ λέκτρῳ, πυκι! αὶ δέ μοι ἀμφ᾽ ἁδινοι κὴρ 
ὀξεῖαι μελεοῶται ὀδυρομένην ἐρέθουσιν. 
΄ ted “- ͵ \. ’ , 
ws ο᾽ ὅτε []ανδαρέοιυ κούρη, χλωμρηὶς andwr, 
KaAdor ἀείόησι!" ἔαρος νέον ἱσταμένοιο, 
δειυδρμέωι er πετάλοισι καθεζυμέ"η πυκινοῖσιν, 
“ Ν ΄ ἰ ἔ , 
ἢ τε θαμα τρωπῶσα χέει πολνήχεα QwiyY, 
mai ὀλοφυρμομέιη Ἴτυλοι φίλον, ὅι' ποτε χαλκῷ 
n o> 93 4 o rp ν “ 
KTEWE OF αφραόιας, KOvpO! Z7j00v0 ἄτακτος, 
. 3 SS ew ν " , , 
ὡς καὶ ἐμοὶ δίχα θυμὸς dpwperat ἔνθα καὶ ἔνθα, 
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/ , 
ἠὲ μένω παρὰ παιδὶ καὶ ἔμπεδα πάντα φυλάσσω, 
n a ’ \ Φ Ν f na 
κτῆσιν ἐμήν, Sumas TE Kal ὑψερεφὲς μέγα δῶμα, 
ὑνήν τ᾽ αἰδομένη πόσιος δήμοιό τε φῆμιν 
εὐνήν τ᾽ αἰδομένη ἡμ μιν, 
§ Ms ad 3+ a 3 ΄σ -“ ” 
ἡ ἤδη ἅμ᾽ ἕπωμαι ᾿Αχαιῶν ὅς τις ἄριστος 
“ Ν > ? “ 
μνᾶται ἐνὶ μεγάροισι, πορὼν ἀπερείσια ἔδνα, 
΄ > \ ? ΝΥ » , XO 7 
mais δ᾽ ἐμὸς nos ἔην ἔτι νήπιος NOE χαλίφρων, 
γήμασθ᾽ οὔ μ᾽ εἴα πόσιος κατὰ δῶμα λιποῦσαν' 
΄ “) ΄. »"κ» Ν f 2 Ν Α ef f ε 
νῦν δ᾽ ὅτε δὴ μέγας ἐστὶ καὶ ἥβης μέτρον ἱκάνει; 
νι oS > Xx 4 4 5 f 5 f 
καὶ δή μ᾽ ἀρᾶται πάλιν ἐλθέμεν ἐκ μεγάροιο, 
LEN > 
KTH TLOS ἀσχαλόων, τήν οἱ κατέδουσιν ᾿Αχαιοί. 
ἀλλ᾽ Gye μοι τὸν ὄνειρον ὑπόκριν αι καὶ ἄκουσον. 
χῆνές μοι κατὰ οἶκον ἐείκοσι πυρὸν ἔδουσιν 
ἐξ ὕδατος, καί τέ σφιν ἰαίνομαι εἰσορόωσα" 
Ὁ ” f Ν / 
ἐλθὼν δ᾽ ἐξ ὄρεος μέγας αἰετὸς ἀγκυλοχείλης 
΄ 3 Ν f 
πᾶσι κατ᾽ αὐχένας ἢξε καὶ ἔκτανεν" οἱ δ᾽ ἐκέχυντο 
>> 5 / 90 bed 
ἀθρόοι ἐν μεγάροις, ὁ δ᾽ ἐς αἰθέρα δῖαν ἀέρθη. 
σι Ν 5 / 
αὐτὰρ ἐγὼ κλαῖον Kal ἐκώκυον ἔν περ ὀνείρῳ, 
> ve af 3 ’ 
ἀμφὶ δ᾽ ἔμ᾽ ἠγερέθοντο ἐϊὐπλοκαμῖδες ᾿Αχαιαΐί, 
Ν x ) ” > ἂν » Lge 
οἰκτρ ὀλοφυρομένη: ὃ μοι αἰετὸς ἔκτανε χῆνας. 
a ΩΝ ev Ν 4 
ay δ᾽ ἐλθὼν Kar ἄρ᾽ ἕζετ᾽ ἐπὶ προὔχοντι μελάθρῳ, 
! νι i 
φωνῃ δὲ Bpotén κατερήτυε φώνησέν TE 
Ἢ βοτεξεῃ ρη ] 
( μὲ 3 n 
θαρσει, ᾿Ικαρίου κούρη τηλεκλειτοῖο" 
3 δ ΟΣ ? + 
οὐκ ὄναρ, GAN ὕπαρ ἐσθλόν, ὅ τοι τετελεσμένον ἔσται. 
r N a , Ν 
χῆνες μὲν μνηστῆρες, ἐγὼ δέ τοι αἰετὸς ὄρνις 
+ on 
7a πάρος, νῦν αὗτε reds πόσις εἰλήλουθα, 
a r Qn 
ὃς Tact μνηστῆρσιν ἀεικέα πότμον ἐφήσω.᾽ 
A y ’ > σι 
ὡς ἐφατ᾽, αὐτὰρ ἐμὲ μελιηδὴς ὕπνος ἀνῆκε; 
, a“ 
παπτήνασα δὲ χῆνας ἐνὶ μεγάροισι νόησα 
Ν 7 x > 35 
πυρὸν ἐρεπτομένους Tapa πύελον, ἧχι πάρος περ. 
Ν 5.5 
Τὴν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφη πολύμητις ᾿Οδυσσεύς: 
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cs > 4 » Ν id ? ” 
ὦ γύναι, ov πως ἔστιν ὑποκρίνασθαι ὄνειρον 
Ν b) > 9 , 
ἄλλῃ ἀποκλίναντ᾽, ἐπεὶ ἢ pa τοι αὐτὸς ᾽Οδυσσεὺς 
,ὔ » 7 n 
πέφραδ᾽ ὅπως τελέει: μνηστῆρσι δὲ φαίνετ᾽ ὄλεθρος 
~ 4,3 ὃς. 7 / / fal 
πᾶσι pad, οὐδὲ κέ τις θάνατον καὶ κῆρας ἀλύξει." 
Ν > on ’ , , 
Tov δ᾽ αὖτε προσέειπε περίφρων ΠΙηνελόπεια' 
ce nan “5 Ν »ν 3 7 3 7 
ξεῖν᾽, ἢ τοι μὲν ὄνειροι ἀμήχανοι ἀκριτόμυθοι 
> aN 7 7 
γίγνοντ᾽, ovde τι πάντα τελείεται ἀνθρώποισι. 
iN \ Υ a 
δοιαὶ yap τε πύλαι ἀμενηνῶν εἰσὶν ὀνείρων" 
e Ν Ν , , ε 5. oy 7 
αἱ μὲν γὰρ κεράεσσι τετεύχαται, αἱ δ᾽ ἐλέφαντι' 
c: ἢ > Ν n 
τῶν οἱ μέν K ἔλθωσι διὰ πριστοῦ ἐλέφαντος, 
““. 45.» , » > 3 / , 
οἵ ῥ᾽ ἐλεφαίρονται, ἔπε᾽ ἀκράαντα φέροντες" 
τ ἊΝ Ν jo n , 
οἱ δὲ διὰ ξεστῶν κεράων ἔλθωσι θύραζε, 
eo ed ν / fa “ ’ ¥ 
of ῥ᾽ ἔτυμα κραίνουσι, βροτῶν ὅτε κέν τις ἴδηται. 
3 ’ . \ 7 Ά lal 8. ᾿] Ν A 
ἀλλ᾽ ἐμοι οὐκ ἐντεῦθεν ὀΐομαι αἰνὸν ὄνειρον 
> / > 3. “ἢ \ 5) \ ‘ \ , 
ἐλθέμεν" ἡ κ᾽ ἀσπαστὸν» ἐμοὶ καὶ παιδὶ γένοιτο. 
΄-Ὡ ἢ a Ω , ἐν 
ἄλλο δέ τοι ἐρέω, σὺ δ᾽ ἐνὶ φρεσὶ βάλλεο σῇσιν' 
NOE δὴ Hos εἶσι δυσώνυμος, ἤ μ᾽ ᾿Οδυσῆος 
Ψ “ ,ὔ a \ z ” 
οἴκου ἀπυσχήσει" Loy yap Katabyaw ἄεθλον, 
an 7 al 
TOUS πελέκεως, τοὺς κεῖνος ἐνὶ μεγάροισιν ἑοῖσιν 
“ > ὁ , > , ef , / 
ἴστασχ᾽ ἑξείης, δρυόχους ὥς, δώδεκα πάντας" 
Ν Ο »“ "» a 4.0 , 
στὰς 6 ὅ ye πολλὸν ἄνευθε διαρρίπτασκεν ὀΐστοι". 
᾿ Ἂς ot a Ἂ 
rey 6€ μνηστήρεσσι" ἄεθλοι' τοῦτον ἐφήσω' 
a x? es 3.4 ΄ Τὰ Ἂ 5 / 
by ὃέ κε ῥηΐϊτατ᾽ ἐντανύση joy ἐν παλάμῃσι 
> ae ων > Ud 
καὶ διοϊστεύσῃ πελέκεων δυοκαίδεκα πάντω!, 
τῷ κεν ἅμ᾽ ἑσποίμην,, νοσφισσαμένη τόδε δῶμα 
κουρίδιοι,, μάλα καλόν, ἐνίπλειον βιύτοιο, 
A at , 71 
τοῦ ποτε μεμνήσεσθαι ὀΐομαι ἔν περ ὀνείρῳ. 
- μ ΄ὔ , 
Τὴν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφη πολύμητις ᾿Οδυσ- 
σεύς" 
“ὦ γύιαι αἰδοίη Λαερτιάδεω ᾿Οδυσῆος, 
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ar ἢ , " n ¥ . 
μηκέτι νῦν avaBahre δόμοις ἔνι τοῦτον ἄεθλον 
4 3 fy? 3 J, 
πρὶν yap Tot πολύμητις ἐλεύσεται ἐνθάδ᾽ ᾿Οδυσσεύς, 
«λα 2 4 
πρὶν τούτους τόδε τόξον ἐΐξοον ἀμφαφόωντας 
“. n / , 3} 
νευρήν τ᾽ ἐντανύσαι διοϊστεῦσαί τε σιδήρου. 
(XIX. 503-87) 
il 
f A Ἂς , 
Αὐτὰρ ἐπεὶ κλαίουσα κορέσσατο ὃν κατὰ Ovpor, 
᾿Αρτέμιδι πρώτιστον ἐπεύξατο δῖα γυναικῶν" 
4 » Μ 
“Άρτεμι, πότνα θεά, θύγατερ Διός, αἴθε μοι ἤδη 
ἰὸν ἐνὶ στήθεσσι βαλοῦσ᾽ ἐκ θυμὸν ἔλοιο 
“ Ἃ , / , , 
αὐτίκα νῦν, ἢ ἔπειτά μ᾽ ἀναρπάξασα θύελλα 
3 , 
οἴχοιτο προφέρουσα κατ᾽ ἠερόεντα κέλευθα, 
5) lol ὯΝ 3 a 
én προχοῇς δὲ βάλοι ἀψορρόου ᾿Ωκεαιοῖο. 
ὡς δ᾽ ὅτε Πανδαρέου κούρας ἀνέλοιτο θύελλαι: 
τῇσι τοκῆας μὲν φθῖσαν θεοί, αἱ δ᾽ ἐλίποιτο 
4 / Ν ad F nx 7 
opparat ἐν μεγάροισι, κόμισσε δὲ Ot’ ᾿Αφροδίτη 
Δ Α aN λ un Anas ἡδέϊ ἤω" 
τυρῷ καὶ μέλιτι γλυκερῷ καὶ ἡδέϊ οἴχ'ᾳ 
or n a rn 
Hpn δ᾽ αὐτῇσιν περὶ πασέωι' δῶκε yur'atKor 
a Ν / ~ > 4} > Ww ¢ / 
εἶδος καὶ πινυτὴήν, μῆκος δ᾽ ἔπορ᾽ ΓΑρτεμις ἁγνή, 
2.2 Ων \ U 
ἔργα δ᾽ ᾿Αθηναίη δέδαε κλυτὰ ἐργάζεσθαι. 
* 3 na ᾿ 
εὖτ᾽ ᾿Αφροδίτη δῖα προσέστιχε μακρὸν ᾿Ολυμποι;, 
, , a 
κούρῃς αἰτήσουσα τέλος θαλεροῖο γάμοιο, 
5) ἐπῶν ΣΑΣ 
ἐς Δία τερπικέραυ:οι'----ὧὦ γάρ τ᾽ εὖ οἷδεν ἅπαντα, 
ἌΘΩ > 9 4 o 3 / 
μοῖρὰν τ᾽ ἀμμορίην τε καταθνητῶν ἀνθρώπων--- 
, Ν Ν 
τόφρα δὲ τὰς κούρας ἅρπυιαι ἀνηρείψαιτο 
rer y a ἢ ΄ 5) ,ὕ ᾿ 
Καὶ p ἔδοσαν στυγερῇσιν ἐριρύσιν ἀμφιπολεύειν 
HY 5. Yee 
ὡς eu ἀϊστώσειαν Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχοιτες, 
ἐ > Fe nr 
NE M ἐὑπλόκαμος βάλοι ἔΑρτεμις, ὄφρ᾽ ᾿᾽᾿Οδυσῆα 
τ \ a , Ν ,ὕ 
ὑσσομένη καὶ γαῖαν ὕπο στυγερὴν ἀφικοίμην, 
’ὔὕ͵ 9 QA ae 
μηδέ τι χείρονος ἀνδρὸς ἐὐϊφραίνοιμι νόημα. 
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+ \ Ν N ᾿ς 9 Ν μὲ 4 ς , , 
ἀλλὰ τὸ μὲν καὶ ἀνεκτὸν ἔχει κακόν, ὁππότε κέν τις 
ν x ᾿ ΄ ae) / 3 
PATA μὲν κλαίῃ, πυκινῶς ἀκαχήμενος ἦτορ, 
ae , 2 ΨΜ . € / 793 U « , 
ὐκτας ὃ ὕπνος ἐχῃσιν----ὁ γάρ T ἐπέλησεν ἁπάντων, 
a) a Yar n 5 Sox / > 3 4 
evOhor 16€ κακῶν, ἐπεὶ Ap βλέφαρ᾽ ἀμφικαλύψη--- 
9. ON , ‘ ‘ Ι , > 9 / ὦ ,ὔ vn 
αὐτὰρ ἐμοὶ καὶ ὀνείρατ᾽ ἐπέσσευεν κακὰ δαίμων. 
τῇδε γὰρ αὖ μοι τυκτὶ παρέδραθεν εἴκελος αὐτῷ, 
Zs . ΟΝ _® ᾿ > : ef es , Ν ἢ A n 
τοῖον ἐὼν οἷος jer ἅμα στρατῷ" αὐτὰρ ἐμὸν κῆρ 
a? . \ ’ 3 / 
(ap, ἐπεὶ οὐκ ἐφάμην ὄναρ ἔμμεναι, ἀλλ᾽ ὕπαρ ἤδη." 
oN ” > “ N Σ 
ὡς ear’, αὐτίκα δὲ χρυσόθρονος ἤλυθεν ᾿ώς. 
n >> » “ 
τὴν δ᾽ ἄρα κλαιούσης ὄπα σύνθετο δῖος ᾿Οδυσσεύς. 
(XX. 59-92) 


Lee The Vision of Theoclymenus 


AY , n > / 
ὡς φάτο Τηλέμαχος" μνηστῆρσι δὲ Παλλὰς ᾿Αθήνη 

wv 7 Ss / Ν , 
ir 3ertor γέλω ὦρσε, παρέπλαγξεν δὲ νόημα. 
οἱ δ᾽ ἤδη γιαθμοῖσι γελώων ἀλλοτρίοισιν, 

e Ν 4 > ¥ “ 
αἱμοφόρυκτα δὲ δὴ κρέα ἤσθιον" ὄσσε δ᾽ ἄρα σφέων 
> , ΄ , ’ Pans , 
δακρυόφι! πίμπλαντο, yoor 6 ὠΐϊετο θυμός. 

ων NBS / 
τοῖσι δὲ Kal μετέειπε Θεοκλύμενος θεοειδὴς" 
ιέ 59 \ e 7? 
“ἃ δειλοί, τί κακὸν τόδε πάσχετε; νυκτὶ μὲν ὑμέων 
> ΄ὔ ’ f Ul ’ cal 
εἰλύαται κεφαλαί τε πρόσωπά τε νέρθε TE γοῦνα, 
οἰμωγὴ δὲ δέδηε, δεδάκρυνται δὲ παρειαΐ, 

¢ N a f 
αἵματι δ᾽ ἐρράδαται τοῖχοι καλαί τε μεσόδμαι: 

ς » \ 9, 7 
εἰδώλων δὲ πλέον πρόθυρον, πλείη δὲ καὶ αὐλὴ, 

᾿᾽ F / 
ἱεμένων "Βρεβόσδε ὑπὸ Covr ἠέλιος δὲ 
n 3 , » 
οὐρανοῦ ἐξαπόλωλε, κακὴ δ᾽ ἐπιδέδρομεν axAvs. 
ed n \ ’ 
Ὡς ἔφαθ᾽, οἱ δ᾽ ἄρα πάντες ἐπ᾽ αὐτῷ ἡδὺ γέλασσαν. 

“« Ἶ Pes wy 9 3 amen 

τοῖσιν δ᾽ Εὐρύμαχος, Πολύβου πάϊς, apy ayopevew 
- , 
“ ἀφραύ"ει ξεῖνος νέον ἄλλοθεν εἰληλουθώς. 
,ὔ Ψ' 
ἀλλά μιν αἶψα, νέοι, δόμου ἐκπέμψασθε θύραζε 
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εἰς ἀγορὴν ἔρχεσθαι, ἐπεὶ τάδε νυκτὶ eloKEL.” 

Τὸν δ᾽ αὖτε προσέειπε Θεοκλύμενος θεοειδής" 
“ Εὐρύμαχ᾽ , οὔ τί σ᾽ aleve ἐμοὶ πομπῆας ὀπάζειν' 
εἰσί μοι ὀφθαλμοί τε καὶ οὔατα καὶ πόδες auch 
καὶ νόος ἐν στήθεσσι τετυγμένος οὐδὲν ἀεικής. 
τοῖς ἔξειμι θύραζε, ἐπεὶ νοέω κακὸν ὕμμιν 
ἐρχόμενον, τό κεν οὔ τις ὑπεκφύγοι οὐδ᾽ ἀλέαιτο 
μνηστήρων, οἱ δῶμα κατ᾽ ἀντιθέου ᾿Οδυσῆος 
ἀνέρας bBpiCovres ἀτάσθαλα μηχανάασθε." 

‘Os εἰπὼν ἐξῆλθε δόμων εὖ vateTadrTwr, 
ἵκετο δ᾽ ἐς Πείραιον, ὅ μιν πρόφρων ὑπέδεκτο. 

(XX. 345-72) 


53: The Slaying 
1 

Ως ἔφαθ᾽, of & dpa πάντες ἐπ᾽ αὐτῷ ἡδὺ γέλασσαν' 
μνηστῆρες, καὶ δὴ μέθιεν χαλεποῖο χόλοιο 
Τηλεμάχῳ: τὰ δὲ τόξα φέρων ἀνὰ δῶμα συβώτης 
ἐν χείρεσσ᾽ Ὀδυσῆϊ δαΐφρονι θῆκε παραστάς. 
ἐκ δὲ καλεσσάμενος προσέφη τροφὸν Εὐρύκλειαν'" 
“Τηλέμαχος κέλεταί σε, περίφρων Εὐρύκλεια, 
κληῖσαι μεγάροιο θύρας πυκινῶς ἀραρυίας, 
ἣν δέ τις ἢ στοναχῆς ἠὲ κτύπου ἔνδον ἀκούσῃ 
ἀνδρῶν ἡμετέροισιν ἐν ἔρκεσι, μή τι θύραζε 
προβλώσκειν, ἀλλ᾽ αὐτοῦ ἀκὴν ἔμεναι παρὰ épyw.” 

Ὡς ἄρ᾽ ἐφώνησεν, τῇ δ᾽ ἄπτερος ἔπλετο μῦθος, 
κλήϊσεν δὲ θύρας μεγάρων εὖ ναιεταόντων. 

Σιγῇ δ᾽ ἐξ οἴκοιο Φιλοίτιος ἄλτο θύραζε, 
κλήϊσεν δ᾽ ἄρ᾽ ἔπειτα θύρας εὐερκέος αὐλῆς. 
κεῖτο δ᾽ ὑπ᾽ αἰθούσῃ ὅπλον νεὸς ἀμφιελίσσης 
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βύβλινον, 2 ῥ᾽ ἐπέδησε θύρας, ἐ ἐς δ᾽ ey αὐτός 
ἔζετ᾽ ἔπειτ᾽ ἐπὶ δίφρον ἰών, ἔνθεν περ ἀνέστη, 
εἰσορόων Ὀδυσῆα. ὁ δ᾽ ἤδη τόξον é ἐνώμα 
πάντῃ au 'ἀστρωφῶν, πειρώμειος ἔι!θα καὶ ἔνθα, 
pa) κέρα Tres ἔδοιεν ee ἄνακτος. 
ες ὁέ τις εἴπεσκεν ἰδὼν ἐς ἩΧΉδΊΩΙ ἄλλο," 
“ἢ τις θηητὴν καὶ Svan ἔπλετο τόξων. 
ἢ ῥά lv που τοιαῦτα καὶ αὖτ ᾧ οἴκοθι κεῖται, 
"Ὁ γ᾽ ἐφορμᾶται ποιησέμε,", ὡς ἐμὶ χερσὶ 
ἔρις ἔνθα καὶ ἔγθα κακῶι ἔμπαιος ἀλήτης." 
Λλλον ο᾽ αὖ εἴπεσκε γέων Urepyvapedr Tw" 
“at yap oy τοσσοῦτοι" br TOS: ἀντιάσειεν 
Ws UlTOy TUTE τοῖτο avryrerat errarvearbat. 
"Oy ayy equ μ1' TTIPES* ἀτὰρ πολύμητις ᾿Οδυσσεύν, 
αὐτίκ᾽ ἐπεὶ μέγα τύξοι' ἐϑάστασε καὶ te πάλ Τὴ). 
ὧν τ᾽ ὧν nj (hoppy yous ἐπιστ UPLELOS καὶ ἀυιδῆν 
pi) jtGtws ἐτάγλυσσε rew περι κύώλλοπι Yoparyr 
ἅψας ὀμφοτέμωθει ει δ βεύ ες ENTENOL οἷός, 
Os ap ἄτερ TToveys Tarvren μέγα τόξον (Λευσσεύν. 
“εδιτεμ ἢ οὐ μα χειρὶ Λα. 2Ζὼ' πειρήσατο PErpips” 
WoO ETO KA BOUTS yeAcort εἰκέλη avon. 
μι 1 τ per Ou ΠΝ Oyo γένετο μέγα, πάσι ὦ ὦ tie IC χρὼν 
ἐτμάπετο. εις ue μεγάλ᾽ ἔκτυπε σήματα ᾧαύ"ωϊ" 
yyy rer τ᾽ "ἢ ἐπειτα πολίτλας οἷος οι σισεύν, 
ὅττι po οἱ τύ τειν ἡκε Kporor παϊς ἀγκυλομήτευ" 
εἴλετω a KUT OUTTOL, ὗ οἱ πομίκειτο τραπέζη 
PENS” τοι αὐ ὕὅλλοι Ruth ns ἐγ το τίς φαμέτμην 
KELUTO, Tal Tuy! ἔμελλον ὶ λχστοι πειρησεσί)λαι. 
TOP yo ἐπὶ πήχει ἑλὸν CARED very γλιμρίωας τε, 
αὐτύμε1" ἐκ οἰφμοτο κα( μελῶν, ἧκε a Ou τὸν 
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, / 2 3 ΝΜ / 
ἄντα τιτυσκόμενος, πελέκεων δ᾽ οὐκ ἡμβροτε TaVTwY 
rn X > 9 S 53 ,, 
πρώτης στειλειῆς, διὰ δ᾽ ἀμπερὲς ἢλθε θύραζε 
7 ¢ Ν, / / 
ἰὸς χαλκοβαρής" ὁ δὲ Τηλέμαχον προσέειπε" 
“ 7 
“«Τηλέμαχ᾽, οὔ σ᾽ ὁ ξεῖνος ἐνὶ μεγάροισιν ἐλέγχει 
a an 3 f 
ἥμενος, οὐδέ TL τοῦ σκοποῦ ἤμβροτον οὐδέ TL τόξον 
δὴν ἔκαμον τανύων" ἔτι μοι μένος ἔμπεδόν ἐστιι", 
οὐχ ὥς με μνηστῆρες ἀτιμάζοντες ὄνονται. 
- > “a 4 
νῦν δ᾽ ὥρη καὶ δόρπον ᾿Αχαιοῖσιν τετυκέσθαι 
ἐν φάει, αὐτὰρ ἔπειτα καὶ ἄλλως ἑψιάασθαι 
A \ , Η XN / x, 3 , ome 
μολπῇ καὶ φόρμιγγι: Ta yap τ᾽ ἀναθήματα δαιτός. 
"H Kal ἐπ᾽ ὀφρύσι νεῦσεν" ὁ δ᾽ ἀμφέθετο ξίφος ὀξὺ 
Τηλέμαχος, φίλος υἱὸς ᾿Οδυσσῆος θείοιο, 
ἀμφὶ δὲ χεῖρα φίλην βάλεν ἔγχεϊ, ἄγχι δ᾽ ἄρ᾽ αὐτοῦ 
Ν 4 ς / / v “ 
map θρόνον ἑστήκει κεκορυθμέι'ος αἴθοπι χαλκῷ. 
Αὐτὰρ ὁ γυμνώθη ῥακέων πολύμητις ᾿Οδυσσεύς, 
a ay YN / IA 7 “ \ YON / 
aATO ὁ ἐπὶ μέγαν οὐδὸν, ἔχων βιὸν NOE φαρέτρη! 
a: 4 , / , 9 / ᾽ ᾿ς Ν 
ἰῶν ἐμπλείην, ταχέας δ᾽ ἐκχεύατ᾽ ὀϊστοὺς 
αὐτοῦ πρόσθε ποδῶν, μετὰ δὲ μιηστῆρσω!' ἔειπει"" 
«« > - ἊΝ ΚΝ Sf "ἢ / 
οὗτος μὲν δὴ ἄεθλος auaTos ἐκτετέλεσται" 
viv αὗτε σκοπὸν ἄλλον, ὃν οὔ πώ τις βάλεν ἀνήρ, 
εἴσομαι, αἴ κε τύ Jon δέ ὕχος ᾿Απόλλω».᾽" 
μαι, ε τύχωμι, πόρῃ δέ μοι εὖχος ᾿Απόλλω»ν. 
4 \ > . 
H καὶ ἐπ’ ᾿Αντινόῳ ἰθύνετο πικρὸν ὀϊστόν. 
(ΧΙ. 376-XXII. 8) 
11 
ld 39 Ν. ᾿ a 
Hanrnvev δ᾽ ᾿Οδυσεὺς καθ᾽ ἑὸν δόμον, εἴτις ἔτ᾽ ἀνδρῶν 
C ‘ € , 3 ͵ὕ las ,ὔ 
WOS UTOKAOTEOLTO, ἀλύσκων κῆρα μέλαιναν. 
\ ἊΝ , 
Tous ὃε ἴδεν μάλα πάντας ἐν αἵματι καὶ κονίησι 
πεπτεῶτας πολλούς, ὥς τ᾽ ἰχθύας, οὖς θ᾽ ἁλιῆες 
ae 3 9 n 
kolAov ἐς αἰγιαλὸν πολιῆς ἔκτοσθε θαλάσσης 
? 5 aA / / 
δικτύῳ ἐξέρυσαν πολυωπῷ: οἱ δέ τε πάντες 
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-, 3 4 3 f 
κύμαθ' ἁλὸς ποθέοντες ἐπὶ ψαμάθοισι κέχυνται: 
a , > 3 / / 
Tov μὲν τ΄ Ἠέλιος φαέθων ἐξείλετο θυμόν" 
A fo ἡ a 29> 9 , ; 
ὡς TOT ἄρα μνηστῆρες ἐπ᾽ ἀλλήλοισι κέχυντο: 
ἊΝ ,ὔ , 7 ΄ 3 
on τότε ηλέμαχον προσέφη πολύμητις Ὀδυσσεύς. 
€ , 3 3 > ΓΝ ? 
“Γηλέμαχ᾽, εἰ δ᾽ ἄγε μοι κάλεσον τροφὸν Εὐρύκλειαν, 
3 > » 4 
ὄφρα ἔπος εἴπωμι τό μοι καταθύμιόν ἐστιν." 
ὰ “ / 
Qs φάτο, Τηλέμαχος δὲ φίλῳ ἐπεπείθετο πατρι, 
᾽ὔ > 7 / 
κινήσας δὲ θύρην προσέφη τροφὸν Ἐϊρύκλειαν" 
ἐς ς αὶ Ny» d. , “ ys 
δεῦρο δὴ ὄρσο, γρηὺ παλαιγενές, H τε γυναικῶν 
, 3 \ / > ¢ ,ὔ 
ὃὁμῳάων σκοπός ἐσσι κατὰ μέγαρ᾽ ἡμετεράων' 
xv - λ 4 Ν 2 , » » ” 
€pXEo" κικλήσκει σε πατὴρ ἐμός, ὄφρα τι εἴπῃ. 
δῶ ς x” > 9 “ἢ n ὃ᾽ YA ν λ 56 
Sts ap ἐφώνησεν, τῇ δ᾽ ἄπτερος ἔπλετο μῦθος, 
ὦϊξεν δὲ θύρας μεγάρων εὖ ναιεταόντων, 
shal > x, ON / , "τᾷ , 
By 0 ἴμεν: αὐτὰρ ᾿Γηλέμαχος πρόσθ᾽ ἡγεμόνευεν. 
εὗρεν ἔπειτ᾽ ᾿Οδυσῆα μετὰ κταμένοισι νέκυσσιν, 
“ \ ΄ Ψ' ¢“ / 
αιἰματι καὶ λύθρῳ πεπαλαγμένον ὥς τε λέοντα, 
Os ῥά τε βεβρωκὼς βοὸς ἔρχεται ἀγραύλοιο' 
lad SF ΚΜ € σι ’, cif > 9 , 
Tav © apa οἱ στῆθός τε παρήϊά τ᾽ ἀμφοτέρωθεν 
αἱματόεντα πέλει, δεινὸς δ᾽ εἰς ὦπα ἰδέσθαι: 
τ a 7 
ὡς Ὀδυσεὺς πεπάλακτο πόδας καὶ χεῖρας ὕπερθεν" 
ἢ δ᾽ ὡς οὖν νέκυάς τε καὶ ἄσπετον ἔσιδεν αἷμα, 
»ἤ A 
ἴθυσέν ῥ᾽ ὀλολύξαι, ἐπεὶ μέγα ἔσιδεν Epyov 
ἀλλ᾽ Ὀδυσεὺς κατέρυκε καὶ ἔσχεθεν ἱεμένην περ, 
cat μὲ» φωνήσας ἔπεα πτερόεντα προσηύδα' 
“, an “ 3 2 >] δ ἃ 
“ἐν θυμῷ, γρηῦ, χαῖρε καὶ ἴσχεο μηδ᾽ ὀλόλυζε 
> ς ΄ , 9, τ 3 Ἂν > ᾿ θ0 
οὐχ ὁσίη κταμέποισιν ἐπ᾽ ἀνδράσιν εὐχετάασθαι. 
> Ν “ an 7 na 7 Py 
τούσδε δὲ μοῖρ᾽ ἐδάμασσε θεῶν Kal σχέτλια ἔργα 
οὔ TWA γὰρ τίεσκον ἐπιχθονίων ἀνθρώπων, 
Oa’ ἃς » δ, 4 , 
οὐ κακὸν οὐδὲ μὲν ἐσθλόν, ὅτις σφέας εἰσαφίκοιτο 
“ Ν ΄ 2} 
τῷ καὶ ἀτασθαλίῃσιν ἀεικέα πότμον ἐπέσπον. 
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54. Penelope makes Trial of Odysseus 
*Ay δ᾽ αὖτις κατ᾽ ἄρ᾽ ECer’ ἐπὶ θρόνου ἔνθεν ἀνέστη, 
‘yriov ἧς ἀλό ί πρὸς μῦθον ἔειπε: 
ἀντίον ἧς ἀλόχου, καί μιν πρὸς μ Ι 
va f 
“δαιμονίη, περὶ σοί ye γυναικῶν θηλυτεράων 
> ’ , > κκν 
κῆρ ἀτέραμνον ἔθηκαν Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχοντες" 
Ἂν , ΄“ 
οὐ μέν κ᾽ ἄλλη γ᾽ ὧδε γυνὴ τετληότι θυμῷ 
5 Ἂς Ν / 
ἀνδρὸς apertain, ὅς ol κακὰ πολλὰ μογήσας 
γι -" / “ 
ἔλθοι ἐεικοστῷ ἔτεϊ ἐς πατρίδα γαῖαν. 
ere a f » \ 2 
ἀλλ᾽ ἄγε μοι, μαῖα, στόρεσον λέχος, ὄφρα καὶ αὐτὸς 
; . ae a , 5) \ 4 25 
λέξομαι: ἦ γὰρ τῇ γε σιδήρεον ἐν φρεσὶν TOP. 
΄ v4 , 
Tov δ᾽ αὖτε προσέειπε περίφρων 1]ηνελόπεια' 
“δαιμόνι᾽, οὔτ᾽ ἄρ τι μεγαλίζομαι οὔτ᾽ ἀθερίζω 
οὔτε λίην ἄγαμαι, μάλα δ᾽ εὖ οἷδ᾽ οἷος ἔησθα 
4 , 
ἐξ ᾿Ιθάκης ἐπὶ νηὸς ἰὼν δολιχηρέτμοιο. 
, , 
ἀλλ᾽ ἄγε οἱ στόρεσον πυκινὸν λέχος, Εὐρύκλεια, 
rn rn ! Pi, , ©? xs 3 ae 
ἐκτὸς evatabeos θαλάμου, τον p αὑτὸς ἐποίει 
a 5 / > 3 ’ὔ 
ἔνθα οἱ ἐκθεῖσαι πυκινὸν λέχος ἐμβάλετ᾽ εὐνὴν, 
, \ " ν. εὖ , ΕΣ) 
κώεα καὶ xAaivas καὶ ῥηγεα σιγαλόεντα. 
Ὡς ἄρ᾽ ἔφη πόσιος πειρωμένη" αὐτὰρ ᾽Οδυσσεὺς 
ὀχθήσας ἄλοχον προσεφώνεε κεδνὰ ἰδυΐαν" 
ce , 3 ’ la) # Ν 4 
ὦ γύναι, ἦ μάλα τοῦτο ἔπος θυμαλγὲς ἔειπες. 
τίς δέ μοι ἄλλοσε θῆκε λέχος; χαλεπὸν δέ κεν εἴη 
καὶ μάλ᾽ ἐπισταμένῳ, ὅτε μὴ θεὸς αὐτὸς ἐπελθὼν 
eas v 
ῥηϊδίως ἐθέλων θείη ἄλλῃ ἐνὶ χώρῃ. 
5 - Ny f,9 ἐ nr 
ἀνδρῶν δ᾽ οὔ κέν τις ζωὸς βροτός, οὐδὲ μάλ᾽ ἡβῶν, 
ton x ca , 
βεῖα μετοχλίσσειεν, ἐπεὶ μέγα σῆμα τέτυκται 
3 , “a 
ἐν λέχει ἀσκητῷ-: τὸ δ᾽ ἐγὼ κάμον οὐδέ τις ἄλλος. 
“ 
θάμνος ἔφυ τανύφυλλος ἐλαίης ἕρκεος ἐντός, 
ὴ ‘ 3 . 
ἀκμηνὸς θαλέθων' πάχετος δ᾽ ἣν ἠΐτε κίων. 
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τῷ δ᾽ ἐγὼ ἀμφιβαλὼν θάλαμον δέμον, ὄφρ᾽ ἐτέλεσσα, 
πυκνῇσιν λιθάδεσσι, καὶ εὖ καθύπερθεν ἔρεψα, 
κολλητὰς δ᾽ ἐπέθηκα θύρας, πυκιιῶς ἀραρυίας. 

Ν δ. o> ὋΣ > 5 ’ ,ὔ ’ 
Kal TOT ἐπειτ ἄπεκοψα κόμην τανυφύλλου ἐλαίης, 
as δ᾽ ἐκ ῥίζης mporapoy ἀμφέξεσα χαλκῷ 
εὖ καὶ ἐπισταμέγως, καὶ ἐπὶ στάθμην ἴθυνα, 

“ t 
Epp’ ἀσκήσας, τέτρηνα δὲ πάντα τερέτρῳ. 
5 ὯΝ “ % ,ὔ Υ oY oad v > » , 
ἐκ GE τοῦ ἀρχόμενος λέχος E€eor', udp ἐτέλεσσα, 
δαιδάλλων χρυσῷ τε καὶ ἀργύρῳ ἠδ᾽ ἐλέφαντι 

Gtoans A χρυῦᾳ ργυρῷ 1) AEMA'UTEL 
ν my s ‘ > “Ὁ f ; Ν ΄ ,ὔ 
én Oo €Turvos tuarra 3οὸὺς φοίρικι φαειιόν. 

»“ N an , > / aD 
οὕτω Tol TOOE σῆμα πιφαύσκομαι" οὐδέ τι οἶδα, 
od vo o> ad 5 ΄, “ a? CaN 
ἢ μοι ET EMTEGUL ἐστι, γύναι, λέχος, IE τις HON 

- A " a A ryos oy 
ἀνομῶϊ ἄλλοσε θῆκε, ταμὼν ὕπο πυθμέι" ἐλαίην. 

δ “ r sd a , , ‘ , 

Qs φάτο, τῆς ὃ᾽ αὐτοῦ λύτο yorrvara καὶ φίλοι 
TO}; 

Ψ 5 . , ? e y ΩΝ , ad 3 rs 
TYPAT αὐαγλουσὴ TA OL EUTEOA πεφραὸ ()ουσσεῦν' 
. δι Ἢ » "ἢ Ν Ν ͵ ‘ ON ny 
suxpwurtara 6 ἔπειτ᾽ ἰθὺς δράμε", ἀμφὶ δὲ χεῖμαν 
- an , > Ὁ a ,ὔ adv Κ᾽ ΕῚ Ps hes 
ὑειρὴ αλλ Oovent, κάρη δ᾽ ἔκυσ᾽ ἡδὲ Tpoayvoa 

: - - BY ‘ , ν ¥ 
“μή μοι, Oovower, σκύζευ, ἐπεὶ τά Tep ἄλλα μάλ- 

ιστα 

΄ὔ ‘ - 4 all a 
ἀνιθμώπωι!' πέπυστο θεοὺς & OTAGO! OUCUl'y 
OL POU ἀγάσαντο παρ᾿ ἀλλήλοισι PELOUTE 
W/3ns TEpT yea καὶ γήραος otoor ἱκέσθαι. 

. ΄ , oN , 

αὐτὰρ a Per μοι TOE eo [ANP O€ MEJLET OU, 

᾿ [ i eee eae hte 
οὕνεκα σ᾽ οὐ τὸ TpOTor, ἐπεὶ lool, ὧδ᾽ ἀγάπησα. 
αἰει yup foe θυμὸς ere στήθεσσι φίλοισι! 

Epplyel μή τίς μὲ ρμοτῶ! ἀπάφοιτο ἔπεσσι! 
ἐλθών: πολλοὶ yay KOKO. KE POEM ,»Ξουλεύουσιι!". 

‘ f ? , e x ’ x 5» ΄ 
ovoe Ker Δρυγεί EAern, Διὸς éexyeyavia, 

5 4 + : n . 7 , be Lan pets 
ἀτορὶ Tap AAALGATM εμιίγχη φιλότητι καὶ EUI'T, 
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a 2 Tix Ka > n 
el ἤδη ὅ μιν auTis ἀρηϊοι vies Αχαιῶν 
‘ 
Ψ 7579 κ 
ἀξέμεναι οἷκόνδε φίλην ἐς πατρίδ᾽ ἔμελλο!". 
< > 9 7 \ ν ν 3 r 
τὴν δ᾽ ἡ τοι ῥέξαι θεὸς ὥρορεν ἔργον ἀεικεϑ" 
Ν > ν > ’ cn 3 / “ 
τὴν δ᾽ ἄτην οὐ πρόσθεν ἐῷ ἐγκάτθετο θυμῷ 
/ ° Ὁ “ \ € 7 ef , 
λυγρήν, ἐξ ἧς πρῶτα καὶ ἡμέας LKETO πένθος. 
rn -ΟΦ 7 / , 
νῦν δ᾽, ἐπεὶ ἤδη σήματ᾽ ἀριφραδέα κατέλεξας 
> κα « 7 ΄᾿ > iS Ν » , , 
εὐνῆς ἡμετέρης, τὴν οὐ βροτὸς ἄλλος OTWTEL, 
ἀλλ᾽ οἷοι σύ τ᾽ ἐγώ τε καὶ ἀμφίπολος μία μούνη, 
ef ΄“ Ν . “ 
᾿Ακτορίς, ἣν μοι δῶκε πατὴρ ἔτι δεῦρο κιούσῃ, 
ἣ νῶϊν εἴρυτο θύρας πυκινοῦ θαλάμοιο, 
, yg / ΄ ᾿ / ‘yo ΜΟΥ 3 
πείθεις δή μευ Ovpor, ἀπηνέα περ pad €OrTa. 
fal ,’ ΄ € 6 > , 
‘Os φάτο, τῷ δ᾽ ἔτι μᾶλλοι' ὑφ᾽ ἵμεροτ' ὦρσε yooto 
a sd ow wy / ων Ν “τ τ 
κλαῖε δ᾽ ἔχων ἄλοχον θυμαρέα, KEora Loviar’. 
¢ sd 4 3 2 “ Ls f / 
J ’ ᾿ μ᾽ ! 
ws ὃ᾽ or ἂν ἀσπάσιος γῆ νηχομεένοισι φανήῃ» 
> , ΟΣ , ay σιν , 
ὧν τε Ποσειδάων εὐεργεα 1) ἐπι TOIT 
ῥαίση, ἐπειγομένην ἀνέμῳ καὶ κύματι πηγῷ" 
n ~ , ἊΝ € : » 
παῦροι δ᾽ ἐξέφυγον πολιῆς udos ἠπειρόνδε 
, Nes ‘ \, ef 
IN XOMELVOL, πολλὴ δὲ περὶ χροὶ τέτροφεν ἅλμη, 
δ / ΄ 
ἀσπάσιοι δ᾽ ἐπέϊαι' γαίης, κακότητα φυγόντες" 
Aa ΝΥ fal γ ᾽ὔ 
ὡς ἄρα τῇ ἀσπαστὸς ἔην πόσις εἰσοροώσῃ. 
t ‘ 
> “a a> » Ul 5 , 
δειρῆς δ᾽ οὔ πω πάμπαν ἀφίετο πήχεε AELKO. 
(XXIII. 164-240) 


55. The Last ‘fourney of the Wooers 


« n > a 
Ἑρμῆς δὲ ψυχὰς Κυλλήνιος ἐξεκαλεῖτο 
3 A 7 ‘ , N Ν 
ἀνδρῶν μνηστήρων: ἔχε δὲ ῥάβδοι' μετὰ χερσι 
A wn as 
Κάλη χρυσείην, τῇ τ᾽ ἀνδρῶν ὄμματα θέλγει 
Δ ! 
ὧν ἐθέλει, τοὺς δ᾽ αὗτε καὶ ὑπνώοντας ἐγείρει: 
“ΕΣ νΝ 7 Ν 
τῇ ῥ᾽ ἄγε κινήσας, ταὶ δὲ τρίζουυσαι ἕποντο. 
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« - 8 es 77> ΙΝ , 
ws δ᾽ ὅτε YUE κέ ὼ μυχῷ οὐπροῦ θεσπεσίοιο 
τρίζουσαι ποτέονται, ἐπεί κέ τις ἀποπέσησιν 
>] 
ὁρμαθοῦ ἐκ πέτρη ὦ ἀνά τ᾽ ἀλλήλῃσιν ἔχονται, 
Yas 

ὡς αἱ τετριγυῖαι dp ἤϊσαν" ἄρχε δ᾽ ἄρα σφιν 
€ ’ ν᾿ / 3 > ? , 

Ἑρμείας ἀκάκητα κατ᾽ εὐρώεντα κέλευθα. 

x ὃ᾽ » Μ᾽ “ CoN ν / t 
πὰρ ὃ ἴσαν Qxeavod τε ῥοὰς καὶ Λευκάδα πέτρην, 

> ἴω 

ἡδὲ παρ᾽ ᾿Ιελίοιο πύλας καὶ δῆμον ὀνείρων 

ae a x 4 7 ἴω 
ἤϊσαν" αἶψα δ᾽ ἵκοντο κατ᾽ ἀσφοδελὸν λειμῶνα, 
wv ΄ , wv , 
ἔνθα τε ναίουσι ψυχαί, εἴδωλα καμόντων". 


(XXIV, 1-14) 
56. Laertes 


1 
AC) 5 Ν > ’, S fee , > 5 x 
£29 εἰπὼν OUMETTL UpIta τεύχε ἔδωκε». 

ε Ν. » nF IN nq a 3 ᾿ς ? Ν 
οἱ μὲν ἐπειτὰ δόμονδε θοῶς Kiov, αὐτὰρ ᾿Οδυσσεὺς 
μ » , bY a , 
ἄσσον ἴεν πολυκάρπου ἀλωῆς πειρητίζων. 

+.) “- 7 ᾽ 5 i iA 
ovo εὕρεν Aodior, μέγαν ὄρχατον ἐσκαταβαίνων, 

VALE IN +> oO 9 2 “ ΄, 
οὐδὲ τινα ὃμώω" οὐδ᾽ υἱῶν" ἀλλ᾽ dpa τοί γε 

Ν n / ῃ 
αἱμασιὰς λέξουτες ἀλωῆς ἔμμεναι ἕρκος 
v 5 Ν n ,ὔ ens € , 
WXOI'T, αὐτὰρ ὁ τοῖσι γέρων ὁδὸν ἡγεμόνευε. 
Ν > > ° ve , 2 ” 
Tov δ᾽ οἷον πατέρ᾽ εὗρει' ἐϊκτιμένη ἐν ἀλωῇ, 
f «ς Ν ed isn 
λιστρεύοιτα φυτόν" ῥυπόωιντα δὲ ἕστο χιτῶνα 
« Ν ᾿ ᾿ ν AN ΄ ῥ 4 a 
ραπτὸν ἀεικεέλιον, περὶ GE κυήμῃσι βοείας 
κιημιῶας ῥαπτὰς δέφετο, γραπτῦς ἀλεείνων, 
an ἢ 5 » ‘ ἊΣ ΄ ' 
χειρίῶας τ΄ ἐπὶ χερσὶ βάτων ἕνεκ᾽: αὐτὰρ ὕπερθει 
, , σιν t 2. 
αἰγείην κυ"έην κεφαλῇ ἔχε, πένθος ἀέξων. 
Ν ΝΣ a , ΩΝ mys δ 
τὸ» 6 ws οὖν ἐνόησε πολύτλας δῖος ᾿Οδυσσεὺς 
+e , ΄ SN ‘ / La 
γήραϊ TELPOMELOV, μέγα ὃὲ φρεσὶ πένθος ἔχοντα, 
Ν € “ ᾿ς x 7 a 
στὰς ap ὑπὸ βλωθρὴν ὄγχνην κατὰ δάκρυον εἶβε. 
(XXIV. 219-34) 
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Τὸν δ᾽ αὖ Λαέρτης ἀπαμείβετο φώνησέν TE 

“εἰ βὲν δὴ Ὀδυσεύς γε ἐμὸς πάϊς ἐνθάδ᾽ ἱκάνεις, 
σῆμά τί po νῦν εἰπὲ apippades, ὄφρα πεποίθω." 

Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος 7 προσέφη πολύμητις Ὀδυσ- 

σεύς" 

“οὐλὴν μὲν pony τήνδε φράσαι ἜΗΝ μὰ μὰ, 
τὴν ἐν Παρνησῷ μ᾽ ἔλασεν σῦς λευκῷ ὀδόντι 
οἰχόμενον" σὺ δέ με προΐεις καὶ πότνια μήτηρ 
ς πατέρ᾽ Αὐτόλυκον μητρὸς PN, Sopp ar éAobuqt 


Re 


OO, τὰ δεῦρο μολών μοι ὑπεῦχετο καὶ κατέϊευσ εἸ". 
εἰ δ᾽ ἄγε τοι καὶ δένδρε᾽ ἐὐκτιμένην κατ᾽ ἀλω)γ' 
εἴπω, ἃ pat ποτ᾽ ἔδωκας, ἐγὼ δ᾽ ἤτεύ!" σε ἕκαστα 
παιῶνὸς ἐών, κατὰ κῆπον ἐπισπόμενος" διὰ δ᾽ αὐτῶν 
ἱκνεύμεσθα, σὺ δ᾽ ὠνόμασας καὶ ἔειπες ἕκαστα. 
ογχνας μοι δῶκας ἘΠηγκΟιθενα καὶ δέκα μηλέας, 
συκέας τεσσαράκουτ᾽" ὄρχους δέ μοι ὧδ᾽ ὀνόμηνας 
δώσειν πεντήκοντα, διατρύγιος δὲ ἕκαστος 
inv: ἔνθα δ᾽ ἀνὰ σταφυλαὶ παντοῖαι ἔασιν, 
ὁππότε δὴ Διὸς ὧραι ἐπιβρίσειαγ' ὕπερθεν." 

Ὡς φάτο, τοῦ δ᾽ αὐτοῦ λύτο γούνατα καὶ φίλοι 

ἡ 

σήματ᾽ ἀναγνόντος τά ot ἐἠπεδὰ πέφραδ' Ὀδυσσεύς. 
ἀμφὶ δὲ παιδὶ φίλῳ βάλε πήχεε" τὸν δὲ ποτὶ οἵ 


εἷλεν ἀποψύχοντα πολύτλας δῖος Ὀδυσσεύς. 
(XXIV. 327-48) 
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57. Pandora 


Rpyyavres yap ἐχόυ ον θεοὶ τον ἀνθρώποισιν' 
ῥηιδίως γάρ κεν καὶ ἐπ᾽ ἤματι ἐργάσσαιο, 


(Date unknown) 


ὥστε σε κεἰς ἐνιαυτὸν ἔχειν καὶ ἀεργὸν ἐόντα: 
o , ~ 7 Ν ς Ν “ al 
awa κε πηδάλιον μὲν ie καπνοῦ καταθεῖο, 
wv “A a) 
ἐργα vor δ᾽ ἀπόλοιτο καὶ ἡμιόνων ταλαεργῶν. 
ἀλλὰ Ζεὺς ἔκρυψε χολωσάμενος φρεσὶν ἧσιν, 
ὅττι we eSamaryrre Πρόμηδει ἀγκυλομήτης" 
τοὐνεκ᾽ ἄρ᾽ ἀνθρώποισιν ἐμήσατο κήδεα λυγρά. 
, IN n Ν Ν o ON foe 9 a 
κρύψε δὲ mips τὸ μὲν αὗτις ἐὺς πάϊς ᾿Ιαπετοῖο 
> Ν ’ 
ἔκλεψ᾽ ἀνθρώποισι «Διὸς πάρα μητιόεντος 
ah 
ἐν κοἴλῳ νάρθηκι λαθὼν «Δία τερπικέραυνον. 
\ ΄ / ΄ 
Tor δὲ χολωσάμενος προσέφη νεφεληγερέτα Ζεύς 
| πὸ (ὃ ά Ξ ΡΨ, "ὃ ἰὸ , 
ἀπετιονίδη, πάντων πέρι μήδεα εἰδώς, 
΄ cay / Ν 4 ἃς / 4 , 
Χαίρειν Tp KrAEWas Kal ἐμὰς φρένας ἠπεροπεύσας, 
2 a a 7 / 
σοί T αὐτῷ μέγα πῆμα Kal ἀνδράσιν ἐσσομένοισιν. 
σι ων Ω Ὁ u 
τοῖς δ᾽ ἐγὼ ἀντὶ πυρὸς δώσω κακόν, ᾧ κεν ἅπαντες 
\ n ” 
τέρπωνται κατὰ Ovpor ξὸ; κακὸν ἀμφαγαπῶντες. 
ag » 5 > 5) dD μή; a 
Qs par” ἐκ δ᾽ ἐγέλασσε πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε. 
, \% 7 
Ἥφαιστον δ᾽ ἐκέλευσε περικλυτὸν ὅττι τάχιστα 
“ * > , ION 
γαῖαν ὕδει φύρειν, ἐν δ᾽ ἀνθρώπου θέμεν αὐδὴν 
καὶ σθένος, ἀθανάτης δὲ θεῇς εἰς ὦπα ἐίσκειν 
σι an > , 
παρθει"ικῆς καλὸν εἶδος ἐπήρατον: αὐτὰρ ᾿Αθήνην 
n τ 4 
ἔργα διδασκῆσαι, πολυδαίδαλον ἱστὸν ὑφαίνειν' 
x / 5 , n ? , > >7 
Kal χάριν ἀμῴφιχεαι κεφαλῇ χρυσέην ᾿Αφροδίτην 
\ , 4 / \ , 7 5 
καὶ πόθον ἀργαλέον καὶ γυιοκόρους μελεδώνας 
ἐν δὲ θέμεν κύνεόν τε νόον καὶ ἐπίκλοπον ἦθος 
£ , ¥ “ > a / 
Eppetnu ἤνωγε, διάκτορον ᾿Αργεϊφόντην. 
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‘Os pal’: οἱ δ᾽ ἐπίθοντο Διὶ Κρονίων". ἄνακτι. 
αὐτίκα δ᾽ ἐκ yams πλάσσεν κλυτὸς ᾿Αμφιγυήεις 
παρθένῳ αἰδοίῃ ἴκελον Κρονίδεω διὰ βουλάς" 
ζῶσε ὃὲ καὶ κόσμησε θεὰ eens "AON: 
ἀμφὶ δέ οἱ Χάριτές τε θεαὶ καὶ πότνια Πειθὼ 
ὅρμους χρυσείους ἔθεσαν χροΐ: ἀμφὶ δὲ THY γε 
Opa καλλίκομοι στέφον ἄνθεσιν elapiwotru" 
ἐν ὁ᾽ ἄρα οἱ στήθεσσι διάκτορος ᾿Αργείφυντης 
ψεύδεά θ᾽ αἰμυλίουν τε λόγους καὶ ἐπίκλοποι' ἢθος 
θῆκε θεῶν κηρυξ, ὀνόμηνε δὲ τὴὃε γυϊαῖκα 
ΠΠω!δώρην, ὅτι πάντες ᾿Ολύμπια δώματ᾽ ἔχοντες 
ὁῶρο" ἐδώρησαν, πῆμ᾽ ἀβδ βαθὺ; unc φηστῆσα!' 

Αὐτὰρ ἐπεὶ δόλον αἰπὺν ἀμήχαιον ἐξετέλεσσε!", 
εἰς Ἐπιμηθέα πέμπε πατὴρ κλυτὸν ᾿Δργειφόντηι! 
δῶρον ἄγοντα, θεῶν ταχὺν ἄγγελοι" οὐδ᾽ ᾿ υπιμηθεὺς 
ἐφράσαθ᾽, ὥς οἱ ἔειπε Προμηθεὺς μὴ ποτε δῶρον 
δέξασθαι πὰρ Ζηνὸς ᾿Ολυμπίου, ἀλλ᾽ ἀποπέμπειν 
ἐξοπίσω, μή πού τι κακὸν θνητοῖσι γέτηται. 
αὐτὰρ ὃ δεξάμενος, ὅτε δὴ κακὸν εἶχ᾽, ἐπ! όησε!". 

Πρὶν με γὰρ ζώεσκον ἐπὶ χθονὶ φῦλ᾽ ἀνθρώπων 
pon pty es TE κακῶν Kal ἄτερ Kone τοῖο TFOLOLO 
νούσων τ᾽ ἀργαλέων, αἵ τ᾽ ἀνδράσι Κῆρας ἔδωκα". 
ἀλλὰ γυνὴ χείρεσσι πίθου μέγα Top ἀφελοῦσα 
ἐσκέδασ᾽. ἀνθρώποισι δ᾽ ἐμήσατο κήδεα λυγρά. 
μούνη δ᾽ αὐτόθι ᾿Ελπὶς ἐν ἀρρήκτοισι δόμοισιν 
ἔνδον ἔμιμνε πίθου ὑπὸ χείλεσιν», οὐδὲ θύραζε 
ἐξέπτη" πρόσθεν γὰρ ἐπέλλαβε πῶμα πίθοιο. 
ἄλλα δὲ μυρία λυγρὰ κατ᾽ ἀνθρώπους ἀλάληται: 
πλείη μὲν γὰρ γαῖα κακῶν, πλείη δὲ θάλασσα' 
νοῦσοι δ᾽ ἀνθρώποισιν ἐφ᾽ ἡμέρῃ, at δ᾽ ἐπὶ νυκτὶ 
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αὐτόματοι φοιτῶσι κακὰ θνητοῖσι φέρουσαι 
σιγῇ, ἐπεὶ φωνὴν ἐξείλετο μητίετα Ζεύς, 
(Yorks and Days, 42-104) 


58. The Five Ages 


Χρύσεον μὲν πρώτιστα γένος μερόπων ἀνθρώπων 
ἀθάνατοι ποίησαν Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχοντες. 
οἱ per ἐπὶ Kpovov 7] σαν, ὅτ᾽ οὐρανῷ ἐμβασίλευεν" 
ὥστε θεοὶ δ᾽ ἔζωον ἀκηδέα θυμὸν ἔχοντες 
roapw arep τε πόνων καὶ ὀιζύος" οὐδέ τι δειλὸν 
γῆρας ἐπῆν, αἰεὶ δὲ πόδας καὶ χεῖρας ὁμοῖοι 
τέρποιυτ᾽ ἐν θαλίῃσι κακῶν ἔκτοσθεν ἁπάντων' 
νῆσκον δ᾽ ὥσθ᾽ ὕπιῳ δεδμημένοι: ἐσθλὰ δὲ πάντα 
τοῖσιν ἔην" καρπὸν δ᾽ ἔφερε τεἰθδβδε ἄρουρα 
αὐτομάτη πολλόν τε καὶ ἄφθονον" ot δ᾽ ἐθελημοὶ 
ἥσυχοι ἔργ᾽ ἐνέμουιτο σὺν ἐσθλοῖσιν πολέεσσιν. 
ἀφη"ειοὶ μήλοισι, φίλοι μακάρεσσι iced 

Αὐτὰρ ἐπεὶ δὴ τοῦτο γένος κατὰ γαῖ᾽ ἐκάλυψε, --- 
τοὶ μὲν δαίμονες ἁγι"οὶ ἐπιχθόνιοι καλέονται 
ἐσθλοί, ἀλεξίκακοι, ae Oryrev ar ὙΠΟ ΠΩΝ; 
πλουτοδόται: καὶ τοῦτο γέρας βασιλήιον ἔ ἐσχον---, 
δεύτερον αὗτε γένος πολὺ χειρότερον μετόπισθεν 
ἀρ υμξων ποίησαν ᾿Ολύμπια δώματ᾽ ἔχοντες, 
χρυσέῳ οὔτε φυὴν ἐναλίγκιον οὔτε νόημα. 
ἀλλ᾽ ἑκατὸ» μὲν παῖς ἔτεα παρὰ μητέρι κεδι"ῇ 
empeper aTadXwr, μέγα νήπιος, ᾧ ἐπὶ οἴκῳ. 
ἀλλ᾽ ὅτ᾽ ap ἡ)ϑήσαι τε καὶ ἡ 3ὴς μέτρον ἵκοιτο, 
παυρίδιον ζώεσκον ἐπὶ χρόνο)», ae ἔχοντες 
ἀφραδίῃς" ὕβριν γὰρ ἀτάσθαλον οὐκ ἐδύναντο 
ἀλλήλων ἀπέχειν, οὐδ᾽ ἀθανάτους θεραπεύειν 
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p> oy f ς ἕν. 2 ON a. 
ἤθελον οὐδ᾽ ἔρδειν μακάρων ἱεροῖς ἐπὶ βωμοῖς, 
\ ¥ Ν x x 
ἡ θέμις ἀνθρώποις κατὰ ἤθεα. τοὺς μὲν ἔπειτα 
, [τ XS 
Ζεὺς Κρονίδης ἔκρυψε χολούμενος, οὕνεκα τιμὰς 
ral 5 » 
οὐκ ἔδιδον μακάρεσσι θεοῖς, οἱ ᾿Ολυμπο: ἔχουσι)". 
᾽ν ΟῚ A Ν “a / \ n> 93 / 
Αὐτὰρ ἐπεὶ καὶ τοῦτο γένος κατὰ γαῖ ἐκάλυψε,--- 
Α “ / 
τοὶ μὲν ὑποχθόνιοι μάκαρες Orntots καλέονται, 
- ἢ ἥ, > ν x ‘ “ 3 ὃ cs 
ῥεύτεροι, GAA ἐμπὴς τιμὴ καὶ τοισιν OTNOEL—, 
- ‘ ON Ν , , > , 
Zevs 6€ πατὴρ τρίτον ἄλλο γένος μερόπων ἀνθρώπω! 
3 f PANS ¢ a 
χάλκειον ποίησ᾽, οὐκ ἀργυρέῳ οὐδὲν ὁμοῖον, 
3 a ὃ ΄ Χ v F eo mM 0 
ἐκ μελιᾶν, δεινόν τε καὶ ὄβριμον" οἷσιν ἤΔρηος 
δ, 7 lanl 
ἔργ᾽ ἔμελεν στονόεντα καὶ ὕβριες" οὐδέ TL σῖτον 
μὲ , , 
ἤσθιον, ἀλλ᾽ ἀδάμαντος ἔχον κρατερόφρονα Orpor, 
aN \ “a » 
ἄπλαστοι: μεγάλη δὲ βίη καὶ χεῖρες ἄαπτοι 
μι Ν δ, / oN ~ ἊΝ : 
ἐξ ὦμων ἐπέφυκον ἐπὶ στιβαροῖσι μέλεσσι". 
a 5) 2 , Ν , f 57 ΩΣ 
τῶν ὃ ἣν χάλκεα μὲν τεύχεα, χάλκεοι GE τε OLKOL 
a / oy , 
χαλκῷ δ᾽ εἰργάζοντο: μέλας δ᾽ οὐκ ἔσκε σίδηρος. 
Ε , 
καὶ τοὶ μὲν χείρεσσιν ὕπο σφετέρῃσι δαμέντες 
βῆσαν ἐς εὐρώεντα δόμον κρυεροῦ ᾿Αίδαο 
"ώνυμνοι θάνατος δὲ καὶ ἐκπάγλους περ ἐόντας 
/ b] 
εἷλε μέλας, λαμπρὸν δ᾽ ἔλιπον φάος ἠελίοιο. 
Ν n / a “ 
Αὐτὰρ ἐπεὶ καὶ τοῦτο γένος κατὰ yal ἐκάλυψει", 

᾿ " δ 
αὑτις ἔτ᾽ ἄλλο τέταρτον ἐπὶ χθονὶ πουλυβοτείρῃ 
Zeus Κρονίδης ποίησε, δικαιότερον καὶ ἄρειον, 

: 6) La ς , a , a , 

avépav ἡρώων θεῖον γένος, Ol καλέουται 

τ 7 Ν > > ΄ a 
ἡμίθεοι, προτέρη γενεὴ κατ᾽ ἀπείρονα γαῖαν. 

\ δ Ν Ν ᾿ 
καὶ τοὺς μὲν πόλεμός τε κακὸς καὶ φύλοπις αἰνὴ, 

x Ν΄᾽ ς,» 7 r 9 ΄ 
Tous μὲν ὑφ᾽ ἑπταπύλῳ Θήβη, Καδμηίδι γαίῃ, 

id , t a N 
ὠλεσε μαρναμένους μήλων ἕνεκ᾽ Οἰδιπόδαο, 

δ Ὡς Ν n / 
Tous δὲ kal ἐν νήεσσιν ὑπὲρ μέγα λαῖτμα θαλάσσης 
a ’,’ »} 
ἐς Τροίην ἀγαγὼν Ἑλένης ἕνεκ᾽ ἠυκόμοιο. 


111 


HESIOD 


ἔνθ᾽ ἤτοι τοὺς μὲν θανάτου τέλος ἀμφεκάλυψε, 
τοῖς δὲ δίχ᾽ anepenan βίοτον καὶ ἤθε᾽ ὀπάσσας 
Ζεὺς ρου !δής κατένασσε πατὴρ ἐς πείρατα γαίης. 
καὶ τοὶ μὲν ναίουσιν dxndea θυμὸν ἔχοντες 
ἐν μακάρων νήσοισι παρ᾽ ᾿Ωκεανὸν βαθυδίνην, 
» / e ~ DN 
VABLOL ἥρωες, τοῖσιν μελιηδέα καρπὸν 
Ν v , 
τρὶς ἔτεος θάλλοντα φέρει ζείδωρος ἄρουρα. 
nN ’ nN Γ΄ 
τηλοῦ ἀπ᾽ ἀθανάτων" τοῖσιν Κρόνος ἐμβασιλεύει. 
Ν he ν > » 5 Ν , a 
Mixer ἐπειτ ὠῴφελλον ἐγὼ πέμπτοισι μετεῖναι 
b) / x, a n “Δ 
ἀνδράσι, ἀλλ᾽ ἢ πρόσθε θανεῖν 7) ἔπειτα γενέσθαι. 
σι Ν \ , 5 ‘ ΄ / ky 
νῦν yup δὴ γένος ἐστὶ σιδήρεον" οὐδέ ποτ᾽ ἦμαρ 
παύονται καμάτου καὶ ὀιζύος, οὐδέ τι νύκτωρ 
, Ν ἊΝ \ / 4 
θειρύμενοι. χαλεπὰς δὲ θεοὶ δώσουσι μερίμνας. 
μ 
> Ν “ “ 
ἀλλ᾽ ἔμπης καὶ τοῖσι μεμείξεται ἐσθλὰ κακοῖσι». 
\ 2 3 ΄ ν an / ΄ 3 , 
Ζεὺς δ᾽ ὀλέσει καὶ τοῦτο γέιος μερόπων ἀνθρώπων, 
a > ἃ , , / 
€UT ἂν γεινόμεν!οι πολιοκρόταφοι τελέθωσιν. 
᾽ xX ἃς TaN ς , b] ,ὔ nn 
ουδὲ πατὴρ παίδεσσι" ὁμοίιος οὐδέ TL παῖδες, 
οὐδὲ ξεῖνος ξειοδόκῳ καὶ ἑταῖρος ἑταίρῳ 
κῳ καὶ εταιρος βῳ, 
ION 7 / la ” ς \ f 
οὐδὲ κασίγνητος φίλος ἔσσεται, ὡς TO πάρος περ. 
αἶψα δὲ γηράσκοντας ἀτιμήσουσι τοκῆας" 
a “7 ¥ 
μέμψονται δ᾽ dpa τοὺς χαλεποῖς Ba ovtes ἔπεσσι 
Ν las ” ’ . 
σχέτλιοι οὐδὲ θεῶ: ὄπιν εἰδότες" οὐδέ κεν οἵ γε 
a , “ 
γηράντεσσι τοκεῦσιν ἀπὸ θρεπτήρια δοῖεν 
er / 
χειροδίκαι" ἕτερος δ᾽ ἑτέρου πόλιν ἐξαλαπάξει. 
οὐδέ τις εὐόρκου χάρις ἔσσεται οὔτε δικαίου 
“ na \ n σι , @ 
οὔτ᾽ ἀγαθοῦ, waddAor δὲ κακῶν ῥεκτῆρα καὶ ὕβριν 
“ Ν δι N 
ἀνέρες αἰνήσουσι" δίκη δ᾽ ἐν χερσί, καὶ αἰδὼς 
οὐκ ἔσται: βλάψει δ᾽ 6 κακὸς τὸν ἀρείονα φῶτα 
΄“ 5 Ρ 3 lan 
μύθοισιν σκολιοῖς ἐνέπων, ἐπὶ δ᾽ ὅρκον ὀμεῖται. 
a a U 
ζῆλος δ᾽ ἀνθρώποισιν ὀιζυροῖσιν ἅπασι 
114 


HESIOD 


δυσκέλαδος κακόχαρτος ὁμαρτήσει, στυγερώπης. 

καὶ τότε δὴ πρὸς "Ολυμπον ἀπὸ χθονὸς εὐρυοδείης 

λευκοῖσιν φάρεσσι καλυψαμένα χρόα καλὸν 

ἀθανάτων μετὰ φῦλον ἴτον προλιπόντ᾽ ἀνθρώπους 

Αἰδὼς καὶ Νέμεσις" τὰ δὲ λείψεται ἄλγεα λυγρὰ 

θνητοῖς ἀνθρώποισι" κακοῦ δ᾽ οὐκ ἔσσεται ἀλκή. 
(Works and Days, 109-23, 126--201) 


50. Wholesome Strife 


‘ nn / \ f 
Kat κεραμεὺς κεραμεῖ KOTEEL καὶ τέκτονι τέκτω", 
Ν Ν n / ΚΤ Ν 2 ra 
καὶ πτωχὸς πτωχῷ φθονέει καὶ ἀοιδὸς ἀοιδῷ, 
(Works and Days, 25 -6) 


bo. Plain Living 


heats ὌΝ “, a 
Νήπιοι, οὐδὲ ἴσασιν ὅσῳ πλέον ἥμισυ παντὸς 
ad ͵ Ἂς ᾿ 
οὐδ᾽ ὅσον ἐν μαλάχη τε καὶ ἀσφοδέλῳ μέγ᾽ ὄνειαρ. 
(Works and Days, 40-1) 


6r. Might and Right 


1 

Νῦν δ᾽ αἶνον βασιλεῦσιν ἐρέω φρονέουσι καὶ αὐτοῖς" 
ὧδ᾽ ἴρηξ προσέειπεν ἀηδόνα ποικιλόδειρον 
ὕψι μάλ᾽ ἐν νεφέεσσι φέρων ὀνύχεσσι μεμαρπώς" 

ἣ δ᾽ ἐλεόν, γναμπτοῖσι πεπαρμένη ἀμφ᾽ ὀνύχεσσι, 
μύρετο' τὴν ὅγ᾽ ἐπικρατέως πρὸς μῦθον ἔειπεν" 

“ Δαιμονίη, τί λέληκας; ἔχει νύ σε πολλὸν ἀρείω:" 
τῇ δ᾽ εἷς, ἡ σ᾽ ἂν ἐγώ περ ἄγω καὶ ἀοιδὸν ἐοῦσαν" 
δεῖπνον δ᾽, αἴ κ᾽ ἐθέλω, ποιήσομαι ἠὲ μεθήσω. 

y 
ἄφρων δ᾽, ὅς κ᾿’ ἐθέλῃ πρὸς κρείσσονας ἀντιφερίζειν' 
15 


HESIOD 


ah TE στέρεται πρός τ᾽ αἴσχεσιν ἄλγεα πάσχει." 
ὃς ἔφατ᾽ ὠκυπέτης ἴρηξ, τανυσίπτερος ὄρνις. 
(Works and Days, 202~12) 


1 
Ὦ βασιλῆς, ὑμεῖς δὲ καταφράζεσθε καὶ αὐτοὶ 
ΤΊ "ὃς δίκην" ἐγγὺς γὰρ ἐν ἀνθρώποισιν ἐόντες 
ἀθάνατοι φράζονται, ὅσοι σλθλ δ δίκῃσιν 
ἀλλήλους τρίβουσι θεῶν ὄπιν οὐκ ἀλέγοντες. 
τρὶς γὰρ μύριοί εἰσιν ἐπὶ χθονὶ πουλυβοτείρῃ 
ἀθάνατοι Ζηνὸς φύλακες θνητῶν ἀνθρώπων" 
οἵ pa φυλάσσουσίν τε δίκας καὶ σχέτλια ὁ ἔργα 
ἠέρα ἑσσάμενοι, πάντη φοιτῶντες ἐπ᾽ αἷαν. 
(Works and Days, 248-55) 
ΠῚ 
Oty αὐτῷ κακὰ τεύχει ἀνὴρ ἄλλῳ κακὰ τεύχων, 


ἡ δὲ κακὴ βουλὴ τῷ βουλεύσαντι κακίστη. 
(Works and Days, 265-6) 


62. Shame 


Αἰδὼς δ᾽ οὐκ ἀγαθὴ κεχρημένον ἄνδρα κομίζει, 
αἰδώς, ἥ τ᾽ ἄνδρας μέγα σίνεται ἠδ᾽ ὀνίνησιν. 
(Works and Days, 317-18) 


63. Neighbours and Kinsfolk 


Tov φιλέοντ᾽ ἐπὶ δαῖτα καλεῖν, τὸν δ᾽ ἐχθρὸν ἐᾶσαι 
τὸν δὲ μάλιστα καλεῖν, ὅς τις σέθεν ἐγγύθι ναίει" 
εἰ γάρ τοι καὶ χρῆμ᾽ ἐγχώριον ἄλλο γένηται, 
γείτονες ἄζωστοι ἔκιον, ζώσαντο δὲ πηοί. 
(Works and Days, 342-5) 
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64. Giving and Taking 

Tov φιλέοντα φιλεῖν, καὶ τῷ προσιόντι Πβοσ ΕΟ αῦ, 
καὶ δόμεν, ὅς κεν δῷ, καὶ μὴ δόμεν, ὅς κεν μὴ δῷ. 
δώτῃ μέν τις ἔδωκεν, Lory δ᾽ οὔτις ἔδωκεν. 


δὼς ἀγαθή, ἅρπαξ δὲ κακή, θανάτοιο δότειρα. 
(Works and Days, 353-6) 


65. Spending and Sparing 


᾿Αρχομένου δὲ πίθου καὶ Ἢ γοῦγας κορέσασθαι, 


μεσσόθι φείδεσθαι' δειλὴ δ᾽ ἐπὶ πυθμένι φειδώ. 
(Works and Days, 368-9) 


66. Marriage 


‘patos δὲ γυναῖκα Teor ποτὶ otKor ἄγεσθαι, 
μήτε τριηκόντων ἐτέων μάλα πόλλ᾽ ἀπολείπων 
ΠΗ͂Σ aaa | ἃς “ ΑΝ , x? er 
iv ἐπιθεὶς vane πολλὰ VapOs G€ TOL ὥριος OUTOS® 
Ἱ ὃξ γυνὴ τέτορ᾽ ἡ βώοι, περτῷ δὲ γαμοῖτο. 
eas δὲ γαμεῖν", ὥς κ᾿ ἤθεα κεδνὰ διδάξῃς. 
Ν as Υ͂ “ ef / 5 / la 
τὴν δὲ μάλιστα γαμεῖν", ἥ τις σέθεν ἐγγύθι ναίει, 
ty? / 
πάντα μάλ᾽ ἀμφιιδών, μὴ γείτοσι χάρματα γήμῃς 
, ἢ 
οὐ μὲν γάρ τι γυναικὸς ἀνὴρ ληίζετ᾽ ἄμεινον 
Ἂν 5 n r “" an γ᾽ 
τῆς ἀγαθῆς, τῆς δ᾽ αὖτε κακῆς οὐ ῥίγιον ἄλλο, 
iN , 
δειπνολόχης" ἥτ᾽ ἄνδρα καὶ ἴφθιμόν περ ἐόντα 
» Υ̓ an \ 5 n “ oe a 
eve ἄτερ δαλοῖο καὶ ὠμῷ ynpat δῶκεν. 
(Works and Days, 69 5--70 5) 


67. The Farmer's Year 
i. The Sign of the Pleiades 


᾿ 
Πληιάδων ᾿Ατλαγενέων ἐπιτελλομενάων 
Υ ’ 
ἄρχεσθ᾽ ἀμήτου, ἀρότοιο δὲ δυσομενάων. 
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, ? \ v 
at δή τοι νύκτας τε Kal ἤματα τεσσαράκοντα 
κεκρύφαται, αὗτις δὲ περιπλομένου ἐνιαυτοῦ 
φαίνονται τὰ πρῶτα χαρασσομένοιο σιδήρου. 
κὰ ’ / 
οὗτός τοι πεδίων πέλεται νόμος, οἵ TE θαλάσσης 
μι ᾽ὔ 4 3 “ > »¥ , 
ἐγγύθι ναιεταουσ᾽, of T ἄγκεα βησσήεντα, 
πόντου κυμαίνοντος ἀπόπροθι, πίονα χῶρον 
"αίουσι"" γυμνὸν σπείρειν, γυμνὸν δὲ βοωτεῖν, 

Ν >? 9 , » 2. ὦ , > 47 
yuprov δ᾽ aGuaew, εἴ χ᾽ ὥρια πάντ᾽ ἐθέλῃσθα 
ν , , Ὁ ef 
ἔργα κομίζεσθαι Δημήτερος" ὥς τοι ἕκαστα 
ov > 37 ’ Ν 7 4 
Opv ἀέξηται, μὴ πως Ta perace χατίζων 

ἡσσης ἀλλοτρίους οἴκους καὶ μηδὲν avd 

πτώσσῃς ἀλλοτρίους οἴκους καὶ μηδὲν ἀνύσσης. 


(Works and Days, 383-95) 


i. When the Crane Fhes South 


Φράζεσθαι δ᾽, εὖτ᾽ av γεράνου φωνὴν ἐπακούσῃς 
ὑψόθεν ἐκ νεφέων ἐνιαύσια κεκληγυίης" 
iT ἀρότοιό τε σῆμα φέρει καὶ χείματος ὥρην 
δεικνύει ὀμβρηροῦ: κραδίην δ᾽ ἔδακ᾽ ἀνδρὸς ἀβούτεω' 
δὴ τότε χορτάζειν ἕλικας βόας ἔνδον ἐόντας' 
ῥηίδιον γὰρ ἔπος εἰπεῖν: βόε δὸς καὶ ἄμαξαν' 
ῥηΐδιον δ᾽ ἀπανήνασθαι: πάρα ἔργα βόεσσιν. 
φησὶ δ᾽ ἀτὴρ φρένας ἀφνειὸς πήξασθαι ἄμαξαν, 
νήπιος, οὐδὲ τὸ οἷδ᾽- ἑκατὸν δέ τε δούρατ᾽ ἀμάξης, 
τῶν πρόσθεν μελέτην ἐχέμεν οἰκήια θέσθαι. 

Ebr’ ἃν δὲ πρώτιστ᾽ ἄροτος θνητοῖσι φανείῃ, 
δὴ τότ᾽ ἐφορμηθῆναι ὁμῶς duGés τε καὶ αὐτὸς 
αὔην καὶ διερὴν ἀρόων ἀρότοιο καθ᾽ ὥρην, 
πρωὶ μάλα σπεύδων, iva τοι πλήθωσιν ἄρουραι. 
ἦρι Tovey: θέρεος δὲ νεωμένη οὔ σ᾽ ἀπατήσει. 
νειὸν δὲ σπείρειν ἔτι κουφίζυσαν ἄρουραν" 
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‘ f ’, 9 / 
νειὸς ἀλεξιάρη παίδων εὐκηλήτειρα. 
ἊΜ x ‘ 7 ΄ "ἢ >. a 
Εὔχεσθαι δὲ Au χθονίῳ Δημήτερί θ᾽ ἁγνῇ, 
4 ι ἢ 4 / ς \ > 4 
ἐκτελέα βρίθειν Δημήτερος ἱερὸν ἀκτὴν, 
r [τ a oA ,ὔ 
ἀμχόμενος τὰ πρῶτ᾽ ἀρότου, ὅτ᾽ ἂν ἄκρον ἐχέτλης 
4 ry’ 4 Ρ ΡῈ \ nr f 
χειρὶ λαβὼν Opmnka βοῶν ἐπὶ τῶτον ἵκηαι 
4 , ¢ Ν Ν »Μ 
ἔλδρυον ἑλκόντων μεσάβων. ὁ δὲ τυτθὸς ὄπισθε 
τ. τς Ν , , 9 , , 
ὑμῷος ἔχων μακέλην πόνον ὀρνίθεσσι τιθείη 
3 / \ bd , 
σπέρμα κατακρύπτων" εὐθημοσύνη yap ἀρίστη 
θνητοῖς ἀνθρώποις, κακοθημοσύτνη ὃὲ κακίστη. 
ὧδέ κει" ἀδροσύνῃ στάχυες νεύοιεν ἔραζε, 
‘ ” > f 
εἰ τέλος αὐτὸς ὄπισθεν ᾿Ολύμπιος ἐσθλὸν ὁπάζοι, 
5 ey 3 UA 2 / 3 , / Vv 
ἐκ ο᾽ ἀγγέων ἐλάσειας apayria’ καί σε ἔολπε 
, , » ,ὔ oS Da 
γηθήσειν βιότου atpevperoy ἔνδον €ar'Tos. 
εὐυχθέων & ἵξεαι πολιὸν ἔαρ, οὐδὲ πρὸς ἄλλους 
od x -Ἃν ,ὔ ” 
αὐγάσεαι: σέο δ᾽ ἄλλος ἀνὴρ κεχρημένος ἔσται. 
‘ / ΄ a “ 
El δέ κεν ἠελίοιο τροπῆς apows χθόνα Siar, 
ef / 4 Ν 5 
ἥμενος ἀμήσεις ὀλίγοι' περὶ χειρὸς ἐέργων, 
b] , > ͵ 
ἀντία δεσμεύων κεκονιμέϊος, οὐ μάλα χαίρων, 
Φ᾽ m Ξ ma 
οἴσεις δ᾽ ἐν Poppa παῦροι δέ σε θηήσονται. 
᾽ n γ᾽ ‘ 3 
ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖος Zyros νόος αἰγιόχοιο, 
ὰ ! ry i a a 
ργαλέος δ᾽ ἄνδρεσσι καταθνητοῖσι νοῆσαι. 
μ),3. 9 ,ὔ ’> f ! 
εἰ δέ κεν ὄψ᾽ ἀρόσῃς, τόδε κέν" τοι φάρμακον εἴη: 
Ὁ ’ ΄Ξ > \ 3 / 
μος κόκκυξ KOKKUCEL δρυὸς ἐν πετάλοισι 
‘ ΄σ΄ / x o 
τὸ πρῶτον, τέρπει δὲ βροτοὺς ἐπ᾽ ἀπείρονα γαῖαν, 
Le: Ἂς of 4 Υ 3 / 
Tos Ζεὺς vot τρίτῳ ἤματι μηδ᾽ ἀπολήγοι, 
ro> vw > ε t \ ς Ν 4 
μὴτ ap ὑπερβάλλων Boos ὁπλὴν μήτ᾽ ἀπολείπων" 
ΡΙ > 3 f 4 > V4 
οὕτω K ὀψαρότης πρῳηρότῃ ἰσοφαρίζοι. 
b] a y > t t / 
ἐν θυμῷ δ᾽ εὖ πάντα φυλάσσεο' μηδέ σε λήθοι 
4, 9 , Ν ὔ» Δ" 
μήτ᾽ ἔαρ γιγνόμενον πολιὸν μήθ᾽ ὥριος ὄμβρος. 
(Works and Days, 448-92) 


HESIOD 
ul. Winter 
n ΄“΄“ ΓΙ Υ 
Μῆνα δὲ Ληναιῶνα, κἀκ ἤματα, βουδόρα πάντα, 
nA 5 vA Ν 7 “3. > καὶ ~ 
τοῦτον ἀλεύασθαι, καὶ πηγάδας, ait’ ἐπὶ γαῖαν 
/ / 
πνεύσαντος Βορέαο δυσηλεγέες τελέθουσιν, 
ὅστε διὰ Op?) ἱπποτρόφου εὐρέι πό 
ρῇκης ἱἵπποτρόφου εὕρέι πόντῳ 
bl , Μ / ~ \ ov 
ἐμπνεύσας ὦρινε' μέμυκε δὲ γαῖα καὶ ὕλη" 
a / 
πολλὰς δὲ δρῦς ὑψικόμους ἐλάτας τε παχείας 
» δ 7, a Ν ‘4 
οὔρεος ἐν βήσσῃς πιλνᾷ χθονὶ πουλυβοτείρῃ 
lad “ , δ 
ἐμπίπτων, καὶ πᾶσα βοᾷ τότε νήριτος ὕλη. 
“. > / 
θῆρες δὲ φρίσσουσ᾽, οὐρὰς δ᾽ ὑπὸ pele ἔθεντο, 
ζω Ν / , / 2 f \ “ 
τῶν Kal λάχνῃ δέρμα κατάσκιον" ἀλλὰ νυ καὶ τῶν 
’ 
ψυχρὸς ἐὼν διάησι δασυστέρνων περ ἐόντων. 
΄ ν.  κφ a Ν μὴ ὃς 7 Υ 
Kai τε διὰ ῥινοῦ βοὸς ἔρχεται, οὐδε μιν ἴσχει" 
΄ > > + 4 , > » 
καί τε δι’ αἶγα ἄησι τανύτριχα' πώεα δ᾽ οὔ τι, 
" A > ! 
οὕνεκ᾽ ἐπηεταναὶ τρίχες αὐτῶν, ov διάησιν 
A > 7s 4 X Ν 2 4 
is ἀνέμου Βορέου: τροχαλὸν δὲ γέροντα τίθησιν. 
\ Ν a ε ΄ ᾽ 
καὶ διὰ παρθενικῆς ἁπαλόχροος οὐ διάησιν, 
or , 4 7 x 4 M4 
ἦτε δόμων ἔντοσθε φίλῃ Tapa μητέρι μίμνει 
οὔ πω ἔργα ἰδυῖα πολυχρύσου ᾿Αφροδίτης" 
> / / 4 \ ΤΙ. Ἢ 4 
εὖ τε λοεσσαμένη τέρενα χρόα Kal Aim ἐλαίῳ 
7 
χρισαμένη μυχίη καταλέξεται ἔνδοθι οἴκου 
" 7 v7 > > , ὰ “ὃ / ὃ 
ἤματι χειμερίῳ, ὅτ᾽ ἀνόστεος ὃν πόδα τένδει 
[4 
ἔν τ’ ἀπύρῳ οἴκῳ καὶ ἤθεσι λευγαλέοισιν. 
οὐδέ οἱ ἠέλιος δείκνυ νομὸν ὁρμηθῆναι 
[ων ΄ , 
ἀλλ᾽ ἐπὶ κυανέων ἀνδρῶν δῆμόν τε πόλιν TE 
von NY if: ΄ 
στρωφᾶται, βράδιον δὲ Πανελλήνεσσι φαείνει. 
καὶ τότε δὴ κεραοὶ καὶ νήκεροι ὑληκοῖται 
Ν a 
λυγρὸν μυλιόωντες ava Spia βησσήεντα 
΄- n / 
φεύγουσιν" καὶ πᾶσιν ἐνὶ φρεσὶ τοῦτο μέμηλεν, 
σ΄ Ν᾽ 
ὡς σκέπα μαιόμενοι πυκινοὺς κευθμῶνας ἔχωσι 
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lal s XN ’ὔ ἮΝ. ἀ 
καὶ γλάφυ πετρῆεν" τότε δὴ τρίποδι βροτῷ ἴσοι, 
φ > 9 _N n Ν f δ᾽ ΜΝ DO eon 
οὗ τ᾽ ἐπὶ νῶτα ἔαγε, κάρη δ᾽ εἰς ovdas ὁρᾶται, 
an ᾽ὔ 
τῷ ἴκελοι φοιτῶσιν, ἀλευόμενοι νίφα λευκὴν. 
Η 

΄ » , 

Kai τότε ἕσσασθαι ἔρυμα xpods, ὥς σε κελεύω, 

a Ν Ν , co 
χλαῖνάν TE μαλακὴν Kal τερμιόεντα χιτῶτα' 

/ > 3 / \ , 7 
στήμονι δ᾽ ἐν παύρῳ πολλὴν κρόκα μηρύσασθαι: 
τὴν περιέσσασθαι, iva τοι τρίχες ἀτρεμέωσι, 
pnd ὀρθαὶ φρίσσωσι! ἀειρόμεναι κατὰ σῶμα. 

a \ ἐν \ “4 t 
ἀμφὶ δὲ ποσσὶ πέδιλα βοὸς ἶφι xTaperoto 
y / Ζ Ὑ ! 
ἄρμενα δήσασθαι, πίλοις ἔντοσθε πυκάσσας. 
3 ς 3 , ¥ 
πρωτογόνων δ᾽ ἐρίφων, ὁπότ᾽ ἂν κρύος ὥριον ἔλθη. 
ἢ ! , » 3 4 
beppata συρράπτειν νεύρῳ j300s, Opp ἐπὶ νώτῳ 
a 93 Υ “ , lal 5 4 
ὑετοῦ ἀμφιβάλῃ ἀλέην' κεφαλῆφι δ᾽ ὕπερθεν 
r y ae 9 » Ἂ 
πῖλον ἔχειν ἀσκητόν, ἵν᾽ οὔατα μὴ καταδεύῃ)" 
“ ! > 9A / t , 
ψυχρὴ γὰρ T ηὼς πέλεται Bopeao πέσοιτος, 
da + n oy 
ἠῶος δ᾽ ἐπὶ γαῖαν am οὐρανοῦ ἀστερόεντος 
aN f / » 
ἀὴρ πυροφύρος τέταται μακάρων ἐπὶ ἔργοις" 
μή 3 an y 
ὅστε ἀρυσσάμεν"ος ποταμῶν ἄπο αἰεναύντω!, 
¢ “a ¢ iN 7 ς μ 5 f td 
myo ὑπὲρ γαίης ἀρθεὶς ἀνέμοιο θυέλλῃ 
} 9 of Nee >, 
ἄλλοτε μέν θ᾽ ὕει ποτὶ ἕσπερον, ἄλλοτ᾽ anor 
Ν , ,ὔ t 
muKra Θρηικίου Βορέου νέφεα κλονέοντος. 
(Works and Days, 504-53) 


iv. When the Snail Climbs 


δ 9 Ε 
Αλλ᾽ ὁπότ᾽ ἃν φερέοικος ἀπὸ χθονὸς ἂμ φυτὰ βαίνη 
! , “» 
Πληιάδας φεύγων, τότε δὴ σκάφος οὐκέτι οἰνέω:" 
ἀλλ᾽ εἰ , \ a 2 / 
αλλ ἅρπας τε χαρασσέμεναι Kal δμῶας ἐγείρει"»" 
Ψ \ “ 
φεύγειν δὲ σκιεροὺς θώκους καὶ ἐπ᾽ ἠόα κοῖτον 
bad 9. 49) οἷ 3 f 
wpn ἐν ἀμήτου, ὅτε τ᾽ ἠέλιος χρόα κάρφει. 
[ων 7 ~ 
Τημοῦτος σπεύδειν Kal οἴκαδε καρπὸν ἀγινεῖν 
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ὄρθρου ἀνιστάμενος, ἵνα τοι βίος ἄρκιος εἴη. 

ἠὼς yap ἔργοιο τρίτην ἀπομείρεται αἶσαν, 

ἠώς τοι προφέρει μὲν ὁδοῦ, προφέρει δὲ καὶ ἔργου, 

ἠώς, ἥτε φανεῖσα πολέας ἐπέβησε κελεύθου 

ἀνθρώπους πολλοῖσί τ᾽ ἐπὶ ζφῳγὰ βουσὶ τίθησιν. 
(Works and Days, 571-8t) 


v. Cicada Days 
Ἦμος δὲ σκόλυμός τ᾽ ἀνθεῖ καὶ ἠχέτα τέττιξ 
/ > , Ἂν 7 > 5 Ν 
δενδρέῳ ἐφεζόμενος λιγυρὴν καταχεύετ᾽ ἀοιδὴν 
πυκνὸν ὑπὸ πτερύγων, θέρεος καματώδεος ὥρῃ, 
τῆμος πιόταταί τ᾽ αἶγες καὶ οἶνος ἄριστος, 
, Ν n 5 , 4 LA 
μαχλόταται δὲ γυναῖκες, ἀφαυρότατοι δέ τοι ἄνδρες 
2 7 5 AN Ν \ , 7 Ν 
εἰσίν, ἐπεὶ κεφαλὴν καὶ γούνατα Σείριος ἄζει, 
3 .κν 
αὐαλέος δέ τε χρὼς ὑπὸ καύματος: ἀλλὰ τότ᾽ ἤδη 
a 
εἴη πετραίη τε σκιὴ Kal βίβλινος οἶνος, 
΄“ f 
μάζα τ᾽ ἀμολγαίη γάλα τ᾽ αἰγῶν σβεννυμενάων, 
Ν ἈΝ € 4 / 4 4 
καὶ βοὸς ὑλοφάγοιο κρέας μή πω τετοκυίης 
/ io 
πρωτογόνων τ᾽ ἐρίφων: ἐπὶ δ᾽ αἴθοπα πινέμεν οἶνον, 
b] fy ὁ ἐδ ΄ / 3 3 a 
ἐν σκιῇ ἑζόμενον, κεκορημένον ἦτορ ἐδωδῆς, 
ἀντίον ἀκραέος Ζεφύρου τρέψαντα πρόσωπα, 
κρήνης T αἰενάου καὶ ἀπορρύτου, ἥτ᾽ ἀθόλωτος, 
7 » 
τρὶς ὕδατος προχέειν, τὸ δὲ τέτρατον ἱέμεν οἴνου. 
(Works and Days, 582-96) 


vi. Sailing Weather 
Ἤνματα πεντήκοντα μετὰ τροπὰς ἠελίοιο, 
ἐς τέλος ἐλθόντος θέρεος καματώδεος ὥρης, 
ὡραῖος πέλεται θνητοῖς πλόος" οὔτε κε νῆα 
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? 
καυάξαις οὔτ᾽ ἄνδρας ἀποφθείσειε θάλασσα, 
/ 
εἰ δὴ μὴ πρόφρων ye Ποσειδάων ἐνοσίχθων 
Ν t 
ἢ Ζεὺς ἀθανάτων βασιλεὺς ἐθέλῃσιν ὀλέσσαι' 
δ ‘4 na n n 
ἐν τοῖς yap τέλος ἐστὶν ὁμῶς ἀγαθῶν τε κακῶν τε. 
a 3 = , 
τῆμος δ᾽ εὐκρινέες T αὖραι καὶ πόντος ἀπήμων" 
¥ , 7 \ 5 / 7 
εὔκηλος τότε νῆα θοὴν ἀνέμοισι πιθήσας 
« / 5 , , Ψ. τ / , 
ἑλκέμεν ἐς πόντον φόρτον T ἐς παντα τίθεσθαι, 

δὴ > 4 ! / a 7 / 

σπεύδειν δ᾽ ὅττι τάχιστα πάλιν οἵκονδε VEETOaL 
is / » Ἢ 
μηδὲ μένειν οἷνόν τε νέον καὶ ὁπωρινὸν ὄμβρον 
\ a ys 9 ’ Ἵ , Ν ΠΥ 
καὶ χειμῶν ἐπιόντα Νότοιό τε δειγηὰς ἀῆτας, 
δ ’ / "» 
ὕστ᾽ ὦρινε θάλασσαν ὁμαρτήσας Διὸς ὄμβρῳ 
πολλῷ ὀπωρινῷ, χαλεπὸν δέ τε πόντον ἔθηκε!" 
Υ 

Αλλος δ᾽ εἰαρινὸς πέλεται πλόος ἀνθρώποισιν 
4 Ν \ a 4 - "δι 
nos δὴ τὸ πρῶτον, ὅσον τ᾽ ἐπιβᾶσα κορώ!") 

Ν 3 / la / a <3, Sah f 
ἴχνος ἐποίησεν, τόσσοι πέταλ᾽ ardpl φανεί! 
4 ! 9 / / , . 
ἐν κράδῃ ἀκροτάτῃ, τότε δ᾽ ἄμβατός ἐστι θάλασσα' 
’ \ ᾽ Ὄ Υ͂ Υ̓ ” ” 
εἰαρινὸς ὃ οὗτος πέλεται πλύος. οὔ μιν ἔγωγε 
y uF 3 Ν ς a an t ») ’ὔ’ 5% 
ain? οὐ yap ἐμῷ θυμῷ κεχαρισμένος ἐστί! 
« , nN 7 7 5 f Q Ν 
ἀρπακτος" χαλεπῶς κε φύγοις κακόν" ἀλλὰ VU Kat τὰ 
y 6 er 5 7 4 
ἄνθρωποι ῥέζουσιν ἀιδρείησι νόοιο" 
μ“ a nN 
χρήματα yap ψυχὴ πέλεται δειλοῖσι βροτοῖσιν. 

\ a Y 
δεινὸν δ᾽ ἐστὶ θανεῖν μετὰ κύμασιν. ἀλλά σ᾽ ἄνωγα 
φράζεσθαι τάδε πάντα μετὰ φρεσίν, ὡς ἀγορεύω. 

> 9 
μηδ᾽ ἐν νηυσὶν ἅπαντα βίον κοίλῃσι τίθεσθαι: 

3 \ , 
ἀλλὰ πλέω λείπειν, τὰ δὲ μείονα φορτίζεσθαι. 

\ Ν 
δεινὸν γὰρ πόντου μετὰ κύμασι πήματι κύρσαι. 

‘ ᾽ 
δεινὸν δ᾽, εἴ κ᾿ ἐπ᾿ ἄμαξαν ὑπέρβιον ἄχθος ἀείρας 
Μ ! 4 
ἄξονα καυάξαις καὶ φορτία μαυρωθείη. 

“ δὰ 
μέτρα φυλάσσεσθαι: καιρὸς δ᾽ ἐπὶ πᾶσιν ἄριστος. 
(Works and Days, 663-94) 
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68. Good Days and Bad 


1 
“Hyara δ᾽ ἐκ Διόθεν πεφυλαγμένος εὖ κατὰ μοῖραν 
πεφραδέμεν δμώεσσι" τριηκάδα μηνὸς ἀρίστην 
» > 3 ’ὔ 29? ς Ν , 
ἐργα T ἐποπτεύειν 76 ἁρμαλιὴν δατέασθαι. 
Αἵδε γὰρ ἡμέραι εἰσὶ Διὸς πάρα μητιόεντος, 
oF +d 5 7 Ν 7 4 
evr av ἀληθείην λαοὶ κρίνοντες ἄγωσιν. 
Πρῶτον ἔνη τετράς τε καὶ ἑβδόμη ἱερὸν ἦμαρ" 
n ἃς > l4 lf 7 ᾿ς 
τῇ γὰρ AmoAAwva χρυσάορα γείνατο Λητώ" 
3 / > 93 A 7 Ἂς 3) . Ν 
ὀγδοάτη δ᾽ ἐνάτη τε, δύω γε μὲν ἤματα μηνὸς 
μὰ > ὦ / 7 Ν 4 
ἔξοχ᾽ ἀεξομένοιο βροτήσια ἔργα πένεσθαι: 
ἑνδεκάτη δὲ δυωδεκάτη τ᾽, ἄμφω γε μὲν ἐσθλαΐί, 
7 ON » 7 +g? » Ν > ad 
ἡμὲν OLS πείκειν 70 εὔφρονα καρπὸν ἀμᾶσθαι: 
« XN f n~ € , 4 > 3 ‘4 
ἢ δὲ δυωδεκάτη τῆς ἑνδεκάτης μέγ᾽ ἀμείνων" 
τῇ γάρ τοι νῇ vipat’ ἀερσιπότητος ἀράχνης 
ἤματος ἐκ πλείου, ὅτε ἴδρις σωρὸν ἀμᾶται" 
rN 3. ε Χ ’ ἧς / ,’ ” 
τῇ δ᾽ ἱστὸν στήσαιτο γυνὴ προβάλοιτό τε ἔργον. 
(Works and Days, 765-79) 


1 
Αἵδε μὲν ἡμέραι εἰσὶν ἐπιχθονίοις μέγ᾽ ὄνειαρ, 
αἱ δ᾽ ἄλλαι μετάδουποι, ἀκήριοι, οὔ τι φέρουσαι. 
ἄλλος δ᾽ ἀλλοίην αἰνεῖ, παῦροι δὲ ἴσασιν. 
ἄλλοτε μητρυιὴ πέλει ἡμέρη, ἄλλοτε μήτηρ. 
τάων εὐδαίμων τε καὶ ὄλβιος, ὃς τάδε πάντα 
εἰδὼς ἐργάζηται ἀναίτιος ἀθανάτοισιν, 


ὄρνιθας κρίνων καὶ ὑπερβασίας ἀλεείνων. 
(Works and Days, 822-8) 
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69. Length of Life 


/ 
Ἐννέα τοι ζώει γενεὰς λακέρυζα κορώνη 
$NA U ΕΣ δέ , 
ἀνδρῶν γηράντων" ἔλαφος Oe TE τετρακορωνος' 

“Ως f ἮΝ 
τρεῖς δ᾽ ἐλάφους ὁ κόραξ γηράσκεται' αὐτὰρ ὁ φοῖνιξ 
: ᾿ t a 
ἐννέα μὲν κόρακας, δέκα φοίνικας δέ τοι ἡμεῖς 
Νύμφαι εὐπλόκαμοι, κοῦραι Διὸς αἰγιόχοιο. 

(Precepts of Chiron) 


70. The Muses Gift 


1 
Μουσάων ᾿Ελικωνιάδων ἀρχώμεθ᾽ ἀείδει:", 
aid’ Ελικῶνος ἔχουσιν ὄρος μέγα τε (ζάθεόν τε 
καί τε περὶ κρήνην ἰοειδέα πόσσ᾽ ἁπαλοῖσιν 
cy a \ \ 3 7 τὰ / 
ὑρχεῦνται καὶ βωμὸν ἐρισθειέος Kpoviwvos. 
αἴ νύ ποθ᾽ Ἡσίοδον καλὴν ἐδίδαξαν ἀοιδήν, 
Υ ἴω δι ’ 
ἄρνας ποιμαίνονθ᾽ Ἑλικῶνος ὕπο ζαθέοιο. 
Lan , t \ X\ mn » 
τόνδε δέ με πρώτιστα θεαὶ πρὸς μῦθον ἔειπον, 
Μοῦσαι ᾿Ολυμπιάδες, κοῦραι Διὸς αἰγιόχοιο' 
66 I] / ¥ / 9 9 / / 4 
οἰμένες ἄγραυλοι, κάκ᾽ ἐλέγχεα, γαστέρες οἷον, 
ἴδμεν ψεύδεα πολλὰ λέγειν ἐτύμοισιν ὁμοῖα, 
’ ᾽ 
ἴδμεν δ᾽, εὖτ᾽ ἐθέλωμεν, ἀληθέα γηρύσασθαι.᾽" 
a al , 
Qs ἔφασαν κοῦραι μεγάλου Διὸς ἀρτιέπειαι' 
, 6 
καί μοι σκῆπτρον ἔδον δάφνης ἐριθηλέος ὄζον 
iN / 7 
δρέψασαι, θηητόν' ἐνέπνευσαν δέ μοι αὐδὴν 
, b ᾽ν 
θέσπιν, ἵνα κλείοιμι τά τ ἐσσόμενα πρό τ ἐόντα. 
, Ὁ ’ ᾽ a 
καί μ᾽ ἐκέλονθ᾽ ὑμνεῖν μακάρων γένος αἰὲν ἐόντω!", 
τ ? 3 n 
σφᾶς ὃ αὐτὰς πρῶτόν τε καὶ ὕστατον αἰὲν ἀείδειν. 
4 ν 9 an n Bal / 
ἀλλὰ τί ἦ μοι ταῦτα περὶ δρῦν ἢ περὶ πέτρην; 
(Theogony, 1~4, 22-35) 
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σ ὔ \ n 
Ov τινα τιμήσωσι Atos κοῦραι μεγάλοιο 
> , 
γεινόμενόν τε ἴδωσι διοτρεφέων βασιλήων, 
TO ty b] ὶ λ [4 λ Ν ‘4 +7 
Ὁ μὲν ἐπὶ γλώσσῃ γλυκερὴν χείουσιν ἐέρσην, 
a δ᾽ YY > 3 , eon , € [4 ‘ 
TOU ὃ ἔπε EK στόματος ρεῖ μείλιχα' οἱ δέ TE λαοὶ 
7 > n 
πάντες ἐς αὐτὸν ὁρῶσι διακρίνοντα θέμιστας 
52..7 , A 5? 2 f 3 / 
ἰθείησι dixknow: ὃ ὃ ἀσφαλέως ἀγορεύων 
= / , “-“ / 
αἶψά κε καὶ μέγα νεῖκος ἐπισταμένως κατέπαυσεν" 
7 BS a 2 ΄ A a 
τοὔνεκα yap βασιλῆες ἐχέφρονες, οὕνεκα λαοῖς 
/ n σι 
βλαπτομένοις ἀγορῆφι μετάτροπα ἔργα τελεῦσι 
ῥηιδίως, μαλακοῖσι παραιφάμενοι ἐπέεσσιν. 
5 4 > > 9 9 n ‘ ἃ ε f 
ἐρχόμενον δ᾽ av ἀγῶνα θεὸν ὡς ἱλάσκονται 
id “ λ 7 \ δὲ ems 5 “ i 
αἰδοῖ μειλιχίῃ, META δὲ πρέπει ἀγρομένοισιν 
΄ / « XS gs > , 
τοΐη Μουσάων ἱερὴ δόσις ἀνθρώποισιν. 
» ᾿ / 
ἐκ γάρ τοι Movoéwy καὶ ἑκηβόλου ᾿Απόλλωνος 
A ») ΝΜ ᾿ΕΝ, , \ 7 
ἄνδρες ἀοιδοὶ ἔασιν ἐπὶ χθόνα καὶ κιθαρισταΐ, 
ἐκ δὲ Διὸς βασιλῆες" ὃ δ᾽ ὄλβιος, ὅν τινα Μοῦσαι 
la f ἘΦ. 93 Ν᾿ 4 c/ > / 
φίλωνται: γλυκερὴ οἱ ἀπὸ στόματος ῥέει AVON. 
εἰ γάρ τις καὶ πένθος ἔχων νεοκηδέι θυμῷ 
5) ΄ὔ > / 3 ἃς 5 \ 
ἄζηται κραδίην ἀκαχήμενος, αὐτὰρ ἀοιδὸς 
Μουσάων θεράπων κλέεα προτέρων ἀνθρώπων 
ὑμνήσῃ μάκαράς τε θεούς, ot Ολυμπον ἔχουσιν 
μ ] 7) μ ρ 5 ’ BT “x ᾿ 
Ὁ , / > 
ai ὅ ye δυσφροσυνέων ἐπιλήθεται οὐδέ TL κηδέων 
ὔ ν ca “ 
μέμνηται: ταχέως δὲ παρέτραπε δῶρα θεάων. 
(Theogony, 81-103) 


vie Zeus and the Titans 
Οὐδ᾽ ap ἔτι Ζεὺς ἔσχεν ἑὸν μένος, ἀλλά νυ τοῦ γε 
εἶθαρ μὲν μένεος πλῆντο φρένες, ἐκ δέ τε πᾶσαν 
>¥ 9 99 2 nA 99? 79 , 
φαῖνε βίην: ἄμυδις 8 ἄρ᾽ am’ οὐρανοῦ ἠδ ἀπ᾽ ᾿Ολύμπου 
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, € 
ἀστράπτων ἔστειχε συνωχαδόν" οἱ δὲ κεραυνοὶ 
n \ 3 Ἂ ,ὔ 
ἵκταρ ἅμα βροντῇ τε καὶ ἀστεροπῇ TOTEOI'TO 
n ς Ν , 4 , 
χειρὸς ἄπο στιβαρῆς, ἱερὴν φλόγα εἰλυφόωντες 
‘ ~ , 5) t 
ταρφέες' ἀμφὶ δὲ γαῖα φερέσβιος ἐσμαραάγιζε 
, ? > 3 Ν \ ἥς 3. 9 »ὔ 
καιομένη, λάκε δ᾽ ἀμφὶ πυρὶ peyad ἄσπετος ὕλη. 
‘ “ 2 - , 
ἔζε δὲ χθὼν πᾶσα καὶ “OQxeavoio ῥέεθρα 

t > 3 / Ν o> ΨΚ κ᾿ 3 Ἢ 
πόντος T ἀτρύγετος" τοὺς ὃ ἄμφεπε θερμὸς ἀυτμὴ 
ry σ΄ \ 5? 7 Eas “ 

Tiriwas χθονίους, φλὸξ δ᾽ αἰθέρα δῖαν tkaver 

ν wv > 49 , ,.}) 
ἄσπετος, ὁσσε 6 ἀμερὃδε καὶ ἰφθίμων περ €or'TwI' 
αὐγὴ μαρμαίρουσα κεραυϊοῦ τε στεροπῆς τε. 

n ἊΝ f ἣν Σ᾽ S 
καῦμα δὲ θεσπέσιον κάτεχεν Χάος" εἴσατο δ᾽ ἄντα 
ὀφθαλμοῖσιν ἰδεῖν 710° οὔασι ὄσσαν ἀκοῦσαι 

ν « 3 A \ , \ 2A 
αὕτως, ws εἰ Γαῖα καὶ Ovparos evpus ὕπερθε 
ων ’ Ν a 
πίλνατο' τοῖος yap κε μέγας ὑπὸ δοῦπος ὀρώρει 
ἴω \ 4 7 aA of € / 3 , 
τῆς μὲν ἐρειπομένης, τοῦ δ᾽ ὑψόθεν ἐξεριπόντον" 

, el ¥ na " > la 4 

τόσσος δοῦπος ἔγεντο θεῶν ἐριδι ξυνιόντων, 
\ ad y Ν , , δι ἢ f 
σὺν ὃ ἄνεμοι ἔνοσίν τε κονίην T ἐσφαράγιζογ' 
f 4 ’ ‘ 
βροντὴν τε στεροπὴν τε καὶ αἰθαλόεντα KEpavver, 
la \ , Ν / ? ’ 
κῆλα Διὸς μεγάλοιο, φέρον δ᾽ ἰαχὴν τ᾽ ἐϊοπήν τε 
δ / 4 / ” 3. ΨΝ 
ἐς μέσον ἀμφοτέρω" OTOBos δ᾽ ἄπλητος ὀρώρει 
ἢ Ν ΕἾ 

σμερδαλέης ἔριδος, κάρτος δ᾽ ἀνεφαίνετο ἔργων. 
bl ’ \ rN } 
ἐκλίνθη δὲ μάχη" πρὶν δ᾽ ἀλλήλοις ἐπέχοντες 
’ , 5 t x Ν e 7ὔ 
ἐμμενέως ἐμάχοντο διὰ κρατερὰς ὑσμίνας. 

Οἱ δ᾽ yy oN ΄ ! > a ¥ 

ap ἐνὶ πρωτοισι μάχὴν ὀριμειαν EyeEtpar' 

ee ! ᾿ , 
Κόττος τε Βριάρεώς τε Γύης τ᾽ datos πολέμοιο, 
oe nN an 
οἱ pa τριηκοσίας πέτρας στιβαρῶν ἀπὸ χειρῶν 

! ᾽ t 
πέμπον ἐπασσυτέρας, κατὰ δ᾽ ἐσκίασαν βελέεσσι 

ἰὸς Ν Ν \ 3 ΄, 
Τιτῆνας, καὶ τοὺς μὲν ὑπὸ χθονὸς εὐρυοδείης 

\ r / 4 
πέμψαν καὶ δεσμοῖσιν ἐν ἀργαλέοισιν ἔδησαν 

) , , / 
χέρσιν νικήσαντες ὑπερθύμους περ ἐόντας. 
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725. Combat of Heracles and Cycnus 
Ἂς 3 9 > 3 , 7 , Lar med a 
An τότ᾽ ἀπ᾽ εὐπλεκέων δίφρων θόρον αἷψ᾽ ἐπὶ γαῖαν 
n Ἁ 
παῖς τε Διὸς μεγάλου καὶ ᾿Ενυαλίοιο ἄνακτος. 
ω > 4 ’ » “. 
Οἵος δ᾽ ἐν βήσσῃς ὄρεος χαλεπὸς προϊδέσθαι 
, 4 / ny f 
κάπρος χαυλιόδων φρονέει θυμῷ μαχέσασθαι 
Ψ , a / f x IS » 
ἀνδράσι Onpevtns, θήγει δέ τε λευκὸν ὀδόντα 
Χ ἃς \ 
δοχμωθείς, ἀφρὸς δὲ περὶ στόμα μαστιχόωντι 
λείβεται, ὄσσε δέ of πυρὶ λαμπετόωντι ἔικτον, 
> Ν > 3 n ‘4 7 3 / 
ὀρθὰς δ᾽ ἐν λοφιῇ φρίσσει τρίχας ἀμφί τε δειρήν" 
~ » > 
τῷ ἴκελος Διὸς vids ἀφ᾽ ἱππείου θόρε δίφρου. 
ἦμος δὲ χλοερῷ κυανόπτερος ἠχέτα τέττιξ 
ὄζῳ ἐφεζόμενος θέρος ἀνθρώποισιν ἀείδειν 
5 κγ , \ n “ 2.59, 
ἄρχεται, ᾧ τε πόσις καὶ βρῶσις θῆλυς ἐέρση, 
καί τε πανημέριός τε καὶ ἠώιος χέει αὐδὴν 
ἴδει ἐν αἰνοτάτῳ, ὅτε τε χρόα Σείριος aCe 
1)» XP ρ 2 
mn X 7 7 οὶ / 
τῆμος δὴ κέγχροισι πέρι γλῶχες τελέθουσι 
τούς τε θέρει σπείρουσιν, ὅτ᾽ ὄμφακες αἰόλλονται, 
οἷα Διώνυσος δῶκ᾽ ἀνδράσι χάρμα καὶ ἄχθος' 
Ἂς » ’ Ν > 3 Ν 3 , 
ΤῊ ὡρὴν μάρναντο, πολὺς 6 ὀρυμαγδὸς ὀρώρει. 
ol δ᾽ ὥς τ᾽ αἰγυπιοὶ γαμψώνυχες, ἀγκυλοχεῖλαι, 
Σ n / 
πέτρῃ ἔφ᾽ ὑψηλῇ μεγάλα κλάζντε μάχονται 
αἰγὸς ὀρεσσινόμου ἢ ἀγροτέρης ἐλάφοιο 
΄ / 
πίονος, ἥν τ᾽ ἐδάμασσε βαλὼν αἰφήιος ἀνὴρ 
an fod / 
ἰῷ ἀπὸ νευρῆς, αὐτὸς δ᾽ ἀπαλήσεται ἄλλῃ 
χώρου ἄιδρις ἐών' ot δ᾽ ὀτραλέως ἐνόησαν, 
ἐσσυμένως δέ οἱ ἀμφὶ μάχην δριμεῖαν ἔθεντο" 
ὡς οἱ κεκλήγοντες ἐπ’ ἀλλήλοισιν ὄρουσαν. 
5, en 
"Ev@ ἦ τοι Κύκνος μὲν ὑπερμενέος Διὸς υἱὸν 
¥ 
κτεινέμεναι μεμαὼς σάκει ἔμβαλε χάλκεον ἔγχος, 
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οὐδ᾽ ἔρρηξεν χαλκόν" ἔρυτο δὲ δῶρα θεοῖο. 

᾿Αμφιτρυωνιάδης δέ, βίη "Ἡρακληείη, 

μεσσηγὺς κόρυθός τε καὶ ἀσπίδος ἔγχεϊ μακρῷ 

αὐχένα γυμνωθέντα θοῶς ὑπένερθε γενείου 

ἤλασ᾽ ἐπικρατέως" ἀπὸ δ᾽ ἄμφω κέρσε τένοντε 

ἀνδροφόνος μελίη: μέγα γὰρ σθένος ἔμπεσε φωτός. 

ἤριπε δ᾽, ὡς ὅτε τις Opds ἤριπεν ἢ ὅτε πεύκη 

ἠλίβατος, πληγεῖσα Διὸς ψολόεντι κεραυνῷ" 

ὡς ἔριπ᾽" ἀμφὶ δέ οἱ βράχε τεύχεα ποικίλα χαλκῷ, 
(Shield of Heracles, 370-1, 386-401, 40ς--23) 


79. A Visitation 
Πολλὰ δ᾽ ἀπὸ βλωθρῶν δένδρων ἀμύοντα χαμᾶζε 

χεύετο καλὰ πέτηλα, ῥέεσκε δὲ καρπὸς ἔραζε 

metovtos Βορέαο περιζαμενὲς Διὸς αἴση: 

ἔζσκεν δὲ θάλασσα, τρομέεσκε δὲ πάντ᾽ ἀπὸ τοῖο, 

τρύζεσκεν δὲ μένος βρότεον, μινύθεσκε δὲ καρπὸς 

ὥρῃ ἐν εἰαρινῇ, ὅτε τ᾽ ἄτριχος οὔρεσι τίκτει 

γαίης ἐν κευθμῶνι τρίτῳ ἔτεϊ τρία τέκνα. ᾿ 
(Eotac) 

74. Light-footed Iphiclus 

"Axpov ἐπ᾽ ἀνθερίκων καρπὸν θέεν οὐδὲ κατέκλα, 

ἀλλ᾽ ἐπὶ πυραμίνων ἀθέρων δρομάασκε πόδεσσι 

κοῦ σινέσκετο καρπόν. ; 
(ξοϊαε) 

75- The Spring called Parthenius 


4 5 Ν 
Ὡς ἀκαλὰ προρέων ὡς ἁβρὴ παρθένος εἷσιν. 


70. The Ages of Man 


μ , 
ἔργα νέων, βουλαὶ δὲ μέσων, εὐχαὶ δὲ γερόντων. 
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(Date unknown) 


V7: The Rape of Persephone 


, > 24 Ἂ, Ν ¥ 
Δημητρ᾽ ἠύκομον σεμνὴν θεὸν ἄρχομ᾽ ἀείδειν, 
> _N > 
αὐτὴν nde θύγατρα τανύσφυρον ἣν ᾿Αἰιδωνεὺς 
is4 n 
ἥρπαξεν, δῶκεν δὲ βαρύκτυπος εὐρυόπα Ζεύς, 
td 7 
νόσφιν Δήμητρος χρυσαόρου ἀγλαοκάρπου 
παίζουσαν κούρῃσι σὺν ᾽Ωκεανοῦ βαθυκόλποις, 
Υ̓ A 
avbea τ᾽ αἰνυμένην ῥόδα καὶ κρόκον ἠδ᾽ ἴα καλὰ 
n> dy 
λειμῶν᾽ Gu μαλακὸν καὶ ἀγαλλίδας ἠδ᾽ ὑάκινθον 
νάρκισσόν θ᾽, ὃν φῦσε δόλον καλυκώπιδι κούρῃ 
7 OF Ν na 4 7 
Γαῖα Διὸς βουλῇσι χαριζομένη πολυδέκτῃ 
Ἂς id nt 
θαυμαστὸν γανόωντα, σέβας τότε πᾶσιν ἰδέσθαι 
» if a OX “ > 7 
ἀθανάτοις τε θεοῖς ἠδὲ θνητοῖς ἀνθρώποις" 
τοῦ καὶ ἀπὸ ῥίζης ἑκατὸν κάρα ἐξεπεφύκει, 
~~ “ὃ 2 35 UA “- ὃ᾽ > x > AN ef 0 
κῶς ἡδιστ᾽ ὀδμή, πᾶς δ᾽ οὐρανὸς εὐρὺς ὕπερθε 
at “ > 3 / \ Ὧξ Ἂς ™ ἃ 
yala Te Tam ἐγέλασσε καὶ ἁλμυρὸν οἶδμα θαλάσσης. 
ἡ δ᾽ ἄρα θαμβήσασ᾽ ὠρέξατο χερσὶν ἅμ᾽ ἄμφω 
καλὸν ἄθυρμα λαβεῖν: χάνε δὲ χθὼν εὐρυάγυια 
3 n 7 
Νύσιον ἂμ πεδίον τῇ ὄρουσεν ἄναξ πολυδέγμων 
ind > / 4, / cs 
ἵπποις ἀθανάτοισι Κρόνου πολυώνυμος vids. 
ἁρπάξας δ᾽ ἀέκουσαν ἐπὶ χρυσέοισιν ὄχοισιν 
ny ὀλοφυρομένην: ἰάχησε δ᾽ ἄρ᾽ ὄρθια φωνῇ 
ΒΞ ᾿ 
κεκλομένη πατέρα Κρονίδην ὕπατον καὶ ἄριστον. 
οὐδέ τις ἀθανάτων οὐδὲ θνητῶν ἀνθρώπων 


ἤκουσεν φωνῆς, οὐδ᾽ ἀγλαόκαρποι ἐλαῖαι. 
(II. 1-23) 


78. Demeter at Eleusis 
Ἕ ζετο δ᾽ ἐγγὺς ὁδοῖο φίλον τετιημένη ἦτορ 


uA n 
Παρθενίῳ φρέατι ὅθεν ὑδρεύοντο πολῖται, 
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N 7 f 3 ΄, 
ἐν σκιῇ αὐτὰρ ὕπερθε πεφύκει θάμνος ἐλαίης, 
4 
fre 4 tnd 4 
γρηὶ παλαιγενέϊ ἐναλίγκιος, ἢ TE TOKOLO 
ς- f 3 7 
εἴργηται δώρων τε φιλοστεφάνου ᾿Αφροδίτης, 
, / 
οἷαί τε τροφοί εἰσι θεμιστοπόλων βασιλήων 
ε- Ν Ν a 7 > / 
παίζων καὶ ταμίαι KATA δώματα ἠχήεντα. 
N εν os r ’ ΄ ΄ 
τὴν δὲ ἴδον Κελεοῖο ᾿Ελευσινίδαο θύγατρες 
, δ᾽ δ" eae ¥” ,ὔ 
ἐρχόμεναι μεθ᾽ ὕδωρ εὐήρυτον ὄφρα φέροιεν 
a ‘ 7 , 
κάλπισι χαλκείησι φίλα πρὸς δώματα πατρός, 
‘ ad ‘ Ls. μὲ 
τέσσαρες ὥς τε θεαὶ κουρήϊον ἄνθος ἔχουσαι, 
᾽ oa ‘ π΄ a7 , Ψ..5 / 
Καλλιδίκη καὶ Ἀλεισιδίκη Anpo τ΄ €poetoa 
, , ) a ΄ = ᾿ s 2 c i oe 
Καλλιθόη θ᾽, 1) τῶν προγενεστάτὴ Nev ἀπασὼν 
ὃς μεν ὦ ἶ ᾿ ΗΝ 
οὐδ᾽ ἔγνων" χαλεποὶ ὃε θεοὶ θνητοῖσιν ὁρᾶσθαι. 
«-- « ν LN 
ἀγχοῦ δ᾽ ἱστάμει'αι ἔπεα πτερόεντα προσηύδων" 
. ν , 5 , 
“Τίς πόθεν" ἐσσί, γρηὺ, Tadaryerewr ἀνθρώπων; 
, oe , , 4." , 
τίπτε ὃὲ νύσψι TOANOS ATETTLXES οὐδὲ δόμοισι 
," y ΄σ 5 Ἂ f δ 
miAMAS; €VOG γυναῖκες ἀνὰ μέγαρα TKLOEVTA 
͵ὕ Ge s € , ! 
τηλίκαι ὡς σύ TEP ὧδε καὶ ὁπλύτεραι γεγάασιν, 
ia ᾿ ΄ ᾿ ᾿ Xn Ν Uy 2) 
αἴ κέ σε φίλωνται ἠμὲν ἔπει OE καὶ ἔργῳ. 
er | 
“Qs épal’, ἡ O ἐπέεσσιν ἀμείβετο πότνα θεάων" 
ce , γι et , ? ΄ t 
τέκνα φίλ᾽, at Ties ἐστε γυναικῶν θηλυτεράων, 
, ᾿ oN roRr f 3, 
χαίρετ᾽, ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν μυθήσομαι" οὔ τοι ἀεικὲς 
. " ͵ + , , 
tu eipopernow ἀληθέα μυθήσασθαι. 
» ΄ ” - , ‘ . , 
Δωσὼ ἐμοί γ᾽ ὄνομ᾽ ἐστί τὸ yap θέτο πότνια μητηρ" 
n Rn Ba ,ὔ 4. ἃ ? , al ! 
vey αὗτε Ἀρήτηθεν ἐπ᾽ evpea νῶτα θαλάσσης 
ἤλυθον οὐκ ἐθέλουσα, βίη δ᾽ ἀέκουσαν ἀνάγκῃ 
ι t 
ΩΝ aa r 7, 
ἀγὸρες ληϊστῆρμες ἀπήγαγον. οἱ μὲν ἔπειτα 
i. - > / y a 
int θοῇ Θορικόνδε κατέσχεθον ἔνθα γυναῖκες 
» , 5» , 2 Αι. ἢ dar ry " \ 
ηπείρου ἐπεβησαν ἀολλέες HOE καὶ αὐτοὶ 
a , Δ) 
δείπνου ἐπηρτύνοντο παρὰ πρυμνήσια νηδς" 
3 Σ 3 i > oF » 
GAA ἐμοι οὐ δόρποιο μελίφρονος ἤρατο θυμός, 
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λάθρῃ δ᾽ ὁρμηθεῖσα δι’ ἠπείροιο μελαίνης 

φεῦγον ὑπερφιαλόὺς σημώμτορᾶς, ὄφρα κε μή με 

ἀπριάτην περάσαντες ἐμῆς ἀποναίατο τιμῆς. 

οὕτω δεῦρ᾽ ἱκόμην ἀλαλημειη: οὐδέ τι οἶδα 

ἢ τις δὴ γαῖ᾽ ἐστὶ καὶ οἵ τινες ἐγγεγάασιν. 

ἀλλ᾽ ὑμῖν μὲν πάντες ᾿Ολύμπια δώματ᾽ ἔχοντες 

δοῖεν κουριδίους ἄνδρας καὶ τέκνα τεκέσθαι 

ὡς ἐθέλουσι τοκῆες" ἐμὲ δ᾽ adr’ οἰκτείρατε κοῦραι. 

τοῦτο δέ μοι σαφεῶς ὑποθηκᾶδε ὄφρα πύθωμαι, 

προῴρονγεως, φίλα τέκνα, τέων πρὸς δώμαθ᾽ ἵκωμαι 

ἀνέρος ἠδὲ γυναικός, ira σφίσιν ἐργάζωμαι 

πρόφρων οἷα γυναικὸς ἀφήλικος ἔργα τέτυκται" 

καί κεν παῖδα νεογνὸν ἐν ἀγκοίνῃσιν ἔχουσα 

καλὰ τιθηνοίμην καὶ δώματα τηρήσαιμι 

Kat κε λέχος στορέσαιμι μυχῷ θαλάμων εὐπήκτων 

δεσπόσυνον καί κ᾽ ἔργα διδασκήσαιμι γυναῖκας." 
bi) pa θεά: τὴν δ᾽ αὐτίκ᾽ ἀμείβετο παρθένος ἀδμὴς 

Kadina Κελεοῖο θυγατρῶν εἶδος apie: 

“Μαῖα, θεῶν μὲν δῶρα καὶ ἀχνύμενοί ae ἀνάγκῃ 

τέτλαμεν ἄνθρωποι: δὴ γὰρ πολὺ φέρτεροί, εἰσιν. 

ταῦτα δέ τοι σαφέως ὑποθήσομαι ἠδ᾽ ὀνομήνω 

ἀνέρας οἷσι" ἔπεστι μέγα κράτος ἐνθάδε τιμῆς, 

δήμου τε προὔχουσιν, ἰδὲ κρήδεμνα πόληος 

εἰρύαται βουλῇσι καὶ ἰθείησι δίκῃσιν. 

ἠμὲν Τριπτολέμου πυκιμήδεος ἠδὲ Διόκλου 

ἠδὲ Πολυξείνου καὶ ἀμύμονος Ἐῤμόλποιο 

καὶ Δολίχου καὶ πατρὸς ἀγήνορος ἡμετέροιο, 

τῶν πάντων ἄλοχοι κατὰ δώματα πορσαίνουσι" 

τάων οὐκ ay τίς σε κατὰ πρώτιστον ὀπωπὴν 

εἶδος ἀτιμήσασα δόμων ἀπονοσφίσσειεν, 
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. . Ν Ν ΄ὔ 4 Ἢ 
ἀλλά σε δέξονται: δὴ γὰρ θεοείκελός ἐσσι. 
, 7-9 9 ͵ 4 ΄, 7, Noe. ὃ / 4 
εἰ ο᾽ ἐθέλεις, ἐπίμειι!ον, Wa πρὸς δώματα πατρὸς 
ὰ x N 7 ; ΄ 
ἔλθωμεν καὶ μητρὶ βαθυζώνῳ Μετανείρῃ 
ν δ: Ν , , 9 9 » 
εἴπωμει' τάδε πάντα διαμπερές, αἴ κέ σ᾽ ἀνώγῃ 
. ων , >, 9 oS 
ἡμέτερον ἰέναι μηδ᾽ ἄλλων δώματ᾽ ἐρευνᾶν. 
νῷ εν ‘ ’ " , 
τηλύγετος GE οἱ υἱὸς ἐπὶ μεγάρῳ εὐπήκτῳ 
a1 , > ἢ a 
ὁψίγουνος τρέφεται, TOAVEVXETOS ATTATLOS τε. 
y , ν᾽.» , Ν oe a , ev 
εἰ Tor y ἐκθρέψαιο Kat ἢβης μέτρον ἵκοιτο 
eo. ΄ “ a n , 
ὑειά κέ τίς σε ἰοῦσα γυϊ!αικῶν θηλυτεράων 
“- , , ,ὔ . \ , if 
(ἡλώσαι" Toca Kev ToL ἀπὸ θρεπτήρια δοίη. 
΄ , / \ Ν Ν 
᾿ῶς pad ἡ ὁ᾽ ἐπένευσε καρήατι, ταὶ δὲ φαεινὰ 
ἌΝ ,ὔ 
πλησάμεναι ὕδφατος φέροι ἄγγεα κυδιάουσαι. 
ey? os υ er eee ΧΩ Υ 
pupa ὧε TaTpos ἵκοιτο μέγαν Oopor, ὦκα δὲ μητρὶ 
. « κε. νος oy « Ν ἔχ 5 
ΕἸ ἘΠῸ}" ὡς εἰοῦν» τε καὶ ἔκλυον. ἡ δὲ μάλ᾽ ὦκα 
" , a 7 n 
ἐλθούσας ἐκέλευε καλεῖν ἐπ᾽ ἀπείρου" μισθῷ. 
αἱ t, can τ᾽ be ἔλο κι ἘΣΤΕ ὁ Ν ¢/ ἢ 
LO ms T ἢ ἐλαῴοι ἢ πόρτιες ἤαρος ὡρῃ 
“ ΠῚ cr f n~ 
aAhorT av λειμῶνα κορεσσάμειαι φρένα φορβῇ 
“ Ε] ΄: / 
ὡς αἱ ἐπισχύμεναι Earn πτύχας ἱμεροέντων 
Pipher - 3 3 , 5 A. ᾿ς mn 
ἡιξα}" κοίλην κατ᾽ Guakitor, αμφι O€ χαῖται 
ὦμοις ἀΐσσοντο κροκηΐῳ ἄνθει ὁμοῖαι. 
, dy A €n ΄ Ὁ ε Ν 
TeTHOr ὃ ἐγγὺς ὁδοῦ κυδρὴν θεὸν ἔνθα πάρος περ 
, : ᾽ N ν ͵ N , \ 
KudAiTow αὐτὰρ ἐπειτα φίλα πρὸς δώματα πατρὸς 
. fal ’ ¢ >, wy > 3 
ἡγεῦνθ᾽, ἡ δ᾽ ap’ ὄπισθε φίλοι' τετιημένη ἦτορ 
στεῖχε κατὰ κρῆθεν κεκαλυμμένη, ἀμφὶ δὲ πέπλος 
‘ Gon “ “ 
Kvaveos ραδινθοῖσι θεᾶς ἐλελίζετο ποσσίν. 
* Ν “ Σ 4 a 
awa δὲ δώμαθ᾽ ἵκοντο διοτρεφέος Κελεοῖο, 
av δὲ δι᾿ αἰθούσης ἔνθα σφίσι πότνια μήτηρ 
ἧστο παρὰ σταθμὸν τέγεος πύκα ποιητοῖο, 
παῖδ᾽ ὑπὸ κόλπῳ ἔχουσα νέον θάλος" αἱ δὲ παρ᾽ αὐτὴν 
ἔδραμον, ἡ δ᾽ ἄρ᾽ ἐπ᾽ οὐδὸν ἔβη ποσὶ καί ῥα μελάθρου 
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κῦρε κάρη, πλῆσεν δὲ θύρας σέλαος θείοιο. 
τὴν δ᾽ αἰδώς τε σέβας τε ἰδὲ χλωρὸν δέος εἷλεν: 
= 7 ς ~ νι ς , A 
εἶξε δέ of κλισμοῖο Kal ἑδριάασθαι ἄνωγεν. 
(II. 98-191) 


70. lonian Holiday 


᾿Αλλὰ σὺ Δήλῳ Φοῖβε μάλιστ᾽ ἐπιτέρπεαι 7 ἥτορ, 

ἔνθα τοι ἑλκεχίτωνες ᾿Ιάονες ἠγερέθονται 
αὐτοῖς σὺν παίδεσσι καὶ αἰδοίῃς ἀλόχοισι. 
οἱ δέ σε πον καχιὴ τε καὶ ὀρχηθμῷ καὶ ἀοιδῇ 
μνησάμενοι τέρπουσιν ὅταν στήσωνται ἀγῶνα; 
φαίη κ᾽ ἀθανάτους καὶ ἀγήρως ἔμμεναι αἰεὶ 

A 4_> πὶ / 2. #3 ἃ f 3 ’ - 
Os TOT ἐπαντιάσει᾽ OT ᾿Ιάονες ἀθρόοι εἶεν" 
πάντων γάρ κεν ἴδοιτο χάριν, τέρψαιτο δὲ θυμὸν 
x > 5» 4 , n 
ἄνδρας T εἰσορόων καλλιζώνους τε γυναῖκας 

“ἢ P] 5 ΄ ὅς. Pp) lan , / 
yyas τ΄ wkelas 70 αὐτῶν κτήματα πολλά. 

\ Ἂς 45 , lal “, / wy” > 3 “ 
πρὸς δὲ τόδε μέγα θαῦμα, Gov κλέος οὔποτ᾽ ὀλεῖται, 
κοῦραι Δηλιάδες “ExarnBedérao θεράπναι'" 

3 fal Ν 4 
αἵ τ᾽ ἐπεὶ Gp πρῶτον μὲν ᾿Απόλλων᾽ ὑμνήσωσιν, 
= > > 7 \ ἊΨ > / 
autts δ᾽ αὖ Λητώ τε καὶ Αρτεμιν ἰοχέαιραν, 
μνησάμεναι ἀνδρῶν τε παλαιῶν ἠδὲ γυναικῶν 
ὕμνον ἀείδουσιν, θέλγουσι δὲ φῦλ᾽ ἀνθρώπων. 

Ν. 
πάντων δ᾽ ἀνθρώπων φωνὰς καὶ κρεμβαλιαστὺν 
μιμεῖσθ᾽ ἴσασιν" φαίη δέ κεν αὐτὸς ἕκαστος 

er / 
φθέγγεσθ᾽- οὕτω σφιν καλὴ συνάρηρεν ἀοιδή. 
(III. 146-64) 


ὅο. The Blind Old Man 
᾿Αλλ᾽ ἄγεθ᾽ ἱλήκοι μὲν ᾿Απόλλων ᾿Αρτέμιδι ξύν, 
χαίρετε δ᾽ ὑμεῖς πᾶσαι" ἐμεῖο δὲ καὶ μετόπισθε 
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, Ἅ 4 
μνήσασθ᾽, ὁππότε κέν τις ἐπιχθονίων ἀνθρώπων 
3 6 “ , b] , 
ἐνθάδ᾽ ἀνείρηται ξεῖνος ταλαπείριος ἐλθών" 

G n 3 3 Ν ef 5 a 
“ὦ κοῦραι, Tis δ᾽ ὕμμιν ἀνὴρ ἥδιστος ἀοιδῶν 
5» a ,ὔ / ΕΣ] 
ἐνθάδε πωλεῖται, καὶ τέῳ τέρπεσθε μάλιστα; 
e ΄ ad ® 7 ΄ ¢ ,ὔ » 3 % ¢€ f 
ὑμεῖς δ᾽ εὖ μάλα πᾶσαι VTOKpiacd aud ἡμέων" 
, σον » 
“τυφλὸς ἀνήρ, οἰκεῖ δὲ Χίῳ ἔνι παιπαλοέσσῃ, 
Ἐν τας 5) 99 
τοῦ πᾶσαι μετόπισθεν ἀριστεύουσιν ἀοιδαί." 
e r 2» ¢ , / Μ μέ >? ® 
ἡμεῖς δ᾽ ὑμέτερον κλέος οἴσομεν ὅσσον ἐπ᾽ αἷαν 
ν᾿ , , / = , 
ανθρώπωι' στρεφύμεσθα πόλεις εὖ ναιεταώωσας' 
ee 4 ἊΝ ΄ ͵ 
ot δ᾽ ἐπὶ δὴ πείσονται, ἐπεὶ καὶ ἐτήτυμόν ἐστιν. 
7. ν᾿ Χ 
αὐτὰρ ἐγὼν οὐ λήξω ἑκηβόλον ᾿Απύλλωνα 
μ f ’ , a 5. , , 
ὑμνέων ἀργυρότοξοι' ὃν ἠύκομος τέκε Λητώ. 
(IIT. 16ς--7γ8) 


Or. The Choirs of Heaven 


Εἶσι δὲ φορμίζων Anrots eptavdeos υἱὸς 
φύρμιγγι γλάρυ ph ) πρὸς Πυθὼ πετρήεσσαν, 
ἄμβροτα εἵματ᾽ ἔχων τε Ovddea τοῖο δὲ φόρμιγξ 
χρυσέων ὑπὸ πλήκτρου καναχὴν ἔχει ἱμερόεσσαν. 
ender oe πρὸς ᾽Ὅὔλυμπον ἀπὸ χθοιὸς ws τε νόημα 
εἶσι Διὸς πρὸς δῶμα θεῶι" μεθ᾽ ὁμήγυρι" ἄλλων" 
αὐτίκα δ᾽ ἀθανάτοισι μέλει κίθαρις καὶ ἀοιδή. 
Moraa per θ᾽ ἅμα πᾶσαι ἀμειβόμεναι ὀπὶ καλῇ 
ὑμιεῦσίώ" pa θεῶν bap auf pora 70° ἀνθρώπων 
τλημοσύνας, σ᾽ ἔχοντες ὑπ᾽ ἀθανάτοισι θεοῖσι 
(our ἀφραδέες καὶ ἀμήχαιοι, οὐδὲ δύνανται 
εὑρέμεναι θανάτοιό τ᾽ ἄκος καὶ γήραος ἄλκαρ" 

αὐτὰρ ἐὐπλόκαμοι Χάριτες καὶ ἐὐφρομες Ὧραι 
‘Appori ι θ᾽ Ἥβη τε Διὸς θυγάτηρ τ᾽ ᾿Αφροδίτη 
ὀρχεῦντ᾽ ἀλλήλων ἐπὶ καρπῷ χεῖρας ἔχουσαι: 
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τῇσι μὲν οὔτ᾽ αἰσχρὴ μεταμέλπεται οὔτ᾽ ἐλάχεια, 
ἀλλὰ μάλα μεγάλη τε ἰδεῖν καὶ εἶδος ἀγητή, 
Ἄρτεμις ἰοχέαιρα ὁμότροφος ᾿Απόλλωνι. 
ἐν δ᾽ αὖ τῇσιν “Apns καὶ ἐύσκοπος ᾿Αργειφόντης 
παίζουσ᾽" αὐτὰρ ὁ Φοῖβος ᾿Απόλλων ἐγκιθαρίζει 
καλὰ καὶ ὕψι βιβάς, αἴγλη δέ μιν ἀμφιφαείνει 
μαρμαρυγαί τε ποδῶν καὶ ἐὐκλώστοιο χιτῶνος. 
οἱ δ᾽ ἐπιτέρπονται θυμὸν μέγαν εἰσορόωντες 
Λητώ τε χρυσοπλόκαμος καὶ μητίετα Ζεὺς 
υἷα φίλον παίζοντα μετ᾽ ἀθανάτοισι θεοῖσι. 

(III. 182--206) 


82. The Tortotse-shell 


ὝἭἭ ἊΝ ’ aN 7 5.5 ὃ 
ρμῆς τοι πρώτιστα χέλυν τεκτήνατ᾽ ἀοιδόν, 
ἢ ῥά οἱ ἀντεβόλησεν ἐπ᾽ αὐλείησι θύρησι 
Hp ἀντεβόλησεν ἐπ εἴῃ ρῃσι, 
f ᾿ 4 2 / [4 
βοσκομένη προπάροιθε δόμων ἐριθηλέα ποίην, 
“ \ a x 4 , eX 
σαῦλα ποσὶν βαίνουσα' Διὸς δ᾽ ἐριούνιος vids 
> ΄ 2.2 Ν + + “ 4 
ἀθρήσας ἐγέλασσε καὶ αὐτίκα μῦθον ἔειπε" 
/ 1) / 
“σύμβολον ἤδη μοι μέγ᾽ ὀνήσιμον, οὐκ ὀνοτάζω. 
χαῖρε φυὴν ἐρόεσσα, χοροίτυπε, δαιτὸς ἑταίρη, 
2 ’, n , , \ » 
ἀσπασίη προφανεῖσα' πόθεν τόδε καλὸν ἄθυρμα 
αἰόλον ὄστρακον ἕσσο χέλυς ὄρεσι ζώουσα; 
35 Ψ ΜΝ 3 > ~ A e +S 4 , ¥ 
ἀλλ΄ οἴσω σ᾽ εἰς δῶμα λαβών" ὄφελος Ti μοι Evo, 
4 
οὐδ᾽ ἀποτιμήσω" σὺ δέ με πρώτιστον ὀνήσεις. 
> \ , . 
οἴκοι βέλτερον εἶναι, ἐπεὶ βλαβερὸν TO θύρηφιν 
> μ4 
ἢ γὰρ ἐπηλυσίης πολυπήμονος ἔσσεαι ἔχμα 
3 Ν 7 7s 35 
(doves ἣν δὲ θάνῃς τότε κεν μάλα καλὸν ἀείδοις. 
Ν 9 , 4. ae 
“Os ἄρ᾽ ἔφη: καὶ χερσὶν ἅμ᾽ ἀμφοτέρῃσιν ἀείρας 
n BA 
ay εἴσω κίε δῶμα φέρων ἐρατεινὸν ἄθυρμα. 
ra 4 
ἔνθ᾽ ἀναπηλήσας γλυφάνῳ πολιοῖο σιδήρου 
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σἰῶν᾽ ἐξετόρησεν ὀρεσκῴοιο ΧελΟΝη: 
ὡν & ὁπότ᾽ ὠκὺ νόημα διὰ στέρνοιο περήσῃ 
ἀνέρος OV TE θαμιναὶ ἐπιστρωφῶσι pepysvar, 
i) τε δι"ηθῶσιν ἀπ᾽ ὀφθαλμῶν ἀμαρυγαΐῖ, 
ὡς ἅμ᾽ ἔπος τε καὶ ἔργον ἐμήδετο κύδιμος Ἑρμῆς. 
ange ὦ ἄρ᾽ ἐν μέτροισι ταμὼν δόνακας καλάμοιο 
πειρήταν κατὰ VOTA διὰ ῥινοῖο χελώτης. 
ὀμφὶ δὲ δέρμα τάνυσσε βοὸς πραπίδεσσιν ἑῇσι, 
‘ A aN Ν Mv 5 lad 
καὶ πήχεις ἐνέθηκ᾽, ἐπὶ δὲ ζυγὸν ἤραρεν ἀμφοι!, 
᾿ ‘ noe a / 
ἑπτὰ be συμφώνους ὀΐων ἐταυύσσατο χορδάς. 
Bf ‘ 4 Ν ‘ ΄ ͵ 4 Ν “ 
αὐτὰρ ἐπεὶ δὴ τεῦξε φέρων epatewor ἄθυρμα 
» Ν € > Xx \ 
πλήκτρῳ ἐπειρήτιζε κατὰ μέρος, ἡ δ᾽ ὑπὸ χειρὸς 
σμερδαλέον κονάβησε: θεὸς δ᾽ ὑπὸ καλὸν ἄειδεν 
5 ΟΝ “ἢ a 
ἐξ αὐτοσχεδίης πειρώμενος LTE κοῦροι 
ἡ ηηταὶ θαλίησι παρμραιβύλα κερτομέουσι!, 
a \ , bd vin Ν ΩΝ ᾿χ3 
ἀμφὶ Δία Ἀροπίδην καὶ Μαιάδα καλλιπέδιλον 
" ' > , « 7 , 
oy πάρος ὠρίζεσκον ἑταιρεΐ φιλότητι, 
at ’ b] o~ A > x 3 / 
ἢν" τ᾿ αὐτοῦ γενεὴν ὀνομακλυτὸν ἐξονομάζων'" 
3 , / ‘ ν j Ἃς a 7 7ὔ 
ἀμφιπύλους τε γέραιρε καὶ ἀγλαὰ δώματα νύμφης, 
καὶ τρίποδας κατὰ οἶκον ἐπηετανούς τε λέβητας. 
‘ x x a ΕΣ - % aN Ν 5) ΄ὔ 
καὶ τὰ μὲ! οὖν ἤειδε, TA O€ φρεσιν ἄλλα μενοίνα. 
A ἈΝ ; Ν ; [2 ,ὔ € ἴω 3 XN , ; 
καὶ THY per κατέθηκε φέρων ἱερῷ ἐνὶ λίκνῳ 
, , ¢ 3)  ΨΜ a 3 / 
φύρμιγγα γλαφυρήν" ὁ δ᾽ ἄρα κρειῶν ἐρατίζων 
a Ν Ν 
ἄλτο κατὰ σκοπιὴν εὐώδεος ἐκ μεγάροιο, 
΄ , ’ Ν " -. ΄ 
ὁρμαίνων δόλον αἰπὺν ἐνὶ φρεσὶν οἷά τε φῶτες 
Ν ’ὔ ‘ Pa 
φηληταὶ διέπουσι μελαίνης νυκτὸς ἐν ὥρῃ. 
t 
(IV. 25-67) 
83. The Cattle-thief 
~ ©€) ¢€ / @ 95 r Ν σι 
Φῇ ῥ᾽ ὁ γέρων" ὁ δὲ θᾶσσον ὁδὸν κίε μῦθον ἀκούσας. 


% ‘ >> 9 
οἰωνὸν δ᾽ ἐνόει τανυσίπτερον, αὐτίκα δ᾽ ἔγνω 
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X n XN an 
φηλητὴν γεγαῶτα Διὸς παῖδα Κρονίωνος. 
’ foe 

ἐσσυμένως δ᾽ ἤϊξεν ἄναξ Διὸς vids ᾿Απόλλων 

5 7 > / 4 7 “ 
ἐς Πύλον ἠγαθέην διζήμενος εἰλίποδας βοῦς, 

, / 7 3 , » 
πορφυρέῃ νεφέλῃ κεκαλυμμένος εὐρέας ὥμους" 
» / > 3 , € 4 => lf “ 
ἰχνιὰ T εἰσενόησεν ExnBodos εἶπέ τε μῦθον" 
any 3 σι ΄σ a 
Q. πόποι ἢ μέγα θαῦμα τόδ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶμαι" 

ν Ν / > 9 Ν an > 
ἰχνια μὲν τάδε y ἐστὶ βοῶν ὀρθοκραιράων, 
ἀλλὰ πάλιν τέτραπται ἐς ἀσφοδελὸν λειμῶνα" 

, > ἘΞ 5» Ν / v4 » x 
βήματα δ᾽ ovr ἀνδρὸς τάδε γίγνεται οὔτε γυναικὸς 

» 7 n *Y > w+ ww , 
OUTE λύκων πολιῶν οὔτ᾽ ἄρκτων οὔτε λεόντων" 
οὔτε τι κενταύρου λασιαύχενος ἔλπομαι εἶναι 

-“ “ / a ‘ 4 
ὃς τις τοῖα πέλωρα βιβᾷ ποσι καρπαλίμοισιν" 

8. τᾶς Ν Υ̓͂ Cy δ x ᾽ » ἢ >” Cy An 99 
αἰνὰ μὲν ἔνθεν ὁδοῖο, τὰ ὃ αἰνότερ᾽ ἔνθεν ὁδοῖο. 
“Qs εἰπὼν ἤϊξεν ἄναξ Διὸς υἱὸς ᾿Απόλλων, 

Κυλλήνης δ᾽ ἀφίκανεν ὄρος καταείμενον ὕλῃ 
πέτρης εἰς κευθμῶνα βαθύσκιον, ἔνθα τε νύμφη 
ἀμβροσίη ἐλόχευσε Διὸς παῖδα Κρονίωνος. 
? ἧς x ἃ , ? » 2 / 
ὀδμὴ δ᾽ ἱμερόεσσα du’ οὔρεος ἠγαθέοιο 
κίδνατο, πολλὰ δὲ μῆλα ταναύποδα βόσκετο ποίην. 
ἔνθα τότε σπεύδων κατεβήσατο λάϊνον οὐδὸν 
ἄντρον ἐς ἠἡερόεν ἑκατηβόλος αὐτὸς ᾿Απόλλων. 
Τὸν δ᾽ ὡς οὖν ἐνόησε Διὸς καὶ Μαιάδος υἱὸς 
χωόμενον περὶ βουσὶν ἑκηβόλον ᾿Απόλλωνα, 
iN a Ν 
σπάργαν᾽ ἔσω κατέδυνε θυήεντ᾽" Hite πολλὴν 
A 
πρέμνων ἀνθρακιὴν ὕλης σποδὸς ἀμφικαλύπτει, 
ὡς Ἑρμῆς “Exdepyov ἰδὼν ἀνεείλε᾽ αὐτόν. 
>, 3 > ? VA / na , 
ἐν δ᾽ ὀλίγῳ συνέλασσε κάρη χεῖράς TE Τοὺς τε 
et ἰχ 
φή ῥα νεόλλουτος προκαλεύμενος ἥδυμον ὕπνον 
5 ΄ > ? Σ > ¢ x th Ὁ 
ἐγρήσσων ἐτεόν γε" χέλυν δ᾽ ὑπὸ μασχάλῃ εἴχε- 
an an \ 
γνῶ δ᾽ οὐδ᾽ ἠγνοίησε Διὸς καὶ Λητοῦς υἱὸς 
138 
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, Ν 7 C7 
εύμφην τ᾽ οὐρείην περικαλλέα καὶ φίλον υἱόν, 
a , 3 ,ὕ 
παῖδ᾽ ὀλίγον δολίης εἰλυμένον ἐντροπίῃσι. 
a x f 3 , ,ὔ 
παπτήϊας δ᾽ ἀνὰ πάντα μυχὸν μεγάλοιο δόμοιο 
΄ * , Ν Ὥ Ν 
τρεῖς ἀδύτους ἀνέῳγε λαβὼν» κληΐϊδα φαεινὴν 
9.9 3 7 3 Bee 
réxTapos ἐμπλείους 70 ἀμβροσίης ἐρατειμὴς 
‘ ἊΝ Ν 4 yw ΜΝ 
πολλὸς δὲ χρυσός τε καὶ ἄργυρος ἔνδον ἔκειτο, 
. oa Pi 4 Ν er 4 
πολλὰ δὲ outKdErTA καὶ ἄργυφα εἵματα νύμφης, 
r € x N » XN of 
οἵα θεῶν pakdpor ἱεροὶ δόμοι ἐντὸς ἔχουσιν. 
ν Sy υ 5 , x , 
ἔνθ᾽ ἐπεὶ ἐξερέειε μυχοὺς μεγάλοιο δόμοιο 
' ,ὕ I>. /% τ ea Fe 
Ayrovans μυθοισι TpouTyYvea KVOlWLO Ἐρμῆ)}! 
3 Ps 5 , 7 “ 
“ΤΩ παῖ ὃς ἐν λίκνῳ κατάκειαι, μήγνυέ μοι βοῦς 
: Ε ‘ , a ͵ Ν , 
θάττων" ἐπεὶ τάχα Pot διοισόμει)᾽ οὐ κατὰ κόσμον. 
or ͵ ᾿ 5 ‘rss? By , 
pupa yap σε AaBor es Taptapor ἠερόεντα, 
4 te 5 , ‘ » Daa “4 
εἰν Coon αἰόμοροι καὶ ὑμήχαι!ο1" οὐδέ σε μήτηρ 
ἐν any Olb€ πατὴρ ἀναλύσεται, ἀλλ᾽ ὑπὸ yay 
᾿ ; ὡς γεῦς » 
ἐμ τειν ὀλίχοισι μετ᾽ αγιῶράσ ἡγεμοιεύων. 
“ιν “δ yn ΄ ΄ 4 , ἐς , 
Por o Eppys μύθοισιν" ἀμείβετο κερδαλέοισι" 
ΡΜ} f 
‘ Fs ΄ ΄ . t P= , 
“Λητοΐδη τίνα τοῦτοι amyréa μῦθον ἔειπας 
- - 5 7 oe 2 5 a 
καὶ ons ἀγραύλους διζημεῖος erOad ἱκάγεις; 
οὐκ tour, οὐ TON, οὐκ ἄλλου μῦθοι ἄκουσα" 
οὐκ ar μηνύσαιμ᾽, οὐκ ἂν μήνυτρον ἀροίμην" 
Ve νὰ fe a ΒΝ. © Ἃν 
avee oor ἐλατῆρι κραταιῷ φωτι ἐοικα, 
a) 3 Ἂν x ͵ ΄“΄ 
οὐὸ ἐμο!" ἔργον" τοῦτο, πάρος δέ μοι ἄλλα μέμηλεν" 
UTTOS ἐμοί γε μέμηλε καὶ ἡμετέρης γάλα μητρύς, 
amit , 3 ἡ > » ” ‘ x t 
σπάργανα τ aud ὠμοισιι! ἔχειν καὶ θερμὰ λοετρά. 
, n , , n 
μὴ τις τοῦτο πύθοιτο πόθε;!' τόδε νεῖκος ἐτύχθη" 
«αἱ κ , ὃ) i Pan 5. 5 , ἢ 
καὶ Ker On μέγα θαῦμα μετ᾽ ἀθανάτοισι γένοιτο 
δὰ ὕ ee δ Σ 
TAA νέον γεγαῶτα διὰ προθύροιο περῆσαι 
: ‘ % 9 ΄ Ν ᾽ / 
βουσὶ μετ᾽ ἀγραύλοισι" τὸ δ᾽ ἀπρεπέως ἀγορεύεις. 
ΡΝ 4 « VY oN Sy a 
χθὲς yerounv, ἁπαλοὶ δὲ πόδες, τρηχεῖα δ᾽ ὑπὸ χθών 
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εἰ δὲ θέλεις πατρὸς κεφαλὴν μέγαν ὅρκον duodpar 
μὴ μὲν ἐγὼ μήτ᾽ αὐτὸς ὑπίσχομαι αἴτιος εἶναι, 
μήτε τιν᾽ ἄλλον ὄπωπα βοῶν κλοπὸν ὑμετεράων, 
αἵ τινες at βόες εἰσί: τὸ δὲ κλέος οἷον ἀκούω." 

“Qs ἄρ᾽ ἔφη καὶ πυκνὸν ἀπὸ βλεφάρων ἀμαρύσσων 
ὀφρύσι ῥιπτάζεσκεν ὁρώμενος ἔνθα καὶ ἔνθα, 
μάκρ᾽ ἀποσυρίζων, ἅλιον τὸν μῦθον ἀκούων. 

(IV, 212-80) 


84. The Power of Music 


Ν ’ / 4 
Tov δ᾽ ἔρος ἐν στήθεσσιν ἀμήχανος αἴνυτο θυμόν, 
/ 
καί μιν φωνήσας ἔπεα πτερόεντα προσηύδα" 
Ee , lay - XN ες “, 
Βουφόνε μηχανιῶτα πονεύμενε δαιτὸς ἑταῖρε 
’ Σ an a , 
πεντήκοντα βοῶν ἀντάξια ταῦτα μέμηλας. 
« ’ὔ \ + / 3.8 
ἡσυχίως καὶ ἔπειτα διακρινέεσθαι οἴω. 
a ἧς , 
νῦν δ᾽ ἄγε μοι τόδε εἰπὲ πολύτροπε Μαιάδος υἱὲ 
a ΄ > 3 = 459 od ὦ x oy 
ἢ σοί y ἐκ γενετῆς τάδ᾽ ἅμ᾽ ἕσπετο θαυματὰ ἔργα 
3.2 5 “ oN lan 9 4 
ne τις ἀθανάτων ἠὲ θνητῶν ἀνθρώπων 
“ / 
δῶρον ἀγαυὸν ἔδωκε καὶ ἔφρασε θέσπιν ἀοιδὴν; 
Ν - > 7 
θαυμασίην yap τήνδε νεήφατον ὄσσαν ἀκούω, 
ἃ > 3 a 
ἣν οὔ πώ ποτέ φημι δαήμεναι οὔτε τιν᾽ ἀνδρῶν, 
ἃ > » 
οὔτε Tw’ ἀθανάτων ot ᾿Ολύμπια δώματ᾽ ἔχουσι, 
lan f es 
νόσφι σέθεν φηλῆτα Διὸς καὶ Μαιάδος υἱέ. 
“ / ? 
τίς τέχνη, Tis μοῦσα ἀμηχανέων μελεδώνων, 
f , 
τίς τρίβος; ἀτρεκέως γὰρ ἅμα τρία πάντα πάρεστιν 
᾿ , 
εὐφροσύνην καὶ ἔρωτα καὶ ἥδυμον ὕπνον ἑλέσθαι. 
εν 7 3 , 
καὶ yap ἐγὼ Movonow Ὀλυμπιάδεσσιν ὀπηδός, 
n 2 css 
τῇσι χοροί TE μέλουσι καὶ ἀγλαὸς οἶμος ἀοιδῆς 
Cal ’ > Lary 
καὶ μολπὴ τεθαλυῖα καὶ ἱμερόεις βρόμος αὐλῶν 
Ὁ ᾿ς ¥ , 
ἀλλ᾽ οὔ πώ τί μοι ὧδε μετὰ φρεσὶν ἄλλο μέλησεν, 
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e 3 / " f ᾿ 
οἷα νέων θαλίης ἐνδέξια ἔργα πέλονται 
Ν Ν $9) «ε 3 δ ’ 
θαυμάζω Διὸς υἱὲ τάδ᾽ ὡς ἐρατὸν κιθαρίζεις. 
nn «4 ¥ “ “Ἂν Χ 4 ° 
rip δ' ἐπεὶ οὗν ὀλίγος περ ἐὼν κλυτὰ μήδεα οἶδας, 
σι / 
ide πέποι' καὶ μῦθον ἐπαίνει πρεσβυτέροισι. 
΄ , ν 5 10 7 θ ca 
rin γάρ τοι κλέος ἔσται ἐν ἀθανάτοισι θεοῖσι 
> ’ “ » ? x ὃ a ’ ᾿ς > / ὲ 
σοί τ᾽ αὐτῷ καὶ μητρί: τὸ τρεκέως ἀγορεύσω 
. ὃς αἷς , 3 Ν % 4 
"αὶ μὰ τύδε κραιέμιον ἀκόντιον ἢ μὲν ἐγὼ σε 
: ν᾿ . > ‘oo ; ς ᾿ 5 ” 
Keopor ἐν ἀθανάτοισι καὶ ὄλβιον ἡγεμὸν εἴσω, 
᾿ or ey b) ω ΄ 33 
ώσο, τ᾽ ἀγλαὰ δῶρα καὶ ἐς τέλος οὐκ ATATITH. 
egy ~ ss | ~ 7 / 
Pov δ᾽ “Ερμῆς μύθοισι! ἀμείβετο Kepoadeorow" 
ἜΝ ps «ἢ b] Ν ᾿) , 
“ εἰρωτῆς μ᾽ ᾿Ικάεργε Tepippaness αὐτὰρ ἐγὼ σοι 
/ ᾿ , Vv ΄ 
τέχιης ἡμετέρης ἐπιβήμεναι οὔ τι μεγαίρω. 
᾿ , a 7 ” > 
σήμερον εἰδήσεις; ἐθέλω δέ TOL ἥπιος εἶναι 
΄ κι , ΕΝ ‘ , > * > 
ovary καὶ μύθοισι, σὺ δὲ φρεσὶ πάντ᾽ Ev οἶδας. 
΄ . . ‘ CaN > / / . 
πρῶτος yap Διὸς vie pet ἀθανάτοισι θαάσσεις 
ἜΝ , a ας , Ν 
wis TE κρατερός τε φιλεῖ O€ σε μητίετα Ζεὺς 
. tA ¢ ΄ ᾿ f Ν nr 
ἐκ πάσης ὑσίης, ETOPED δέ TOL ἀγλαὰ δῶρα" 
Α Ν f ᾽ - 7 ᾿ Ν >) wn 
καὶ τιμὰς σέ ye φασι δαήμεναι ἐκ Διὸς ὀμφῆς 
τι ὔ ‘ / / / 
μαντείας θ᾽ “Exdaepye Διὸς πάρα, θέσφατα πάντα" 
ἴω ΄ 3 ‘ b f n~ 9 Ν f 
τῶν χη" αὐτὸς ἐγώ σε Tat ἀφνειὸν Sedaka. 
Ἂς, oa) ’ / Z / 3 f “ “ 
σοὶ δ᾽ αὐτάγρετόν ἐστι δαήμεναι ὅττι μενοινᾷς. 
a 3 x » Ν 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὖν τοι θυμὸς ἐπιθύει κιθαρίζειν, 
i Ἂ / Ἂ a 7 
μέλπεο Kat κιθάριζε Kal ayAaias ἀλέγυνε 
eS 5» sf Ν / σι 
δέγμενος ἐξ ἐμέθεν" σὺ δέ μοι φίλε κῦδος ὄπαζε. 
» , x ‘ 47 ͵7ὔ € ΄ 
EVLOATEL μετὰ χερσιν ἔχων λιγύφωνον ἑταίρην 
A > IN “» , 
Kaha καὶ εὖ κατὰ κόσμον ἐπιστάμενος ἀγορεύειν. 
“ NN " ,ὔ a “ 
εὔκηλος μὲν ἔπειτα φέρειν εἰς δαῖτα θάλειαν 
Ν Ν « , Ν τὰ las 
καὶ χορὸν ἱμερόεντα καὶ ἐς φιλοκυδέα κῶμον, 
3 ’ la ἢ + ef «A 3 Ν. 
εὐφροσύνην νυκτός τε καὶ ἤματος. ὅς τις ἂν αὐτὴν 
, ‘4 , 3 4 
J 
τέχνῃ Kat σοφίῃ δεδαημένος ἐξερεείνη, 
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, a“ ’ὔ ’ , 
φθεγγομένη παντοῖα νόῳ χαρίεντα διδάσκει 
en 4 7 nm 
peta συνηθείῃσιν ἀθυρομένη μαλακῇσιν, 
Σ 7 4 / 
ἐργασίην φεύγουσα δυήπαθον: ὃς δέ Kev αὐτὴν 
roe +N Ν ΄σ 3 “ 5 ᾿ 
vnis ἐὼν τὸ πρῶτον ἐπιζαφελῶς ἐρεείνη, 
ε 

Ν oo 
μὰψ αὔτως κεν ἔπειτα μετήορά τε θρυλίῴφοι. 

Ν > ’ 
σοὶ δ᾽ αὐτάγρετόν ἐστι δαήμεναι ὅττι μενοινᾷς. 

? μι Ν a, ’ Ν 3 Ν n “ 
καί τοι ἐγὼ δώσω ταύτην Διὸς ἀγλαὲ κοῦρε" 
ε tas ὃ᾽ eo > ¥ ’ Ἂς e¢ , ‘4 
ἡμεῖς δ᾽ αὖτ᾽ ὄρεδς TE καὶ immoBdrov πεδίοιο 

\ Ν € 7 ? 2 , ” 
βουσὶ νομοὺς “Exaepye νομεύσομεν ἀγραύλοισιν. 
(IV. 434-92) 


85. Aphrodite on Ida 


id 7 ’ > f \ i. e \ 
Εσσαμένη δ᾽ εὖ πάντα περὶ χροὶ εἵματα καλὰ 
χρυσῷ κοσμηθεῖσα φιλομμειδὴς ᾿Αφροδίτη 
vA > 3 \ 4 na) +7 UA 
σεύατ᾽ ἐπὶ Τροίης προλιποῦσ᾽ εὐώδεα Κύπρον, 
ὕψι μετὰ νέφεσιν ῥίμφα πρήσσουσα κέλευθον. 
» n 
Ιδην δ᾽ ἵκανεν πολυπίδακα, μητέρα θηρῶν, 
lad a » Ν 
βῆ δ᾽ ἰθὺς σταθμοῖο bu’ οὔρεος" οἱ δὲ μετ᾽ αὐτὴν 
΄ 7 4 ΄ / 
σαίνοντες πολιοί τε λύκοι χαροποί τε λέοντες 
ΝΥ [4 XN f >) 7 
ἄρκτοι παρδάλιές τε θοαὶ προκάδων ἀκόρητοι 
Lon € > © «ἢ Ν Ν / ‘ 
ἤτσαν' ἣ δ᾽ ὁρόωσα μετὰ φρεσὶ τέρπετο θυμὸν 
a ul 4 
καὶ τοῖς ἐν στήθεσσι βάλ᾽ ἵμερον, οἱ δ᾽ ἅμα πάντες 
σύνδυο κοιμήσαντο κατὰ σκιόεντας ἐναύλους. 
x Ἂς > 3 7 > 4 3 7 
αὐτὴ ὃ ἐς κλισίας εὐποιήτους ἀφίκανε" 

“- “ s >» 
τὸν δ᾽ εὗρε σταθμοῖσι λελειμμένον οἷον ἀπ᾿ ἄλλων 
᾿Αγχίσην ἥρωα θεῶν ἄπο κάλλος ἔχοντα. 

’ὔ 
οἱ δ᾽ ἅμα βουσὶν ἕποντο νομοὺς κάτα ποιήεντας 
a > >> ¥ 

πάντες, ὁ δὲ σταθμοῖσι λελειμμένος οἷος aT ἄλλων 
πωλεῖτ᾽ ἔνθα καὶ ἔνθα διαπρύσιον κιθαρίζων. 

΄ι ΄ 2 4 
στῆ δ᾽ αὐτοῦ προπάροιθε Διὸς θυγάτηρ ᾿Αφροδίτν 
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παρθένῳ ἀδμήτῃ μέγεθος καὶ εἶδος ὁμοίη 

μή μιν ταρβήσειεν ἐν ὀφθαλμοῖσι νοήσας. 

᾿Αγχίσης δ᾽ ὁρόων ἐφράζετο θαύμαινέν τε 

εἶδός τε μέγεθός τε καὶ εἵματα σιγαλόεντα. 

πέπλον μὲν γὰρ ἕεστο φαεινότερον πυρὸς αὐγῆς, 

εἶχε δ᾽ ἐπιγναμπτὰς ἕλικας κἀλυκάς τε φαεινάς, 

ὅρμοι δ᾽ ἀμφ᾽ ἁπαλῇ δειρῇ περικαλλέες ἦσαν 

καλοὶ χρύσειοι παμποίκιλοι" ὡς δὲ σελήνη 

στήθεσιν ἀμφ᾽ ἁπαλοῖσιν ἐλάμπετο, θαῦμα ἰδέσθαι. 
(V. 64-90) 


86. Af terthoughts 


n iN Ν ΄ ΄ 4 
“ Νῦν δέ σε μὲν τάχα γῆρας ὁμοίιοι" ἀμφικαλύψει 
» , / 
"ηλειές, TOT ἔπειτα παρίσταται ἀνθρώποισιν, 
, »“ td 
ovACMEVvOL καματηροόῖϊ', ὅ τε στυγέουσι θεοί περ. 
᾿ ΄- . ‘ oN . ͵ a 
αὐτὰρ ἐμοὶ μέγ᾽ ὄνειδος ev ἀθανάτοισι θεοῖσιν 
ἔσσεται ἤματα πάντα διαμπερὲς ELVEKA σεῖο, 
‘ s ‘ , ‘ , - , 
οἱ πρὶν ἐμοὺς ὀάρους καὶ μήτιας, αἷς ποτε πάντας 
ἀθανάτους συνέμιξα καταθνυητῆσι γιναιξί 
ps oul τῇσι γυναιξί, 
! ‘ Ν 5 ‘ «ν᾿ ἢ 
τάρβεσκον" πάντας γὰρ ἐμὸν δάμνασκε γτόημα. 
“~ Ν Ν ᾽ , an 
νῦν δὲ δὴ οὐκέτι μοι στόμα χείσεται ἐξονομῆναι 
τοῦτο μετ᾽ ἀθανάτοισιν, ἐπεὶ μάλα πολλὸν ἀάσθην 
, » y , ’ / Ν , 
σχέτλιον οὐκ ὁομαστὸν, ἀπεπλάγχθην δὲ νόοιο, 
n a , A! : fen as So a 
παῖδα δ᾽ ὑπὸ Carn ἐθέμην βροτῷ εὐνηθεῖσα. 
‘N x " \ os n aN f 
τὸν μὲν ἐπὴν δὴ πρῶτοι ἴδῃ φάος ἠελίοιο, 
7 , 5 a / 
νύμφαι μιν θρέψουσιν ὀρεσκῷοι βαθύκολποι, 
Δ LAN 
ai τὸδε ναιετάουσιν ὄρος μέγα TE ζιθεόν TE 
7 oy ow a vo 9 , ef 
at p οὔτε θνητοῖς οὔτ᾽ ἀθανάτοισιν ἕπονται" 
δὲ ᾿ Ν , Sw ®> iN 
Onpoyv μὲν ζώουσι καὶ ἄμβροτον εἶδαρ ἔδουσι, 
φῦ ὦ 
καί τε μετ᾽ ἀθανάτοισι καλὸν χορὸν ἐρρώσαντο. 
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7x ΄-- id Ν Μ > 
τῇσι δὲ LetAnvot τε καὶ εὔσκοπος ᾿Αργειφόντης 

7 > 9 4 na 
μίσγοντ᾽ ἐν φιλότητι μυχῷ σπείων ἐροέντων. 

od wf FN 9 f 5 ἧς ΄ ς / 
τῆσι δ᾽ ἅμ᾽ ἢ ἐλάται ἠὲ δρύες ὑψικάρηνοι 

/ M4 3 ὶ 6 Ν , 
γεινομένῃσιν ἔφυσαν ἐπὶ χθονὶ βωτιανείρῃ, 
Ν f n 
καλαὶ τηλεθάουσαι ἐν οὔρεσιν ὑψηλοῖσιν. 
a ’ 9 7 / 7 / 
ἑστᾶσ᾽ ἠλίβατοι, τεμένη δέ E κικλήσκουσιν 
ἀθανάτων" τὰς δ᾽ οὔ τι βροτοὶ κείρου δή 
ρ ρουσι σιδήρῳ. 
ἀλλ᾽ fea δ᾽ nN 4 θ t 
GAN ὅτε κεν δὴ μοῖρα παρεστήκῃ θανάτοιο, 
4 Ν n , 
ἀζάνεται μὲν πρῶτον ἐπὶ χθονὶ δένδρεα καλά, 
> 7 " 

φλοιὸς δ᾽ ἀμφιπεριφθινύθει, πίπτουσι δ᾽ ax’ ὄζοι, 

“ / la 
τῶν δέ θ᾽ ὁμοῦ ψυχὴ λείπει φάος ἠελίοιο. 

ς Ν μι Ν / Ἂς 7 eX 7 
at μὲν ἐμὸν θρέψουσι Tapa σφίσιν υἱὸν ἔχουσαι. 
Ν XN ᾿ Ν Ν “ e 7 ef 
τὸν μὲν ἐπὴν δὴ πρῶτον ἕλῃ πολυήρατος ἥβη 
ἄξουσίν σοι δεῦρο θεαί, δείξουσί τε παῖδα" 

nn / 

σοὶ δ᾽ ἐγώ, ὄφρα κε ταῦτα μετὰ φρεσὶ πάντα διέλθω, 
ἐς πέμπτον ἔτος αὖτις ἐλεύσομαι υἱὸν ἄγουσα. 

Ν a ’ a 
τὸν μὲν ἐπὴν δὴ πρῶτον tins θάλος ὀφθαλμοῖσι, 
7 € ’, 7 ς-ς 7 v ἃ 

γηθήσεις ὁρόων: μάλα γὰρ θεοείκελος ἐσται 
BA 2 > 4 \ + 3 , 
ἄξεις δ᾽ αὐτίκα νιν ποτὶ “lAvoy ἡνεμόεσσαν. 
ἣν δέ τις εἴρηταί σε καταθνητῶν ἀνθρώπων 

/ 4 
ἥ τις σοὶ φίλον υἱὸν ὑπὸ ζώνῃ θέτο μήτηρ, 
τῷ δὲ σὺ μυθεῖσθαι μεμνημένος ὥς σε κελεύω" 

: μ μεμνημ 

δ @ 

φασίν τοι νύμφης καλυκώπιδος ἔκγονον εἰναι 
» “ 
at τόδε ναιετάουσιν ὄρος καταειμένον ὕλῃ. 
εἰ οέ κεν ἐξείπης καὶ ἐπεύξεαι ἄφρονι θυμῷ 
a on r 7 
ἐν φιλότητι μιγῆναι ἐὐστεφάνῳ Κυθερείῃ, 
Ζεύς σε χόλωσώμενθε βαλέει ψολόεντι κεβαῦνῳ 
epee τοι πάντα: σὺ δὲ φρεσὶ σῇσι νοήσας 
ἔσχεο μηδ᾽ ὀνόμαινε, θεῶν δ᾽ ἐποπίζεο μῆνιν." 
(V. 244-90) 
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87. To Dionysus 


/ ς 
᾿Αμφὶ Διώνυσον Σεμέλης ἐρικυδέος υἱὸν 
, « bi] f \ θι > ἡλὸ 3 δ 
μνήσομαι, ὡς ἐφάνη παρὰ θῖν ἁλὸς ἀτρυγέτοιο 

, ny - Lr , , 5 ὃ ae Ν, 
ἀκτῇ ἐπὶ προβλῆτι venvin ἀνδρὶ ἐοικὼς 

, Looms 4 Μ 
πρωθήβη" καλαὶ δὲ περισσείοντο ἔθειραι 

t 
r ON Ν “ Ν ” 

κυάνεαι, φᾶρος δὲ περὶ στιβαροῖς ἔχεν ὦμοις 

͵ t . ON S06 , 5 \ \ 
πορφύρεον: τάχα δ᾽ ἄνδρες ἐὐσσέλμου ἀπὸ νηὸς 
ληϊσταὶ προγένοντο θοῶς ἐπὶ οἴνοπα πόντον 
Tupanvot τοὺς δ᾽ ἡγε κακὸς μόρος" οἱ δὲ ἰδόντες 
"εἶσαι ἐς ἀλλήλους, τάχα δ᾽ ἔκθορον, αἶψα δ᾽ ἑλόντες 

“ἦν / κ 
εἶσαι ἐπὶ σφετέρης UNOS κεχαρημέτοι ἦτορ. 

“νυ > , 
υἱὸν yap μι» ἔφαντο διοτρεφέων βασιλήων 
εἶναι, καὶ δεσμοῖς ἔθελον δεῖν ἀργαλέοισι. 

‘ 5s) ’ ¥ ! , > > \ , “ 
Tor ὃ οὐκ ἴσχανε δεσμά, AVyoLO ἀπὸ τηλόσε πῖπτον 
χειρῶν ἠδὲ ποδῶν" ὁ δὲ μειδιάων ἐκάθητο 
ὄμμασι κυανέοισι, κυβερνήτης δὲ νοήσας 

δ. fr ? δ) ον τῇ δ Ψ, , 4 
αὐτίκα οἷς ἑτάροισιν ἐκέκλετο φώνησέν TE 

“ Δαιμόνιοι τίνα τόνδε θεὸν δεσμεύεθ᾽ ἑλόντες 
, eS f - ~ 
KapTepov; οὐδὲ φέρειν δύνατάι μιν νηῦς εὐεργής. 
a ἃς ν Of a 
ἢ yap Zevs ὅδε γ᾽ ἐστὶν ἢ ἀργυρότοξος ᾿Απόλλων 

a8 nf an a 
ηὲ Ποσειδάων" ἐπεὶ οὐ θνητοῖσι βροτοῖσιν 
εἴκελος, ἀλλὰ θεοῖς οἱ ᾿Ολύμπια δώματ᾽ ἔχουσιν. 
bl] > > 3 δ 5 a 5 % 3 4 / 
αλλ ayeT αὐτο! αφῶμεν ET ἠπείροιο μελαίνης 

+ 7 x ss “ 5} 
αὐτίκα, μηδ᾽ ἐπὶ χεῖρας ἰάλλετε μή τι χολωθεὶς 
" 3 f ᾽ / ‘ 
open apyadeous τ᾽ ἀνέμους Kai λαίλαπα πολλήν. 

“A Ν 2.2 Ν an 
Qs φάτο’ τὸν δ᾽ ἀρχὸς στυγερῷ ἠνίπαπε μύθῳ' 
(ε , ᾽ a κά ed 2 

δαιμόνι᾽ οὖρον ὅρα, ἅμα δ᾽ ἱστίον ἕλκεο νηὸς 

’ + ἊΥ , CaN > 
σύμπανθ ὅπλα λαβών" ὅδε δ᾽ αὖτ᾽ ἄνδρεσσι μελήσει. 
ν 4 ν ΕῪ 
ἐλπομαι ἢ Αἴγυπτον ἀφίξεται 7) ὅ γε Κύπρον 
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a e la «a 
ἢ és Ὑπερβορέους ἢ ἑκαστέρω" ἐς δὲ τελευτὴν 
» > a n 
ἔκ ποτ᾽ ἐρεῖ αὐτοῦ τε φίλους καὶ κτήματα πάντα 
cA , 3 L Goan Ν , 2 
οὕς τε κασιγνήτους, ἐπεὶ ἡμῖν ἔμβαλε δαίμων. 
ΔΩ, +N ε ΄ νι ς ΄ « an 
ς εἰπὼν ἱστόν τε καὶ ἱστίον ἕλκετο νηός. 
μὰ > ¥ / 
ἔμπνευσεν δ᾽ ἄνεμος μέσον ἱστίον, audi δ᾽ ἄρ᾽ ὅπλα 
/ 
xattdvucay’ τάχα δέ σφιν ἐφαίνετο θαυματὰ ἔργα. 
οἶνος μὲν πρώτιστα θοὴν ἀνὰ νῆα μέλαιναν 
ἡδύποτος κελάρυζ᾽ εὐώδης, ὥρνυτο δ᾽ ὀδμὴ 
ἀμβροσίη: ναύτας δὲ τάφος λάβε πάντας ἰδόντας. 
> 7 3? 9 , ξ αὶ , > 4 
αὐτίκα δ᾽ ἀκρότατον παρὰ ἱστίον ἐξετανύσθη 
ἄμπελος ἔνθα καὶ ἔνθα, κατεκρημνῶντο δὲ πολλοὶ 
ig 5 x» ς Ν Ν ΄ «ς ΄ Ν 
βότρυες: ἀμφ᾽ ἱστὸν δὲ μέλας εἱλίσσετο κισσὸς 
” / 7 > 3 Ν Ν 3 , 
ἄνθεσι τηλεθάων, χαρίεις ὃ ἐπὶ καρπὸς OpwpEL 
πάντες δὲ σκαλμοὶ στεφάνους ἔχον" οἱ δὲ ἰδόντες 
“> ” .-.-9 ΝΜ ? > / 
νῆ᾽ ἤδη τότ᾽ ἔπειτα κυβερνήτην ἐκέλευον 
γῇ πελάαν' ὁ δ᾽ ἄρα σφι λέων γένετ᾽ ἔνδοθι νηὸς 
δεινὸς ἐπ᾽ ἀκροτάτης, μέγα δ᾽ ἔβραχεν, ἐν δ᾽ ἄρα 
μέσσῃ 
W με , ΄ f ΄ 
ἄρκτον ἐποίησεν λασιαύχενα σήματα φαίνων" 
a a3 » n , > μὴ XN f Ν 
ἂν δ᾽ ἔστη μεμαυῖα, λέων δ᾽ ἐπὶ σέλματος ἄκρου 
dewov ὑπόδρα ἰδών: οἱ δ᾽ εἰς πρύμνην ἐφόβηθεν, 
b} ‘ - , aN ΄ Ν Ν 
ἀμφὶ κυβερνήτην o€ caodpova θυμὸν ἔχοντα 
᾿ Ν . + , 
ἔσταν ἄρ᾽ ἐκπληγέντες" ὁ δ᾽ ἐξαπίνης ἐποροῦσας 
ef e® x J, 
ἀρχὸν ἕλ᾽, ol δὲ θύραζε κακὸν μόρον ἐξαλύοντες 
πάντες ὁμῶς πήδησαν ἐπεὶ ἴδον εἰς ἅλα δῖαν, 
δὰ χω N . t A Ων ΓΑ " 
δελφῖνες δ᾽ ἐγένοντο" κυβερνήτην δ᾽ ἐλεήσας 
ἔσχεθε καί μιν ἔθηκε πανόλβιον εἱπέτε βυθθν" 
τὸ τλαβσεὶ av ἑκάτωρ τῷ ἐμῷ κεχαβιόμενε θυμῷ' 
εἰμὶ δ᾽ ἐγὼ Διόνυσος ἐρίϑρομος ὃν τέκε μήτηρ 
Kaépnis Σεμέλη Διὸς ἐν φιλότητι μιγεῖσα. 
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Χαῖρε τέκος Σεμέλης εὐώπιδος" οὐδέ πῃ ἔστι 


σεῖό γε ληθόμενον γλυκερὴν κοσμῆσαι ἀοιδήν. 
(VII. 1-59) 


88. To Pan 


᾿Αμφί μοι 'Ἑρμείαο φίλον γόνον ἔννεπε Μοῦσα, 
αἰγιπόδην δικέμωτα φιλόκροτον ὅς τ᾽ ἀνὰ πίση 
δενδρήεντ᾽ ἄμυδις pore χοροήθεσι θυ μαι» 
αἴ τε κατ᾽ αἰγίλιπος ΣΤΡ στείβουσι κάρηνα 
Hav’ ἀνακεκλύόμεναι νόμιον θεὸν ἀγλαέθειρον 
/ 
αὐχμήενθ᾽, ὃς πάντα λόφον νιφόεντα λέλογχε 
‘ N Ν / tA 
καὶ κορυφὰς ὀρέων καὶ TETPHEVTA κέλευθα. 
a doy ow “ΙΝ € fo. t 
porta δ᾽ ἔνθα καὶ ἔνθα διὰ ρωπηὴϊα πυκνά, 
ἄλλοτε μὲν ῥείθροισιν» ἐφελκόμει"ος μαλακοῖσιν, 
ἄλλοτε δ᾽ αὖ πέτρησω" ἐν ἠλιβάτοισι διοιχνεῖ, 
ἀκροτάτην κορυφὴν» μηλύόσκοπον εἰσαναβαίνων. 
t "ἌΣ , AN ὟΝ 
πολλάκι δ᾽ ἀργινόεντα διέδραμεν οὔρεα μακρά, 
πολλάκι δ᾽ ἐν κυημοῖσι διήλασε θῆρας ἐναίρων 
, >? 4 of * 
ὀξέα δερκόμενος" τότε δ᾽ ἕσπερος EKAGYEY οἷον 
U δ a 
ἄγρης ἐξανιών, δονάκων ὕπο μοῦσαν ἀθύρων 
ry 2 
»ἠδυμοι"" οὐκ ἂν τόν ye παραδράμοι ἐν μελέεσσιν 
v “ >. ow , 5 , 
ὄρνις ἢ τ᾽ ἔαρος πολυανθέος ἐν πετάλοισι 
θρῆνοι ἐπιπροχέουσ᾽ ἀχέει μελίγηρυν ἀοιδήν. 
Ν / 
σὺν δέ σφιν τότε νύμφαι ὀρεστιάδες λιγύμολποι 
n Ἂς ‘ 5 ἈΝ / , 
0 
φοιτῶσαι πυκνὰ ποσσὶ! ἐπὶ KpHVY μελανύδρῳ 
Χπ Ν δὲ t » > ἢ 
μέλπονται, κορυφὴν δὲ περιστένει οὔρεος ἤχω" 
εν ? > » Ν Ν ΄σι 
δαίμων δ᾽ ἔνθα καὶ ἔνθα χορῶν τοτὲ & ἐς μέσον ἕρπων 
Ν A / n “a 
πυκνὰ ποσὶν διέπει, λαῖφος δ᾽ ἐπὶ νῶτα δαφοινὸν 
Ν Ν na ? , ὔ a 
es ἔχει λιγυρῇσιν ἀγαλλόμενος φρένα μολπαῖς 
ἐν μαλακῷ λειμῶνι τόθι κρόκος ἠδ᾽ ὑάκινθος 
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εὐώδης θαλέθων καταμίσγεται ἄκριτα ποίῃ. 
« “ Ν, Ν / XN \ » : 
υμνεῦσιν δὲ θεοὺς μάκαρας Kal μακρὸν "Ολυμπον" 
3 
οἷόν θ᾽ “Ἑρμείην ἐριούνιον ἔξοχον ἄλλων 
& d n 
ἔννεπον ὡς ὅ γ᾽ ἅπασι θεοῖς θοὸς ἄγγελός ἐστι 
> δ 
καί ῥ᾽ ὅ γ᾽ ἐς ᾿Αρκαδίην πολυπίδακα, μητέρα μήλων, 
5 ’ f ‘ 
ἐξίκετ᾽, ἔνθα τέ of τέμενος Κυλληνίου éoriv. 
ἔνθ᾽ ὅ γε καὶ θεὸς ὧν ψαφαρότριχα μῆλ᾽ ἐνόμευεν 
Ν ,, “ 4 Ν. 
ἀνδρὶ πάρα θνητῷ" θάλε γὰρ πόθος ὑγρὸς ἐπελθὼν 
, Ses ’ ΄ , nt 
νύμφῃ ἐυπλοκάμῳ Δρύοπος φιλότητι μιγῆναι 
bd > 9 / Ld ΄ / > 3 A 
ἐκ 6 ἐτέλεσσε γάμον θαλερόν, τέκε δ᾽ ἐν μεγάροισιν 
Ἑρμείῃ φίλον υἱὸν ἄφαρ τερατωπὸν ἰδέσθαι, 
3 ’, / 4 ¢ / 
αἰγιπόδην δικέρωτα πολύκροτον NovyEAwTA* 
n mA “AD , 
φεῦγε δ᾽ ἀναΐξασα, λίπεν δ᾽ ἄρα παῖδα τιθήνη" 
δεῖσε γὰρ ὡς ἴδεν ὄψιν ἀμείλιχον ἠὐνγένειον. 
Ν 9 ων x ¢ ΄, > Τὰ > 7 “ 
τὸν ὃ αἵψ Ἑρμείας ἐριούνιος εἰς χέρα θῆκε 
ἢ “ Ν , ’ ᾿ς 
δεξάμενος, χαῖρεν δὲ νόῳ περιώσια δαίμων. 
ε a , 
ῥίμφα δ᾽ ἐς ἀθανάτων ἕδρας κίε παῖδα καλύψας 
δέρμασιν ἐν πυκινοῖσιν ὀρεσκῴοιο λαγωοῦ" 
πὰρ δὲ Ζηνὶ καθῖζε καὶ ἄλλοις ἀθανάτοισιν, 
las Ν fay ¥ 
δεῖξε δὲ κοῦρον ἑόν' πάντες δ᾽ ἄρα θυμὸν ἔτερφθεν 
ἀθάνατοι, περίαλλα δ᾽ ὁ Βάκχειος Διόνυσος" 
Πᾶνα δέ μιν καλέεσκον ὅτι φρένα πᾶσιν ἔτερψε. 
| a. iN δ, ΄“ ¢ / >’ 5 any 
Kai σὺ μὲν οὕτω χαῖρε ἄναξ, ἵλαμαι δέ σ᾽ ἀοιδῇ 
αὐτὰρ ἐγὼ καὶ σεῖο καὶ ἄλλης μνήσομ᾽ ἀοιδῆς. 
(XIX. 1-49) 


80. Io Apollo 


Φοῖβε, σὲ μὲν καὶ κύκνος ὑπὸ πτερύγων Aly’ ἀείδει 
ὄχθη ἐπιθρῴσκων ποταμὸν πάρα δινήεντα 
Πηνειόν" σὲ δ᾽ ἀοιδὸς ἔχων φόρμιγγα λίγειαν 
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x nr bas 3 4 
ἡδυεπὴς πρῶτόν τε καὶ ὕστατον αἰὲν ἀείδει. 
. N n x” a f > 3 a 
Kai σὺ μὲν οὕτω χαῖρε ἄναξ, ἵλαμαι δέ σ᾽ ἀοιδῇ. 
(ΧΧΙ. 1~5) 


90. The Goddess of the Hearth 


rs / € n 
Eatin } πάντων ἐν δώμασιν ὑψηλοῖσιν 
, r \ 3 / > 3 / 

ἀθανάτων τε θεῶν χαμαὶ ἐρχομένων T ἀνθρώπων 
ere 4.1 ς Υ̓ Υ ἰὸ Ν 
éapny ἀΐδιον ἔλαχες πρεσβηϊδα τιμὴν 

‘ Ν 7 ? , Μ ΄“ 
καλὸν ἔχουσα γέρας καὶ τιμὴν" οὐ γὰρ ἄτερ σοῦ 

΄ ve > , t 

εἰλαπίναι θνητοῖσιν ἵν ov πρώτῃ πυμαάτῃ TE 
ey. 4 iN , a 
Eorin ἀρχόμενος σπένδει μελιηδέα οἶνον. 


(XXIX. 1-6) 


gi. Earth the Mother of All 


ἈΠΠ deans 
[Γαἴαν' παμμήτειραι' ἀείσομαι ἠὐθεμεθλον 
πρεσβίστην. ἢ φέρβει ἐπὶ χθονὶ πάνθ᾽ Onda’ ἐστίν' 
5 ‘ » cn 5 Ὑ 4 
quer ὅσα χθόνα δῖαι' ἐπέρχεται ἠδ᾽ ὅσα πόντον, 
Ho ὅσα πωτῶνται, τάδε φέρβεται ἐκ σέθεν ὄλβου. 
. ‘ >? » .. 7 ‘ Υ 4 
ἐκ σέο δ᾽ εὐπαιδές TE καὶ εὔκαρποι τελέθουσι 
πότυια, cer δ᾽ ἔχεται δοῦναι βίον nd’ ἀφελέσθαι 
΄ 3 v ey “ 
θιητοῖς ἀνθρώποισιν" ὁ δ᾽ ὄλβιος ὅν κε σὺ θυμῷ 
,ὔ f “ > ¥ ft / 
πρόφρων τιμήσῃς" TO τ ἄφθονα παντα TapeoTt. 
, ' / 3 
βρίθει μέν spur ἄρουρα φερέσβιος, ἠδὲ κατ᾽ ἀγροὺς 
, a ΄- 
κτήνεσιν εὐθηνεῖ, οἶκος δ᾽ ἐμπίπλαται ἐσθλῶν" 
% \ ’ % ΄ ’ f / 
αὐτοὶ ὃ εὐνομίησι πόλιν κατα καλλιγύναικα 
, 2 La XN n n 
κοιρανέουσ᾽, ὄλβος δὲ πολὺς Kal πλοῦτος ὀπηδεῖ" 
n 5 3 / fas , 
παῖδες δ᾽ εὐφροσύνῃ νεοθηλέϊ κυδιόωσι, 
παρθ ( t 1 ὔ ῷ 
ρ evikal τε χοροῖς φερεσανθέσιν εὔφρονι θυμῷ 
,ὔ » 
παίζουυσαι σκαίρουσι κατ᾽ ἄνθεα μαλθακὰ ποίης, 
Led Ν ’, Ν Ν Ν n 
οὖς KE σὺ τιμήσῃς σεμνὴ θεὰ ἄφθονε δαῖμον. 
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Χαῖρε θεῶν μήτηρ, ἄλοχ᾽ Οὐρανοῦ ἀστερόεντος, 
πρόφρων δ᾽ ἀντ᾽ φδῆς βίοτον θυμήρε᾽ ὄπαζε" 
αὐτὰρ ἐγὼ καὶ σεῖο καὶ ἄλλης μνήσομ᾽ ἀοιδῆς. 
(XXX. τ- τὸ 


HOMERIC EPIGRAM 
᾿ (Date unknown) 
92. Midas’ Tomb 


Χαλκῆ παρθένος εἰμί, Midew δ᾽ ἐπὶ σήματι κεῖμαι: 

wy o> X A / Ν / Ν , 

ἐστ᾽ ἂν ὕδωρ TE van Kal δένδρεα μακρὰ τεθήλῃ 

ἠέλιός τ᾽ ἀνιὼν Ad λ 1 λή 

) ς μπῃ, λαμπρά τε σελήνη, 

καὶ ποταμοί γε ῥέωσιν ἀνακλύζῃη δὲ θάλασσα 
μοι YE p ἢ , 

3 n “ “ 

αὐτοῦ τῇδε μένουσα πολυκλαύτου ἐπὶ τύμβου 

b) , “ 4 “ a J 

ἄγγελέω παριοῦσι Midns ὅτι τῇδε τέθαπται. 


MARGITES 
(Date unknown) 


93: Master of None 


1 
an / 
TION ἠπίστατο ἔργα, κακῶς δ᾽ ἠπίστατο πάντα. 
11 
΄σ΄ 7 v7 9 9 “~~ 
Tov δ᾽ οὔτ᾽ ἄρ᾽ σκαπτῆρα θεοὶ θέσαν οὔτ᾽ ἀροτῆρα 


A 
οὔτ᾽ ἄλλως τι σοφόν: πάσης δ᾽ ἡμάρτανε τέχνης" 


TITANOMACHIA 
94. Golden Fish 


Ἔν δ᾽ αὐτῇ πλωτοὶ χρυσώπιδες ἰχθύες EAAOL 
ε 


(Date unknown) 


νήχοντες παίζουσι δι’ ὕδατος ἀμβροσίοιο. 
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95. Zeus dances 


~ “ Ν an a 
Μεσσοῖσιν δ᾽ ὀρχεῖτο πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε. 


CYPRIA 
(Date unknown) 


96. Flowery Garments 


x ef Ν f \ @ 
Eipara μὲν χροὶ ἕστο τά οἱ Χάριτές τε καὶ “ὥραι 
΄ S$ Ν 5» bal b] ΄- 
ποίησαν καὶ ἔβαψαν ἐν ἄνθεσιν εἰαρινοισι, 
a @ ¥ > , 
οἷα φοροῦσ᾽ “Qpat, ἔν τε κρόκῳ ἐν θ᾽ ὑακίνθῳ 
Ul erm ’ x ¥ oe ~ 
ἔν τε tw θαλέθοντι ῥόδου T ἐνι ἄνθει καλῷ 
ee / / wv 2 3 7 / 4 
ἡδέι νεκταρέῳ, ἔν τ᾿ ἀμβροσίαις καλύκεσσι 
" / 3. 3 
ἄνθεσι ναρκίσσου Kat λειριου" τοὶ Αφροδίτη 


/ δ 
ὥραις παντοίαις τεθυωμένα εἵματα ἕστο. 


TYRTAEUS 
(A. 685-668 B. Cc.) 


97. Hew can Man die better ? 


Τεθνάμεναι yap καλὸν ἐπὶ προμάχοισι πεσόντα 
ΝΜ 5 9 x ν 2 
ἄνδρ᾽ ἀγαθὸν περὶ ἡ πατρίδι μαρνάμενον. 
Ν ᾽ ’ “ ΄ ἐ Ν ,ὔ 3 ‘\ 
τὴν δ᾽ αὐτοῦ προλιπόντα πολιν καὶ πίονας aypous 
πτωχεύειν πάντων ἔστ᾽ ἀνιηρότατον, 
ld Ἀ Ἂς ’, Ν 
πλαζόμενον σὺν μητρὶ φίλῃ καὶ πατρὶ γέροντι 
, Ν al 7 > 9 / 
παισί τ 
ae ε σὺν μικροῖς κουριδίη τ᾽ ἀλόχῳ. 
Ν “ / 
ἐχθρὸς μὲν yap τοῖσι μετέσσεται, οὕς κεν ἵκηται 
7 > an 
χρησμοσύνῃ τ᾽ εἴκων καὶ στυγερῇ πενίῃ, 
3 , Ἑ Ν 93 
αἰσχύνει τε γένος, κατὰ δ᾽ ἀγλαὸν εἶδος ἐλέγχει, 
& > 3 εἰ 
πᾶσα δ᾽ ἀτιμία καὶ κακότης ἕπεται. 
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> 
εἰ δ᾽ οὕτως ἀνδρός τοι ἀλωμένου οὐδεμί᾽ ὥρη 
? » > ON ¥ 9 9 ’ὔ / 
γίγνεται, οὔτ᾽ αἰδὼς οὔτ᾽ ὀπίσω γένεος, 
on nw “nn 4 
θυμῷ γῆς περὶ τῆσδε μαχώμεθα καὶ περὶ παίδων 
᾽ 
θνήσκωμεν ψυχέων μηκέτι φειδόμενοι. 
“4 4 
ὦ νέοι, ἀλλὰ μάχεσθε παρ᾽ ἀλλήλοισι μένοντες, 
Ν “ ad Ν 
μηδὲ φυγῆς αἰσχρᾶς ἄρχετε μηδὲ φόβου, 
ἀλλὰ μέγαν ποιεῖσθε καί ἄλκιμον ἐν φρεσὶ θυμόν, 
μηδὲ φιλοψυχεῖτ᾽ ἀνδράσι μαρνάμενοι" 
τοὺς δὲ παλαιοτέρους, ὧν οὐκέτι γούνατ᾽ ἐλαφρά, 
μὴ καταλείποντες φεύγετε, τοὺς γεραιούς" 
αἰσχρὸν γὰρ δὴ τοῦτο μετὰ προμάχοισι πεσόντα 
κεῖσθαι πρόσθε νέων ἄνδρα παλαιότερον, 
” Ν Ν / , / 
ἤδη λευκὸν ἔχοντα κἀρη πολιόν τε γένειον, 
θυμὸν ἀποπνείοντ᾽ ἄλκιμον ἐν κονίῃ, 
« ’ ᾽ > “ 4 3 XN x 
αἱματόεντ᾽ αἰδοῖα φίλαις ἐν χερσὶν ἔχοντα---- 
5 XN 4.3 > las Ν Ν 2 “ 
αἰσχρὰ Tay ὀφθαλμοῖς καὶ νεμεσητὸν ἰδεῖν---- 
καὶ χρόα γυμνωθέντα" νέοισι δὲ πάντ᾽ ἐπέοικεν, 
ὄφρ᾽ ἐρατῆς ἥβης ἀγλαὸν ἄνθος ἔχῃ" 
ἀνδράσι μὲν θηητὸς ἰδεῖν, ἐρατὸς δὲ γυναιξίν, 
, 
(wos ἐών, καλὸς δ᾽ ἐν προμάχοισι πεσών. 
7 
ἀλλά τις εὖ διαβὰς μενέτω ποσὶν ἀμφοτέροισιν 
x na a fa) [4 
στηριχθεὶς ἐπὶ γῆς, χεῖλος ὀδοῦσι δακών. 


- 


98. Marching Song 
“Ayer, ὦ Σπάρτας evavdpov 
κοῦροι πατέρων πολιητᾶν, 
λαιᾷ μὲν ἴτυν προβάλεσθε, 
δόρυ δ᾽ εὐτόλμως πάλλοντες 
μὴ φειδόμενοι τᾶς ζωᾶς" 
οὐ γὰρ πάτριον τᾷ Σπάρτᾳ. 
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TERPANDER 
(8. 676 B.C.) 


99. To Zeus 


a 3 f 
Ζεῦ πάντων ἀρχᾶ, 
4 ͵ 
πάντων ἀγήτωρ, 
Ζεῦ, σοὶ σπένδω 


o b) ’ 
ταύταν ὕμνων ἀρχάν. 


100. To Apollo and the Muses 
Σπένδωμεν ταῖς Mvapas 
παισὶν Μώσαις 
καὶ τῷ Μωσάρχῳ 


Λατῶς υἱεῖ. 


101. Sparta 


"Ev@’ αἰχμά τε νέων θάλλει καὶ μῶσα λίγεια 

καὶ δίκα εὐρυάγυια, καλῶν ἐπιτάρροθος ἔργων. 
CALLINUS 

102. A Call to Action 


Μέχρις τεῦ κατάκεισθε; κότ᾽ ἄλκιμον ἕξετε θυμόν, 


(fl. 660 8. Cc.) 


> na 
ὦ νέοι; οὐδ᾽ αἰδεῖσθ᾽ ἀμφιπερικτίονας, 
ὧδε λίην μεθιέντες, ἐν εἰρήνῃ δὲ δοκεῖτε 
Φ ἃς “ 
ἦσθαι, ἀτὰρ πόλεμος γαῖαν ἅπασαν ἔχει. 
καί τις ἀποθνήσκων ὕστατ᾽ ἀκοντισάτω. 
as 
τιμὴέν τε yap ἐστι καὶ ἀγλαὸν ἀνδρὶ μάχεσθαι 
‘aj , Ν , ‘4 > 9 4 
γῆς πέρι καὶ παίδων κουριδίης τ᾽ ἀλόχου 
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δυσμενέσιν: θάνατος δὲ τότ᾽ ἔσσεται, Ommdre Kev δὴ 
Μοῖραι ἐπικλώσωσ᾽, ἀλλά τις ἰθὺς ἴτω 

ἔγχος ἀνασχόμενος καὶ ὑπ᾽ ἀσπίδος ἄλκιμον ἦτορ 
ἔλσας, τὸ πρῶτον μιγνυμένου Ποχεμου. 

οὐ γάρ κως θάνατόν γε Φύγεῶι εἱμαρμένον ἐστὶν 
ἄνδρ᾽, οὐδ᾽ εἰ προγόνων ἢ γένος ἀθανάτων. 

πολλάκι δηϊοτῆτα φυγὼν καὶ δοῦπον ἀκόντων 
ἔργεται, ἐν δ᾽ οἴκῳ μοῖρα κίχεν θανάτου" 

ἀλλ᾽ ὁ μὲν οὐκ ἔμπης δήμῳ Φίλος οὐδὲ ποθεινός, 
τὸν δ᾽ ὀλίγος στενάχει καὶ μέγας, ἤν τι πάθῃ' 

λαῷ γὰρ σύμπαντι πόθος κρατερόφρονος ἀνδρὸς 
θνήσκοντος" ade δ᾽ ἄξιος ἡμιθέων" 

ὥσπερ γάρ μιν πύργον ἐν ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶσιν" 
ἕρδει γὰρ πολλῶν ἄξια μοῦνος ἐών. 


ARCHILOCHUS 
(Η. 648 B.c 


103. The Poet's Spear 
Ἔν δορὶ μέν μοι paca μεμαγμένη, ἐν δορὶ δ᾽ οἶνος 
Ἰσμαρικός, πίνω δ᾽ ἐν δορὶ κεκλιμένος. 


104. The Poet's Shield 


᾿Ασπίδι μὲν Σαΐων τις dyddherat, ἣν παρὰ θάμνῳ 
ἔντος ἀμώμητον κάλλιπον οὐκ ἐθέλων" 

αὐτὸς δ᾽ ἐξέφυγον θανάτου τέλος" ἀσπὶς ἐκείνη 
ἐρρέτω' ἐξαῦτις κτήσομαι οὐ κακίω. 


105. Thasos 
"Hde δ᾽ ὥστ᾽ ὄνου ῥάχις 
ἕστηκεν ὕλης ἀγρίης ἐπιστεφής" 
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οὐ γάρ τι καλὸς χῶρος οὐδ᾽ ἐφίμερος 
οὐδ᾽ ἐρατός, οἷος ἀμφὶ Σίριος ῥοάς. 


100. Simple Tastes 


Ob μοι τὰ Γύγεω τοῦ πολυχρύσου μέλει, 
οὐδ᾽ εἷλέ πώ με ζῆλος, οὐδ᾽ ἀγαίομαι 

θεῶν ἔργα, μεγάλης δ᾽ οὐκ ἐρέω τυραννίδος" 
ἀπόπροθεν γάρ ἐστιν ὀφθαλμῶν ἐμῶν. 


107. A girl 
Ἔχουσα θαλλὸν μυρσίνης ἐτέρπετο 
ῥοδῆς τε καλὸν ἄνθος, ἡ, δέ οἱ κόμη 


‘ , 
ὥμους κατεσκίαζε καὶ μετάφρενα. 


108. Rough Sea 
PAary’, Spa, βαθὺς yap ἤδη κύμασιν ταράσσεται 
πόντος, ἀμφὶ δ᾽ ἄκρα Ἐυρέων ὀρθὸν ἵσταται νέφος, 


Tia χειμῷγχος" Kuyares δ᾽ ἐξ ἀελπτίης φόβος. 
μὰ χειμ Χ 


109. The Ideal General 

Οὐ φιλέω μέγαν στρατηγὸν οὐδὲ διαπεπλιγμένον, 
οὐδὲ βοστρύχοισι γαῦρον οὐδ᾽ ὑπεξυρημένον, 

ἀλλά μοι σμικρός τις εἴη καὶ περὶ κνήμας ἰδεῖν 
ῥοικύός, ἀσφαλέως βεβηκὼς ποσσί, καρδίης πλέως. 


110. Be still, my Soul 


, 4 " “ , / , 
Θυμέ, θύμ᾽ ἀἁμηχάνοισι KNOETLY κυκώμενε, 
sore r -y oy FE " Ν 3 , 
avaov, δυσμειιῶν ὃ ἀλέξευ προσβαλὼν ἐναντίον 
στέρνον, ἐν δοκοῖσιν ἐχθρῶν πλησίον κατασταθεὶς 
Ν ,ὔ lan 
ἀσφαλέως" Kai μήτε νικῶν ἀμφάδην ἀγάλλεο, 


155 


ARCHILOCHUS 


, Ν 3 Μ Ν 5. 7 
μήτε νικηθεὶς ἐν οἴκῳ καταπεσὼν ὀδύρεο" 
5 Ν “ “ a 
ἀλλὰ χαρτοῖσίν TE χαῖρε Kal κακοῖσιν ἀσχάλα 
Ν λί . Fai ὃ᾽ : c Ν 3 , v 
μὴ λίην' γίγνωσκε δ᾽ οἷος ῥυσμὸς ἀνθρώπους ἔχει. 


111- There ts nothing strange 
f iN 

Χρημάτων ἄελπτον οὐδέν ἐστιν οὐδ᾽ ἀπώμοτον, 
οὐδὲ θαυμάσιον, ἐπειδὴ Ζεὺς πατὴρ ᾿Ολυμπίω"' 
3 4 ” ΄ > 3 4 / 
ἐκ μεσημβρίης ἔθηκε νύκτ᾽ ἀποκρύψας φάος 
ἡλίου χλάμποντος: ὑγρὸν δ᾽ HAO ἐπ᾽ ἀνθρώπους δέον, 
ἐκ δὲ τοῦ καὶ πιστὰ πάντα κἀπίελπτα γίγνεται 
, ἃ ’ ‘ wy? ¢ an » lal es 
ἀνδράσιν: μηδεὶς ἔθ᾽ ὑμῶν εἰσορῶν θαυμαζέτω, 
μηδ᾽ ὅταν δελφῖσι θῆρες ἀνταμείψωνται ropor 
> f , / >? ΄, 2 
éeradtov καί σφιν θαλάσσης ἤχέειντα κύματα 

,ὔ > 3 ¢ / ΄σ > € Ν 3 v 
φίλτερ᾽ ἡπείρου γένηται, τοῖσι 6 ἡδὺ ἢ ρος. 


75. God punishes 

ἾὮ Zeb, πάτερ Zed, σὸν μὲν olparod κράτον, 
σὺ δ᾽ ἔργ᾽ ἐπ᾿ ἀνθρώπων ὁρᾷς 

λεωργὰ καὶ θεμιστά, σοὶ δὲ θηρίων 
ὕμρις τε καὶ δίκη μέλει. 


113. Knowledge 


TIGAA’ οἵδ᾽ ἀλώπηξ, ἀλλ᾽ ἐχῖιος Ev μέγα. 


ALCMAN 
(A. 630 8.¢.) 


114. Hagesichora 
ἼἜἜστι τις σιῶν τίσις. 
ὃ δ᾽ ὄλβιος, ὅστις εὔφρων 
ἁμέραν διαπλέκει 
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Ν > 3 4 
ἄκλαυτος. ἐγὼν δ᾽ ἀείδω 
an φ᾿ id cal 
᾿Αγιδῶς TO φῶς: ὁρῶ 
Ρ᾽ ar ἅλιον, ὅνπερ ἅμιν 
“ “ὦν ΄ 
Αγιδὼ μαρτύρεται 
ἈΝ ς 3 » 5 & 
gaivyr. ἐμὲ δ᾽ οὔτ᾽ ἐπαινῆν 
Ww / € ἧς, A 
οὔτε μωμήσθαι ru ἃ κλεννὰ χοραγὸς 
>>) « σ΄ δ. “a N a 5 Ν 
are ; 
οὐδ᾽ ἁμῶς ἐῇ: δοκεῖ yap ἡμεν αὑτὰ 
Ν a » 
ἐκπρεπὴς TOS, ὥσπερ αἴ τις 
ἐν βοτουῖς στάσειεν ἵππον 
x 3 ; 
mayor ἀεθλοφόρον καναχάποδα 


Qn as ΟῚ , 
τῶν UTOTETPLOLWY ὀνείρῳ)". 


@ ἥ Gon « N f 
ἡ OVX Opis; ὃ μὲν κέλης 
Ἔνετικός" ἁ δὲ χαίτα 
τὰς ἐμᾶς ἀνεψιᾶς 
᾿Αγησιχό ἐπανθεῖ 

γησιχόρας νθεῖ 

4 A 

χρυσὸς ὡς ἀκήρατος" 
τὸ τ᾽ ἀργύριοι' πρόσωπον---- 
διαφάδαι' τί τοι λέγω; 
᾿Αγησιχόρα μὲν aura. 

Rae an , Ἢ ay 
ἁ de δευτέρα Ted ᾿Αγιδὼν τὸ Fetdos 
ἵππος Εἰβηνῷ Κολαξαῖος δραμείται. 

\ “ Ν o 
ταὶ IleAciades yap ἄμιν 
Ὀρθρίαι φάρος φεροίσαις 

’ὔὕ > 3 
νύκτα OL ἀμβροσίαν ἅτε Σήριον 

ἄστρον ἀυειρομέναι μάχονται. 


» ἤ , 
οὔτε γὰρ τι πορφύρας 
τόσσος κόρος, ὥστ᾽ ἀμύναι, 
Ν ’ὔ id 
οὔτε ποικίλος δράκων 
παγχρύσιος οὐδὲ μίτρα 
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Λυδία, νεανίδων 

ἱανογλεφάρων ἄγαλμα, 

οὐδὲ ταὶ Ναννῶς κόμαι, 

ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ᾿Αρέτα σιειδὴς 

οὐδὲ Συλακίς τε καὶ Κλεησισήρα 

οὐδ᾽ ἐς Αἰνησιμβρότας ἐνθοῖσα φασεῖς" 

““ῬΑσταφίς τέ μοι γένοιτο 

καὶ ποτιγλέποι Φιλύλλα 

Δαμαρέτα τ᾽ ἐρατά τε βιανθεμίς "--- 
ἀλλ᾽ ᾿Αγησιχόρα με τηρεῖ. 


οὐ γὰρ ἁ καλλίσφυρος 
€ la / 3 bd) “ 

Αγησιχόρα πάρ αὑτεῖ; 

᾿Αγιδοῖ δ᾽ ἔκταρ μένει 

0 , f x. av > 3 κ 

ὠστήριά T ἅμ᾽ ἐπαινεῖ; 

3 Ν “ > / 7 

ἀλλὰ τὰν εὐχὰς, σιοὶί, 

δέξασθε: σιῶν γὰρ ἄνα 

καὶ τέλος. χοροστάτις, 

wy “4 2 5 Ν XN > Ν 

εἴποιμί κ᾽, ἐγὼν μὲν αὐτὰ 

, 
παρσένος μάταν ἀπὸ θράνω λέλακα 
γλαύξ----ἐγὼν δὲ τᾷ μὲν ᾿Αώτι μαλίστᾳ 
ἁνδάνην ἐρῶ: πόνων γὰρ 
Gui ἰάτωρ ἔγεντο---" 
ἐξ ᾿Αγησιχόρας δὲ νεάνιδες 
΄σ / 
εἰρήνας ἐρατᾶς ἐπέβαν. 


fal Ἂς ’ 

τῷ τε γὰρ σηραφορῷ 
an / 

αὐτῶς ἕπεται μέγ᾽ Eppa, 

rn 4 > bs 
τῷ κυβερνάτᾳ δὲ χρὴ 

2 mo. 4\? 7 > 
κὴν Vat μάλ᾽ ἀίεν ὠκα. 
ἃ δὲ Tay Σηρηνίδων 
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ἀοιδοτέρα μὲν οὐχί, 

σιαὶ γάρ, ἀντὶ δ᾽ évdexa 

παίδων δεκὰς of ἀείδει. 

φθέγγεται δ᾽ ἄρ᾽ ὥτ᾽ ἐπὶ Ξάνθω ῥοαῖσι 
κύκνος" & δ᾽ ἐπιμέρῳ ξανθᾷ κομίσκᾳ. .. 


115. The Halcyons 


Ov x Ww 0 ‘ U e , 
ὕ μ᾽ ἔτι, παρθενικαὶ μελιγάρυες ἱμερόφωνοι, 

wn , a 7s > ’ 
γυῖα φέρει» δύναται: βάλε δὴ Bare κηρύλος εἴην, 
ΞΟ: ‘ , ” a> 3 , a 
ὅς τ᾽ ἐπὶ κύματος ἄνθος ἅμ᾽ ἀλκυόϊεσσι ποτηται 


pos Ὶ y « , » » 
"ηδεὲς TOP ἔχων, GALTOPPUPOS ELapos OPVLS. 


116. On the Mountains 


Πολλάκι δ᾽ ἐν κορυφαῖς ὀρέων, ὅκα 
θεοῖσιν Gdn πολύφανος ἑορτά, 
χρύσιοι ἄγγος ἔχοισα μέγαν σκύφον, 
οἷά τε ποιμένες ἄνδρες ἔχουσιν, 
χερσὶ λεόντεον ἐκ γάλα... .. 


Ἂ γ ’ Ψ' bad ω 
τυρὸν ἐτύρησας μέγαν ἄτρυφοι' ἀργιφόνταν". 


117. Night 


NAR a9 ΄ Ἀ 
Εὔδουσω ὃ᾽ ὀρέων Kopudat τε καὶ φάραγγες, 
f ld Ν f 
πρώονές TE καὶ χαράδραι, 
“. f 3 Sy c , “ 
φῦλά θ᾽ ἑρπετὰ τόσσα τρέφει μέλαινα γαῖα, 
“ f , 9 ~ x , r 
θηρές τ᾽ ὀρεσκῷοι καὶ γένος μελισσᾶν 
Ν en 3 ᾿ 
καὶ κνὠδαλ᾽ ἐν βένθεσσι πορφυρέας ἁλός" 
LA 3 4.. in 
εὕδουσι" ὃ οἰωνῶν 


φῦλα τανυπτερύγων. 
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Ἴ ξ , (fl. 630 Εις, 
118. Sine amore nil est jucundum 


Τίς δὲ βίος, τί δὲ τερπνὸν ἄτερ χρυσῆς ᾿Αφροδίτης; 
τεθναίην, ὅτε μοι μηκέτι ταῦτα μέλοι, 
κρυπταδίη φιλότης καὶ μείλιχα δῶρα καὶ εὐνή" 
ol ἥβης ἄνθεα γίγνεται ἁρπαλέα 
ἀνδράσιν ἠδὲ γυναιξίν: ἐπεὶ δ᾽ ὀδυνηρὸν ἐπέλθῃ 
γῆρας, ὅ τ᾽ αἰσχρὸν ὁμῶς καὶ κακὸν ἄνδρα τιθεῖ, 
αἰεί μιν φρένας ἀμφὶ κακαὶ τείρουσι μέριμναι, 
οὐδ᾽ αὐγὰς προσορῶν τέρπεται ἠελίου, 
ἀλλ᾽ ἐχθρὸς μὲν παισίν, ἀτίμαστος δὲ γυναιξίν" 
οὕτως ἀργαλέον γῆρας ἔθηκε θεός. 


110. We all do fail as a leaf 


“Hyets δ᾽ οἷά re φύλλα φύει πολυάνθεμος ὥρη 
μή (a 2 > > 2 om » 3 14 
ἔαρος, ὅτ᾽ atv’ αὐγῇς αὔξεται ἠελίου, 
“ Μ , >] ἈΝ ’ Μ ο΄ 
τοῖς ἴκελοι πήχυιον ἐπὶ χρόνον ἄνθεσιν ἤβης 
τερπόμεθα, πρὸς θεῶν εἰδότες οὔτε κακὸν 
οὔτ᾽ ἀγαθόν: Κῆρες δὲ παρεστήκασι μέλαιναι, 
€ Ν Ψ ’, uA 5 / 
ἢ μὲν ἔχουσα τέλος γήραος ἀργαλέου, 
4 
ἡ δ᾽ ἑτέρη θανάτοιο: μίνυνθα δὲ γίγνεται ἥβης 
’ - > > Ν ”~ ‘4 5.» 
καρπός, ὅσον T ἐπὶ γῆν κίδναται ἠέλιος" 
΄“ is 
αὐτὰρ ἐπὴν δὴ τοῦτο τέλος παραμείψεται ὥρης, 
“Ἀ 
αὐτίκα τεθνάμεναι βέλτιον ἢ βίοτος" 
“ Ν 2 a ‘ ΄, . Xx * 
πολλὰ yap ἐν θυμῷ κακὰ γίγνεται EROS οἴκος 
΄ > Ἂς 
τρυχοῦται, πενίης δ᾽ ἔργ᾽ ὀδυνηρὰ πέλει" 
“ = ’ 
ἄλλος δ᾽ αὖ παίδων ἐπιδεύεται, ὧν τε μάλιστα 
a > of. 
ἱμείρων κατὰ γῆς ἔρχεται εἰς “Atdnv: 
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na 3 / Ν 
ἄλλος νοῦσον ἔχει θυμοφθόρον" ovde τις ἐστιν 
ἀνθρώπων, ᾧ Ζεὺς μὴ κακὰ πολλὰ διδοῖ. 


120. The Never-resting Sun 


Ν x " ¥ t ᾿ 
Ἠέλιος μὲν γὰρ πόνοι" ἔλλαχεν MATA πάντα, 
ΜΙ ΄ 3 , 
οὐδέ ποτ᾽ ἄμπαυσις γίγνεται οὐδεμία 
ν 7 rn ἈΝ € , 5 Ν 
ἵἹπποισίν τε καὶ αὑτῷ, ἐπεὶ ῥοδοδάκτυλος Has 
‘ ΄ι > Ν] ‘ 5 n“ 
"Oxearoy προλιποῦσ᾽ oVparor elrar'aj3n* 
ς . τς ΠΝ: oO / / 4 ἃ 
TOM PED yap Old κῦμα φέρει πολυήρατος εὐνῇ 
; e ‘ 3 7 
κοιίλη, ᾿Πῳφαίστου χερσιν eAnAapery 
Εν 7 « 7 γ] ἢ > ef . 
KPVTOU τιμήεντος, ὑπόπτερος, AKPOV ἐφ᾽ ὕδωρ 
ore ἐν," ὧν , > ¢ 
εὔφον θ᾽ ἁμπαλέως χώρου ἀφ᾽ Earepiowr 
ε 4 cy , er aN Ν ed Ne 
yaiar ἐς Λιἰθιόπωι, iva δὴ θοὸν ἅρμα καὶ ἵπποι 


“ - 3 ” ἘΠ 9 x 5 ? , 
ἑστασ᾽, ὄφρ᾽ ‘Was πριγένεια μολῇῃ. 


SEMONIDES 
12]. The Dead 


Tot per θανόντος οὐκ ἂν ἐνθυμοίμεθα, 


(fl. 630 π. «.) 


τ - ~ , κ 
εἴ τι φρονοῖμει', πλεῖον ἡμέρης μιῆς. 


722. Some Women 


Χωρὶς γιταικὸς θεὸς ἐποίησε!" τ'όον 

“ a ἧς x fe ΠΝ 
τὰ πρῶτα: τὴν μὲν ἐξ ὑὸς τανύτριχος, 

& f 2 «3.9 i f 7 
ΤῊ TavT av οἴκοι" βορβόρῳ πεφυρμένα 
¥ a 
ἄκοσμα κεῖται, Kal κυλίνδεται χαμαί: 

5» \ 99 αὶ 5 ΄, 5.5 er 
αὐτὴ ὃ GAovTOS αἀπλύῦτοις T ἐν εἱμασιγν) 
» 4 € , , 

J ‘ 
ἐν κοπρίῃσιΨ ἡμενὴ πιαίνεται. 
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“ 3 9 ς3 σι 
τὴν δ᾽ ἐξ ἀλιτρῆς θεὸς ἔθηκ᾽ ἀλώπεκος 
~ lA 
γυναῖκα, πάντων ἴδριν: οὐδέ μιν κακῶν 
’ ΄. 
λέληθεν οὐδέν, οὐδὲ τῶν ἀμεινόνων. 
ΝΣ x A > ~ = td td 
TO μὲν yap αὐτῶν etre πολλάκις κακόν, 
» 
τὸ δ᾽ ἐσθλόν: ὀργὴν δ᾽ ἄλλοτ᾽ ἀλλοίην ἔχει. 
δ > 3 ‘ 7 > U4 

Τὴν δ᾽ ἐκ κυνὸς λίταργον, αὐτομήτορα, 
a , 3 3 ~ , » > ’ , 

ἢ πάντ᾽ ἀκοῦσαι, πάντα δ᾽ εἰδέναι θέλει, 
πάντῃ δὲ παπταίνουσα καὶ πλανωμένη 

, be Ν 5 , 
λέληκεν, ἣν Kal μηδέν᾽ ἀνθρώπων ὁρᾷ. 

, > w y > 9 ’ 4 4 
παύσειε δ᾽ ἄν μιν οὔτ᾽ ἀπειλήσας ἀνήρ, 
οὐδ᾽ εἰ χολωθεὶς ἐξαράξειεν λίθῳ 
ὀδόντας, οὔτ᾽ ἂν μειλίχως μυθεύμενος, 

5? > Ν lA € , s 
οὐδ᾽ εἰ παρὰ ξείνοισιν ἡμένη τύχοι" 
ἀλλ᾽ ἐμπέδως ἄπρηκτον αὐονὴν ἔχει. 

Τὴ» δὲ πλάσαντες γηΐνην ᾿Ολύμπιοι 
ἔδωκα: ἀνδρὶ πηρόν: οὔτε γὰρ κακόν, 

’ ‘ 
οὔτ᾽ ἐσθλὸν οὐδὲν οἷδε τοιαύτη γυι"ή, 
ἔργον δὲ μοῦνοι ἐσθίειν ἐπίσταται" 

> 5 a x ~ ’ ΄ 
κοὐδ᾽ ἦτ κακὸν χειμῶνα ποιήσῃ θεός, 

~ a Ff a - , 
ῥιγῶσα δίφρον. ἄσσον ἕλκεται πιυρον. 

Tir δ᾽ ἐκ θαλάσσης, ἣ δύ᾽ ἐν φρεσὶν νοεῖ. 
τὴν per γελᾷ τε καὶ γέγηθεν ἡμέρην" 
ἐπαιιέσει pur ξεῖνος ἐν δόμοις ἰδών" 
“Οὐκ ἔστω" ἄλλη τῆσδε λωΐων γυνὴ 
3 ΄ " ’ Pas ΄ 2] 
ἐν" πᾶσιν avOpwrou', οὐδὲ καλλίωι"". 
τὴν» δ᾽ οὐκ ἀνεκτὸς οὔτ᾽ er ὀφθαλμοῖς ἰδεῖ", 
οὔτ᾽ ἄσσον ἐλθεῖν, ἀλλὰ μαίνεται τότε 
ἄπλητοι,, ὥσπερ ἀμφὶ τέκνοισιν κύων" 
ἀμείλιχος δὲ πᾶσι κἀποθυμίη 
ἐχθροῖσι" ἴσα καὶ φίλοισι γίγνεται. 

τό2 
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ὥσπερ θάλασσα πολλάκις μὲν ἀτρεμὴς 

ἕστηκ᾽ ἀπήμων, χάρμα ναύτῃσιν μέγα, 

θέρεος ἐν ὥρῃ, πολλάκις δὲ μαίνεται 

βαρυκτύποισι κύμασιν φορευμένη: 

ταύτῃ μάλιστ᾽ ἔοικε τοιαύτη γυνὴ 

ὀργήν: φυὴν δὲ πόντος ἀλλοίην EXEL... 
Τὴν δ᾽ ἐκ μελίσσης" τήν τις εὐτυχεῖ λαβώ:" 

κείνη γὰρ οἴῃ μῶμος οὐ προσιζάγει, 

θάλλει δ᾽ ὑπ᾽ αὐτῆς καπαέξεται βίος" 

φίλη be σὺν φιλεῦντι γηράσκει πόσι, 

τεκοῦσα καλὸν κοὐνομάκλυτον γένος" 

κὰἀριπρεπὴς μὲν ἐν γυναιξὶ γίγιεται 

πάσῃσι, θείη δ᾽ ἀμφιδέδρομεν χάρις" 

οὐδ᾽ ἐν γυναιξὶν ἤδεται καθημένη, 

ὕκου λέγουσι" ἀφροδισίους λόγους. 
Tolas γυναῖκας ἀνδράσιν χαρίζεται 


σ΄ . N 4 N t 
Ζεὺς Tas ἀρίστας καὶ πολυφραδεστάτας. 


ΛΕΙ͂ΟΝ Ὁ 
(fl. 620 8.-ς.) 


129. Hymn to Poseidon 


ὝΜψιστε θεῶν, 
La 7 ’ 
πόντιε χρυσοτρίαινα [Ἰόσειδον, 
U 2 3 » > Φ΄ 9 ef 
yataox , ἐγκύμον ἂν ἅλμαν" 
᾿ N iN Ν 
βραγχίοις περὶ δὲ σὲ πλωτοὶ 
θῆρες χορεύουσι κύκλῳ, 
’, “A cs 
κούφοισι ποδῶν ῥίμμασιν 
ἐλάφρ᾽ ἀναπαλλόμενοι, σιμοί, 
φριξαύχενες, ὠκύδρομοι σκύλακες, φιλόμουσοι 
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δελφῖνες, ἔναλα θρέμματα 

κουρᾶν Νηρεΐδων θεᾶν, 

ἃς ἐγείνατ᾽ ᾿Αμφιτρίτα: 

οἵ μ᾽ εἰς Πέλοπος γᾶν ἐπὶ Ταιναρίαν ἀκτὰν 
ἐπορεύσατε πλαζόμενον Σικελῷ ἐνὶ πόντῳ, 
κυρτοῖσι νώτοις ὀχέοντες, 

ἄλοκα Νηρεΐας πλακὸς 

τέμνοντες, ἀστιβῆ πόρον, φῶτες δόλιοι 

ὥς μ᾽ ἀφ᾽ ἁλιπλόου γλαφυρᾶς νεὼς 

εἰς οἷδμ᾽ ἁλιπόρφυρον λίμνας ἔριψαν. 


ANONYMOUS 
(VII and VI zc. 


24. Country Lore 
i. Sowing Days 
Nirov ἐν πηλῷ φύτευε: τὴν δὲ κριθὴν ἐν κόνει. 
ii. Wind and Weather 
Aly ἄνεμος ταχὺ μὲν νεφέλας, ταχὺ δ᾽ αἴθρια ποιεῖ 
᾿Αργέστῃ δ᾽ ἀνέμῳ πᾶσ᾽ ἕπεται νεφέλη. 


125. Songs of Work 
i. For the Sheaf 


Πλεῖστον οὗλον ἵει, ἴουλον tet. 


ii. At the Mill 
ἔλλει, μύλα, ἄλει: 
καὶ γὰρ Πιττακὸς ἄλει, 
μεγάλας Μιτυλάνας βασιλεύων. 
τό4 
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126. Songs of Play 
1. Here we go gathering... 


΄ - 5 ἃς cal Ν ἃς 
[low μοι τὰ ῥόδα, ποῦ μοιτὰ ἴα, ποῦ μοι τὰ καλὰ σελινα; 


΄ μιὰ, χ ΄ - ὯΝ " " \ XN Ν fp 
Tati τὰ ῥόδα, Tadl τὰ La, ταδὶ Ta καλὰ σέλινα. 


i. Blind Man’s Buff 


Χαλκῆν μυῖαι" θηράσω. 


(ὐηράσεις, ἀλλ᾽ οὐ λήψει. 


11. Tortoise in the King 
A, Νέλει yeAor, τί ποΐεις ἐν τῷ μέσῳ; 
). Μαρύομ᾽ ἔρια καὶ κρόκαν' ΝΙιλησίαν". 
AL Ὁ δ᾽ EK VOUS σου τί ποίων ἀπώλετο: 


Ἵ ., 4 3 , εἰ 
. Nevxay ἀφ ἵππω ets θάλασσαν adaro. 


127. A Love Song 
ς- 
xe) , ΄ τς Ν Con μι ’ - ᾿ 
Ql τί πάσχειν: μὴ TPOOM@S App, ἱκετεύω" 
πρὶ" καὶ μολεῖχ" κεῖ} 01", ἀν»ίστω: 
Ν s Ν tf ΄ Ν, ΄- 
μὴ κακὸν σὲ μέγα ποιήσης κὴμὲ τὰν δειλάκρα,»" 


«of κι Ν a \ ε ς Ἂ 
ἁμέρα καὶ δή: τὸ φῶς Ca Tas θυρίδος οὐκ ὀὁρῇς; 


128. 4 Marching Song 

“Apes πόκ᾽ Tues ἄλκιμοι νεανίαι. 

“Apes δέ γ᾽ εἰμές: αἱ δὲ λῆς, αὐγάσδεο. 
Ἀμὲς δέ γ᾽ ἐσσόμεσθα πολλῷ κάρρονες. 


165 


ANONYMOUS 


120. Linos 


> δῶν an 
Q, Aive πᾶσι θεοῖσιν 
/ Ἂς XN Ν 

τετιμένε, σοὶ γὰρ ἔδωκαν 

’, f > 4 
πρώτῳ μέλος ἀνθρώποισιν 
φωναῖς λιγυραῖς ἀεῖσαι" 
Φοῖβος δὲ κότῳ σ᾽ ἀναιρεῖ, 
Modoar δέ σε θρηνέουσιν. 


130. Swallow Song 


a 5 > 
HAO’, ἦλθε χελιδών, 
Ν Ὁ LA 
kaAas wpas ἄγουσα, 
ἃς 3 7 
καλοὺς ἐνιαυτούς, 
> ON ,ὔ , 
ἐπὶ γαστέρα λευκά, 
,΄«΄" n 4 
ἐπὶ νῶτα μέλαινα. 
παλάθαν σὺ προκύκλει 
ἐκ πίονος οἴκου, 
οἴνου τε δέπαστρον, 
τυρῶν τε κάνυστρον" 
Ν ᾽, Ἂς 
καὶ πύρνα χελιδὼν 
καὶ λεκιθίταν 
n δ ὔ 
οὐκ ἀπωθεῖται. πότερ᾽ ἀπίωμες, ἢ λαβώμεθ 
, > sf 
εἰ μέν τι δώσεις" εἰ δὲ μή, οὐκ ἐάσομες, 
“Ὁ x / 
ἢ τὰν θύραν φέρωμες ἢ τοὐπέρθυρον, 
byl - an ἃς ¥ / ὰ 
ἢ τὰν γυναῖκα τὰν ἔσω καθημέναν 
μικρὰ μέν ἐστι, ῥᾳδίως μιν οἴσομες. 
5 3 f 
ἀλλ᾽ εἰ φέρῃς τι, 
2 4 f 
μέγα δὴ τι φέροις. 
Ἢ ’, 
dvoty’, ἄνοιγε τὰν θύραν χελιδόνι" 
7 
οὐ yap γέροντές ἐσμεν, ἀλλὰ παιδία. 
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131. To Athena 


"Ανασσ᾽ ᾿Αθανάα πολεμαδόκος, 

ἅ ποι Κορωνήας ἐπὶ πίσεων 
ναύω πάροιθε: ἀμφιβαίνεις, 
Κωραλίω πυτάμω πὰρ ὄχθαις. 


£32: An Armoury 
Mappaiver δὲ μέγας δύμος χάλκῳ: παῖσα δ᾽ ἄδην 


, , 
KE KOO fLANT AL OTE ya 


s r n , ” 
λάμπραισιν κυνίαισι, Kat τὰν λεῦκοι κατύπερθεν ἱππιοι 
λόφοι 
μ᾿ , Α XN 
»εύοισιν, κεφάλαισιν» ἄνδρων ἀγάλματα: χάλκιαι δὲ 


"7, 
πασσάαλοις 


κρύπτοισι» περικείμεναι λάμπραι κνάμιδες, ἄρκος 
ἰσχύρω βέλεος, 

θόρρακές τε νέω λίνω κοίϊλαί τε κὰτ ἄσπιδες βεβλή- 
μει'αι" 


πὰρ ὃὲ Χαλκίδικαι σπάθαι, πὰρ δὲ ζώματα πόλλα 
καὶ κυπαάσσιῶες" 

τῶν οὐκ ἔστι λάθεσθ᾽ ἐπειδὴ πρώτιστ᾽ ὑπὰ τὥώργοι' 
ἔσταμεν τόδε. 


133. Storm at Sea 
1 
᾿Ασυννέτημι τὼν ἀνέμων στάσιν" 
τὸ μὲν γὰρ ἔνθεν κῦμα κυλίνδεται, 
τὸ δ᾽ ἔνθεν" ἄμμες δ᾽ ὃν τὸ μέσσον 
ναὶ φορήμμεθα σὺν μελαίνᾳ, 
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7 : , 
χείμωνε μόχθεντες μεγάλῳ μάλα: 
Ν ἃς Ν. ¥ 
πέρ μὲν yap ἄντλος ἰστοπέδαν ἔχει, 
λαῖφος δὲ πὰν ζάδηλον ἤδη 
Ν ’ 
καὶ λάκιδες μέγαλαι Kat αὗτο- 
I! 
Ν a ns n / » 
τὸ δηὗτε κῦμα τῶν προτέρων ὄνω 
στείχει, παρέξει δ᾽ ἄμμι πόνον πόλυν. .. 
φαρξώμεθ᾽ ὡς ὦκιστα τοίχοις, 
3 > ΨΜ 7 , 
ἐς δ΄ ἔχυρον λίμενα δρόμωμεν. 


καὶ μή τιν᾽ ὄκνος μόλθακος ἀμμέων 

λάχῃ: πρόδηλον γὰρ μέγ᾽ ἀέθλιον" 
μνάσθητε τὼ πάροιθα pdx Ow" 
νῦν τις ἄνηρ δόκιμος γενέσθω. 


134. Antimenidas 


Ss lad 

Ηλθες ἐκ περάτων yas ἐλεφαντίναν 
ὔ δε: 

λάβα» τῷ ξίφεος χρυσοδέταν ἔχων, 

σύμμαχος δ᾽ ἐτέλεσσας Βαβυλωνίων 

» ΄ 3 ΄ > 9 f 

ἄεθλον μέγαν, ἐρρύσαο δ᾽ ἐκ πόνων, 
,ὔ » 7. f 

KTévvats ἄνδρα μαχαίταν βασιληΐων 

παλάσταν ἀπυλείποντα μόναν ἴαν 

παχέων ἀπὺ πέμπων. 


155. Drinking Songs 
1 
"Yet μὲν ὁ Ζεῦς, ἐκ δ᾽ ὀράνω μέγας 
χείμων, πεπάγαισιν δ᾽ ὑδάτων ῥόαι. ... - 
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κάββαλλε TOV χείμων᾽, ἐπὶ μὲν τίθεις 
a > Ν 7 μὰ 3 δέ 
πῦρ, ἐν δὲ κέρναις olvoy ἀφειδεῶς 
U > - + Ν 4 
peALX POV, αὐτὰρ ἀμφὶ κόρσᾳ 
μόλθακον ἀμφιβάλων γνόφαλλον. 


Ε κ ς ; 
οὐ χρὴ κάκοισι θῦμον ἐπιτρεπήη"" 
΄ Ν 52,5) 2 ἣ 
προκόψωμεν yap OVO er ἀσάαμενοί, 

am / / +, 
ὦ Buxyt, φάρμακοι ὃ ἄριστον 


a 5 / , (Ἴ 
οἷον ἐνεικαμένοις μεθύσθην. 


Ἢ 
"AAA? ἀνήτω μὲν περὶ ταῖς δέραισι 
περθέτω πλέκταις ὑπαθύμιδάς τις, 
Kas δὲ χενώτω μύρον abv κὰτ τὼ 


, yw 
aTyOEos ἀμμι. 


111 
ΠΠώνωμει" τί τὰ λύχν᾽ ὀμμένομεν; δάκτυλος ἀμέρα. 


sone ΜῈ 2 5 ‘ / 
Kad δ᾽ deppe κυλίχναις μεγάλαις ai’ ἀπὺ πασσάλων" 


x ~ , ‘ , a aN 
olvor yap Σεμέλας καὶ Atos υἷος λαθικάδεον 


5 , > ’ Μ ΄, ” Α΄ ς 7 
ἀνθρώποισιν ἔδωκ ἐγχέε κερναις EVA καὶ OVO 


, x > Ν 
πλήαις κὰκ κεφάλας, a δ᾽ ἀτέρα τὰν ἀτέραν κύλιξ 
ὠθήτω. 


1V 
,ὔ Ἂ Ν 
Τέγγε πνεύμονας οἴνῳ: τὸ γὰρ ἄστρον περιτέλλεται, 
a δ᾽ ὥρα χαλέπα, πάντα δὲ δίψαισ᾽ ὑπὰ καύματος. 
ἄχει δ᾽ ἐκ πετάλων ἄδεα τέττιξ, πτερύγων δ᾽ ὕπα 
, , ΄ 3. ὦ “ »ν 
κακχέει λιγύραν πύκνον ἀοίδαν, θέρος ὄπποτα 


τόρ 
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, ’ 
φλόγιον . . « . πεπτάμενον πάντα καταυλέῃ. 
« 
, ~ 
ἄνθει δὲ σκόλυμος: viv δὲ γύναικες μιαρώταται, 


4 3 
λέπτοι δ᾽ ἄνδρες, ἐπεὶ καὶ κεφάλαν καὶ γόνα Σείρι 
od 
ἄσδει. 


V 
Ν , 
Kar τὰς πόλλα παθοίσας κεφάλας κἀκχεέ μοι μύρο 
καὶ κὰτ τὼ πολίω στήθεος. 


136. To Sappho 


᾿Ἰόπλοκ᾽ ἄγνα μελλιχόμειδε Σάπφοι. 


7.27: Immortalia ne speres 
Πῶνε καὶ μέθυ᾽, ὦ Μελάνιππ᾽, ἄμ᾽ ἔμοι. τί dats, 
διννάεντ᾽ ὄτ᾽ ἀμείψεαι ᾿Αχέροντα μέγαν πόρον 
ζάβαις, ἀελίω κόθαρον φάος ἄψερον 

ὄψεσθ᾽; GAN aye μὴ μεγάλων ἐπιβάλλεο" 
καὶ γὰρ Σίσυφος Αἰολίδαις βασίλευς ἔφα 
ἄνδρων πλεῖστα νοησάμενος θάνατον φύγην. 
ἀλλὰ καὶ πολύιδρις ἔων ὑπὰ κᾶρι δὶς 
διννάεντ᾽ ᾿Αχέροντ᾽ ἐπέραισε: μέγαν δέ οἱ 
κάτω μόχθον ἔχην Κρονίδαις βάρυν ὦρισε 
μελαίνας χθόνος. ἀλλ᾽ ἄγι μὴ τάδ᾽ ἐπέλπεο, 
ἔστ᾽ ἀβάσομεν᾽ αἴ ποτα κἄλλοτα, νῦν πρέπει 


σι n 7 
φέρην ὄττινα τῶνδε πάθην τάχα δῷ θέος. 
170 


ALCAEUS 


138. Helen and Thetis 


Οὐ reavrav Αἰακίδαις ποθέννην 
πάντας ἐς γάμον μάκαρας καλέσσαις 
ἄγετ᾽ ἐκ Νήρηος ἔλων μελάθρω"' 
f » 
πάρθενον ἄβραν 


>? x / sy > Ww 
és δόμον" Neppavoss ελυσε ὁ ayras 
r , [Ned if 
ζῶμα παρθένω: φιλότας δ᾽ ἔγεντο 
Πήλεος καὶ Νηρεΐδων ἀρίστας. 


5 a9 5 tA 
€S ὁ ELLALTOV 


ε΄’ r > 3 , ΄, 
παῖδα γέιατ᾽ αἰμιθεωλ φέριστοιῃ', 
’ / 
ὄλβιον EavOav eAaTypa πώλων», 
-- 3 2 OTN , ΄, 
οἱ δ᾽ ἀπώλοντ᾽ ἀμφ᾽ ᾿λένᾳ Φρύγες τε 


. 7ὔ » 
Kal πόλις GUTWI'. 


139. Castor and Pollux 


Δεῦτέ νυ" νᾶσον Πέλοπος λύίποντες 
σιν Ν / 
mates ἴφθιμοι Alos ἠδὲ Λήδας, 
,ὔ , r 
ἰλλάῳ θύμῳ προφάνητε, Κάστορ 
καὶ ἸΤυλύδευκες, 
ΕῚ Ν ν , \ f 
οἱ Kat εὔρηαν χθόνα Kat θάλασσαν 
παῖσαι ἔρχεσθ᾽ ὠκυπόδων ἐπ᾽ ἵππων, 
f as 
ῥήα δ᾽ ἀνθρώποις Oavatw piece 
ζακρυόεντος 
γ a7 ΄ μὴ w , 
εὐσδύγων θρῴσκοντες OV ἄκρα νάων 
f ? , ᾽ a] la 
πήλοθεν Ἀάμπροι πρότον᾽ OVTPEXOVTES 
3 , ᾽ 
ἀργαλέᾳ δ᾽ ἐν νύκτι φάος φέροντες 
ναὶ μελαίνᾳ. 
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140. To Aphrodite 


Ποικιλόθρον᾽ ἀθανάτ᾽ ᾿Αφρόδιτα, 

mat Atos δολόπλοκε, λίσσομαί σε, 
’ὔ > 5, 2 3 ᾽ὔ f 

μὴ μ᾽ ἄσαισι μηδ᾽ ὀνίαισι δάμνα, 

πότνια, θῦμον, 


ἀλλὰ TLIO’ ἔλθ᾽, αἴ ποτα κἀτέρωτα 
Ν Υ EA ἢ , 
Tas ἔμας avdas ἀΐοισα myAOL 
4 
ἔκλυες πάτρος δὲ δόμον λίποισα 
΄, 3 
χρύσιον ἦλθες 


5 >, Ψ 
ἄρμ᾽ ὑπαζεύξαισα' κάλοι δέ σ᾽ ἄγον 
@Kees στροῦθοι περὶ γᾶς μελαίνας 
? ΄, ,, 5 >) 5 / ¥ 
πύκνα divvevtes πτέρ᾽ ἀπ᾽ ὠράνω αἴθε- 
/ 
pos διὰ μέσσω 


αἶψα δ᾽ ἐξίκοντο" σὺ δ᾽, ὦ μάκαιρα, 
μειδιαίσαισ᾽ ἀθανάτῳ προσώπῳ 
ἤρε᾽ ὄττι δηῦτε πέπονθα KOTTL 
δηῦτε κάλημμι 


/ 
KOTTL μοι μάλιστα θέλω γένεσθαι 
[2 
μαινόλᾳ θύμῳ" τίνα δηῦτε πείθω 
ΕΣ ? 3 ων 
. 2.2 ἐς σὰν φιλότατα; τίς σ΄, ὦ 


ψάπφ᾽, ἀδικήει; 


καὶ γὰρ αἱ φεύγει, ταχέως διώξει, 
αἱ δὲ δῶρα μὴ δέκετ᾽, ἀλλὰ δώσει, 
αἱ δὲ μὴ φίλει, ταχέως φιλήσει 
κωὐκὶ θέλοισα. 
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, Ν “ 
ἔλθε μοι καὶ νῦν, χαλέπαν δὲ λῦσον 
ἐκ μερίμναν, ὄσσα δέ μοι τέλεσσαι 
θῦμος μέρρει τέλεσον, σὺ δ᾽ αὔτα 


σύμμαχος ἔσσο. 


To a Bride 


6 / , 
Φαίνεταί μοι κῆνος ἴσος θέουσιν 
ἔμμεν ὥνηρ, OTTES ἐνάντιός τοι 
ἰσδάνει καὶ πλάσιον abv Pov εἰ- 


5 
Tas ὑπακούει 


’ s Ν 
καὶ γελαίσας ἰμέροε!", TO p ἡ pal 
Kapotar ε1" eryree ἐπτόαισε!", 
ὡς yop ἔς σ᾽ La@ βρόχε᾽ ws μέ φώναισ᾽ 


“δὰ ’ 
OG EL ἔτ᾽ εἴκει, 


ἀλλ᾽ aKa μὲν γλῶσσα πέπαγε AETTON δ᾽ 
αὔτικα χρῷ τ} υἱὰδεὐρομῆκεν, 
ὀππάτεσσι δ᾽ οὐδὲν ὄρημμ᾽, ἐπιρρόμ- 


βεισι δ' ἄκουαι, 

<n sf x νὰ / ΄ XN 
Kad δέ μ᾽ ἴόρως KAKXEETAL, τρόμος δὲ 

΄σ » 
παῖσαν ἄγρει, χλωροτέρα δὲ ποίας 

» “ >? > > 
ἔμμι, TEOvaxny δ᾽ ὀλίγω πιδεύης 

΄ >, 5 , 

φαύομ ἀλαια. 


The Moon 


wv Ἀ 
Αστερες μὲν ἀμφὶ κάλαν σελάνναν 


a 5 , t 

ἂψ ἀπυκρύπτοισι paevvov εἶδος, 

¥ , 

ὅὄπποτα πλήθοισα μάλιστα λάμπῃ 
« 

γᾶν ἐπὶ παῖσαν 


εν νον ἀργυρία. 
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143. Forgotten 


iN ’ὔ 3 7 , 

Κατθάνοισα δὲ κείσῃ οὐδέ ποτα μναμοσύνα σέθεν 

ΝΜ 3 ὑδὲ 40 > » 2 XS , 

ἐσσετ οὐδὲ πόθα εἰς ὕστερον: οὐ γὰρ πεδέχῃ 
4 

βρόδων 
τῶν ἐκ Πιερίας: ἀλλ᾽ ἀφάνης κἀν ᾿Αίδα δόμῳ 
φοιτάσῃς ted ἀμαύρων νεκύων ἐκπεποταμένα. 


144. Flowers for the Graces 


Ν 4 > 
Xv δὲ στεφάνοις, ὦ Δίκα, πέρθεσθ᾽ ἐράτοις φόβαισι 
/ 
dptakas ἀνήτω συναέρραισ᾽ ἀπάλαισι xépow" 
3. BS , / ἣν ’ / 
εὐάνθεα yap θέα μέλεται καὶ Χάριτες μάκαιραι 
μᾶλλον προφέρην, ἀστεφανώτοισι δ᾽ ἀπυστρέφονται. 


145. An absent friend 


σε θέᾳ σ᾽ ἰκέλαν ἀρι- 
4 μα Ἂς, ΄ > 4 
γνώτᾳ, og δὲ μάλιστ᾽ ἔχαιρε μόλπᾳ. 


na , 7 
νῦν δὲ Λύδαισιν ἐμπρέπεται γυναί- 
»ν 3. 5 7 
KETOLY, WS TOT ἀελίω 
i“ 
δύντος & βροδοδάκτυλος σελάννα 


’ὔ 
πάντα περρέχοισ᾽ ἄστρα φάος δ᾽ ἐπί- 
΄ > > 3 ’ 

σχει θάλασσαν ἐπ᾽ ἀλμύραν 
» N , bP) ’’ 
ἴσως καὶ πολυανθέμοις ἀρούραις, 
a δ᾽ ἐέρσα κάλα κέχυται τεθά- 
λαισι δὲ βρόδα κἄπαλ᾽ ἄν- 

4 
θρυσκα καὶ μελίλωτος ἀνθεμώδη»" 
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πόλλα δὲ (αφοίταισ᾽, ἀγάνας ἐπι- 
μνάσθεισ᾽ ΓΑτθιδος ἱμέρῳ, 
λέπταν ποι φρένα, κῆρ δ᾽ ἄσᾳ βόρηται. 


Evening 


» ΄ 3 “ὃ 3 Μ 
“ BORER. πάντα Φερῶν ὅσα pawene ἐσκέδασ᾽ aAUwS, 


φέρεις Ov, φέρεις αἶγα, φέρεις ἄπυ μάτερι παῖδα. 


147. 


Parting 


“ “57 / 
Τεθνάκην ὃ᾽ ἀδόλως θέλω" 
ἄ με ψισδομένα κατελίμπανε 


5 . 
πόλλα καὶ TOO ἔειπε μοι: 
“ὥιμ᾽ ὡς δεῖνα πεπόνθαμεν, 
/ > , 75 
Ψψάπφ᾽, ἦ μάν σ᾽ ἀέκοισ᾽ ἀπυλιμπάνω. 
᾿ Ν ᾿ς ᾿ 
τὰν δ᾽ ἔγω τάδ᾽ ἀμειβόμαν'" 
ae , >, Ν μ᾿ 
χαίροισ᾽ ἔρχεο κἄμεθεν 
‘ ’ a ες » / 
μέμναισ᾽, οἶσθα yap ws σε πεδήπομεν" 
x ss , 5 / > » , 
αἱ ὃὲ μή, ἀλλά σ᾽ ἔγω θέλω 
aS / 
ὄμμναισαι, σὺ de λαθεαι 


ν , ‘ 4, > 3 / 
ὄσσα μόλθακα καὶ KAA ἐπασχομεν. 


‘ / 
πόλλοις yap στεφάνοις ἴων 
‘ oy ΄ >. yw 
Kat podwr κροκίων T ὑμοι 
δ Ν , 
κἀνήτω πὰρ ἔμοι TEpEeOnKao 

Ν , Ψ / 
καὶ πόλλαις ὑπαθύμιδας 


/ > 3 4 , 
πλέκταις ἀμφ᾽ ἀπάλᾳ bepa 


> tf 3 f 
ἀνθέων ἐράτων πεποημμέναις 
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ἈΝ ’ ’ A 
καὶ πόλλῳ θάμακις μύρῳ 
, 
BpevOeiw κεφάλαν ἔμαν 
ἐξαλείψαο καὶ βασιληίῳ.; 


148. A Young Bride 


1 
Οἷον τὸ γλυκύμαλον ἐρεύθεται ἄκρῳ ἐπ᾽ todo, 
/ / 
ἄκρον ἐπ᾽ ἀκροτάτῳ, λελάθοντο δὲ μαλοδρόπηες, 
΄ 
οὐ μὰν ἐκλελάθοντ᾽, ἀλλ᾽ οὐκ ἐδύναντ᾽ ἐπίκεσθαι. 
ll 
»ν Xx tea 3 + , Ν᾽ 
οἵαν τὰν ὑάκινθον ἐν ὥρεσι ποίμενες ἄνδρες 


’ ΄, ’ , , » 
πόσσι καταστείβοισι, χάμαι δέ τε πόρφυρον ἄνθος. 


149. Mother, I cannot mind my wheel 
Γλύκηα μᾶτερ, οὔτοι δύναμαι Kpéxny τὸν ἴστον 
πόθῳ δάμεισα παῖδος βραδίναν bv ᾿Αφροδίταν. 
150. Wedding Songs 

1 
(νύμφη). παρθενία, παρθενία, ποῖ με λίποισ᾽ ἀποίχγ 
(παρθενία). οὐκέτ᾽ ἤξω πρὸς σέ, φίλα, νῦν πάλιν οὐκέ! 

ἤξω. 

il 
tim σ᾽, ὦ pire γάμβρε, κάλως ἐικάσδω; 
ὄρπακι βραδίνῳ σε μάλιστ᾽ ἐικάσδω. 


151. A Garden 


Ἔν δ᾽ ὕδωρ ψῦχρον κελάδει δι’ ὕσδων 
la , XS “ > n 
μαλίνων, βρόδοισι δὲ παῖς ὁ χῶρος 
ἐσκίαστ᾽, αἰθυσσομένων δὲ φύλλων 
κῶμα κατέρρει. 
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152. Love 


"Epos δηῦτέ μ᾽ ὁ λυσιμέλης δόνει, 
χλυκύπικρον ἀμάχανον» ὄρπετον. 

153. A girl 
"Kori μοι κάλα πάις χρυσίοισιν ἀν θεμθϊ σιν 
ἐμφέρην ἐχίπα μόρφαν Κλεῦις ἀγαπάτα, 
ἀντὶ τᾶς ἔγω οὐὸὲ Λυδίαν παῖσαν οὐδ᾽ ἐράνναι" - . 


154. To Atthis 


"Hpydpay per ea σέθεν, "ATOL, πάλαι ποτά. «+ 


σμίκρα μοι πάις ἔμμεν" ἐφαίν"εο KAX Apts. 


155. The Nightingale 


Προς ἄγγελος ἱμερόφωγος ἀήδω. 


156. Night 
Δέδυκε μὲν & σελάννα 
καὶ Πληιάδες, μέσαι δὲ 
νύκτες, παρὰ δ᾽ ἔρχετ᾽ ὥρα, 


Ww Ν , 4 
ἔγω δὲ μόνα κατεύδω. 


157. Andromache’s Wedding 
“"Exrwp καὶ συνέταιροι ἄγοισ᾽ ἐλικώπιδα 
Θήβας ἐξ ἱέρας Πλακίας τ᾽ ἀπ᾽ ἀιννάω 
ἄβραν ᾿Ανδρομάχαν ἐνὶ ναῦσιν ἐπ᾽ ἄλμυρον 
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> 

πόντον" πόλλα δ᾽ ἐλίγματα χρύσια κἄμματα 

, Ν δον ld > 9x47 
πορφύρα KaT ἀύτμενα, ποίκιλ᾽ ἀθύρματα, 
3 ’ > Ὁ ῇ / » / » 
ἀργύρα τ᾽ ἀνάριθμα ποτήρια κἀλέφαις. 
x 4. 9 5 / > 9 4 / / 
@s εἶπ᾽" ὀτραλέως δ᾽ ἀνόρουσε πάτηρ φίλος. 
φάμα δ᾽ ἦλθε κατὰ πτόλιν εὐρύχορον φίλοις. 

ν >> ’ὔ / >_> 5... 4 

αὔτικ᾽ ᾿Ιλίαδαι σατίναις ὑπ᾽ ἐὐτρόχοις 
Ly > , 2 / Ν a ¥” 
ayou aiprovors. ἐπέβαινε δὲ Tats ὄχλος 

, be ? 49. α / . 
yuvaikwy T ἄμα παρθενίκαν τ᾽ ἀπαλοσφύρων 

lad 3 Δι / / 2 4 

χῶρις 6 av Περάμοιο θύγατρες ἐπήισαν. 
Μ , ἊΝ W > 3 κἡὶ ’ 
ἵπποις δ᾽ ἄνδρες ὕπαγον ὑπ᾽ ἄρματα κἀμπυλα 
πάντες ἠίθεοι". .. 


αὗλος δ᾽ ἀδυμέλης κιθάρα τ᾽ ὀνεμίγνυτο 

καὶ ψόφος κροτάλων, λιγέως δ᾽ ἄρα πάρθενοι 
ἄειδον μέλος ἄγνον, ἴκανε δ᾽ ἐς αἴθερα 

ἄχω θεσπεσία. ... 

μύρρα καὶ κασία λίβανος τ᾽ ὀνεμείχνυτο, 
γύναικες δ᾽ ἐλέλυσδον ὄσαι προγενέστεραι 
πάντες δ᾽ ἄνδρες ἐπήρατον ἴαχον ὄρθιον 
Πάον᾽ ὀνκαλέοντες ἐκάβολον εὐλύραν, 

ὔὕμνην δ᾽ Ἕκτορα κ᾽ ᾿Ανδρομάχαν θεοεικέλοις. 


SOLON 
(fl. 594 5. ο) 


158. The Protectress of Athens 


Ἡμετέρα δὲ πόλις κατὰ μὲν Διὸς οὔποτ᾽ ὀλεῖται 
αἷσαν καὶ μακάρων θεῶν φρένας ἀθανάτων' 
τοίη γὰρ μεγάθυμος ἐπίσκοπος ὀβριμοπάτρη 
Παλλὰς ᾿Αθηναίη χεῖρας ὕπερθεν ἔχει. 
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159. The Lawgiver’s Boast 


Δήμῳ μὲν yap ἔδωκα τόσον κράτος, ὅσσον ἀπαρκεῖ, 
τιμῆς οὔτ᾽ ἀφελὼν οὔτ᾽ ἐπορεξάμενον" 

οἱ οὐ εἶχον δύναμιν καὶ χρημάσωι ἦσαν ἀγητοί, 
καὶ τοῖς ἐφρασάμηι' μηδὲν ἀεικὲς ἔχει)" 

ἔστην O° ἀμφιϊβαλὼν κρατερὸν σάκος ἀμφοτέροισι", 


"ικαν ο οὐκ εἴασ᾽ οὐδετέρους ἀδίκως. 


160. Diversity of Gifts 


Ψ ν ε ‘ x , a 
Merete δ᾽ ἄλλοθε" ἄλλος ὁ μὲν KATA TONTOL ἁλαται 
er εὐ μὰ x p77 Coon’ οἴκαδε KE POOSs ἄγειν 
ἰχθυύεντ᾽, ἀνέμοισι po "εὐμενος ἀργαλέοισι!", 
ψειδωλὴμι ΨΟΧΊΣ οὐδεμίαν" θέμεγ'ος" 
ἄλλος ye TE LION)! ToAuie rd pear εἰς €vlavTor' 
λατμεύει, TOLTL καμπ ir? ἄροτρα μέλει: 
ἄλλος ᾿Αθηναίης τε Kat ΠΠΠφαίστου πολυτέχιεω 
ἔργα δαεὶς χειροῦ! Ev λλεγέζαι loro 
ἄλλος Ὀλυμπιάφωϊ Morvadwr πάρα δῶρα διδαχθείς, 
ἱμευτῆς σοφίης μέτρον ἐπιστάμειος" 
ἄλλοι" μάντι" ἔθηκεν ἄναξ ἑκάεργος ᾿Απόλλωχ"", 
ν od “ ἧς ‘ ,ὔ 5 , 
ἔγυω δ᾽ ἀνδρὶ Kaxor τηλόθεν EPXOPEVOL, 
? : ΄ «ἢ SSS , / a 
@ συνομαρτήσωσι θεοί τὰ SE μόρσιμα πάντων 
w 9 ‘ es vy? ¢ ! 
οὔτε τις οἰωνὸς ῥύσεται OVO ἱερα' 
w ΄ 
ἄλλοι ΤΠαιῶνος πολυφαρμάκου ἔργον ἔχοντες 
᾿] ,’ Ν an 4 Ν ν ΄ 
ἰητροί, καὶ τοῖς οὐδὲν ἔπεστι τέλος" 
f 7 3 507 37 / ¥ 
πολλάκι δ᾽ ἐξ ὀλίγης ὀδύνης μέγα γίγνεται ἄλγος, 
᾽ μὴ 4 > mw t Sf: 
κοὐκ ἄν τις λύσαιτ᾽ ἤπια φάρμακα δοὺς" 
ΑΝ ᾿ AN 6 4 , > / 
τὸν" δὲ κακαῖς νούσοισι κυκώμενον ἀργαλέαις TE 
« σι ~ > “ 
ἁψάμενος χειροῖν αἶψα τίθησ᾽ ὑγιῆ. 
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STESICHORUS 
(c. 630-c. §53 5.) 


161. The Setting Sun 


>’ / x, ¢ 
Αέλιος δ᾽ Ὑπεριονίδας δέπας ἐσκατέβαινεν 

A » > 3 a 2 
χρύσεον, ὄφρα dv ᾿Ωκεανοῖο περάσας 
4 / > - a 
ἀφίκοιθ᾽ ἱερᾶς ποτὶ βένθεα νυκτὸς ἐρεμνᾶς 

/ 

ποτὶ ματέρα κουριδίαν τ᾽ ἄλοχον πάιδάς τε φίλους" 
ὁ δ᾽ ἐς ἄλσος ἔβα 


, “4 fee 
δάφναισι κατάσκιον ποσσὶ πάϊς Διός. 


16. Patinode on Helen 


Οὐ π᾿ ὦ 2) of , e 

UK ἔστ᾽ ἔτυμος λόγος οὗτος" 
999 ν Ν \ 9: / 

οὐδ᾽ ἔβας ἐν ναυσὶν εὐσέλμοις, 
9939 ὦ , ΄ 

οὐδ᾽ ἵκεο πέργαμα Tpotas. 


DELPHIC ORACLE 
(c. §80 ? 5.0) 
163. The Power of an Oath 


Γλαῦκ᾽ ᾿Επικυδείδη, τὸ μὲν αὐτίκα κέρδιον οὕτω 
ὅρκῳ νικῆσαι καὶ χρήματα ληίσσασθαι. 

ὄμνυ, ἐπεὶ θάνατός γε καὶ εὔορκον μένει ἄνδρα. 
ἀλλ᾽ Ὅρκου πάϊς ἐστὶν ἀνώνυμος, οὐδ᾽ ἔπι χεῖρες 
οὐδὲ πόδες: κραιπνὸς δὲ μετέρχεται, εἰς ὅ κε πᾶσαν 
συμμάρψας ὀλέσῃ γενεὴν καὶ οἶκον ἅπαντα. 
ἀνδρὸς δ᾽ εὐόρκου γενεὴ μετόπισθεν ἀμείνων. 
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IBYCUS 
(A. 5608. c.) 


164. In the Spring 


iN , 
Ἥρι μὲν al re Κυδώνιαι 
« sos er 
μηλίδες ἀρδόμεναι poav 
΄ ,ὔ 
ἐκ ποταμῶν, iva παρθένων 
n εἰ , = of > ’ 08 
κῆπος ἀκήρατος, αἵ τ΄ olvaLOloEes 
9 , ΄ e > ef 
αὐξύμεναι σκιεροῖσιν vp ἐρνέσιν 
, 5 Ν >, wv 
οἰναρέοις θαλέθοισι»" ἐμοὶ ὃ ἐρος 
> 7 
οὐδεμίαι' κατάκοιτος ὥραν, 
ἀλλ᾽ ὅθ᾽ ὑπὸ στερουπᾶς φλέγων 
Θρηΐκιος βορέας, ἀίσ- 
᾿ chy os 3 , ΄ 
σων παρὰ Κύπριδος ἀζαλέαις μανι- 
9 κ᾿ 4 ἃς 
αἰσιων ἐρεμιὴὸς ἀθαμβῆὴς 
: : ; 
made ἐγκρατέως φυλάσσει 


e , " 
ἡμετέρας φρένας. 


105. Love 


"Epos αὗτέ με κυανέοισω' ὑπὸ 

βλεφάροις τακέρ᾽ ὄμμασι δερκόμενος 
κηλήμασι παντοδαποῖς ἐς ἄπειρα 

δίκτυα Κύπριδι βάλλει: 

ἡ pay τρομέω τιν ἐπερχόμενον, 

ὥστε hepeCvyos ἵππος ἀεθλοφόρος ποτὶ γήραϊ 
ἀέκων σὺν ὄχεσφι θοοῖς ἐς ἅμιλλαν ἔβα. 


166. An Epilogue to Polycrates 
Οἱ καὶ Aapdavida Πριάμοιο μέγ᾽ 
ἄστυ περικλεὲς ὄλβιον ἠνάρον 


δι 


IBYCUS 


Αργοθεν ὀρνυμένοι 

Ζηνὸς μεγάλοιο βουλαῖς 

€avOas “Ἑλένας περὶ εἴδει 

δῆριν πολύυμνον ἔχοντες 

πόλεμον κατὰ δακρυόεντα, 
Πέργαμον δ᾽ ἀνέβα ταλαπείριον ἄτα 
χρυσοέθειραν διὰ Κυπρίδα. 


σι “ 7 / 
viv δέ μοι οὔτε ξειναπάταν Πάριν 
ὯΙ 3 ΄ ¥ / 
nv ἐπιθύμιον οὔτε τανίσφυρον 
ὑμνῆν Κασσάνδραν 
/ 
Πριάμοιό τε παίδας ἄλλους 
Τροίας θ᾽ ὑψιπύλοιο ἁλώσιμον 
ἅμαρ ἀνώνυμον: οὐδ᾽ ἐπανέρχομαι 
ἡρώων ἀρετὰν 
« / ΑΥ̓͂ ’ὔ 
ὑπεράφανον ovs τε κοίλαι 
νάες πολυγόμφοι ἐλεύσαν 
Τροίᾳ κακὸν ἥρωας ἐσθλούς" 
τῶν μὲν κρείων ᾿Αγαμέμνων 
κ ¥ b) a 
ἦρχε Πλεισθενίδας βασιλεὺς ἄγος ἀνδρῶν 
“A , 

᾿Ατρέος ἐσθλοῦ πάις ἐκ πατρός. 


καὶ τὰ μὲν ἂν Μοίσαι σεσοφισμέναι 
εὖ ᾿Ελικωνίδες ἐμβαίεν λόγῳ 
θνατὸς δ᾽ οὔ κεν ἀνὴρ 

διερὸς τὰ ἕκαστα εἴποι 

ναῶν, ὡς Μενέλαος ἀπ᾽ Αὐλίδος 
Αἰγαῖον διὰ πόντον ἀπ᾽ ΓΑργεος 
ἤλυθε Δαρδανίαν 

ἱπποτρόφον, ὡς δὲ φῶτες 
χαλκάσπιδες, υἷες ᾿Αχαιῶν, 


182 


IBYCUS 


τῶν μὲν προφερέστατος αἰχμᾷ 

ἔσκεν πόδας ὠκὺς ᾿Αχίλλευς 

καὶ μέγας Τελαμώνιος ἄλκιμος Αἴας. . .- 
ἁ χρυσεόστροφος 

Ὑλλὶς ἐγήνατο, τῷ δ᾽ ἄρα Tpwiror 

ὥσει χρυσὸν ὀρει- 

χάλκῳ τρὶς ἄπεφθον ἤδη 

Tpdes Δαναυί τ᾽ ἐρόεσσαν 

μορφὰν μάλ᾽ ἐΐσκον ὅμοιοι:. 

τοῖς μὲν πέδα κάλλεος αἰέν" 

καὶ σύ, LlovAvKpares, κλέος ἄφθιτον ἑξεῖς, 


ὡς Kar’ ἀοιδὰν καὶ ἐμὸν κλέος. 
ORACLE 
167. The Capture of Athens 


, ᾿ » 3 , 
Έρριπται δ᾽ ὁ βόλος, τὸ δὲ δίκτυον ἐκπεέπέτασται, 


(c. §46 B.C.) 


- ᾿ Ν 
θύννοι δ᾽ οἰμήσουσι σεληναίης διὰ νυκτὸς. 


PHOCYLIDES 
168. The Exception 


Ν TaN > ’ , 
Καὶ τόδε Φωκυλίδεω: Λέριοι κακοί: οὐχ ὃ μέν, ὃς 


(fl. 544 58. c.) 


ad wv 
6 ov’ 


πάντες, πλὴν Προκλέους: καὶ Προκλέης Λέριος. 


169. A Small City on a Rock 


oN , Ν 

Καὶ τόδε Φωκυλίδεω: πόλις ἐν σκοπέλῳ κατὰ κόσμον 
2 key Ν , τ μὲ ’ 

οἰκεῦσα σμικρὴ κρέσσων Νίνου ἀφραινούσης. 
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DEMODOCUS 

_ (AL 537 2.) 

170. The Snake it was that Died 

Καππαδόκην ποτ᾽ ἔχιδνα κακὴ δάκεν: ἀλλὰ καὶ αὐτὴ 
κάτθανε, γευσαμένη αἵματος ἰοβόλου. 


ANACREON 
(c. 563-478 3.c) 
17s To Artemis 
Γουνοῦμαι σ᾽, ἐλαφηβόλε, 
ξανθὴ παῖ Διός, ἀγρίων 
δέσποιν᾽ ΓΑρτεμι θηρῶν" 
ἢ κου νῦν ἐπὶ Ληθαίου 
δίνησι θρασυκαρδίων 
ἀνδρῶν ἐσκατορᾷς πόλιν 
χαίρουσ᾽- οὐ γὰρ ἀνημέρους 
ποιμαίνεις πολιήτας. 


1778, To Dionysus 


ἾΩναξ, ᾧ δαμάλης Ἔρως 
καὶ Νύμφαι κυανώπιδες 
πορφυρέη τ᾽ ᾿Αφροδίτη 
7, 2 3 
συμπαίζουσιν: ἐπιστρέφεαι ὃ 
ὑψηλὰς ὀρέων κορυφάς. 
γουνοῦμαί σε" σὺ δ᾽ εὐμενὴς 
Ν > ¢ a / 3 
ἔλθ᾽ ἡμῖν, κεχαρισμένης ὃ 
εὐχωλῆς ἐπακούειν. 
᾽ὔ > 3 XQ -n 
KAevBovaAw δ᾽ ἀγαθὸς γε ' 
3 
σύμβουλος: τὸν ἐμὸν δ᾽ ἔρωτ᾽, 
ὦ Δεύνυσε, δέχεσθαι. 
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174. 


175. 


ANACREON 


To Cleobulus 


“ / 
°C, παῖ παρθένιον βλέπων, 
δίζημαί σε, σὺ δ᾽ ov κοεῖς, 
οὐκ εἰδώς, ὅτι τῆς ἐμῆς 


ψυχῆς ἡνιοχεύεις. 


Love 


- / 7 
Σφαίρῃ δηῦτέ pe πορφυρεῇ 
βάλλων χρυσοκόμης Ἔρως 
ν»ήνι ποικιλοσαμβάλῳ 
συμπαίζεω" προκαλεῖται" 
« 3 5 ἐ Ν BS 3 > / 
ἡ δ᾽, ἐστὶν" yap ἀπ εὐκτίτου 
Λέσβου, τὴν μὲν ἐμὴν κόμην, 
λευκὴ γάρ, καταμέμφεται, 


πρὺς δ᾽ ἄλλην τινὰ χάσκει. 


Old Age 
1 
Ἐγὼ δ᾽ οὔτ᾽ ἂν ᾿Αμαλθέης 
, f » > W 
βουλοίμην κέρας, OUT ἔτεα 
πευτήκοντά τε κἀκατὸν 
Ταρτησσοῦ βασιλεῦσαι. 
i 
Πολιοὶ μὲν ἡμὶν ἤδη 
κρόταφοι κάρη τε λευκόν, 
χαρίεσσα δ᾽ οὐκέθ᾽ ἥβη 
πάρα, γηράλεοι δ᾽ ὀδόντες. 
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γλυκεροῦ δ᾽ οὐκέτι πολλὸς 
, 7 , 

βιότου χρόνος λέλειπται" 

διὰ ταῦτ᾽ ἀνασταλύζω 

θαμὰ Τάρταρον δεδοικώς. 


᾿Αἴδεω γάρ ἐστι δεινὸς 
, bd , 3.».Ὀ 3 3... οἷς 
μυχός, ἀργαλέη ὃ ἐς αὐτὸν 
f \ Ν [3 -“ 
κάθοδος" καὶ γὰρ ἑτοῖμον 
/ Nes ἃ “ 
καταβάντι μὴ ἀναβῆναι. 


Nunc est bibendum 


Φέρ᾽ ὕδωρ, φέρ᾽ οἶνον, ὦ παῖ, 
/ >, 93 “a € \ 
φέρε δ᾽ ἀνθεμεῦντας ἡμὶν 
/ Νν «ς \ 
στεφάνους, EVELKOY, ὡς δὴ 
πρὸς "Ἔρωτα πυκταλίζω. 


Ν 4 > n 
Aye δή, φέρ᾽ ἡμίν, ὦ παῖ, 
’ 4 yw 
κελέβην, ὅκως ἂμυστιν 
7 Ν Ν 739 9 / 
προπίω, τὰ μὲν δέκ ἐγχέας 
σ Ν / 3 Ww 
ὕδατος, τὰ πέντε δ᾽ οἴνου 
4 ε 5 \ 
κυάθους, ws ἀνυβριστὶ 
“ἃς ao 7 
ava δηῦτε βασσαρήσω. 


“Aye δηῦτε μηκέθ᾽ οὕτω 

/ 5 “ 
πατάγῳ τε καλαλητῷ 
Σκυθικὴν πόσιν παρ᾽ οἴνῳ 


μελετῶμεν, ἀλλὰ καλοῖς 
ὑποπίνοντες ἐν ὕμνοις. 


ANACREON 


ΨΩ Take her, break her 


Πῶλε Θρῃκίη, τί δή με λοξὸν ὄμμασιν βλέπουσα 
“ ‘ , , / > OX sof , 
"ηλεῶς φεύγεις, δοκέεις δέ μ᾽ οὐδὲν εἰδέναι σοφον; 


ἔσθι τοι, καλῶς μὲν ἄν τοι τὸν χαλινὸν ἐμβάλοιμι, 
“ , .3 ΝΥ / , +3 Ἀν , , 
ἡνίας δ᾽ ἔχων στρεφοιμὶ σ ἀμφὶ τέρματα δρόμου. 


~~ an ΄σ “ , ΄ , ΄σ 
rip δὲ λειμῶνάς τε βόσκεαι κοῦφα τε σκιρτωσὰα 
΄ 
παίζεις" 
. N τ « / 2 ν 5 , 
ὑεξιὸν γὰρ ἱπποπείρην οὐκ EXELS ἐπεμβάτην. 


ANACREONTEA 


178. To the Swallow 
Σὺ μέν, φίλη χελιδών, 


(Date unknown) 


Ἂ S. ~ 
ἐτησίη μολοῦσα 
θέρει πλέκεις καλιήν" 
an 2 “4 μι 

χειμῶνι δ᾽ εἷς ἄφαντος 
εν a 4 N 
ἣ Νεῖλον ἢ ᾽πὶ Μέμφιν. 
*Epws δ᾽ ἀεὶ πλέκει μεὺ 
3 , f 
ἐν καρδίῃ καλιήν. 
Πόθος δ᾽ ὁ μὲν πτεροῦται, 
ε 3 9. 3 2 / 
ὁ δ᾽ @OV ἐστιν ἀκμῆν, 
ὁ δ᾽ ἡμίλεπτος ἤδη. 

Ἂς Ν / 5 4: 
βοὴ δὲ γίνετ αἰει 
κεχηνότων νεοσσῶν. 
᾿ἘἘρωτιδεῖς δὲ μικροὺς 
οἱ μείζονες τρέφουσιν. 
οἱ δὲ τραφέντες εὐθὺς 
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πάλιν κύουσιν ἄλλους. 
τί μῆχος οὖν γένηται; 
οὐ γὰρ σθένω τοσούτους 
Ἔρωτας ἐκβοῆσαι. 


E79. At the mid hour of Night 


Mecorvxtiows ποθ᾽ ὥραις, 
/ >] ta 
στρέφεθ᾽ ἡνίκ᾽ ἤΑρκτος ἤδη 
κατὰ χεῖρα τὴν Βοώτου, 
a / 
μερόπων δὲ φῦλα πάντα 
7 / 
κέαται κόπῳ δαμέντα, 
49 5 7 
τότ᾽ "Ἔρως ἐπισταθείς μευ 
/ > n 
θυρέων ἔκοπτ᾽ ὀχῆας. 
» “ 
“ris”, ἔφην, “θύρας ἀράσσει; 
, 7 bf 7 27 
κατά pev σχίζεις ὀνείρους. 
3 , 
ὁ δ᾽ "Epws, “ἄνοιγε, φησίν" 
““ βρέφος εἰμί, μὴ φόβησαι" 
/ Ν > / 
Bpéxopat 6€ κασέληνον 
᾿ς 7 2 
κατὰ νύκτα πεπλάνημαι. 
ἥ / a> 9 7 
ἐλέησα ταῦτ᾽ ἀκούσας, 
Νν 9 1 
ava δ᾽ εὐθὺ λύχνον ἅψας 
Ν , Ν 
ἀνέῳξα, καὶ βρέφος μὲν 
Η͂ a , , 
ἐσορῷ φεροντα τόξον 
\ / 
πτέρυγάς τε καὶ φαρέτρην. 
παρὰ δ᾽ ἱστίην καθῖσα, 
an + “ 
παλάμαις TE χεῖρας αντοῦ 
ἀνέθαλπον, ἐκ δὲ χαίτης 
N ᾿ 
ἀπέθλιβον ὑγρὸν ὕδωρ. 
ὁ δ᾽, ἐπεὶ κρύος μεθῆκεν, 
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“φέρε, φησί, “ πειράσωμε!"' 
τόδε τόξον, εἴ τι μοι νῦν 
βλάβεται βραχεῖσα ν"ευρή." 
τανύει δὲ καί με τύπτει 

μέσον ἧπαρ, ὥσπερ οἷστρος" 
ἀχνὰ ὃ᾽ ἄλλεται καχάζων, 
“ξένε δ᾽," εἶπε, © συγχάρηθι" 
κέρας ἀβλαβὲς μὲν ἡμῖν, 


Ν “5 cn , 25 
σὺ ὃε καρδίην TOLNTELS. 


A Grasshopper 


- ͵ 
MaxapiCoper σε, τέττιξ, 
o ᾿ ἢ 3 ᾿ 
ὅτε ὀενῶρέων ἐπ ἄκρων 
’ ΄ μὰ , \ 
ὀλίγην" GPOTOV TET OKWS 
‘ ll Ν 

βασιλεὺς ὅπως ἀείόῤεις" 

νΝ , ca , 
σὰ yup ἐστι κεῶ!α πάντα, 
¢ f t f * 5 sds 
ὁπόσα 3λέπεις EV ἀγροιν", 
« 4 7, we 
ὁπόσα τρέφουσιν VAAL 

Ἂ ἊΝ 7 ra ἴω 
σὺ δὲ τίμιος βροτοισιν, 

, Ν 7 
θέρεος γλυκὺς προφητηϑ. 
, ’ a 
φιλέουσι per σε Moveat, 

/ - ie ats 
φιλέει δὲ Poros αὐτός, 
‘ - 3 Ya 
Aryupir δ᾽ €dwxer οἴμην- 
τὸ δὲ γῆρας οὔ σε τείρει, 
4 UA / 
cope, γηγενὴ5, φίλυμτηε" 
Ἂ 67 δ᾽ bd ᾿ , 
ἀπαθὴς δ᾽, ἀναιμόσαρκε, 
Ν πὶ “ or 
σχεδὸν εἰ θεοῖς ὁμοιος. 
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161. A Visit from Wealth 
"Epot δὲ Πλοῦτος, ἔστι γὰρ δ τυφλός, 


(A. 542 5.0) 


és Taxi? ἐλθὼν οὐδάμ᾽ εἶπεν" “Ἱππῶναξ, 
δίδωμί σοι Hes ἀργύρου τριήκοντα, 
καὶ πόλλ᾽ ἔτ᾽ ἄλλα: τὰς φρένας γὰρ δείλαιος. 


182. A Woman's Best Days 


Δύ᾽ ἡμέραι γυναικός εἰσιν ἥδισται, 
ὅταν γαμῇ τις κἀκφέρῇ τεθνηκυῖαν. 


ANONYMOUS 
183. Marriage 


Γάμος κράτιστός ἐστιν ἀνδρὶ σώφρονι, 
τρόπον pupae xpnorey ἕδνον λαμβάνειν. 
αὕτη yep n προὶξ οἰκίαν σώζει μόνη. 
συνεργὸν οὗτος ἀντὶ δεσποίνης ἔχει 
εὔνουν, βεβαίαν εἰς ἅπαντα τὸν βίον. 


XENOPHANES 
(570-479 BC) 


184. Pythagoras and the Dog 


Καί ποτέ μιν στυφελιζομένου σκύλακος παριόντα 
φασὶν ἐποικτεῖραι καὶ τόδε φάσθαι ἔπος" 
“ παῦσαι μῆδε ῥάπιζ᾽, ἐπεὶ ἢ Φίλον. dvépos ἐστὶν 
ψυχή, τὴν ἔγνων φθεγξαμένης ἀΐων. 
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135. Choosing Friends 


Ταῦτα μὲν οὕτως ἴσθι: κακοῖσι δὲ a) προσομίλει 
ἀνδράσιν, ἀλλ᾽ αἰεὶ τῶν apace ἔχεο" 

καὶ μετὰ τοῖσιν TLE καὶ ἔσθιε, καὶ μετὰ τοῖσιν 
ide, καὶ ἄνδανε τοῖς, ὧν μεγάλη δύναμις. 

ἐσθλῶν μὲν γὰρ an ἐσθλὰ μαθήσεαι' ἢ» δὲ κακοῖσι!" 


συμμίσγῃ"» ἀπολεῖς καὶ τὸν €or Ta το". 
(31-6) 


186. Reproach no Man for Poverty 


Μήποτέ τοι πευίην θυμοφθόρον' ἀγδρὶ χολωθείς, 
μηῦ᾽ ἀχρημυσύνην οὐλομένη! πρόφερε" 
Zevs γάρ τοι τὸ τάλαντοι' ἐπιρρέπει ἄλλοτε ἄλλως, 


ἄλλοτε μὲν πλουτεῖν, ἄλλοτε μηδὲν ἔχειν. 
(155-8) 


107. The Bane of Poverty 


"Ανὸρ᾽ ἀγάθον πευίη πάντων δάμνησι μάλιστα 
καὶ γήρως πολιοῦ, Rupe ε, καὶ ἠπιάλου, 

ἦι" δὴ χρὴ ψεύγουτὰ καὶ ἐς βαθυκήτεα πόντον 
ῥιπτεῖν, καὶ πετρέων, Κύρνε, κατ᾽ ἠλιβάτων.". 

καὶ γὰρ ἀνὴρ πενίῃ δεὸμημέτ'ος οὔτε τι εἰπεῖ! 


οὔθ᾽ ἕρξαι δύναται, γλῶσσα δέ οἱ δέδεται. 
(173-8) 


188. Eu genics 


τὰ LS x a + 

Κριοὺς μὲν καὶ ὄνους διζήμεθα, Kupve, καὶ ἵππους 
’ , , n 
evyeveas, καί τις βούλεται ἐξ ἀγαθῶν 


ΙΟΙ 
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’ὔ ΄ Ν Ν an 
βήσεσθαι" γῆμαι δὲ κακὴν κακοῦ οὐ μελεδαίγει 
3 Ν , » 
ἐσθλὸς ἀνήρ, ἢν οἱ χρήματα πολλὰ διδῷ. 
ὑδὲ Ν “2 Ν > Vd ων xv ; 
οὐδὲ γυνὴ κακοῦ ἀνδρὸς ἀναίνεται εἶναι ἄκοιτις 
> 
πλουσίου, GAA’ ἀφνεὸν βούλεται ἀντ᾽ ἀγαθοῦ, 
, Ν. n Ν a 
χρήματα yap τιμῶσι" Kal ἐκ κακοῦ ἐσθλὸς ἔγημεν, 
Ν Ν Σ > n “ ¥ / 
καὶ κακὸς ἐξ ἀγαθοῦ! πλοῦτος ἔμιξε γένος. 
οὕτω μὴ θαύμαζε γένος, Πολυπαΐδη, ἀστῶν 
μαυροῦσθαι: σὺν γὰρ μίσγεται ἐσθλὰ κακοῖς. 
(183-92) 


169g. All things to all Men 


Lae A , / 
Κύρνε, φίλους κάτα πάντας ἐπίστρεφε ποικίλον ἦθος, 
ὀργὴν συμμίσγων ἥντιν᾽ ἕκαστος ἔχει. 
΄ > Ν ” ΄ a Ν ,ὔ 
πουλύπου ὀργὴν ἴσχε πολυπλόκου, ὃς ποτὶ πέτρῃ, 
τῇ προσομιλήσῃ, τοῖος ἰδεῖν ἐφάν 
Η] Τρ μ ] ἢ» UE 
“a a . 9 a 4, , 
νῦν μὲν τῇδ᾽ ἐφέπου, τοτὲ δ᾽ ἀλλοῖος χρόα γίνου. 


κρέσσων τοι σοφίη γίνεται ἀτροπίης. 
(213-18) 


190. Immortality conferred in V ain 


Noi μὲν ἐγὼ πτέρ᾽ ἔδωκα, σὺν οἷς ἐπ᾽ ἀπείρονα πόντον 
πωτήσῃ καὶ γῆν πᾶσα" ἀειράμενος 

ῥηϊδίως: θοίνῃς δὲ καὶ εἰλαπίνῃσι παρέσσῃ 
ἐν πάσαις, πολλῶν κείμενος ἐν στόμασιν" 

καί σε σὺν αὐλίσκοισι λιγυφθόγγοις νέοι ἄνδρες 
ἐν κώμοις ἐρατοῖς καλά τε καὶ λιγέα 

ἄσονται" καὶ ὅταν ὀπόφερηΣ ὑπὸ κεύθεσι γαίης 
βῆς πολυκωκύτους εἰς ᾿Αἴδαο δόμους, 

οὐδὲ τότ᾽ οὐδὲ θανὼν ἀπολεῖς κλέος, ἀλλὰ μελήσεις 
ἄφθιτον ἀνθρώποις αἰὲν ἔχων ὄνομα, 
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Κύρνε, καθ᾽ “Ἑλλάδα γῆν στρωφώμενος ἠδ᾽ ἀνὰ νήσους, 
ἰχθυόεντα περῶν πόντον ἐπ᾽ ἀτρύγετο!", 

οὐχ ἵπποις θνητοῖσιν ἐφήμενος" ἀλλά σε πέμψει 
ἀγλαὰ Μουσάων δῶρα ἰοστεφάνων" 


E f ? f 
TATE γάρ, οἰισι με 


. 5 , > Ν 
μῆλε, καὶ ἐσσομένοισιν ἀοιδὴ 

Ψ € rn ” >, ἃ “4 ΄ x +7 . 

ἔσσῃ ὁμῶς, Opp ἂν ἢ yi TE καὶ ἠέλιος 

. Ν XN n x; f ς an 
αὐτὰρ ἐγὼν ὀλίγης Tapa σεῦ OV τυγχάνω αἰδοῦς, 

3, ᾽ of Ν a , > ° “ 

ἀλλ᾽ ὥσπερ μικρὸν παῖδα λόγοις μ᾽ aTaTas. 
(237-54) 


191. Mayl drink the Blood of My Enemies 


ἣν ig a / 9 ᾽ ΄ 
᾿Αλλὰ Ζεῦ τέλεσύών μοι OAVpTLE καίριον Εὐχ1}}" 
-΄ Α - ~ , 
δὺς δέ μοι ἀντὶ κακῶν καί τι wae ἀγαθὸν. 
“ 3 ͵ ΄ /f , 
τεθναίην" ὃ᾽, εἰ μή τι κακῶι! ἄμπαυμα μέριμνέῶν 
͵ὕ Ὡς se ’ ΄ι 
εὑροίμην, δοίην O art ἀνιῷν» arias’ 
a Ν iad 5." ΄ . 9 € ΄σ 
αἷσα γὰρ οὕτως ἐστί τίσις ὁ οὐ φαίνεται ἡμῖν 
ἀνδρῶν, οἱ τἀμὸ ἡματ᾽ ἔ γ{ 
"δρῶν, οἱ τἀμὰ χρήματ᾽ ἔχουσι βίῃ) 
᾽ ΟΕ Ν Ὁ Ν 
συλήσαντες. ἐγὼ δὲ KUMI ἐπέρησα χαράδρην, 
lon ᾿ > f 
χειμάρρῳ ποταμῷ TAVT ἀποσεισάμενος" 
κ y ἢ - ἮΝ a σ΄» "» ι v 
τῶν εἴη μέλαν αἷμα πιεῖν: ἐπί τ᾽ ἐσθλὸς OpotTo 
, Δ 5 > ‘ an 
δαίμων, Os κατ᾽ €or POUL τελέσειε τάδε. 
(341-50) 


192. Refined Gold 


Εἴ μ᾽ ἐθέλεις πλύνειν, κεφαλῆς GylavTor ἀπ᾽ ἄκρης 
αἰεὶ λευκὸν ὕδωρ ῥεύσεται ἡμετέρης. 

εὑρήσεις δέ με πᾶσιν ἐπ᾽ ἔργμασιν ὥσπερ ἄπεφθον 
χρυσόν, ἐρυθρὸν ἰδεῖν τριβόμενον βασάνῳ, 

τοῦ χροιῆς καθύπερθε μέλας οὐχ ἅπτεται ἰὸς 
οὐδ᾽ εὐρώς, αἰεὶ & ἄνθος ἔχει καθαρόν. 

(447-52) 
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193. The Faithless Friend 


» > κΚὶ n > ὦ 4 a ‘ 
Οὔ pw ἔλαθες φοιτῶν κατ᾽ ἀμαξιτόν, ἣν ἄρα καὶ πρὶν 
δ Ἄ f ς , 7] 
ἡλάστρεις, κλέπτων ἡμετέρην φιλίην. 
y “ 3 
ἔρρε, θεοῖσίν τ᾽ ἐχθρὲ καὶ ἀνθρώποισιν amore, 
Ν A 3 , Va a Ψ 
ψυχρὸν os ἐν κόλπῳ ποικίλον εἶχες ὄφιν. 
(599-602) 


194. An Oath 


¥ ¥ , , 3 \ 9 ON th 
Ev μοι ἔπειτα πέσοι μέγας οὐρανὸς εὐρὺς ὕπερθεν 
χάλκεος, ἀνθρώπων δεῖμα χαμαιγενέων, 
> XS 3. 8 n~ Ν 2 4 ef “ 
εἰ μὴ ἐγὼ τοῖσιν μὲν ἐπαρκέσω οἵ με φιλεῦσιν, 
τοῖς δ᾽ ἐχθροῖς ἀνίη καὶ μέγα πῆμ᾽ ἔσομαι. 
(869-72) 


195. Put money in thy purse 


, > 2 , 
φείδεσθαι μὲν ἄμεινον, ἐπεὶ οὐδὲ θανόντ᾽ ἀποκλαίει 
Ἃ a , 
οὐδείς, ἣν μὴ ὁρᾷ χρήματα λειπόμενα. 
(931-2) 


196. Weep for Youths Passing 


ς Ψ 
“Adpoves ἄνθρωποι καὶ νήπιοι, οἵτε θανόντας 
tad , 
κλαίουσ᾽, οὐδ᾽ ἤβης ἄνθος ἀπολλύμενον. 
(1069-70) 


197. Pride of the Flesh 


Ὕβρις καὶ Μάγνητας ἀπώλεσε καὶ Κολοφῶνα 
\ OW > 3 Lal 
καὶ Σμύρνην. πάντως, Κύρνε, καὶ ὑμμ ἀπολεῖ. 
(1103-4) 


196. The Dead feel not 
Οὐκ ἔραμαι κλισμῷ βασιληΐῳ ἐγκατακεῖσθαι 
τεθνεώς, ἀλλά τί μοι ζῶντι γένοιτ᾽ ἀγαθόν. 
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ἀσπάλαθοι δὲ τάπησιν ὁμοῖον στρῶμα θανόντι: 
, > 2 x ΄ x , 
ξυνόν γ᾽ εἰ σκληρὸν γίνεται ἢ μαλακόν. 
(ττ91- 4) 


199. The Crane’s Message 


,ὔ AS baa , 

"OprOos por, Πολυπαΐδη, ὀξὺ Bowons 

ca ᾿ a » 3 + | s , 
ἤκουσ᾽, ἥτε βροτοῖς ἄγγελος ἦλθ᾽ ἀρότου 

« , gf 5 f , 

ὡραίου" καί μοι κραύιην ἐπάταξε μέλαιναν, 

΄ if Ud bed 7 
ὕττι μοι εὐω!θεῖς ἄλλοι EXOVTLY ἀγροὺς. 

(1197-1200) 


ANONYMOUS 


200. Kicking against the Pricks 


» ν Ν , \ / 2 
laos ὄνῳ: “᾿πρὸς κέντρα μ1) λακτιζέτω. 


201. Belly and Mind 


Hayeia γαστὴρ λεπτὸν οὐ τίκτει νόον. 


202. A Mite 


’ ΟῚ ΄ ΄ 
Οὐκ ἀξιῶ μικκῶν σε, μεγάλα δ᾽ οὐκ ἔχω. 


SIMONIDES 
(556-467 B.C.) 
203. The Greek Dead at Thermopylae 
Τῶν ἐν Θερμοπύλαισι θανόντων 
εὐκλεὴς μὲν ἁ τύχα, καλὸς δ᾽ 6 πότμος, 
βωμὸς δ᾽ ὁ τάφος, πρὸ γόων δὲ μνᾶστις, ὁ δ᾽ οἶκτος 
ἔπαινος" 
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ἐντάφιον δὲ τοιοῦτον οὔτ᾽ εὐρὼς 

ΜΔ) ¢ 5 , , 

ov0 ὁ πανδαμάτωρ ἀμαυρώσει χρόνος. 

ἀνδρῶν ἀγαθῶν ὅδε σηκὸς οἰκέταν εὐδοξίαν 

« id ~ > 

Ελλάδος εἵλετο: μαρτυρεῖ δὲ καὶ Λεωνίδας 
, 7 an 

Σπάρτας βασιλεύς, ἀρετᾶς μέγαν λελοιπὼς 

κόσμον ἀέναον κλέος τε. 


204. Human I. mperfection 


” > / 
Avdp ἀγαθὸν μὲν ἀλαθέως γενέσθαι 
χαλεπὸν χερσίν τε καὶ ποσὶ καὶ 1d 
, 

τετράγωνον, ἄνευ ψόγου τετυγμένον" .. «. 
ς Ν Ἂς Ν >> » 3 f > 
6 δὲ μὴ κακὸς μηδ᾽ ἄγαν ἀπάλαμνος, εἰ- 
δώς γ᾽ ὀνησίπολιν δίκαν, 
e Ν 5 4 ION 7 9 \ 
ὑγιὴς ἀνήρ' οὐδὲ μή μιν ἐγὼ 
μωμάσομαι: τῶν γὰρ ἀλιθίων 

f 
ἀπείρων γενέθλα. πάντα τοι καλά, 
τοῖσιν αἰσχρὰ μὴ μέμικται. 


Οὐδέ μοι ἐμμελέως τὸ Πιττάκειον 

νέμεται, καίτοι σοφοῦ παρὰ φωτὸς εἰ- 
ρημένον" χαλεπὸν ar ἐσθλὸν ἔμμειαι. 

θεὸς ἃν μόνος τοῦτ᾽ ἔχοι γέρας: ἄνδρα δ᾽ οὐκ 
ἔστι μὴ οὐ κακὸν ἔμμεναι, 

ὃν ἀμάχανος συμφορὰ καθέλῃ. 

πράξαις γὰρ εὖ πᾶς ἀνὴρ ἀγαθός, 

κακὸς δ᾽, εἰ κακῶς TU καὶ τὸ πλεῖστον ἄρι- 


‘ / 
στοι, τούς κε θεοὶ φιλέωντι. 


> Ν ‘ ῃ 
Τοὔνεκεν οὔποτ᾽ ἐγὼ τὸ μὴ γενέσθαι 
Ν ¥ 
δυνατὸν διζήμενος, κενεὰν ἐς ἀ- 
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πρακτον ἐλπίδα μοῖραν αἰῶνος βαλέω, 
παυάμωμον ἄνθρωπον, εὐρυέδους ὅσοι 
καρπὸν αἰνύμεθα χθονός" 

ἐπί τ᾽ aes εὑρὼν ἀπαγγελέω. 

πάντας δ᾽ ἐπαίνημι καὶ φιλέω, 

ἑκὼν ὕστις ἕρδη μηδὲν αἰσχρόν, ἀνάγ- 


κα δ᾽ οὐδὲ θεοὶ μάχονται. 


205. The Turn of a Dragonfly’s Wing 


"“ 

UIE ἐὼν μή ποτε φάσης 6 τι yiveTat avptor. 
μηδ᾽ ἄν ope ἰδὼν ὄλ,λιοι", ὥσσο' χρόλον ἔσσεται" 
ὠκεῖα γὰρ οὐδὲ τανυπτερύγου μυίας 


οὕτως ἃ μετάστασις. 


206. Danae 


’ ALT ON Η τὶ , 
Ore Aapvakt KELT εἸ' ὀαιώαλεᾳ 
ν , , fa . , 
ἄνεμος TE μι!" ΠΊ)Ε0)1' εφορει 

o f 
κι ηθεῖσά τε λίμια, 

iS sage σῇ ᾿Ξ 

δεῖμα προσεῖρπε τότ᾽ οὐκ ean ie ον 


€ 


ἀμφί re Περσεῖ βάλεν φίλαι χέρ᾽ εἶπέ τ᾽" “ὦ τέκος, 


a ν , 
olor ἔχω Tore 

Ν ΑΥ n ~ ’ 
σὺ δ᾽ ἀωτεῖς: γαλαθητῷ τ 

yw ~ 
ἤτορι κυώσσεις ἐν ATEPTEL 
iN , ‘4 
δούρατι χαλκεογόμφῳ, 
νυκτιλαμπεῖ κυανέῳ τε δυόφῳ ταθείς. 
“ > ow rn r τὰ 
ἅλμα» δ᾽ ὕπερθεν τεαν κομᾶν βαθεῖαν 
παριόντος eae οὐκ 


ἀλέγεις οὐδ᾽ ἀνέμου φθόγγον πορφυρέᾳ κείμενος 
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3 / , Ν 
ev χλανίδι πρόύσωποι' κλιθὲν προσώπῳ. 
Ly 
> a / iN Ν , iN - 
εἰ δέ τοι δει)!ὸὺ! τό γε δεινὸν ἣν, καί κει" 
bs) an ¢ Ν an “Ὁ 
ἐμῶν ῥηματών λεπτὸν ὑπεῖχες οἷας. 
᾿ aN 2 an ,ὔ 2 to ἡ ων ,ὔ {-«΄ a8 
KeAou , εὗδε, βρεῴφος, εὐδέτω ὃς πόντος, ELOETW ὃ 
Υ , , , 3 
ἄμετροι κακὸ!" μεταιβολία δέ τις φανείη, 


La n 4 . , 

Ζεῦ πάτερ, EK σέο. 

“ oN f » 
ὁτι 67 θαρσαλέον ἔπος 


” ‘ , INA 4 ΄, 5} 
EUXOMAL καὶ Lome δίκας, σύγγιωθί μοι. 


207. Orpheus 


r\t> “ Ν | , 

Pot Kat ἀπειρέσιοι 
wv τ Ν (ed on Ἂ Ss Ὁ « " εἰ 
oprides ὑπὲρ κεραλᾶς πωτῶχτ᾽, ara δ᾽ ἐχθύες plo 


, € st c « » . ἂς 
Kvaveas ἁλὸν ἐξάλλουτο καλὰς ὑπ aoLouys. 


208. Stillness and Sound 


> ee’ . ‘ ΄ Ἂ 7 ΓΗ͂Ν, - » . , 
Οὐδὲ yep erroripeaAdas αὐτὰ TOT GapT αλ'εμο»)}, 
ef , . ’ ‘ , 

α τιν κατεκώλιε KLOMAPLELC μελιαύεα yup 


5 n ΟῚ ΄ ΄ 
(papell! GKOALEL BpoTwl'. 


209. Monuments perish 

Tis xem atryrece row πίστις Adroor raérar Kaw 
povaAar 

ἀειάοις ποταμοῖς arhedt τ᾿ εἰαρα!οῖσ ur 

ἀελίου TE φλογί χρυσέων τε σελύχαν 

καὶ θαλασσπαίαισι Olas ἀντία θέντα μένος στάλαν; 

ἅπαντα yay este θεῶν yoru: λίθον" δε 

καὶ ,3ρότεοι παλάμαι θμαύωντι" μωροΐ pwtos ace 
povad. 
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210. The Climb to Virtue 


Ἔστι τις λόγος 
τὰν ᾿Αρετὰν ναίειν δυσαμβάτοις ἐπὶ πέτραις, 
mya δέ μιν Jour’ Xopor ayror ἀμφέτειν. 
οὐὐε πάντων βλεφάροις Arata ἔσοπτος, 
ᾧ μὴ ρακέθυμος Lopws ἔνδοθεν μόλῃ 


ixn τ᾽ ἐς ἄκρον ἀνόρειας. 


211. The Athenian Dead 


iN 


, 95 / € x ΄' 3 > “ 
Δίρφνος ἐδμήθημεν ὑπὸ πτυχί, σῆμα δ᾽ ἐφ᾽ nyt 
- π 3 ΄ f 
ἐγγύθεν Εὐρίπου οημοσίᾳ κέχυται, 
4 sn Ν Ἂς “ 
οὐκ ἀδίκως" ἐρατὴ!" γὰρ ἀπωλέσαμεν νεότητα 


τρηχεῖαν πολέμου δεξάμενοι νεφέλην. 


or. At Thermopylae 
Ὧ ξεῖν᾽, ayyéAdeu' Λακεδαιμοτίοις ὅτι τῇδε 


ϑ' a ΄ὔ ε«" f 
κείμεθα, TOLS KELL ρημασι πειθόμενοι. 


213. The Poet's Friend 


Μνῆμα τόδε κλεινοῖο Meyiotia, ov ποτε Μῆδοι 
Σπερχειὸν ποταμὸν κτεῖναν ἀμειψάμενοι, 
ΙΑ ἃ t “ > f 35 8 
μάντιος, ds τότε κῆρας ἐπερχομένας σάφα εἰδὼς 
ΟΝ ¥ Ἂς ! a 
οὐκ ἔτλη Σπάρτης ἡγεμόνας προλιπεῖν. 


214. Plataea 


i. The Spartan Monument 
"AcBecrov κλέος olde φίλῃ περὶ πατρίδι θέντες 
κυάνεον θανάτου ἀμφεβάλοντο νέφος" 
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οὐδὲ τεθνᾶσι θανόντες, ἐπεί σφ᾽ ἀρετὴ καθύπερθεν 
κυδαίνουσ᾽ ἀνάγει δώματος ἐξ ᾿Αἴδεω. 


li. The Athenian Monument 
Ei τὸ καλῶς θνήσκειν ἀρετῆς μέρος ἐστὶ μέγιστον, 
ἡμῖν ἐκ πάντων τοῦτ᾽ ἀπένειμε τύχη" 
Ἑλλάδι γὰρ σπεύδοντες ἐλευθερίην περιθεῖναι 
κείμεθ᾽ ἀγηράντῳ χρώμενοι εὐλογίῃ. 


21%. Tegea 
i. 4 Cenotaph 
Τῶνδε dv ἀνθρώπων ἀρετὰν οὐχ ἵκετο καπνὸς 
4 / bd , / 
αἰθέρα δαιομένης εὐρυχόρου Τεγέας" 
οἱ βούλοντο πόλιν μὲν ἐλευθερίᾳ τεθαλυῖαν 
παισὶ λιπεῖν, αὐτοὶ & ἐν προμάχοισι θανεῖν. 


i. 4 Grave 
Εὐθυμάχων ἀνδρῶν μνησώμεθα, τῶν ὅδε τύμβος, 
ot θάνον εὔμηλον ῥυόμενοι Τεγέαν, 
αἰχμηταὶ πρὸ πόληος, ἵνα σφίσι μὴ καθέληται 
“Ἑλλὰς ἀποφθιμένη κρατὸς ἐλευθερίαν. 


276. Archedice 


᾿Ανδρὸς ἀριστεύσαντος ἐν ᾿“Ελλάδι τῶν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ 
Ἱππίου ᾿Αρχεδίκην ἥδε κέκευθε κόνις" 

i) πατρός τε καὶ ἀνδρὸς ἀδελφῶν τ᾽ οὖσα τυράννων 
παίδων τ᾽ οὐκ ἤρθη νοῦν ἐς ἀτασθαλίην. 
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217. Lost at Sea 


1 
’ a s ͵ . 4 a od 
Vovae ποτ᾽ ἐκ Σπάρτας ἀκροθώ"α Φοίβῳ ayorvras 


, , 


a ἢ 5 ͵ 
ἐν πέλαγος, μια νύξ, εἷς τάφος ἐκτέρισε!". 


il 
“ Ny , , Ww 
Hepin Γεράνεια, KaKor λέπας, ὥφελεν  latpor 
ων Ν ὡς , ‘ a ryt sz 
τῆλε καὶ ἐς Σκυθέωϊ μακρὸν épar Tarai, 
soe tA , vy ‘ orn , 
pyoe πέλας ναίει! Φκειρώνικον οἷδμα θαλασσὴς 
, ‘ ! 
ἄγκεα [LALVOP-ELT]S ἀμφὶ Modovprada’ 
. ’ 5 , Ν / € SS “ 
wip OO per ἐν TAVT@ KPVEPOS VEKUS, OF δὲ Bapetar 
ναυτιλίην κει!εοὶ TOE βοῶσι τάφοι. 


111 
Σῶμα μὲν ἀλλοδαπΊ) κεύθει κόνις, ἐν δέ σε πόντῳ, 
Κλείσθενες, Εὐξείνῳ pot ἔκιχεν θανάτου 
πλαζόμενοι" γλυκεροῦ δὲ μελίφρονος οἴκαδε νόστου 


Ν - 3 ~? 
ἤμπλακες, οὐδ᾽ ἵκευ Keon πάλιν ἀμφιρύτην. 


278. Timomachus 


iby tére Τιμόμαχος, πατρὸς περὶ χεῖρας ἔχοντος, 
« ss 9 3 » © Ν Ν ¢ ΄ 
ἡνίκ᾽ ἀφ᾽ ἱμερτὴν ἐπ1εε1' ἡλικίην" 
a > \ / 

“ὦ Τιμηνορίδη, παιδὸς φίλου οὔποτε λήξεις 


y¥ > 5 N 7 yw , ” 
οὔτ᾽ ἀρετὴν ποθέων, οὔτέ σαοφροσυνήν. 


210, A Friend’s Grave 


9..4% ~ “ > an 

Αἰαῖ, νοῦσε βαρεῖα, τί δὴ ψυχαῖσι μεγαίρεις 
ΑΙ , 2 a x f t 
ἀνθρώπων ἐρατῇ πὰρ νεότητι μένειν; 

A ‘ ’ὔ a n 

ἣ καὶ Τίμαρχον γλυκερῆς al@ros ἄμερσας 
aA \ n 
ἠΐθεον, πρὶν ἰδεῖν κουριδίην ἄλοχον. 
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220. A Cretan Merchant 


Κρὴς γενεὰν Bporaxos Γορτύνιος ἐνθάδε κεῖμαι, 
οὐ κατὰ τοῦτ᾽ ἐλθών, ἀλλὰ Kar’ ἐμπορίαν. 


521. AA Hound 


Ἢ σεῦ καὶ φθιμένας λεύκ᾽ ὀστέα τῷδ᾽ ἐνὶ τύμβῳ 
ἴσκω ἔτι τρομέειν Ojpas, ἀγρώσσα Λυκάς" 
τὰν δ᾽ ἀρετὰν οἷδεν μέγα Πήλιον & τ᾽ ἀρίδηλος 
» e a , > > ΄ 4 
Οσσα Κιθαιρῶνός τ᾽ οἰονόμοι σκοπιαί. 


222, Timocreon 


Πολλὰ φαγὼν καὶ πολλὰ πιὼν Kal πολλὰ κάκ᾽ εἰπὼν 
> , nN / ς , 
ἀνθρώπους κεῖμαι Τιμοκρέων Ῥύδιος. 


225: Dedication for a Spear 

Οὕτω τοι, μελία Tavad, ποτὶ κίονα μακρὸν 
700, πανομφαίῳ Ζηνὶ μένουσ᾽ ἱερά' 

ἤδη γὰρ χαλκός τε γέρων αὐτά τε τέτρυσαι 
πυκνὰ κραδαινομένα δαΐῳ ἐν πολέμῳ. 


224. 4 Winner of the Pentathlon 


Ἴσθμια καὶ Πυθοῖ Διοφῶν ὁ Φίλωνος ἐνίκα 
, 
ἅλμα, ποδωκείην, δίσκον, ἄκοντα, πάλην. 


225. A Boxer 
> ~ ΄ ~~ 9 
Εἰπὸν τίς, τίνος ἐσσί, τίνος πατρίδος, τί δ᾽ ἐνίκης; 
Κασμύλος, Εὐαγόρου, Πύθια πύξ, “Ῥόδιος. 
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(vi-v cents. 8. 6.) 


226. To Athene 
Παλλὰς Τριτογένει᾽, ἄνασσ᾽ ᾿Αθανα, 


ὄρθου τήνδε πόλιν τε καὶ πολίτας 
ἄτερ ἀλγέων καὶ στάσεων 


καὶ θανάτων ἀώρων σύ τε καὶ πατήρ. 


227. To Pan 


τῶ Πάν, ᾿Αρκαδίας μεδέων κλεεννᾶς, 
ὀρχηστά, Βρομίαις ὀπαδὲ Νύμφαις, 
γελάσειας, ® Ilav, ἐπ᾽ ἐμαῖς 
εὐφροσύναισι, τ ταῖσδ᾽ ἀοιδαῖς κεχαρημένος. 


228. A Window in the Breast 


3 a e an 3 ἢ 
ΕἾΘ᾽ ἐξῆν» ὁποῖός τις ἣν ἕκαστος 
Ἂς ~ , b γ XN ao 
τὸ στῆθος διελόντ᾽, ETELTA TOV VOLP 
a? U 
ἐσιδόντα, κλείσαντα πάλιν, 


¥ > ’ὔ ’,ὔ 95 7 ᾿ 4 
ἄνδρα φίλον νομίζειν ἀδόλῳ φρενί. 


220. The Four Best Things 


€ ’ - » 5 ΙΝ “ 
Υγιαίνειν μὲν ἄριστον avopt θνατῷ, 

ι 
a - N Ν Ν / 
δεύτερόν δὲ φυὰν καλὸν γενέσθαι, 
τὸ Tpirov δὲ πλουτεῖν ἀδόλως, 


καὶ τὸ τέταρτον 7)/3av μετὰ τῶν φίλω». 


230. Harmodius and A ristogeiton 


Ἔν μύρτου κλαδὶ τὸ ξίφος φορήσω, 
ὥσπερ ‘Apuddios καὶ ᾿Αριστογείτων, 
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ANONYMOUS . 


ὅτε τὸν τύραννον κανέτην 
3 , >? , 3 / 
ἰσονόμους T ᾿Αθήνας ἐποιησάτην. 


Φίλταθ᾽ ‘Apyddv, οὔ τί που τέθνηκας, 
/ > 5 / , a 
νήσοις δ᾽ ἐν μακάρων σέ φασιν εἶναι, 

ied , ? 4, 
iva περ ποδώκης ᾿ΔΑχιλεύς, 
Τυδείδην τέ φασιν ἐσθλὸν Διομήδεα. 


Ἔν μύρτου κλαδὶ τὸ ξίφος φορήσω, 
Ὁ € , \ > , 
ὥσπερ Appod.os καὶ ᾿Αριστογείτων, 
ὅτ᾽ ᾿Αθηναίης ἐν θυσίαις 

ἄνδρα τύραννον Ἵππαρχον ἐκαινέτην. 


Αἰεὶ σφῷν κλέος ἔσσεται κατ᾽ αἷαν, 
φίλταθ᾽ ᾿“Αρμόδιε καὶ ᾿Αριστόγειτον, 
ὅτι τὸν τύραννον κανέτην, 
ἰσονόμους τ᾽ ᾿Αθήνας ἐποιησάτην. 


Leipsydrion 


Alat, Λειψύδριον προδωσέταιρον, 
οἵους ἄνδρας ἀπώλεσας, μάχεσθαι 
ἀγαθούς τε χᾶμ᾽ εὐπατρίδας, 

ot τότ᾽ ἔδειξαν οἵων πατέρων ἔσαν. 


The Crab and the Snake 


Ὁ καρκίνος ὧδ᾽ ἔφα 

χαλᾷ τὸν ὄφιν λαβών" 

“ εὐθὺν χρὴ τὸν ἑταῖρον ἔμμεν 
καὶ μὴ σκολιὰ φρονεῖν." 
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233. Wishes 


Εἴθε λύρα καλὴ γενοίμην ἐλεφαντίνη, 


‘ 5 ΄ 
καί με καλοι παῖδες φέροιεν Διονύσιον ἐς χορόν". 


- , ? , 
EI ἄπυρον καλὸν γενοιμὴ» μέγα χρυσίον, 


καί με καλὴ γυνὴ φοροίη καθαρὸν θεμένη νόον. 


234. What makes a Friend 


y ΄ a ΄ ͵ , 
Nur μοι TLE, συνηβα, TUVEPA, cvateparnpopel, 


7 , , 
our μοι μαινομένῳ μαίνεο, σὺν σώφρονι σωφρόνει. 


235. A Scorpion under every Stone 


“ ’ 


'γπὺ παντὶ λίθῳ σκορπίος, ὦ 
/ U ene 59 5 c τ , 
φράζευ, μή σε βάλῃ" τῷ ὁ ἀφανεῖ πᾶς ἕπεται δόλος. 


“2 € 7 
Tai, ὑποδύεται" 


236. W ayward Desire 


͵ ν᾿ Ν Ν Ν Ν » co 
A ds τὰν βάλανον τὰν μὲν ἔχει, τὰν δ᾽ ἔραται λαβεῖν" 


5 Ν πο Ν Ά, X ν Ν “2 x o 
κἀγὼ παῖδα καλὴν τὴν μὲν EXMs THU ὃ ἐραμαι λαβεῖν. 


HYBRIAS 
257. A Soldier's Riches 


ν rn 
Εστι μοι πλοῦτος μέγας δόρυ καὶ ξίφος 


(Date uncertain) 


‘ Ν ΝΣ ee 

καὶ τὸ καλὸν» λαισήϊον, πρόβλημα χρωτός" 
4 Ἂν, 3 cad 

τούτῳ yap ἀρῶ, τούτῳ θερίζω, 
, t 

τούτῳ πατέω TOV ἁδὺν οἶνον ἀπ᾿ ἀμπέλω" 
’ 4 ab t 

τούτῳ δεσπότας μνυοΐας κέκλημαι. 
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Tot δὲ μὴ τολμῶντ᾽ ἔχειν δόρυ καὶ ξίφος 
καὶ τὸ καλὸν λαισήϊον, πρόβλημα χρωτός, 
πάντες γόνυ πεπτηῶτες ἀμφὶ 

ἐμόν προσκυνεῦντί με δεσπόταν 

καὶ μέγαν βασιλῆα φωνέοντες. 


AESCHYLUS 
(525-456 Bic, 
238. Io | 
ΧΟΡΟΣ 
Παλαιὸν δ᾽ εἰς ἴχνος μετέσταν 
ματέρος ἀνθονόμους ἐπωπάς, 
λειμῶνα βούχιλον, ἔνθεν ᾿Ιὼ 
οἴστρῳ ἐρεσσομένα 
φεύγει ἁμαρτίνοος, 
πολλὰ βροτῶν διαμειβομένα 
φῦλα, διχῇ δ᾽ ἀντίπορον 
γαῖαν ἐν αἴσᾳ διατέ- 
μνουσα πόρον» κυματίαν ὁρίζει' 


ἰάπτει δ᾽ ᾿Ασίδος δι’ αἴας 
μηλοβότου Φρυγίας διαμπάξ' 
περᾷ δὲ 'Γεύθραντος ἄστυ Μυσῶν, 
Λύδιά τ᾽ ay γύαλα, 

καὶ δι’ ὀρῶν Κιλίκων 

Παμφύλων τε διορνυμένα 

πὰρ ποταμοὺς ἀενάους 

καὶ βαθύπλουτον χθόνα καὶ 

τὰν ᾿Αφροδίτας πολύπυρον αἷαν. 
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ἱκνεῖται δ᾽ ἐκδονουμένα βέλει 

βουκόλου πτερόεντος 

Δῖον πάμβοτον ἄλσος, 

λειμῶνα χιονόβοσκον, Our ἐπέρχεται 
Τυφῶ μένος, 

ὕδωρ τε Νείλου νόσοις ἄθικτον, 
μαινομένα πόνοις ἀτί- 

pos ὀδύναις TE κευτροδα- 

λήτισι θυιὰς Ἥρας. 

βροτοὶ δ᾽, ol yas τότ᾽ ἦσαν ἔννομοι, 
χλωρῷ δείματι θυμὸν 

πάλλοντ᾽ ὄψιν ἀήθη, 

βοτὸν ἐσορῶντες δυσχερὲς μιξόμβροτον, 
τὰν μὲν βοός, 

τὰν δ᾽ αὖ γυναικός" τέρας δ᾽ ἐθάμβουν. 
καὶ τότε δὴ τίς ἦν ὁ θέλ- 

ξας πολύπλαγκτον ἀθλίαν 


οἱἰστροδόνητον ᾿Ιώ; 


2 bat Ul Ἂ / 
δι᾿ αἰῶνος κρέων ATAVTTOV 
Ζεὺς κακῶν νιν ἔλυσεν. 
Ἀ 9 t , 
χειρὸς ὃ ἀπημάντῳ σθένει 
καὶ θείαις ἐπιπνοίαις 
7 iN / > 9 
παύεται, δακρύων δ᾽ ἀπο- 
στάζει πένθιμον αἰδῶ. 
“΄“. 5ὦ las 5 a ’ 
λαβοῦσα δ᾽ ἕρμα Δίον ἀψευδεῖ λογῳ 
, re? 3 κ 
γείνατο παῖδ ἀμεμφὴ), 
3 “κα a 
δι᾿ αἰῶνος μακροῦ πάνολβον" 
ἔνθεν πᾶσα βοᾷ χθῶν, 
“φυσιζόου γένος τόδε 
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Ζηνός ἐστιν ἀληθῶς" 

΄΄ Ν > / a 
τὶς yap av κατέπαυσεν Ἥ- 
pas νόσους ἐπιβούλους; ” 

Ν 
Διὸς τόδ᾽ ἔργον: καὶ τόδ᾽ ἂν γένος λέγων 
3 3 / lA 
ἐξ ᾿Επάφου κυρήσαις. 
τίν᾽ ἂν θεῶν ἐνδικωτέροισιν 
7 > , 3 > ΓΚ 
κεκλοίμαν εὐλόγως ἐπ᾽ ἔργοις; 

3 x ς Ἂς Q 7 , Ν 
αὐτὸς ὁ πατὴρ φυτουργὸς αὐτόχειρ ἄναξ 
γένους παλαιόφρων μέγας 
τέκτων, τὸ πᾶν μῆχαρ, οὔριος Ζεύς. 


ὑπ᾽ ἀρχᾶς δ᾽ οὔτινος θοάζων 
τὸ μεῖον κρεισσόνων κρατύνει; 
4 ΝΥ ε A / / 

οὕτινος ἄνωθεν ἡμένου σέβει κάτω. 
πάρεστι δ᾽ ἔργον ὡς ἔπος 

nm an , 
σπεῦσαί TL τῶν βούλιος φέρει φρήν. 

(Supplices, ς χ8--99) 


239. Prayer for Deliverance 
XOPOS 
Id ya βοῦνι, πάνδικον σέβας, 
τί πεισόμεσθα; ποῖ φύγωμεν ᾿Απίας 
Q Μ fal , 3 la Ἢ 
χθονός, κελαινὸν εἴ τι κεῦθός ἐστί που; 
μέλας γενοίμαν καπνὸς 
/ n , 
νέφεσσι γειτονῶν Atos: 
τὸ πᾶν δ᾽ ἄφαντος 
ἀμπετὴς ἄιστος ὡς 
κόνις ἄτερθε πτερύγων ὀλοίμαν. 
ἀλυκτὸν δ᾽ οὐκέτ᾽ ἂν πέλοι τέλος" 
κελαινόχρως δὲ πάλλεταϊ μου καρδία. 
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πατρὸς σκοπαὶ δέ μ᾽ εἷλον: οἴχομαι φόβῳ. 
θέλοιμι δ᾽ ἂν μορσίμου 

βρόχου τυχεῖν ἐν ἀρτάναις, 

πρὶν ἄν ip ἀπευκτὸν 


τῷδε χριμφθῆναι xeee 
πρόπαρ θανούσας ὃ ᾽᾿Αίδας ἀνάσσοι. 


πόθεν δέ μοι γένοιτ᾽ ἂν αἰθέρος θρόνος, 
mpos ὃν νεφῶν ὑδρηλὰ γίγνεται χιών, 
ἢ λισσὰς αἰγίλιψ ἀπρόσ- 
δεικτὸς οἰόφρων κρεμὰς 

Ν ‘\ 
γυπιὰς πέτρα, [βαθὺ 
πτῶμα μαρτυροῦσα μοι, 

4 eo ot alg 
πρὶν δαΐκτορος βιᾳ 
4 


καρδίας γάμου κυρῆσαι; 


\ + wW > of 3 2 
κυσὶν δ᾽ ἔπειθ᾽ EAWPA καπιχωρίοις 
ν “ ’ 9 / , 
ὄρνισι δεῖπνον οὐκ ἀναίνομαι πέλειν" 
A Ν n n 
τὸ yap θανεῖν" ἐλευθεροῦ- 
ται φιλαιάκτων πόνων". 
b] ! , ἊΝ 7 
ἐλθέτω μόρος, πρὸ κοι- 
τας γαμηλίου τυχών. 
πᾷ τίν᾽ ἀμφυγᾶς ἔτ᾽ ol- 
ἤ fat 
μον τέμω γάμου λυτηρα; 
(Supplices, 776-807) 


Salamis 

AITEAO2 
"Hptev μέν, ὦ δέσποινα, τοῦ παντὸς κακοῦ 
Gaus ἀλάστωρ ἢ κακὸς δαίμων ποθέν. 
ἀνὴρ γὰρ Ἕλλην ἐξ ᾿Αθηναίων στρατοῦ 
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ἐλθὼν ἔλεξε παιδὶ σῷ Ξέρξῃ τάδε, 

ὡς εἰ μελαίνης νυκτὸς ἵξεται κνέφας, 
Ἕλληνες οὐ μενοῖεν, ἀλλὰ σέλμασιν 
ναῶν ἐπενθορόντες ἄλλος ἄλλοσε 
δρασμῷ κρυφαίῳ βίοτον ἐκσωσοίατο. 

ὁ δ᾽ εὐθὺς ὡς ἤκουσεν, οὐ ξυνεὶς δόλον 
“Ἕλληνος ἀνδρὸς οὐδὲ τὸν θεῶν φθόνον, 
πᾶσιν προφωνεῖ τόνδε ναυάρχοις λόγον, 
εὖτ᾽ ἂν φλέγων ἀκτῖσιν ἥλιος χθόνα 
λήξῃ, κνέφας δὲ τέμενος αἰθέρος λάβῃ, 
τάξαι νεῶν μὲν στῖφος ἐν στοίχοις τρισὶν 
ἔκπλους φυλάσσειν καὶ πόρους ἁλιρρόθους, 
ἄλλας δὲ κύκλῳ νῆσον Αἴαντος πέριξ' 

ὡς εἰ μόρον φευξοίαθ᾽ Ἕλληνες κακόν, 
ναυσὶν κρυφαίως δρασμὸν εὑρόντες τινά, 
πᾶσιν στέρεσθαι κρατὸς ἣν προκείμενον. 
τοσαῦτ᾽ ἔλεξε κάρθ᾽ ὑπ᾽ εὐθύμου φρενός" 
οὐ γὰρ τὸ μέλλον ἐκ θεῶν ἠπίστατο. 

οἱ δ᾽ οὐκ ἀκόσμως, ἀλλὰ πειθάρχῳ φρενὶ 
δεῖπνόν τ᾽ ἐπορσύνοντο, ναυβάτης τ᾽ ἀνὴρ 
τροποῦτο κώπην σκαλμὸν ἀμφ᾽ εὐήρετμον. 
ἐπεὶ δὲ φέγγος ἡλίου κατέφθιτο 

καὶ νὺξ ἐπήει, πᾶς ἀνὴρ κώπης ἄναξ 

ἐς ναῦν ἐχώρει πᾶς θ᾽ ὅπλων ἐπιστάτης" 
τάξις δὲ τάξιν παρεκάλει νεὼς μακρᾶς" 
πλέουσι δ᾽ ὡς ἕκαστος ἣν τεταγμένος, 
καὶ πάννυχοι δὴ διάπλοον καθίστασαν 
ναῶν ἄνακτες πάντα ναυτικὸν λεών. 

καὶ νὺξ ἐχώρει, κοὐ μάλ᾽ Ἑλλήνων στρατὸς 
κρυφαῖον ἔκπλουν οὐδαμῇ καθίστατο' 
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4 ς 7ὔ 
ἐπεί γε μέντοι λευκόπωλος ἡμέρα 
΄ a 3 Ν, 9 n 
πᾶσαν κατέσχε γαιὰν εὐφεγγὴς ἰδεῖν, 
; r f ων € 7 “ 
πρῶτον μὲν ἠχῇ κέλαδος Ελλήνων Tapa 
ae 3 / » θ δ᾽ ef 
μολπηὸον ηὐφήμησεν, ὀρθιον ὁ Apa 
4 μὲ , 
ἁντηλάλαξε νησιώτιδος πέτρας 
΄σ - ry f Qn 
ἠχώ: φόβος δὲ πᾶσι βαρβάροις Tap? 
᾿ - ’ Ν € n 
γνώμης ἀποσφαλείσιν' οὐ γὰρ ὡς φυγῇ 
΄ ν τι ΄ 
naar ἐφύμνουν σεμνὸν “Ἑλληϊες τότε, 
" γ,.,} ! € r > ΄ θ μ : 
ἀλλ᾽ ἐς μάχην ὁρμῶντες εὐψύχῳ θράσει 
σἀλπιγξ @ ἀντῇ πάντ᾽ ἐκεῖν᾽ ἐπέφλεγεν. 
εὐθὺς δὲ κώπης ῥοθιάδος ξυνεμ[βολῇ 
ἔπαισαν ἅλμην βρύχιον ἐκ κελεύματος, 
Qowy be πάντες ἧσαν ἐκφανεῖς ἰδεῖν. 
Soon ‘ aN oc 7 
τὸ δεξιὸν μὲν πρῶτον εὐτάκτως κέρας 
. a , / od © G ’ 
ἡγεῖτο κύσμῳ, δεύτερον ὃ ὁ πᾶς στόλος 
» ζ , Ν ΄σ ¢ ἐδ ͵ 
ἐπεξεχώρει, καὶ παρ)" ὁμοῦ" κλύει» 
πολλὴν βοήν, “ὦ παῖδες Ἑλλήνων ἴτε, 
ἐλευθεροῦτε πατρίδ᾽, ἐλευθεροῦτε δὲ 
nny r c t of 
παῖδας, γυναῖκας, θεῶν TE TATPQOV ἕδη, 

, ΜΞ ᾿ 420 
θήκας τε προγόνων" τῦν ὑπὲρ πάντων ἀγών. 
Ν Ν Ψ € on o> 4 cr 
καὶ pay παρ᾽ ἡμῶν Περσίδος γλώσσης ῥόθος 

.« > ro 4 , 3 / 
ὑπηντίαζε, KOVKET ἢν μέλλειν ἀκμῇ. 

3 Ν Ν rn Ν , 
εὐθὺς ὃὲ ναῦς ἐν νηὶ χαλκήρη στόλον 
ν > Ned o τ Ν 
ἔπαισεν: ἦρξε 6 ἐμβολὴης “Ἑλληνικὴ 
ναῦς, κἀποθραύει πάντα Φοινίσσης νεὼς 

, ’ 2 IN 
κόρυμβ᾽, ἐπ’ ἄλλην δ᾽ ἄλλος ηὔθυνεν δόρυ. 
‘ “ Ἷ rn n a 
τὰ πρῶτα μέν νυν ῥεῦμα Τ]ερσικοὺῦ στρατοῦ 
5 “ ς in ΄σ΄ a na 
ἀντεῖχεν: ὡς δὲ πλῆθος ἐν στειῷ νεῶν 

” 5 b) * ” / eS 
ἤθροιστ᾽, ἀρωγὴ δ᾽ οὔτις ἀλλήλοις TAPHY, 

ἰς Ν > ς 4) a 
αὐτοὶ θ᾽ ὑφ᾽ αὑτῶν ἐμβόλοις χαλκοστόμοις 
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, 3 ἔθ / 7, ,ὕ 
Tatovt , ἐθραυον πάντα κωπήρη στόλον, 
€ vA rn 

Ελληνικαΐ τε νῆες οὐκ ἀφρασμόνως 
,ὔ of nN X 
κύκλῳ πέριξ ἔθεινον, ὑπτιοῦτο δὲ 

, “ , > 9 ἀν 
σκάφη νεῶν, θάλασσα δ᾽ οὐκέτ᾽ ἣν ἰδεῖν, 

/ nn 
ναυαγίων πλήθουσα καὶ φόνου βροτῶν. 
3 . N a / > 9 / 
AKTUL δὲ νεκρῶν χοιράδες τ᾽ ἐπλήθυον, 

“Ὁ 3 ᾿ ’ a nN ’ , 
φυγῇ δ᾽ ἀκόσμῳ πᾶσα ναῦς ἠρέσσετο, 
ὅσαιπερ ἦσαν βαρβάρου στρατεύματος. 

6, ΜΝ 2 

τοὶ 0 ὥστε θύννους ἤ τιν᾽ ἰχθύων βόλον 

n a > , 
ἀγαῖσι κωπῶν θραύμασίν τ᾽ ἐρειπίων 
» bs / 3 Ν > ¢ lal 
ἔπαιον, ἐρράχιζον" οἰμωγὴ δ᾽ ὁμοῦ 
κωκύμασιν κατεῖχε πελαγίαν ἅλα, 
ee lat Ἂς » 3 3 ’ 
€ws κελαινης νυκτὸς Opp ἀφείλετο. 

“ Ν nN a Lae! ww 
κακῶν δὲ πλῆθος, οὐδ᾽ ἃν εἰ δέκ᾽ ἤματα 

3 7 
στοιχηγοροίην, οὐκ ἂν ἐκπλήσαιμί σοι. 
s Ἄς wy ” ἢ 4. ¢ / n 
εὖ yap TOO’ ἴσθι, μηδάμ᾽ ἡμέρᾳ μιᾷ 
πλῆθος τοσουτάριθμον ἀνθρώπων θανεῖν. 
(Persae, 353-433) 


247. Xerxes defeated 

ΧΟΡΟΣ 

Nov δὴ πρόπασα μὲν στένει 

γαῖ ᾿Ασὶς ἐκκεκειωμένα. 

Ξέρξης μὲν ἄγαγει', ποποῖ, 

Ξέρξης δ᾽ ἀπώλεσεν, τοτοῖ, 

Ξέρξης δὲ πάντ᾽ ἐπέσπε δυσφρόνως 

βαρίδεσσι ποντίαις. 

τίπτε Δαρεῖος μὲν ov- 

τω τότ᾽ ἀβλαβὴς ἐπῆν 
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τόξαρχος πολιήταις, 
Σουσίδαις φίλος ἄκτωρ; 


πεζοὺς δὲ καὶ θαλασσίους 
λινόπτεροι κυανώπιδες 

νᾶες μὲν ἄγαγον, ποποῖ, 

νᾶες δ᾽ ἀπώλεσαν, τοτοῖ, 
νᾶες πανωλέθροισιν ἐμβολαῖς, 
ἠδ᾽ Ἰαόνων χέρες. 

τυτθὰ δ᾽ ἐκφυγεῖν ἄνακτ᾽ 
αὐτὸν εἰσακούομεν 

Θρήκης ἂμ πεδιήρεις 
δυσχίμους TE κελεύθους. 


τοὶ δ᾽ ἄρα mpanopetne® φεῦ, 
ληφθέντες πρὸς ἀνάγκας, ἠέ, 
ἀκτὰς ἀμφὶ Κυχρείας, 6a, 
ἔρρουσι: στένε καὶ δακνά- 
Cov, βαρὺ δ᾽ ἀμβόασον 
οὐράνι᾽ ἄχη, ὮΝ 

τεῖνε δὲ δυσβάυκτον 

βοᾶτιν τάλαιναν αὐδάν. 


γναπτόμενοι δὲ δίνᾳ, φεῦ, 
σκύλλονται πρὸς ἀναύδων, ἠέ, 
παίδων τᾶς ἀμιάντου, ὀᾶ. 
πενθεῖ δ᾽ ἄνδρα δόμος στερη- 
θείς, τοκέες τ᾽ ἄπαιδες 
δαιμόνι᾽ ἄχη, ὀᾶ, 

δυβόβεῦοι γέροντες 

τὸ πᾶν δὴ κλύουσιν ἄλγος. 
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τοὶ δ᾽ ava γᾶν ᾿Ασίαν δὴν 
οὐκέτι περσονομοῦνται, 
οὐδ᾽ ἔτι δασμοφοροῦσιν 
δεσποσύτοισιν» ἀνάγκαις, 
οὐδ᾽ ἐς γᾶν προπίτνοντες 
ἁζυνται- βασιλεία 
γὰρ διόλωλεν ἰσχύς. 


ad WwW “ ΄- 
ονὸ ETL γλῶσσα βροτοῖσιν 
ev φυλακαῖς" λέλυται γὰρ 
λαὸς ἐλεύθερα βάζειν, 
€ las 
ws ἐλύθη ζυγὸν ἀλκᾶς. 
€ “-“ >> v 
αἱμαχθεῖσα δ᾽ ἄρουραν 
Αἴαντος περικλύστα 
racos ἔχει τὰ Tlepoar. 
(Persae, 548-96) 


242, News of War 


ATTEAOS, ETKOKAHS 


᾿Ετεόκλεες, φέριστε Καδμείων drag, 
ἥκω σαφῆ τἀκεῖθεν ἐκ στρατοῦ φέρων, 
αὐτὸς κατόπτης δ᾽ εἴμ᾽ ἐγὼ τῶν πραγμάτων" 
ἄνδρες γὰρ ἑπτά, θούριοι Χοχαγέται, 
ταυροσφαγοῦντες ἐς μελάνδετον σάκος 
καὶ θιγγάνοντες χερσὶ ταυρείου φόνου, 
ἼΑρη τ᾽, ᾿Εγνυώ, καὶ φιλαίματον Φόβον 
ὡρκωμότησαν ἢ πόλει κατασκαφὰς 
θέντες λαπάξειν ἄστυ Καδμείων βίᾳ, 
ἢ γῆν θανόντες τήνδε φυράσειν φόνῳ" 
Ld 


at τ ΩΝ a a 5 ᾿ 
μιυημεῖὰά θ᾽ αὑτῶν τοῖς τεκοῦσω ἐς δόμους 
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pos ἅμμ Δομάσδῦνς χέρσω! carepor, δάκρυ 
λείμοντεν" cixtos 6 υὔτιν yr δία στόμα. 
αινηφμ" yup θυμὸς ἀτώρμεία φλέγων 
ἔπσγει. λεόντων ὡς Ἀρὴ εοουμκότω". 

cay τῶρδε αἰαῖ OTK ORT χροιίζεται. 


. 


͵ ἈΝ 
KAY ppv War avs ἊΣ ἔλειποι", ων πάλῳ Aay wl 
ἑκαστος αὐτῶι TOS πύλας ἄγοι AVX Or . 
᾿ ΄ , al ΄ ᾽. 
Tpoys ΤΑΥ͂Τ ἀρίστοις ἄγρας ἐκκρίτους πολεως 
΄ 4 δ a pte , ἢ 
πιύλω ἐπ ae τάγεῦσαι TAKOS’ 
Ἶ ᾿ ‘ we 5 , Q 
ἐγγὺς γὰρ YO 1 πάνοπλος Δργείωϊ στρατὸν 
΄ , oot 5 Ν ΟἿ ΄ς 
χωρεῖ, KOTLEL, TEOLA ὦ ἀμγη στη» αφρὸος 
, ΄ .« ΄ s rs 
χρυσῶι σταλαγμοῖιν ἐππικω CK TAEV MOTO. 
υ ΒΕῚ »“ . z N , , 
σι ὦ ὥστε MAOS KEGLOS οἰακοστρόφος 


' , \ , “. 
φράξαι πόλισμα, WH καταιγισαὺ TVOAS 


Apewst Bod γὰρ κύμα XEprator στρατοῦ 


καὶ τῶγδε καιρὼν ὥστις ὦκιστος λαβέ: 
κἀγὼ τὰ λοιπὰ πιστὸ" ἡμεροσκόποι' 
ὀφθαλμὸν" ἔξω, καὶ σαφηνείᾳ λόγον 
εἰδὼς τὰ τῶι' θύραθεν ἀβλαβὴς ἔσει. 
Zev τε καὶ Τῇ καὶ πολισσοῦχοι θεοί, 
Apa τ᾿ Ἔρωνυν πατρὸς ἢ peyar bers, 
μή μοι πόλιν γε Typrprober παὶ ‘wA€Opor' 
ἐκθαμυίσητε ὁμάλωτον", “Ἑλλάδος 
φθόγγον χέουσαι!", καὶ δόμους ἐφεστίους" 
ἐλευθέραν" be γὴν TE καὶ Kadpov πόλιν 
ἀγοῖσι δουλίοισι μήποτε σχεθεῖν" 
γένεσθε δ᾽ ἀλκὴ: ξυνὰ δ᾽ ἐλπίζω λέγει" 


πόλις γὰρ εὖ πράσσου σα δαίμονας τίει. 
(Septem contra Thebas, 39-77) 
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243. Prometheus Bound 
ΠΡΟΜΗΘΕῪΣ 

"Q ὃῖος αἰθὴρ καὶ ταχύπτεροι πνοαΐ, 
ποταμῶλ τε πηγαί, ποντίων τε κυμάτων 
ἀγνήριθμον γέλασμα, παμμῆτόρ τε γῆ, 
καὶ Tor παιόπτην κύκλον ἡλίου καλῶ- 
ν᾿ 4 > - Ὧν ΄“- , , 
Weve μ᾽ οἷα πρὸς θεῶν πάσχω θεός. 


IN , ) 4 er 5» ’ 
δερχθηθ᾽ οἵαις αἰκίαισιν 
> Ν lat 
διακι'αιόμειος τὸ! μυριετῆῇ 
, S 4 
χρόνον αὐλεύσω. 
᾿ 3 ? Ν / 
τοιόνδ᾽ ὃ Léos ταγὸς μακάρων 
ὁ “ > μ᾿ > » Ν x °’ Pee 
εξηλρ ἐπ᾿ ἐμοὶ δεσμὸν ELK). 
~ ~ Ν Ν , > > , 
ev ev, TO παρὸν TO τ ἐπερχόμενον" 
Fond , “~ , 
πῆμα CTEVAX@, πῇ πότε μόχθων 
Ν ,ὔ fod > 3 “ 
Χρὴ τέρματα τῶνδ᾽ ἐπιτεῖλαι. 


, ,ὔ f 
καίτοι τί φημι; πάντα προυξεπίσταμαι 
wn ‘ , 7 
σκεθρῶς τὰ μέλλοντ᾽, οὐδέ μοι ποταίνιον 
al Ν ΄ Ν BY 
πῆμ᾽ οὐδὲν ἥξει. τὴϊ πεπρωμένην δὲ χρὴ 
ia , € ta , » κ΄ 
αἰσα! φέρειν ὡς ῥᾷστα, γιγιώσκονθ᾽ ὅτι 
Ν “ ° ΄ yv >] γὼ la θέ 
τὸ τῆς ἀνάγκης ἔστ᾽ ἀδήριτον σθένος. 
ΗΝ N ἮΝ , 
ἀλλ᾽ οὔτε oryar οὔτε μὴ σιγᾶν τύχας 
come , , >) 7 ra) : vas Ν ἔρμα 
οἷοι τέ μοι τάσδ᾽ ἐστί. 1" ητοῖς yap γέι 
. n b] / / πιὰ 
πορὼν avayKars ταῖσδ᾽ ἐνέζευγμαι τάλας 
‘4 nt \ a 
vapOynkorAnpatoy δὲ θηρῶμαι πυρὸς 
ON 2 , 
πηγὴ κλοπαίαν, 1) διδάσκαλος τέχτης 
mn 7 , 
πάσης βροτοῖς πέφητε καὶ μέγας πόρος. 
cas ἤ 7 Ε 
τοιῶνδε TOWAS ἀμπλακημάτων Tilw 


n 4 
ὑπαιθρίοις δεσμοῖς πεπασσαλευμένος. 
(Prometheus Vinctus, 87-113 
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rometheus the Teacher of Men 
HPOMHOLYS 


241. Ρ 


ΔΤ τοι yon δοκεῖτε μηδ᾽ αὐθαδίᾳ 
ya μέ᾽ συν"οίαᾳ Ge διῇ TTOPAL κέαρ» 
pon ἐμαυτῶν' ὧδε TpOVTENOV ETON 
καίτοι θευῖσι τοῖς πέοις τούτοις γέμα 

τίς ἄλλον ἢ ᾽γὼ παντελῶς διῶ; {ΤΕΙῚ: 
ἀλλ᾽ αὐτὰ σιγῶ. καὶ γὰρ εἰλυζαιταν a 
pur λέγοιμι" TAI pBpoToes Ge πύματα 
ἀκούσαθ', ὥς oe 11 LOUS OVTay τῷ Te pd 
ἔγγους ἔθηκα καὶ (per Coy €w 1p BOATS. 
λέξω δέ, pepper οὔτω" ἀγθμώποις ἔχον, 
ἀλλ᾽ ὧν έδωκ᾽ εὔτοιατ' ἐξηγούμετ!ον" 

ἡ πρῶτα Bera ἀλέπογτες EAETOM μάτη)". 
κλύοντες οὐκ IRKOUOTS GNA? ὑγειράτωμ' 
ὀλίγκιοι μορφαῖσι TOM μέικι por ΟΣ 
ἔψυροι' εἰκΊ) πάντας κοῦτε π-λιθυφεῖς 
CHRON εὐ δειλοῖς yr OV EvAovpytan" 
KUT MITES ὃ enacor ὥστ᾽ ἀήσυμοι 
μι ρμμηκές OPT pel er LUX OLS ατηλίοις. 
ἐπ ὦ οὐδει! αὐτοῖν οὔτε χείματος τέκμαρ 
οὔτ᾽ ardepmoars pes οὔτε καρπίμου 
θέ εἐροῖνς pe, Jauar, ἀλλ᾽ OTE , yr ὠμῆς τὸ πα}! 
ἔπμρασσοι", ἔστε ony σφι" ar" τολὰς ἐγὼ 
aarp cerca τάς TE OR 'σκρίτους δύσεις. 
καὶ μὴν» aye θμόν", efaxor coped} LAT O's 

ἐξη βην αὐτοῖν, γραμμάτων τ TE matt Ns 
μνήμην θ᾽ ἁπάντων", μουσομήτορ᾽ epyarn. 
κἄζευξα πρῶτος ἐν ζυγοῖσι KI 'ώδαλα 
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ζεύγλαισι δουλεύοντα σἀγμασίν θ᾽, ὅπως 
θυητοῖς onary διαδοχοὶ μοχθημάτων 
γένοιν»θ᾽, ὑφ᾽ ἅρμα τ᾽ ἤγαγον φιληνίους 
ἵππους, ἄγαλμα τῆς ὑπερπλούτου Χλιδῆς. 
θαλασσόπλαγκτα δ᾽ οὔτις ἄλλος ἀντ᾽ ἐμοῦ 
λινόπτερ᾽ ηὗρε ναυτίλων ὀχήματα. 
τοιαῦτα μηχανήματ᾽ ἐξευρὼν τάλας 
βροτοῖσιν, αὐτὸς οὐκ ἔχω σόφισμ᾽ ὅτῳ 


τῆς νῦν παρούσης πημονῆς ἀπαλλαγῶ. 
(Prometheus Vinctus, 436-71 


The Overthrow of Zeus 


ΠΡΟΜΗΘΕΥΣ 


? mF n 
Η μὴν ἔτι Ζεύς, καίπερ αὐθάδη φρονῶν, 


w » o 7 
ἐσται ταπεινός, οἷον ἐξαρτύεται 
f “ A Ἂ ΄ 
γάμον γαμεῖν, ὃς αὐτὸν ἐκ τυραννίδος 
> ᾿ ζω Ν Dok 
θρόνων τ᾽ Gator ἐκβαλεῖ: πατρὸς δ᾽ ἀρὰ 
r 2 7] lal 4 
Κρόνου τότ᾽ ἤδη παντελῶς κρανθήσεται, 
ὰ 2 7 Dine ὑπὸ a 4 
7» ἐκπίτνωι ἡρᾶτο δηταιῶν θρόνων. 
o~ Ἂς 5 ‘ nN 
τοιῶνδε μόχθων ἐκτροπΊμ' οὐδεὶς θεῶν 
SF. ΟΡ. ΄σι mn DORK “ 
δύναιτ᾽ av αὐτῷ πλὴν» ἐμοῦ δεῖξαι σαφῶς. 
> ῷ > Ν “ Ρ 
ἐγὼ τάδ᾽ οἷδα χῷ τρόπῳ. πρὸς ταῦτά νυὶ 
ἐ « 
~ ΄σι 7 
θαρσῶν καθήσθω τοῖς πεδαρσίοις κτύποις 
an ΄ ! F 
πιστός, τινάσσων T ἐν χεροῖν πύρπνουν βέλον. 
ἌΞΩΝ x > OA a> 9 / Ν Ἁ Ἵ 
OVOED γὰρ αὐτῷ ταῦτ᾽ ἐπαρκέσει τὸ μὴ οὐ 
΄“- 
πεσεῖν ἀτίμως πτώματ᾽ οὐκ ἀνασχετά" 
~~ an »"» 
τοῖο! παλαιστὴ! vty παρασκευάζεται 
5) nn ΣΙ , ᾿ 
ἐπ᾽ αὐτὸς αὑτῷ, δυσμαχὦτατον τέρας 
a na , , 
ὃς δὴ κεραυνοῦ κρείσσον᾽ εὑρήσει φλόγα, 
& > , ν ΄ 
βροντῆς θ᾽ ὑπερβάλλοντα καρτερὸν κτύπον 
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θαλασσίαν TE γῆς τινάκτειραν νόσων 
ς f a re a 
αἰχμήν, τρίαιναν ἢ Ποσειδῶνος σκεδᾷ. 
πταίσας δὲ τῷδε πρὸς κακῷ μαθήσεται 
“ ΄ > ‘ Ν 7 , 
ὥσον τό τ᾽ ἄρχειν καὶ TO δουλεῦειν δίχα. 
(Prometheus Vinctus, 907-27) 


240. Prometheus in the Earthquake 
ΠΡΟΜΉΘΡΕΥΣ, ἙΡΜΗΣ, ΧΟΡΟΣ 
Oe 7 , f 2 5 , 
Ip. Εἰδότι τοὶ μοι τάσο ἀγγελίας 
wed 9 / t ῸΝ ΄ 
go ἐθώυξεν, πάσχει» GCE KAKWS 
- 5 e >) ΄ ΝΣ" , / 
ἐχθρὸν UT ἐχθρῶν OVOED GELKES. 
πρὸς ταῦτ᾽ ἐπ᾽ ἐμοὶ ῥιπτέσθω μὲν 
κ᾿ “ , , Wa oy 
πυρὸς ἀμφήκης βοστρυχος, αἰθὴρ ὃ 
ἐρεθισθω βροντῇ σφακέλῳ T 
με ί 3 “ , 53 5 , 
ἀγρίων ave por" χθόνα ὃ ἐκ πυθμένων 
4 “ ς. 
αὐταῖς ῥίζαις πνεῦμα κραδαίνοι, 
΄ aN , a e¢ , 
κῦμα G€ πόντου τραχεῖ ῥοθίῳ 
, n 
συγχώσειεν τῶν τ᾽ οὐρανίων 
¥ iN v Ν 
ἄστρων διόδους" εἴς τε KEAGLLOV 
Τάρταρον ἄρδην ῥίψειε δέμας 
τοὐμὸν ἀνάγκης στερραῖς δίμ'αις" 
ἀ 9... ὦ 2 > , 
πάντως ἐμέ y ov θανατώσει. 
δὼ Ay OC / 
Ep. τοιάδε μέντοι τῶν φρενοπλήῆκτων 
: , > Ἂν b) ny 
βουλεύματ᾽ ἔπη τ ἐστιν ἀκοῦσαι. 
‘4 Ν Ἂν 
τί γὰρ ἐλλείπει μὴ οὐ παραπαίειν 
ς Ay? b , ,ὔ 5 [οὶ 
ἡ τοῦδ᾽ εὐχή; τί χαλᾷ μανιῶν; 
3 3 a “ 
ἀλλ᾽ οὖν ὑμεῖς γ᾽ αἱ πημοσύναις 
συγκάμνουσαι ταῖς τοῦδε τόπων 
7 a ΄ oO 
μετά ποι χωρεῖτ᾽ ἐκ τῶνδε θοῶς, 
by f eon ? , 
μὴ φρένας ὑμῶν ἠλιθιωσῃ 
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“x 7 bf > td 
βροντῆς μύκημ ἀτέραμνον. 
v ’ aA 
ἀλλο τι φώγει καὶ παραμυθοῦ μ᾽ 
“ Ν la ’ aN , 
O τι Kal πείσεις" οὐ yap δῆ που 
a , Ν 7 
τοῦτό γε τλητὸν παρέσυρας ἔπος. 
a 4 ’ n 
πῶς με κελεύεις κακότητ᾽ ἀσκεῖν; 
x ard 7 Ν , 
μετὰ τοῦδ᾽ ὅ TL χρὴ πάσχει" ἐθέλω" 
Ν + 5 
τοὺς προδότας yap μισεῖν ἔμαθον, 
Ψ 
κοὺκ ἔστι τόσος 
” ἋΣ e >} 5 f o 
THYTO τω" αἀπέπτυσα μᾶλλον. 
Ss 3 “Φ , τς 
αλλ΄ ovr μέμιησθ᾽ ἁγὼ προλέγω 
ἊΝ Ν wv n 
MnOE πρὸς ἄτης Onpadetoat 
, 7 7 ? ᾿ ᾽ 
μεμψησθε τύχη, μηδέ ποτ᾽ εἴπηθ 
€ r \ « γε > > ’ 
ων Ζεὺς ὑμὰς εἰς ἀπρόοπτοι' 
ΩΣ > } 5 7. Ν NA ’ ᾿) AY > 
TH Eure sare μὴ δῆτ᾽, αὐταὶ 6’ 
a) 9 / “Om Ν 
ὑμᾶς αὐτάς. εἰουῖαι γὰρ 
be  é ~ ΄ 
κοὺκ e€atpins οὐδὲ λαθραίως 
5 ΄ τς ἢ ” 
εἰς ἀπέραντον δίκτυοι ἄτης 
ἧ ΄, > “ἢ 
ἐμπλεχθησεσθ᾽ ὑπ᾽ ἀνοίας. 
. Ny Ψ Ο , ΄ 
και μὴ! ἔργῳ κοὐκέτι μύθῳ 
Ny , 
χ θὰὼμ' σεισαλειται. 
Lode. κι το th a 
Ppyla © ἡχὼ παραμικᾶται 
β “ et ae) ἧς ’ 
ports, ἕλικες δ᾽ ἐκλάμπουσι 
΄ a? >* , ; 
CTEPOTYS ζάπυροι, στρόμ,3οι δὲ KOU 
€ ΄ ~ >) 5» ΄ 
εἰλίσσουσι" σκιρτᾷ δ᾽ ἀ!έμων 
, 7 
πιεύματα πάντων εἰς ἄλληλα 
-ο ΄, 
στάσω' ἀντίπιοι" ἀπορεικιύμεια" 
, a9 +8 , 
Evvrerdpauxtar δ᾽ αἰθὴρ πόντῳ. 
- > δὰ , , 
τοιάο᾽ ἐπ᾽ ἐμοὶ ῥιπὴ Aw0er 
τεύχουσα φόβον στείχει φαγ'ερῶς. 


“ Ν + a /. > 7 
a BYT pos εμ7)5"5 σέ,3ϑας, ω TAMTw) 
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f 
αἰθὴρ κοινὸν φάος εἱλίσσων, 
9 a ES , 
ἐσορᾷς oS ἔκδικα πάσχω. 
(Prometheus Vinctus, 


The Sacrifice of Iphigenta 
ΧΟΡΟΣ 
Ζεύς, ὅστις ποτ᾽ ἐστίν, εἰ τόδ᾽ av- 
τῷ as κεκλημένῳ, 
τοῦτό νιν προσευνέπο". 
οὐκ ἔχω προσεικάσαι 
πάντ᾽ ἐπισταθμώμειος 
πλὴν Διός, εἰ τὸ μάται' 
ἀπὸ φροντίδος ἄχθος 


χρὴ βαλεῖν ἐτητύμως. 


9.7 ᾿“ “ s ,ὔ 
οὐδ᾽ ὅστις πάροιθει" η1 μεγᾶν, 
“ , 7 
παμμάχῳ θράσει βρύων, 
ΑΝ / - 
οὐδὲ λέξεται πρὶ» ὦν" 
Δ 3. Ψ 2 
ὃς δ᾽ ἔπειτ᾽ ἔφυ, τρια- 
κτῆρος οἴχεται τυχών. 
gy / 
Ζῆνα δέ Tis προφρόνως 
3 f 
ἐπινίκια κλάζων 


, n Ν c 
τεύξεται φρενῶν TO παν" 


τὸν φρονεῖν βροτοὺς ὁδώ- 

σαντα, τὸν πάθει μάθος 

θέντα κυρίως ἔχειν. 

στάζει δ᾽ ἔν θ᾽ ὕπνῳ πρὸ καρδίας 
μνησιπήμων πόνος" καὶ παρ᾽ ἄ- 
κοντας ἦλθε σωφρονεῖν. 


1040-94) 
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, ς 7 
δαιμόνων δέ που χάρις βίαιος 
, x 
σέλμα σεμνὸν ἡμένων. 


‘ ‘yy? (4 Ν ¢ , 
καὶ TOO ἡγεμὼν ὃ πρέ- 
Z lo 3 ΄- 
σβυς τεῶν ᾿Αχαιικῶ", 

9 2 , 

HQVTLY OVTWA ψέγων, 
EMTALOLS τύχαισι συμπνιέων, 
> ’ τὸ 7 “ ? 
eur «ἁπλοίᾳ Kerayyel βαρύ- 

3 J Ν , 
1011 Ayattkos λεώς, 
ν ae ΄ wv 
NaAdktoos πέραι' ἔχων παλιρρό- 
χθοις ἐν Αὐλίδος τόποις" 


Ν 


πιοαὶ δ᾽ ἀπὸ Στρυμόνος μολοῦσαι 

κακόύσχολοι, γήστιδες, δύσορμοι, 

,»ροτῷν ἄλλαι, 

"εξ τε καὶ πεισμάτων ἀφειδεῖς, 

παλιμμήκη χρόνον τιθεῖσαι 

τρίῳ κατέξαι"ον ἄνθος "Apyovs. 

ἐπεὶ δὲ καὶ πικροῦ 

χείματος ἄλλο μῆχαρ 

ϑ3ριθύτερον» T POPLOUT Uy 

μάντις exday€er προφέρων" Apreuu, ὥστε χθόνα pa 


ΕῚ st go 7 Ἂς ae 
KTPOLS ἐπικρούσαντας Ατρείδας δάκρυ μὴ κατασχεῖν 


ἄναξ δ᾽ ὁ πρέσβυς τότ᾽ εἶπε φωνῶν" 
“ βαρεῖα μὲν κὴρ τὸ μὴ πιθέσθαι, 
βαρεῖα δ᾽, εἰ 

τέκνον δαΐξω, δόμων ἄγαλμα, 
μιαώνων παρθενοσφάγοισι 

ῥείθροις πατρῴους χέρας πρὸ βωμοῦ. 
τί τῶνδ᾽ ἄνευ κακῶν, 
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- ἢ 
πῶς λιπόναυς nae 


ay μμαχίας ἁμαρτών : 
, > “ 7 Ἢ 
παυσανέμου γὰρ Ov σίας παρθειίου θ᾽ αιματὸς ὁρ- 


33 


oe \ » 
ya περιύργῳ ad’ ἐπιθυμεῖ! θέμις. εὖ γὰρ εἰ: 


s 


Si OPaYKAS ou A€TAOVOY 
ypevos Tre Ov σσε3 τροπαΐία!' 

ὦ γ'α.71}0}"» ἀτ'ίερο01)» τ θετ' 

τὸ παντύτολμοι!' Φρον εἴτ" PLETE yO. 
jspoTous θυασύιϊει yap αἰσχρύμητ Ls 
TUACUG. παρακοπα ΤΠ πη LO . 
ὅτλα οὗ ou Ovrap γενέ- 

σθαι θινγατρώνς, “ιυπαικοποί- 

Moot TONE Lo ἀρῶ." 


Ψ , ~~ 
και TPOTE Aeta awl. 


λιτὰς δὲ καὶ κληδόνας πατρῴους 
παρ᾽ οὐδεν αἰῶτα παρθέι'ειόν' τ᾽ 
ἔθεντο ea ἢ ,32μα.,3}}5. 

φράσει 0 GOGOL πατὴρ μετ᾽ εὐχαι' 
GLKAL χιμαίμας ὕπερθε ,ϑβωμοῖ: 
πέπλοισι Tre peer παυτὶ θυμῷ 
προ ωπῇ λα set ἀέρ- 

Sy, στόματός TE καλλιπρῴ- 

pov φυλακῇ KaTATYX Ell 


ra) ΄ 3 ΄ » 
φθόγγον Aparor οἰκοις, 


βίᾳ χαλιι"ῶγ' τ᾽ arave 1) 
1X Ὁ" τ΄ ANAVOG PET'EL. 
, x co] 5 me Ld 
Kpokov βαφὰς ὁ ες TEOOT χέουσα 
ta 3 
ἔϊϑβαλλ᾽ ἕκαστον θυτή- 
5 9 wv yi 4 
por ἀπ᾿ ὄμματος βέλει φιλοίκτῳ, 
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t > ¢ 3 


πρέπουσά ὡς ἐν γραφαῖς, προσεννέπειν 
, * 

θέλουσ᾽, ἐπεὶ πολλάκις 

Ἂς Ψ ° “a > / 
πατρὸς Kat ἀνδρῶνας εὐτραπέζους 
ww ’ € “~ 3 3 ΄ IAN ‘ 
ἐμελψειῖ,, uyvg δ᾽ ἀταύρωτος αὐδᾷ πατρὸς 
φίλου τριτόσπονδον εὔποτμον 

o 7 > 4 

TALAVA φίλως ἐτίμα. 


Ν ie 5 ; 
Ta δ᾽ ἔνθεν οὔτ᾽ εἶδον οὔτ᾽ ἐννέπω" 
΄ NN aed 5 4 
τέχιαι ὃὲ Κάλχαντος οὐκ ἄκραντοι. 
’ὔ΄ as ca Ν on 
Δίκα 6€ τοῖς μὲν παθοῦ- 
, a . / QA , > 
ou padety ἐπιρρέπει τὸ μέλλον ὃ 
Ε Ν , > wx ͵ Ν / 
ἐπεί YENOLT ἂν KAVOLS’ πρὸ χαιρέτω" 
> nN 4 
ἴσοι δὲ τῷ προστένειν. 
my, or 3 ~ 
Topov yap ἥξει ovvopOpov αὐγαῖς. 
(Agamemnon, 160-254 


The Beacons 
KAYTAIMHSTPA 
“Wiparrros Ἴδης λαμπρὸ ἐκπέμπων σέλας. 
φρυκτὸς δὲ φρυκτὸ: δεῦρ᾽ ἀπ᾽ ἀγγάρου πυρὸς 
ἔπεμπει"" ἴδ᾽) μὲν πρὸς “Eppator λέπας 
Δήμιου: μέγαι δὲ πανὸν ἐκ νήσου τρίτον 
᾿Αθῷομ αἷπος Ζηνὸς ἐξεδέξατο, 


€ 


UMEPTEANS TE, πόντον ὥστε γωτίσαι, 
ἰσχὺς πορευτοῦ λαμπάδος πρὸς ἡδονὴν 
πέμπει τὸ χρυσοφεγγές, ὥς τις ἥλιος, 
σέλας παραγγείλασα Maxiorov σκοπαῖς' 
ὁ δ᾽ οὔτι μέλλω: οὐδ᾽ APparporas ὕπνῳ 
νικώμενος παρῆκεν ἀγγέλου μέρος" 

ἑκὰς δὲ φρυκτοῦ φῶς ἐπ᾽ Εὐρίπου ῥοὰς 
Μεσσαπίου φύλαξι σημαίνει μολόν. 
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᾽ , \ , , 
οἱ οὐ ἀντέλαμψαι' Kat παρήγγειλαν πρόσω 
γραίας ἐρείκης ΠΡ Εν lag πυρι. 
σθένουσα λαμπὰν δ᾽ οὐδέπω μαυρουμειη; 
ὑπ περθοροῦ σα πεδίον ᾿Ασωποῖ, δίκη" 
fase TEAS 7 πρὸς K Batparos λέπας 

ἤγειρεν ἀλλη!' EKGOX IT" TopTov TUIOS. 
φάος he τηλέπομπο!' οὐκ ἡταὔθετο 
. y , ΄ s 
φρουρὰ TACO KALONTE ΤΩΣ εἰμημέεη ον") 
λίμνην" @ ὑπὲρ Popyouu ἐσκήηψειν pans. 
" ᾿] Ἂν 3 SS) ΄ - a ΄ 
apos T €77 a ce aaa eCURTOULET OT 

f 
COT PMD € deapor μη Χ 61} " pramat TU PHOS’ 

f 
πέμπουσι O Gioatorres alora jcret 
PAvyos μέγαν" ποίας καὶ Siaiean 

Ἂς t ᾿ . ͵ , 
πορθμοῦ KATOTTOV πε} }0}" PTE PANNA THOT 

U aU A. 8" a % ὥς δὴ ΜῈ 
φλέγουσαι, ἐστ ETK WED, EUT αφικέτο 
Apaxrator atmos, ἀστυγείτονας TROTOS! 

» Ἂ (ἢ cor Ἂς ae , , 
κἄπειτ᾽ ᾿Ατρειδῶλ ἐν TONE σΚΊΠΤΕΙ στέγος 

! roy . w sy , , 
aos TOO OUK (ΠΤ Ὸ Π ΤΙ ()1" logo TUS 

pe ΄ . , , 
TOLOLOE TOL μοι Napa papor POpLO LS 
ν ΕῚ » ΄ / 
ἄλλος Tap ἀλλοῖ GLAGOXALS πληρολμεῖοι 
΄Ἂ e 3 € 2 ω ΄σ' ΄ε 
κα ὁ ὁ πρῶτον καὶ τελευταιον Caper. 


(Agamemnon, 233-3 


Helen 
ΧΟΡΟΣ 
Διὸς πλαγὰι' ἔχουσα! εἰπεῖ, 

! ~ ΄ . ΄ 
πάρεστω" τοῦτό γ᾽ ἐξιχτιεῦσαι. 
» € ᾽ 3 » 
ἔπραξαν ὡς ἔκρανεν. οὐκ Ea τις 

Ν rn 5 ΄σ [ὰ 
θεοὺς βροτῶν ἀξιοῦσθαι μέλειν 
of 5 
ὕσοις ἀθίκτων χάρις 
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a x 3 ζω 5 4 , 
λιποῦσα δ᾽ ἀστοῖσιν ἀσπίστορας 
A 4 , 
τε καὶ κλόνους λογχίμους 
ναυβάτας θ᾽ ὁπλισμούς, 
ἄγουσά τ᾽ ἀντίφερνον ᾿Ιλίῳ φθορὰν 
βέβακεν ῥίμφα διὰ πυλᾶν 
ἄτλητα τλᾶσα' πολλὰ δ᾽ ἔστενον 
459 5 / a 7 a 
τόδ᾽ ἐννέποντες δόμων προφῆται: 
«4» ὟΝ n n Q , 
ἰὼ ἰὼ δῶμα δῶμα και πρόμοι, 
f 
ἰὼ λέχος καὶ στίβοι piddvopes.” 
πάρεστι σιγὰς ἀτίμους ἀλοιδόρους 
ἄλγιστ᾽ ἀφημένων ἰδεῖν. 
, + ¢ / 
πόθῳ δ᾽ ὑπερποντίας 
/ Ld , 5 / 
φάσμα δόξει δόμων ἀνάσσειν. 
εὐμόρφων δὲ κολοσσῶν 
, > 9 7 
ἔχθεται χάρις ἀνδρί: 
> f 2 3 ἊΣ δ 
ὀμμάτων & ἐν ἀχηνίαις 
ἔρρει πᾶσ᾽ ᾿Αφροδίτα. 


ὀνειρόφαντοι δὲ πειθήμονες 
Φορεῖσι δόξαι φέρου- 
σαι xdpw ματαίαν. 
μάταν γάρ, εὖτ᾽ ἂν ἐσθλά τις δοκῶν ὁρᾷ, 
παραλλάξασα διὰ χερῶν 
βέβακεν ὄψις οὐ μεθύστερον 
a 3 a> # 4 

πτεροῖς ὀπαδοῦσ᾽ ὕπνου κελεύθοις. 

x x > 4 34? ςε , ¥ 
Ta μὲν κατ᾽ οἴκους ἐφ ἐστίας ἄχη 
τάδ᾽ ἐστὶ καὶ τῶνδ᾽ ὑπερβατώτερα. 

Α lan 
τὸ πᾶν δ᾽ ad’ Ἕλλανος αἴας συνορμένοις 
πένθεια τλησικάρδιος 
δόμων ἑκάστου πρέπει. 
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awe ta ¢ > > - 
πατοῖθ." 6 δ᾽ οὐκ εὐσεβής. 
, > 5 ΄ 
πέφανται δ᾽ ἐκτίνου- 
σα τύλμα τῶν Αρη 
΄ “ Nos 
TVEONTUI μεῖζον ἢ δικαίως, 
ao f « , 
φλεόντων δωμάτων ὑπέρῳφευ 
@ Ν 
ὑπὲρ τὸ βέλτιστον. ἔστω δ᾽ ἀπή- 
μαντοι, ὥστ᾽ ἀπαρκεῖν 
εὖ πραπίδων λαχόντα. 
> Ν wv wv 
οὐ yap ἐστι"! ἔπαλξις 
, \ ’ὔ ἊΝ o Ἃς 
πλούτου πρὸς κόρον ἀνδρὶ 
λακτίσαιτι μέγαν Δίκας 
X f 
βωμὸ» εἰς adavetar. 


al / , 
βιᾶται δ᾽ & τάλαιι'α πειθώ, 
an Μ“ 

πρυμβούλου παῖς ἄφερτος ἄτας. 
ν a 3 3 ? 
ἄκος δὲ Tar μάταιον. οὐκ ἐκρύφθη, 

ῥ Ν na 7 ΄ 
πρέπει GE, φῶς αἰνολαμπές, σινος" 
κακοῦ δὲ χαλκοῦ τρόπον 

ὩΣ Α ee 
τρίϑῳ TE Kal προσβολαῖς 

Ν. ΄, 
μελαμπαγὴς πέλει 
> Ν 
δικαιωθείς, ἐπεὶ 
διώκει παῖς ποτανὸν ὄρνιν, 

’ , 2 wv 3 f 
πόλει πρόστριμμ᾽ ἄφερτον ἐνθείς. 
λιτᾶι! δ᾽ ἀκούει μὲ: οὔτις θεῶι" 

Ν 9 3 ΄ a 
TOV ὃ ETLOTpOGor τῶν 

nn x WO ΜΝ 
Por ἀδικο; καθαιρεῖ. 

ὮΝ 4 
otos καὶ Πάρις ἐλθὼν 
ἐς δόμον» τὸ» ᾿Ατρειδᾶν 
» 5 ξ 7 ᾿ Υ' 
ἤσχυνε ξενίαν τράπε- 
ζ(αν κλοπαῖσι γυναικός. 
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πολλὰ γοῦν θιγγάνει πρὸς ἧπαρ" 
a ἃς 7 
οὺς μὲν γάρ τις ἔπεμψεν 
οἶδεν, ἀντὶ δὲ φωτῶν 
- \ δὰ ᾿] ε [4 
τεύχη καὶ σποδὸς εἰς ExKd- 
στου δόμους ἀφικνεῖται. 


ς Ν ὟΝ ’ 

ὁ χρυσαμοιβὸς δ᾽ “Apns σωμάτων 
Ν nn 2 Ἂ 
καὶ ταλαντοῦχος ἐν μάχῃ δορὸς 

> > 
πυρωθὲν ἐξ ᾽Ιλίου 

4 “ Ν 
φίλοισι πέμπει βραχὺ 

a / 
ψῆγμα δυσδάκρυτον av- 

΄ σι 
TYVOPOS σποδοῦ γεμί- 
ζων λέβητας εὐθέτους. 

, > > / "» 
στένουσι δ᾽ εὖ λέγοντες ἄν- 
> Ἁ f 3, 

Opa τὸν μὲν ὡς μάχης ἴδρις, 

XN >) 9 nm n~ ‘A % 
Tov ὃ εν φοναῖς καλῶς πεσόντ 
ἀλλοτρίας διαὶ γυναι- 

Ν ἊΝ ΄- , Sf, 
KOS’ τὰ δὲ otya τις Bai- 

- φ ΡΣ ef 
ζει φθονερὸν δ᾽ ὑπ᾽ ἄλγος Ep- 
Tet προδίκοις ᾿Ατρείδαις. 

€ > >. ~ x “" 
οἱ δ΄ αὐτοῦ περὶ τεῖχος 
θήκας ᾿Ιλιάδος γᾶς 
εὔμορφοι κατέχουσιν: ἐ- 
χθρὰ δ᾽ €xorras ἔκρυψεν. 


Bapeta δ᾽ ἀστῶν φάτις ξὺν κότῳ" 
δημοκράντου δ᾽ ἀρᾶς τίνει χρέος. 
μένει δ᾽ ἀκοῦσαί τί μου 

μέριμια νυκτηρεφές. 

τῶν πολυκτόνων γὰρ οὐκ 


WwW 
ἄσκοποι θεοί. κελαι- 
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rat 0 "Epurves x por 

TUX POV ὄντ᾽ ἄνευ δίκας 
παλιντυχεῖ τριβᾳ Μίου 
τιθεῖσ᾽ aparpor, er δ᾽ ale 
στοις τελέθουτος οὔτις ἀλ- 
κά. τὸ δ᾽ ὑπερκύπως κλύειν 
εὖ βαρύ' βάλλεται γὰρ Oa - 
σοῖς Διύθε!' κεραυνούς. 

Ky op apOorer OA Bur" 
μήτ᾽ εἴην πτολιπόρμθην 

μητ᾽ oul αὐτὸς ἁλοὺς ὑπ ὑλ- 


2 
Awy 201" κατίοοιμι. 
(Acamemngn, 3075-47 4 


250. Welcame to Agamemnon 


KAYSAIMUSTPA 
. - ͵ “ é tf 
"APOpES TOALTUL, TpiET BOS Apyecin' TUGE, 
bs 5» ΄ . i / 
οὐκ OUT XY VTOCPOL τοὺς (pirdAaropas TpOTOVS 
λέξαι T pos DLs? ἐ]' por Ἢ ἀπο θεῖ 
τὸ Tap Zoy GrOpaaouTu. ΟΌΟΥΚ AAC Tape 
polara, ἐμαυτὴν Guar apor λέξω (2ίοι! 
TOTOLG ὑσοιπερ οὔτον yr ore Ἴλίῳ. 
TO Per γυν!αῖκα πρῶτον" ἄρσενος δίχα 
ἧσθαι ὀύμοις ἔρημο!' ἔκπαγλον κακόν", 
πολλὰς κλύουσαι" KAGOVOS παλιγκότοινν" 
καὶ ΤὸἹ' joel’ κει", τοι ὦ ἐπεσῳφέρεω! κακοῦ" 
t ν ΄ ͵ oF 
κάκιον» ἄλλο πῆμα, ACTKOLTAS OOMOLS- 
‘ ῃ « > , « ΄ 
καὶ τραυματωϊ μὲν εἰ TOTWT ETUY/X AVEV 
« Ν end e Ν ics 4 ie 
ἁνὴρ 00, ὡς πρὸς OLKOD @ YX ETEVETO 
id t iN , , , 
φάτις, TETPNTAL OLKTVOV πλέον λέγειν. 
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3 > = Ἂ ε ΄ὔ 
εἰ δ᾽ ἣν τεθνηκώς, ὡς ἐπλήθυον λόγοι, 
͵7ὔ eo ~» Ἂς ες ? 
τρισώματος τὰν Γηρυὼν ὁ δεύτερος 
Ν 7 oO 
χθονὸς τρίμοιρον» χλαῖναν ἐξηύχει λαβεῖν, 
ee Cs Sf ἃς v4 
ἅπαξ ἑκάστῳ κατθανὼν μορφώματι. 
Cn a> » ὃ ᾽ , 
TOLWYO EKaTL κληδόνων παλιγκότων 
Ν 5d 5 4 a 
πολλὰς ἄτιωθεν ἀρτάνας ἐμῆς δέρης 
vw wv Ν 
ἔλυσαν ἄλλοι πρὸς βίαν λελημμέρνης. 
> _~ a» 7 ΄σι a 
€K τῶγόέ TOL παῖς ἐνθάδ᾽ οὐ παραστατεῖ, 
- nN Ἂς ny Ye 
“μῶ TE καὶ σῶν κύριος πιστωμάτων, 
e an 3 ΄ rae 7, 
ως ΧρΊ", Operrns: μηδὲ θαυμάσης τόδε. 
ny. . tN » Ν ΄ 
τρέφει γὰρ αὐτὸ" εὐμενὴς δορύξενος 
πὶ ὉΠ ea: 9 em > on ΄ 2 
ATPOPLOS ὁ Φωκεύς, ἀαμφίλεκτα πήματα 
ἐμοὶ Tpoperar, τόν 0᾽ ὑπ’ ᾿Ιλί σέθεν 
κίδυνοι', εἴ τε δημόθρους ἀναρχία 
ἊΝ r 
οὐλὴ καταρρίψειεν, ὥστε σύγγνονον 
as , 
΄ι é 
βροτοῖσι τὸ» πεσόντα λακτίσαι πλέον. 
ays , ΄σ > Q 7 ΄ 
TOLGOE μεῦτοι σκῆψις οὐ δόλον φέρει. 
ἔμοιγε μὲν δὴ κλαυμάτων ἐπίσσυτοι 
ἧς / > > , 
TYa KaTET Pi KaT UU, οὐδ᾽ ἔνι σταγών. 
S » , / Ww 
ἐν ὀψικοίτοις δ᾽ ὄμμασιν» βλάβας ἔχω 
Ἂ - 
Tas ἀμφί σοι κλαίουσα λαμπτηρουχίας 
Ψ' ,ὔ x ing 
ἀτημελήτους αἰέν. ἐν δ᾽ ὀνείρασιν 
΄σι x id 
λεπταῖς ὑπαὶ κώνωπος ἐξηγειρόμην 
€ vos ΄ ᾿ bo) la 10 
ρῥιπαῖσι θωύσσοντος, ἀμφί σοι πάθη 
.« nt - - > / 
ὁρῶσα πλείω τοῦ ξυνεύδοντος χρόνου. 
lo van om 7 δ 
Uy ταῦτα πάντα τλᾶσ᾽ ἀπευθήτῳ φρενὶ 
“Ν > ~ rn na ΄ 
λέγοιμ᾽ av ἄνδρα τόνδε τῶν σταθμῶν κύνα, 
co ΄σ' ’ 
σωτῆρα Laos πρότονον, ὑψηλῆς στέγης 
n > x ¢ 4 
στῦλον ποδήρη, μονογενὲς τέκνον πατρί, 
n a > 5 ΄ 
καὶ γῆν φανεῖσαν ναυτίλοις παρ᾽ ἐλπίδα, 
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κάλλιστον ἦμαρ εἰσιδεῖν ἐκ χείματος, 
n a ce? 
ὁδοιπόρῳ διψῶντι πηγαῖον POS. 
τερπνὸν δὲ τἀναγκαῖον ἐκφυγεῖν ἅπαν. 
(Agamemnon, 85 5-902) 


251. The Purple Carpet 
KAYTAIMH2TPA 
"Ἔστιν θάλασσα, Tis δέ νιν κατασβέσει; 
τρέφουσα πολλῆς πορφύρας ἰσάργυρον 
κηκῖδα παγκαίνιστον,, εἱμάτων βαφάς. 
οἶκος δ᾽ ὑπάρχει τῶνδε σὺν θεοῖς, ἄναξ, 
ἔχειν: πένεσθαι δ᾽ οὐκ ἐπίσταται δόμος. 
πολλῶν πατησμὸν δ᾽ εἱμάτων ἃν ηὐξάμην, 
δόμοισι προυνεχθέντος ἐν χρηστηρίοις, 
ψυχῆς κόμιστρα τῆσδε μηχανωμένῃ. 
ῥίζης yap οὔσης φυλλὰς ἵκετ᾽ ἐς δόμους, 
σκιὰν ὑπερτείνασα σειρίου κυνός. 
καὶ σοῦ μολόντος δωματῖτιν ἑστίαν, 
θάλπος μὲν ἐν χειμῶνι σημαίνεις μολόν' 
ὅταν δὲ τεύχῃ Ζεὺς ἀπ᾽ ὄμφακος πικρᾶς 
οἶνον, τότ᾽ ἤδη ψῦχος ἐν δόμοις πέλει, 
ἀνδρὸς τελείου δῶμ᾽ ἐπιστρωφωμένου. 
Ζεῦ Ζεῦ τέλειε, τὰς ἐμὰς εὐχὰς τέλει: 
μέλοι δέ τοι σοὶ τῶνπερ ἂν μέλλῃς τελεῖν. 
(Agamemnon, 958-74) 


252. Cassandra prepares 10 die 
ΧΟΡΟΣ, KAZANAPA 
Xo. Ὦ πολλὰ μὲν τάλαινα, πολλὰ δ᾽ αὖ σοφὴ 
γύναι, μακρὰν ἔτεινας. εἰ δ᾽ ἐτητύμως 
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μόρον τὸν αὑτῆς οἶσθα, πῶς θεηλάτου 
βοὸς δια πρὸς Booey εὐτόλμως πατεῖς; 
οὐκ ἔστ᾽ ἄλυξις, οὔ, ξένοι, χρόνον πλέω. 
ὁ δ᾽ ὕστατός γε τοῦ Χρόνου πρεσβεύεται. 
ἥκει τόδ᾽ Hap: σμικρὰ sepoaves φυγῇ. 
ἀλλ᾽ io τλήμων οὖσ᾽ ἀπ᾽ εὐτόλμου φρενός, 
οὐδεὶς ἀκούει ταῦτα τῶν εὐδαιμόνων. 

ἀλλ᾽ εὐκλεῶς τοι κατθανεῖν Χάρις βροτῷ. 
ἰὼ πάτερ σοῦ τῶν τε γε δίων τέκνων. 

τί δ᾽ ἐστὶ χρῆμα; τίς σ᾽ ἀποστρέφει φόβος; 
φεῦ φεῦ. 

τί τοῦτ᾽ ἔφευξας; εἴ τι μὴ φρενῶν στύγος. 
φόνον δόμοι πνέουσιν αἱματοσταγῆ. 

καὶ πῶς; τόδ᾽ ὄζει θυμάτων ἐφεστίων. 
ὅμοιος ἀτμὸς ὥσπερ ἐκ τάφου πρέπει. 

οὐ Σύριον ἀγλάισμα δώμασιν λέγεις. 
ἀλλ᾽ εἶμι κἀν δόμοισι κωκύσουσ᾽ ἐμὴν 
᾿Αγαμέμνονός τε μοῖραν. ἀρκείτω βίος. 
ἰὼ ξένοι. 

οὔτοι δυσοίζω ϑάμι"οι" ὡς ὄρνις φόβῳ 
ἄλλως" θανούσῃ μαρτυρεῖτέ μοι τόδε, 
ὅταν γυνὴ γυναικὸς ἀντ᾽ ἐμοῦ θάνῃ, 

ἀνήρ τε δυσδάμαρτος ἀντ᾽ ἀνδρὸς πέση 
ἐπιξενοῦμαι ταῦτα δ᾽ ὡς θανουμένη. 

ὦ τλῆμοι", οἰκτείρω σε θεσφάτου μύρου. 
ἅπαξ ἔτ᾽ εἰπεῖν ῥῆσιν οὐ θρῆνον θέλω 
ἐμὸν τὸν αὐτῆς. ἡλίου δ᾽ ἐπεύχομαι 
πρὸς ὕστατον φῶς τοὺς ἐμοὺς τιμαύρους 
δίκην φονεῦσι τοῖς ἐμοῖς τίνειν ὁμοῦ, 
δούλης θανούσης, εὐμαροῦς χειρώματος. 
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ἰὼ βρύτεια πράγματ᾽" εὐτυχοῖστα μὲν 

σκιᾷ τις ἀν πρέψειε!" εἰ Ge δυστυχῆ» 
ολαῖς οσσωΣ σπόγγον ὥλεσε!' ψραφή)". 
καὶ TOUT. ἐκείθων paddAor οἰκτείρω πολύ. 


(. 7.570 707}. T295 713 30) 


ood nvocation of A amMenngw’s Ghost 
OPESETH2. NOPOX, WAEKKTPA 
Cie, 2 πάτερ αἰνοπαθές, τί σοι 
φάμεν"ον ἢ τί ῥέξας 
Ty Oy. al exader οὐρίσας, 
ἔνθα σ᾽ sxoren aura; 
σκότῳ φάος ca" ee 
por χάμιτες Ὧν Opal ny 
κέκληνται γόον εὐκλεὴν 


°’ 
προσθοδόμοινς AT pe (GALS. 


Ko. TéKror, Ppovnpa τοῦ 
θανόντος οὐ δαμάζει 
πυρὸς padepa yu 100s, 
φαίνει δ᾽ ΔῈ} ὀργάς: 
OTOTUCETAL 6 ὁ Oy TKO", 
ἀναφαίνεται δ᾽ ὁ βλάπτω!,. 
πατέρων τε καὶ τεκόντων 
yeas ἔνδικος ματεύει 
τἄποι" ἀμφιλαφὶὴ)ς ταραχθείς. 


Af? Ss / s U 
HA. κλῦθί mr, ὦ πάτερ, Er μέρει 
a? 
πολυδάκρυτα πένθη. 
δίς ΄ 5. , 
imais τοί σ᾽ ἐπιτύμβιος 
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θρῆνος ἀναστενάζει. 

τάφος δ᾽ ἱκέτας δέδεκται 
φυγάδας θ᾽ ὁμοίως. 

τί τῶνδ᾽ εὖ, τί δ᾽ ἄτερ κακῶν; 
οὐκ ἀτρίακτος ἄτα; 


ἀλλ᾽ ἔτ᾽ ἂν ἐκ τῶνδε θεὸς χρήζων 


θείη κελάδους εὐφθογγοτέρους-" 

5 ἧς Ν tA > 7 

ἀντὶ δὲ θρήνων ἐπιτυμβιδίων 
Ν ’ 

παιὰν μελάθροις ἐν βασιλείοις 
νεοκρᾶτα φίλον κομίσειεν. 


> 
εἰ yap ὑπ᾽ ᾿Ιλίῳ 
, 
πρός τινος Λυκίων, πάτερ, 
δορίτμητος κατηναρίσθης, 
λιπὼν av εὔκλειαν ἐν δόμοισι 
/ >. 93 7 
TEeKIwWY τ΄ ἐν κελεύθοις 
ἐπιστρεπτὸν αἰῶ 
A a 
κτίσας πολύχωστον ἂν εἶχες 
, 7? a 
τάφον διαποντίου yas 
δώμασιν εὐφόρητον. 


φίλος φίλοισι τοῖς 

ἐκεῖ καλῶς θανοῦσι 

κατὰ χθονὸς ἐμπρέπων 
σεμνότιμος ἀνάκτωρ, 

πρόπολός τε τῶν μεγίστων 
χθονίων ἐκεῖ τυράννων" 
βασιλεὺς γὰρ ἦν, ὄφρ᾽ ἔφ, 
μόριμον λάχος πιπλάντων 
χειροῖν πεισιβρότῳ τε βάκτρῳ. 
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HA. μηδ᾽ ὑπὸ Τρωΐίας 
reixet φθίμενος, πάτερ, 
μετ᾽ ἄλλῳ δουρικμῆτι λαῷ 
παμὰ Σκαμάνδρου Topol τεθάφθαι, 
πάρος © οἱ κτα!' ὄντες 
νι! οὕτως δαμήμ'αν 
φίλοις θανατηφύρον αῖσαν 
πρόσω τινὰ πυνθάνεσθαι 


TOVOE TOUT ἄπειροι". 
(Choephoroe, 315-7 1) 


254. Orestes goes mad 
OPESTHS, ΧΟΡΟΣ 
Op. ἼἜδεσθε xopas rin διπλῆν τυραννίδα 

παΤΡΟ ΤΟ λοι TE δωμάτο»)! πορθήτορας. 
σεμιυοὶ per ἧσαι" ἐν θρόνοις τόθ᾽ ἥμενοι, 
φίλοι δὲ καὶ τ", ὡς ἐπεικάσαι πάθη 
πάρεστιν, ὕρκος τ᾽ ἐμμένει πιστώμασι. 
ξυνώμοσαν μὲν θάνατον' ἀθλίῳ πατρὶ 
καὶ ξυνθανεῖσθαι" καὶ τάδ᾽ εὐόρκως ἔχει. 
ν- n9 “ ΄ πο μι f 
ἴδεσθε δ᾽ AUTE, TOMO εἐπήῆκοοι κακῶ!", 
τὸ μηχάνημα, δεσμὸν ἀθλίῳ πατρί, 

tr a κ a , 
πέδας τε XELpOU καὶ ποδοῖν ξυνωρίδα. 

΄ , * , >] 3 ΄σ 
τί τω" προσείπω, κἂν τύχω μάλ᾽ εὐστομῶν; 
ἄγρευμα θηρός, ἢ τεκροῦ ποδένδυτον 
Breen κατασκήτωμα; δίκτυον μὲν οὗν, 
ἄρκυν τ᾽ ἂν εἴποις καὶ ποδιστῆρας πέπλους. 

n 7 f 

τοιοῦτον ἂν κτήσαιτο φηλήτης ἀνήρ, 

, . a 
ξένων ἀπαιόλημα KapyvpooTeEpn 


βίον νομίζων, τῷδέ 7 ἂν δολώματι 
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πολλοὺς ἀναιρῶν πολλὰ θερμαίνοι φρένα, 
ἐκτείνατ᾽ αὐτὸ καὶ κύκλῳ παρασταδὸν 
στέγαστρον ἀνδρὸς δείξαθ', ws Bn πατήρ, 
οὐχ οὑμός, ἀλλ᾽ 6 πάντ᾽ ἐποπτεύων τάδε 
Ἥλιος, ἄναγνα HiT pos ἔργα τῆς ἐμῆς, 
ὡς ἂν παρῇ μοι μάρτυς ἐν δίκῃ ποτέ, 
ὡς τόνδ᾽ ἐγὼ μετῆλθον ἐνδίκως μόρον 
τὸν μητρός: Αἰγίσθου γὰρ οὐ λέγω μιίζμοι-" 
Μ Ν a“ , 
EXEL γὰρ αἰσχυντῆρος, ὡς τόμος, δίκη!" 
Ὁ > 5» » > > Ν nm 2 bd ’ , 
ἥτις δ᾽ ἐπ᾿ ἀνδρὶ τοῦτ᾽ ἐμήσατο στύγος, 
ἊΨ ΜᾺ , » > ς ἈΝ s >? 
ἐξ ov τέκνωι"' YVEYX ὑπὸ Cwrnr japoy, 
φίλον τέως, νῦν δ᾽ ἐχθρόν, ὡς dalret, κακόν, 
, Ν - , ‘ > νυν . © 
TL σοι OCOKEL; μύραινα y εἴτ᾽ ἔχιδι"" ἔφυ 
σήπειν θιγοῦσ᾽ av ἄλλοι οὐ bednymeror 
τόλμης ἕκατι KaKdiKoV φρονήματος. 
τοιάδ᾽ ἐμοὶ ξύνοικος ἐν δόμοισι μὴ 
΄ » ’ , ΄ “» ΄ ΠῚ - 
γειοιτ" ὁλοίμηϊ πρόσθεν ἐκ θεῶν ἄπαιν. 
No. atat αἰαῖ μελέω"» ἔργωι" 
΄ 4 ς f 
στυγερῷ θανάτῳ διεπράχθης. 
. wv ΄ ew “ ᾿ bd ~ 
€ €, piprorre δὲ καὶ TABoy ἀνθεῖ. 
Ψ + ’ ν-- σι ς.κΓ“4 
Op. ἔδρασε!" ἢ οὐκ ἔδρασε; μαρτυρεῖ δέ μοι 
gupos tou, ὡς ἔβαψει Αἰγίσθου Eidos. 
φόνου ὁὲ κηκὶς ξὺν χρόνῳ ξυμμβάλλεται, 
πολλὰς aay φθείρουσα Tot ποικίλματον. 
΄ - 5 -. oe n 5 ΄ 
PUL αὐτῶν alra@, YoY ἀποιμώζω παρὼν, 
matpoxtover O ὕφασμα προσφωιῶν τόδε 
΄ . ᾿ , © 
GAyw per ἔργα καὶ πάθος yéros τε πᾶν, 
ἄζηλα χίκης τῆσδ᾽ ἔχωι' μιάσματα. 
Χο. οὔτις μεμόπω: ἀσινἢ βίοτον 
διὰ παιτὸς ἄνατος ἀμείψει. 
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ἐ ἔ, pox dos ο᾽ ὁ per αὐτίχ᾽ , ὁ ἃ ἥξει. 

(dy. ἀλλ᾽ ὡς an εἰδῆτ᾽, οὐ yay οἷο On τελεῖ, 

ὥσπερ » ξυν ἵπποις prewar page ὁμόμον 

ἐξωτέρω" Gre pov σι γὰρ γ"ΓκΚ μέ1)01' 

φρέϊες Sura Rees πρὸς εξ καρδίᾳ φύ,3ος 

(Oe! ETOLLOS 7 y Poop yeu’ αι KOTO). 

Eas a oo ἔμφρο εἰμί, κε ύσσω φίλους, 

xraren τέ φημι pT οὐκ ἀχ ει GLK. 

TUT PpOKTOLOL μίασμα καὶ {ες Ἢ τύγος. 

καὶ φίλτρα τόλμην τσ τε πλειστηρίζομαι 


τί" TrOoparT a Ame vary Ἀν 16} 00 


ge ; ae . re : ΘΝ 
T pacar’ b με}" TAT EKTON ΠΕ ΟΝ Κα ΚΊ)Σ 


ὼ κ 


eral, παρέντα fark ἐρῶ THVT Copan 
τόξῳ yop OUT ον spate προτιξετοι, 

καὶ er (pare μ΄. ὧν παρε τ κε ΜΈΛΟΣ 
δι" 1 TUE αλλ καὶ στέφει προσίξομοι 
μετόμφαλον gay arya Vok Lave TEOOT, 
πυρός τε se cia ἀφ θέτο" KE KATLELOTS 
φεύγω" τόν la, κου τα" ove ἐφ᾽ ἐσπτίο' 
CAAT TpaTeT lat Noftas ἐφίετο. 

καὶ poe peur per ὡν cnn κακὰ 
TUG) er χης ῳ μοὶ πάγταν ἌΡ γείους λέγω" 
φεύγω ἡ ἀλήτην T1/T0€ ys ATOEEVOS, 
Car καὶ cee TATE KANOOLAS ALTO. 


No. GAA’ ety Emp a&as, une ἐπιζευχθῆς στόμα 


5 


prey ποι ηρῇ μηδ᾽ ἐπιγλωσσὼ κακά, 

ἐλευθερώσας πᾶσαν" ᾿Αργείωϊ πόλι", 

δυοῖν» ὁρακόντοιν εὐπετῶς τεμὼν κάρα. 
Op. ἃ, ἃ. 


ὃμωαὶ γυταίκες aise Γοργόνων δίκη!" 
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φαιοχίτωνες καὶ πεπλεκτανημέναι 
πυκνοῖς δράκουσιν: οὐκέτ᾽ ἂν μείναιμ᾽ ἐγώ. 
- ΄, 
No. τίνες σὲ δόξαι, φίλτατ᾽’ ἀνθρώπων πατρί, 
n » Ν “ 
στροβοῦσιν; ἴσχε, μὴ φόβου viKS πολύ. 
QO 2 > Ἃς ὃ ΄ “ ὃ f 3 4 
Ρ. οὐκ εἰσὶ δόξαι τῶνδε πημάτων ἐμοί: 
_ \ τς Ἂ » ΄, 
σαφῶς γὰρ αἵδε μητρὸς ἔγκοτοι κύνες. 
No. ποταίνιον γὰρ αἷμά σοι χεροῖν ἔτι" 
ἐκ τῶνδέ τοι ταραγμὸς ἐς φρένας πίτνει. 
Op. ἄναξ "Απολλον, αἵδε πληθύουσι δή, 
κἀξ ὀμμάτων στάΦυσιν αἷμα δυσφιλές. 
No. εἷς σοὶ καθαρμός: Λοξίας δὲ προσθιγὼν 
> vA 4 σι / 7 
ἐλεύθερόν σε τῶνδε πημάτων κτίσει. 
Ξ Ὁ - Ν » Lota 4 3 5 Ν > ee A 
Op. ὑμεῖς μὲν OVX ὁρᾶτε Tadd’, ἐγὼ δ᾽ bpd: 
» Ά XX 2 7 o> x 7 > 9 / 
ἐλαύνομαι δὲ κοὐκέτ᾽ dp μείναιμ᾽ ἐγώ. 
(Choephoroe, 973-1062) 


. 
255. The Furies’ Prayer 
XOPOS 
XN Ν 
"Aye δὴ καὶ χορὸν ἅψωμεν, ἐπεὶ 
μοῦσαν στυγερὰν 
ἣν 7 g 7 
ἀποφαώ!'εσθαι δεδόκηκεν, 
> 
λέξαι τε λάχη τὰ κατ ἀνθρώπους 
« > a , « 4 
OS ἐπινωμᾷ στάσις aud. 
εὐθυδίκαιοι δ᾽ οἰόμεθ᾽ εἶναι: 
Ν al f > 
Tov μὲν καθαρὰς χεῖρας προνέμοντ 
" 3 la Loa 2 3 ε nt 
ours ἐφέρπει μῆνις ἀφ᾽ ἡμῶν, 
3 Νὄ, > tA “- 
ἀσινὴς 6 αἰῶνα διοιχνεῖ: 
τ. -“ Ν 
ὅστις δ᾽ ἀλιτὼν ὥσπερ ὅδ᾽ ἁνὴρ 
χεῖρας φονίας ἐπικρύπτει, 
μάρτυρες ὀρθαὶ τοῖσι θανοῦσιν 
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παραγιγνόμεναι πράκτορες αἵματος 
αὐτῷ τελέως ἐφάνημεν. 


μᾶτερ ἅ μ᾽ ἔτικτες, ὦ μᾶτερ 
Nvé, ἀλαοῖσι καὶ bebop 
ποινάν, κλῦθ᾽. ὁ Λατοῦς γὰρ t- 
vis μ᾽ ἄτιμον τίθησιν 

, > 2 4 
τόνδ᾽ ἀφαιρούμενος 

a cal f 
πτῶκα, ματρῷον ay- 


νισμα κύριον φόνου. 


ἐπὶ δὲ τῷ τεθυμένῳ 
τόδε μέλος, παρακοπά, 
παραφορὰ φρενοδαλής, 
ὕμνος ἐξ ᾿Βρινύων, 
δέσμιος φρενῶν, ἀφόρ- 
μικτος, αὐονὰ βροτοῖς. 


τοῦτο γὰρ λάχος διανταία 
Μοῖρ᾽ ἐπέκλωσεν ἐμπέδως ἔχειν, 
θνατῶν τοῖσιν αὐτουργίαι 
ξυμπέσωσιν. μάταιοι, 
τοῖς ὁμαρτεῖν, ὄφρ᾽ ἂν 
γᾶν ὑπέλθῃ: θανὼν δ᾽ 
οὐκ ἄγαν ἐλεύθερος. 
ἐπὶ δὲ τῷ τεθυμένῳ 
τόδε μέλος, παρακοπά, 
παραφορὰ φρενοδαλής, 
ὕμνος ἐξ ᾿Ἐρινύων, 
δέσμιος epee, ἀφόρ- 
μικτος, αὐονὰ βροτοῖς. 
(Eumenides, 307-46) 
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The Eumenides 


ΧΟΡΟΣ 


Δέξομαι Παλλάδος ξυνοικίαν, 

οὐδ᾽ ἀτιμάσω πόλιν, 

τὰν καὶ Ζεὺς ὃ παγκρατὴς "Apns τε 
φρούριον θεῶν νέμει, 

ῥυσίβωμον Ἑλλάνων ἄγαλμα δαιμόνων" 
ἅτ᾽ ἐγὼ κατεύχομαι 

θεσπίσασα πρευμενῶς 

ἐπισσύτους βίου τύχας ὀνησίμους 


γαίας ἐξαμβρῦσαι 
φαιδρὸν ἁλίου σέλας. 


δενδροπήμων δὲ μὴ πνέοι βλάβα, 

τὰν ἐμὰν χάριν λέγω: 

φλογμός τ᾽ ὀμματοστερὴς φυτῶν, τὸ 
μὴ Span ὅρον λοπῶν, 

μηδ᾽ ἄκαρπος αἰανὴς ἐφερπέτω νόσος, 
μῆλά τ᾽ εὐθενοῦντα πᾶν 

ξὺν διπλοῖσιν ἐμβρύοις 

τρέφοι χρόνῳ τεταγμένῳ: γόνος δ᾽ ἀεὶ 
πλουτόχθων ἑρμαίαν 

δαιμόνων δόσιν τίοι. 


> > “ > + ἢ 
αἀνὸροκμῆτας δ᾽ adp- 
Ψ 7 
ους ἀπεννέπω τύχας, 
veavidwy τ᾽’ ἐπηράτων 
2 ΄“ ’, 
ἀνδροτυχεῖς βιότους 
δότε, κύρι᾽ ἔχοντες, 
θεαί τ᾽ ὦ Μοῖραι 
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ματροκασ' ιγνῆται, 

δαίμονες ὀρθονόμοι, 

παντὶ δόμῳ μετάκοινοι, 
παντὶ χρόνῳ δ᾽ ἐπιβριθεῖς 
ἐνδίκοις ὁμιλίαις, 

πάντᾳ τιμιώταται θεῶν". 


τὰν δ᾽ ἄπληστον κακῶν 
μήποτ᾽ ἐν πόλει στάσιν 
τᾷδ᾽ ἐπεύχομαι βρέμειν. 
μηδὲ πιοῦσα κόνις 
μέλαν αἷμα πολιτᾶν 

δι᾿’ ὀργὰν ποινᾶς 
ἀντιφόνους ἄτας 
ἁρπαλίσαι πόλεως. 
χάρματα δ᾽ ἀντιδιδοῖεν 
κοινοφιλεῖ διανοίᾳ, 

καὶ στύγειν μιᾷ φρενί. 
πολλῶν γὰρ τόδ᾽ ἐν βροτοῖς ἄκος. 


χαίρετε χαίρετ᾽ ἐν αἰσιμίαισι πλούτου. 
χαίρετ᾽ ἀστικὸς λεώς, 

ἴκταρ ἥμενοι Διός, 

παρθένου φίλας φίλοι 

σωφρονοῦντες ἐν χρόνῳ. 

Παλλάδος δ᾽ ὑπὸ πτεροῖς 

ὄντας ἅζεται πατήρ. 


χαίρετε, χαίρετε δ᾽ αὖθις, ἐπανδιπλάζω, 
πάντες οἱ κατὰ πτόλιν, 
δαίμονές τε καὶ βροτοί, 
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Παλλάδος πόλιν νέμον- 
Tes’ μετοικίαν δ᾽ ἐμὴν 
= , » , 
εὖ σέβοντες οὔτι μέμ.- 
ψεσθε συμφορὰς βίου. 
(Eumenides, 9τ6--6, 938-48, 956-6, 
976-87, 996-- 1002, 101 4~20) 


257. The M. arriage of Heaven and Eart} 


258. 
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Ἔρᾷ μὲν ἁγνὸς οὐρανὸς ΤΌ σαὶ χθόνα, 
ἔρως δὲ γ 18} λαμβάνει γάμου τυχεῖν" 
CE POS δ᾽ ἀπ᾽ εὐνατῆρος οὐρανοῦ πεσὼν 
ἔκυσε γαῖαν: ἡ δὲ τίκτεται βροτοῖς 
μήλων τε βοσκὰς καὶ βίον Δημήτριον" 
δένδρων» ὀπώρα δ᾽ ἐκ νοτίζοντος γάνους 
τέλειός ἐστι" τῶνδ᾽ ἐγὼ παραίτιος. 
(Θαπαϊδον 


The W orship of Cotys 


Σεμνὰ Κοτυτοῦς ὄργι᾽ ἔχουσιν" 
ὁ μὲν ἐν χερσὶν βόμβυκας ἔχων, 
τόρνου κάματον, δακτυλόδεικτον 
πίμπλησι μέλος, 
μανίας ἐπαρωγὸν ὁμοκλάν' 
ὁ δὲ χαλκοδέτοις κοτύλαις ὀτοβεῖ, 
. Ψαλμὸς δ᾽ ἀλαλάζει: 
ταυρόφθογγοι δ᾽ ὑπομυκῶνταί 
ποθεν ἐξ ἀφαιοῦς φοβεροὶ μῖμοι 
τυπάνου δ᾽ εἰκὼν ὥσθ᾽ ὑπογαίου 


nS f αρυταρβής. 
βροντῆς φέρεται βαρυταρβ (Eden) 


AESCHYLUS 
250. Zeus 


Ν 


4 Ἢ a ᾽ 3 ’ 
7εύς ἐστιν αἰθήρ, Ζεὺς δὲ γῆ, Ζεὺς ὃ οὐρανὸς, 
7Ζεύς τοι τὰ πάντα χῶτι τῶνδ᾽ ὑπέρτερον. (Heliades) 


260. The Wounded Eagle 


"08 ἐστὶ μύθων τῶν Λιβυστικῶν κλέος 
πληγέντ᾽ ἀτράκτῳ τοξικῷ τὸν αἰετὸν 
εἰπεῖν ἰδόντα μηχανὴν πτερώματος" 
“τάδ᾽ οὐχ ὑπ᾽ ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς αὑτῶν πτεροῖς 
9 . 
ἁλισκόμεσθα.᾽ (Myrmidones) 
261. Inexorable Death 
, ἴω Ν 4 > f 20a 
Moévos θεῶν yap θάνατος ov δώρων ἐρᾷ, 
Pr OE OW. , 93 9 4 9 Ν 
ov’ ἄν τι θύων OVO ἐπισπενόων AVOLS, 
4.9 κΓΚὶ 4 oan ΄ 
οὐδ᾽ ἔστι βωμὸς οὐδὲ παιωτίζεται" 


μόνου ὃὲ [Πειθὼ δαιμόνων ἀποστατεῖ. (Niobe) 


262. The Gods’ Children 


€ “ 5 / 
. οἱ θεῶν ἀγχίσποροι ᾿ 
eo" by p) ’ὔ Φ > ITD α / 
οἱ Zyros ἐγγύς, ὧν κατ᾽ ᾿Ιδαῖον πάγον 
δ , b) > 9 "541 
Διὸς πατρῴου βωμὸς ἐστ ἐν αἰθέρι, 


κοὔπω σφιν ἐξίτηλον αἷμα δαιμόνων. (Niobe) 


263. The Red Sea 


Douixdmedov τ᾽ ἐρυθρᾶς ἱερὸν 

χεῦμα θαλάσσης 

χαλκοκέραυνόν τε παρ᾽ ᾿Ωκεανῷ 

λίμναν παντοτρόφον Αἰθιόπων, 

ἵν᾽ ὁ παντόπτας Ἥλιος αἰεὶ 

χρῶτ᾽ ἀθάνατον κάματόν θ᾽ ἵππων 

θερμαῖς ὕδατος 

μαλακοῦ προχοαῖς ἀναπαύει. (Prometheus Liberatus) 
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Philoctetes calls for Death 


°Q. θάνατε naa; μή μ᾽ ἀτιμάσῃς μολεῖν' 
μόνος γὰρ εἶ σὺ τῶν ἀνηκέστων κακῶν 
ἰατρός, ἄλγος δ᾽ οὐδὲν ἅπτεται νεκροῦ. 
(Philocie: 


£ e 

‘Fustice protects the Dead 
Καὶ τοὺς θανόντας εἰ θέλεις εὐεργετεῖν 
εἴτ᾽ οὖν κακουργεῖν, ἀμφιδεξίως ἔχει 
τῷ μήτε χαίρειν μήτε λυπεῖσθαι βροτούς. 
ἡμῶν γε μέντοι Νέμεσίς ἐσθ᾽ ὑπερτέρα, 


και τοῦ θανόντος ἡ Δίκη πράσσει κότον. 
(βάν: 


ΤῊ ee of Atlas 


ΑἹ δ᾽ ἕπτ᾽ "Ἄτλαντος παῖδες ὠνομασμέχαι 
> > a 
πατρὸς μέγιστον GOAov οὐρανοστεγῆ 
Σ / f 

κλαίεσκον», ἔνθα τυκτέρων φαντασμάτων 


ἔχουσι μορφὰς ἄπτεροι πελειάδες. 


Thetis 
ὋὉ δ᾽ éréatetrar τὰς ἐμὰς εὐπαιδίας 
νόσωι T ἀπείρους καὶ μακραίωνας βίου, 
ξύμπαντά τ᾽ εἰπὼν θεοφιλεῖς ἐμὰς τύχας 
Tay ἐπηυφήμησεν εὐθυμῶν ἐμέ. 
κἀγὼ τὸ «Ῥοίβου θεῖον ἀψευδὲς στόμα 
ἤλπιζον εἷναι, μαντικῇ βρύον τέχνῃ" 
ὁ δ᾽ αὐτὸς ὑμνῶν», αὐτὸς ἐν θοίνη παρών, 
αὐτὸς τάδ᾽ εἰπών, αὐτός ἐστιν ὁ κτανὼν 
τὸν παῖδα τὸν ἐμόν. 
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268. A Grave on Ossa 


Κυανέη καὶ τούσδε μενεγχέας ὥλεσεν ἄνδρας 
μοῖρα, πολύρρηνον πατρίδα ῥυομένους. 

ζωὸν δὲ φθιμένων πέλεται κλέος, οἵ ποτέ γυίοις 
τλήμονες σσαίαν ἀμφιέσαντο κόνιν. 


269. His Own Epitaph 

Αἰσχύλον Εὐφορίωνος ᾿Αθηναῖον τόδε κεύθει 
μνῆμα καταφθίμενον πυροφόροιο Γέλας: 

ἀλκὴν δ᾽ εὐδόκιμον Μαραθώνιον ἄλσος ἂν εἴποι 
καὶ βαθυχαιτήεις Μῆδος ἐπιστάμενος. 


PARMENIDES 
270. The Way of Knowledge 


“ 
Ἱπποι ταί με φέρουσιν, ὅσον τ᾽ ἐπὶ θυμὸς ἱκάνοι, 


(A. 502 B.C.) 


πέμπον, ἐπεί μ᾽ ἐς ὁδὸν βῆσαν πολύφημον ἄγουσι 
LN , Δ Ν °°. ΚΝ , > la ἴω 
δαίμονος, ἢ κατα πάντ᾽ ἄστη φέρει εἰδότα φῶτα" 
΄ 7 rn ! 4 / e/ 
τῇ φερόμην' τῇ γὰρ με πολύφραστοι φέρον ἵπποι 
ἅρμα τιταίνουσαι, κοῦραι δ᾽ ὁδὸν ἡγεμόνευον. 
ἄξων δ᾽ ἐν χνοίῃσιν ἵει σύριγγος ἀὐτὴν 
> , - Ν ὡς 
αἰθόμενος (δοιοῖς γὰρ ἐπείγετο δινωτοισιν 
Ul > / ΄ 4 4 
κύκλοις ἀμφοτέρωθεν), ὅτε σπερχοίατο πέμπέι!ν 
Ἡλιάδες κοῦραι, προλιποῦσαι δώματα Νυκτός, 
εἰς φάος, ὠσάμεναι κράτων ἄπο χερσὶ καλύπτρας. 
ἔνθα πύλαι Νυκτός τε καὶ Ἤματός εἰσι κελεύθων, 
καί σφας ὑπέρθυρον ἀμφὶς ἔχει καὶ λάϊνος οὐδός" 
> Ν 3 nn 
αὐταὶ δ᾽ αἰθέριαι πλῆνται μεγάλοισι θυρέτροις" 
τῶν δὲ Δίκη πολύποινος ἔχει κληῖδας ἀμοιβούς. 


245 


271. 


272, 


46 


CORINNA 

ssa (Al. 500 3,¢) 
Pindarum quisquis .., 

Μέμφομη δὲ κὴ λιγουρὰν 

Μουρτίδ᾽ idvya, 

ὅτι Bava φοῦσ᾽ 

ἔβα Πινδάροι ποτ’ ἔριν. 


flelicon and Cithaeron 
Μάκαρας δ᾽ αὐτίκα Μώση 
/ n ” 
φερέμεν ψᾶφον ἔταττον 
κρουφίαν καλπίδας ἐν χρου- 
2 Ν > ef ’ > 
copats. τὺ δ᾽ ἅμα πάντες ὦρθεν. 
πλίονας δ᾽ εἷλε Κιθηρών. 
τάχα δ᾽ Ἑρμᾶς ἀνέφα μα- 
κρὸν ἀούσας, ἐρατὰν ὡς 
« ’΄ / 
ἐλε νίκαν, στεφάνυσιν 
δὲ κατ᾽ Stay ἀνεκόσμιον 
μάκαρες" τῷ δὲ νόος γεγάθι. 
ς Ν ΄ , 
ὁ δὲ λούπησι κάθεκτος 
χαλεπῆσιν ξελικὼν ἐ- 
΄ ΄ , 
σερυε λιττάδα πέτραν" 
ἐνέδωκεν δ᾽ ὄρος" ὑκτρῶς 
δὲ βοῶν οὑψόθεν εἴρι-- 
σέ νιν ἐμ μουριάδεσσι λᾶυς. 


The Daughters of Asopus 
“ Aava yap θιάς τ’ ἐφέπω- 
σ᾽ εὐδήμων ἔσετ᾽ εἴδει. 
τᾶν δὲ πήδων τρῖς μὲν ἔχι 
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‘ f 4 
Δεὺς πατείρ, πάντων βασιλεὺς" 

nw τῆς La / 
Tpis ὃὲ πόντω γᾶαμε μέδων 
[οτιϑδάων, τὰν δὲ Govty 
ios λέκτρα κρατούλ. 

«- / Ν 

τὰν δ᾽ ἴαν Mijas ἀγαθὸς 

΄ ey ro er N ντ- 
πῆς Ἑρμᾶς: οὕτω yap ἔρως 
Ν ἐπ ,ὔ , Ν 
Ki) Κουύπρις πιθέταν, τιον 
ἐν" όμως βάντας κρουφάδαν 
κώμας ἐν ἑλέσθη. 

la bo] € , A 
τή TOK εἱρώων γενέθλαν 
Ν i 5 . ΄, 
ἐσγενπάσονθ᾽ εἰμιθίων 
κἄσσονθη πολουσπερίες 
τ᾽ ἀγείρω τ᾽, ἐς μαντοσούνω 
΄ - ef % vee ies, ᾧ 
τριποῦων WOT €G1oay Oeur. 
τόδε γέρας KATLTXOV ἱὼν 
ἐς πεντείκονυτα κρατερῶν 
ὁμήμων;, πέδοχος προφά- 
τας σεμνῶν ἀδούτωι λαχὼν 
ἀψεύδιαν ᾿Ακρηφείι". 
πράτοι μὲν γὰρ Λατοΐδας 
er 5 -" , “ 
ῶκ᾽ Evwrovpot τριποδὼν 
ἐσς ἰῶν χρεισμὼς ἐνέπιν. 

. - ε Ξ"- Ν 
ror δ᾽ ἐς yas βαλὼν» Οὑὐριεὺς 
τιμὰν δεύτερος ἴσχει, 

πῆς Πυτιδάωνος, ἔπιτ᾽ 
5 7 € x f 

Qaptwrv apos yeveTwp 

lon , 
γῆαν Fav ἀππασάμενος. 

a Ν > x > f 
X@ μὲν wpavov ἀμφέπι, 

~ +, Ψ ei 
τιμὰν δ᾽ ἔλλαχον οὕταν. 
f 5 μιὰ > 3 f 
τώνεκ᾽ εὖ τ᾽ ἔγνων EVETW 
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"ἢ ἀτρέκιαν Χρεισμολόγον, 
τοὺ δέ, φίλος, Fix’ ἀθανάτυς 
ky λούσον στουγερὰς φρένας 
δημόνεσσ᾽ ἑκουρεύων.᾽ 

ὡς ἔφα μάντις περἁγείς. 


PINDAR 
(522-448 (?) 5,0) 


Pelops 


IIpos εὐάνθεμον δ᾽ ὅτε φυὰν 
λάχναι νι» μέλαν γένειον ἔρεφον, 
ἑτοῖμον ἀνεφρόντισεν γάμον 


ΠΙισάτα παρὰ πατρὸς εὔ- 
δοξον ᾿ἹἹπποδάμειαν 
σχεθέμεν. ἐγγὺς ἐλ- 
θὼν πολιᾶς ἁλὸς οἷος ἐν ὄρφνᾳ 
ἄπυεν βαρύκτυπον 
Εὐτρίαιναν' ὁ δ᾽ αὐτῷ 
πὰρ ποδὶ σχεδὸν φάνη. 
τῷ μὲν εἶπε" ““Φίλια δῶρα 
Κυπρίας ἄγ᾽ εἴ τι, Ποσεί- 
δαον, ἐς χάριν 
τέλλεται, πέδασον ἔγχος 
Οἰνομάου χάλκεον, 
ἐμὲ δ᾽ ἐπὶ ταχυτάτων πόρευσον ἁρμάτων 
ἐς *AAup, κράτει δὲ πέλασον. 
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f 
ἐπεὶ τρεῖς TE καὶ δέκ᾽ ἄνδρας ὀλέσαις 


μ'αστήρας ἀναβάλλεται γάμον 


θυγατρός. ὁ μέγας δὲ κίν- 
δυνος ἄναλκα" οὐ φῶτα λαμβάνει. 
θανεῖν" ὃ᾽ οἷσα! ἀνάγ- 
κα, τά κέ τις ἀνώνυμον 
γῆρας ἐν" σκότῳ καθ- 
ἡμεῖλον ἐψοι μάτα!;, 
ἁπάντωι καλῶ ἄμμορος; ἀλλ᾽ ἐμοὶ 
μὲν οὗτος ἀεθλος 
ὑποκείσεται" τὺ δὲ ρας: 
fw φίλαι": GiHoL. 
ὥς Sree oto ἀκράν- 
τοις ἐφάψατο 
ἔπεσι. Tor peer ἀγάλλων θεὸς 
ἔδωκεν" ὑίφροι τε χρύσεοι πτεροῖ- 


ἐς 5 3 f fad 
gu T ακαμαϊτας ιππους.- 


ἔχεν δ᾽ Οἰνομάου βίαν 
πα αρθένον τε σύτευνον" 
ἃ τέκε λαγέτας 
ἐξ ἀρεταῖσι μεμαότας υἱούς. 
ron ὃ᾽ ἐν αἱμακουρίαις 
ἀγλασῖσι μέμεικται, 
᾿Αλφεοῦ πόρῳ κλιθείς, 
τύμβον ἀμφίπολον ἔχων πο- 
λυξενωτάτῳ παρὰ βωμῷ. 


(Olympian, i. 67-93) 
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The Island of the Blest 


Ἴσαις δὲ νύκτεσσιν αἰεί, 
ἴσαις δ᾽ ἁμέραις 
ἅλιον ἔχοντες, ἀποι' ἔστ €por 
ἐσλοὶ δέκονται βίοτον", οὐ χθόνα τα- 
pame aires ἐν χερὸς ἀκμᾷ 
οὐδὲ πόντιον ὕδωρ 
κενεὰν παρὰ δίαιται", ἀλ- 
AQ παρὰ μὲ" τιμίοιν 
θεῶν οἴτα!ες é- 
XAtpor' εὐορκίαιν 
ἄδακριυ!' γ"έμουται 
Qala, τοὶ 0 ἀπροσόρα- 


5 , ,ὔ 
Tol OKX€ ΟΥ̓́Τ TFolop—— 


ὅσωι, 6° ἐτώλμασα)' ἐστρὶν 
j ͵, 2 
EKATe pute μεί- 
Pulyey a πὸ πάμται' FEAT OTL EX eu 
Wry ar, €TetAar «Διὸς GooL παρὰ μρόύ- 
Por repre ἔχθει μα κιὶ prot 
MOTO ὠκει ἴεν 
Abpea Tepumreuurue 
arte pret G6 \ peor φλέγει, 
Ta feel yeperater ax 
ΠΟΥ “ΕἸ τρέμω)", 
Loup vi ἀλλα «μέ, 7ει, 
Op LOU E Tul χέρας Ora - 


¢ 5» , 
TAGCKOMTL KUL OTE (paves 


,»2ονλαῖς er ὠμθαϊσι ‘Pavapavdvos, 
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‘ » , « ΄σ γ 
ὁ" πατὴρ ἔχει μέγας ἑτοῖμον αὖ- 
΄ι ͵ ς. 
τῷ TAPEGPOVs 
‘ 
, « tA € ) ͵ = 
πόσις ὁ πάντων Peas 
e ͵ 7 7 ΄ 
ὑπέρτατον" EXOLTAS Oporov. 
κ - te - 
Πηλεύς τε καὶ Ναύμον ἐν 
τοῖσι" ἀλέγοιται 
’ > » » Η a” »» - 
Ἀχιλλέα τ΄ ἐπεικ, ἐπεὶ Ζηϊ ον TOP 
΄ » ͵ 
λιταῖς ἔπεισε, PLATS 
og ΄ ΝΜ ae ry f 
ὡς Ἔκτορ ἔσφαλε. Τροίας 
ἄμα X07" ὠττρα,λη 
, ΄ ς ‘ 
κίων. Kixvor τε OanaT@ TOpEr, 


“Agly τὰ tale Αἰθίοπα. 


(Olympian, 11, 61-8 3) 


270), Evadne and her San 


ΓΛ TOL [foregut μέι- 
co > , fs 
x Ie iva Kporte λέγεται 
δοὺς so ~ 8 . ig 
Tagg loTmTAOKOT Evdorar TEKE PEL. 
, oan , ἀρ ἀν , 
κρύψε O€ mapQertar @oua KOATIOLS* 
, © > be ἐν , ᾿] 
κυμίῳ δ᾽ ἐπ μην πεμποισ 
ἀμιριπόλους ἐκέλευσ ε1' 
ἥρωι πορσαί"εα! δόμεν 
ἜΝ . : ͵ 
Εἰλατίοᾳ βρέφος, 
Δ so ΄ 3 ΓΝ »ν ! 
ὃς ἀντρῶν ᾿Αρκάδων ἅγνασσε Φαισα- 
if ’ > Ν Pond 
va, λάχε T AAgeor οἰκεῖν" 
» σι Ὁ t 30° , 
ἔνθα τραφεῖσ᾽ ὑπ ATOAAW- 
4 ΄ » ὟΣ ,ὔ 
pe γλυκείας πρῶτον eave Αφροδίτας. 


Sadow 


οὐδ᾽ ἔλαθ᾽ Αἴπυτον ἐν παν- 
τὶ χρόνῳ κλέπτοισα θεοῖο γόνον" 
251 


PINDAR 


ἀλλ᾽ ὁ μὲν Ππυθῶνάδ᾽, ἐν θυμῷ πιέσαις 
Χόλον οὐ φατὸν ὀξείᾳ μελέτα, 
ᾧχετ᾽ ἰὼν μαντευσόμενος ταύ- 
Tas περ᾽ ἀτλάτου πάθας. 
ἁ δὲ φοινικόκροκον Κζώ- 
vav καταθηκαμένα 
κάλπιδά τ᾽ ἀργυρέαν λό. 
Χχμας ὑπὸ κυανέας 
τίκτε θεόφρονα κοῦρον. 
τᾷ μὲν 6 χρυσοκόμας 
πραὕὔμητίν τ᾽ ᾿Ελείθυι. 
αν παρέστασέν τε Μοίρας: 


ἦλθεν δ᾽ ὑπὸ σπλάγχνων ὑπ᾽ ὦ- 
δῖνός τ᾽ ἐρατᾶς Ἴαμος 
ἐς φάος αὐτίκα. τὸν μὲν κνιζομένα 
λεῖπε χαμαί: δύο δὲ γλαυκῶπες αὐτὸν 
δαιμόνων βουλαῖσιν ἐθρέ- 
ψαντο δράκοντες ἀμεμφεῖ 
ἰῷ μελισσᾶν καδόμε- 
νοι. βασιλεὺς δ᾽ ἐπεὶ 
πετραέσσας ἐλαύνων ἵκετ᾽ ἐκ Πυ- 
θῶνος, ἅπαντας ἐν οἴκῳ 
εἴρετο παῖδα, τὸν Εὐά.- 
Ova τέκοι: Φοίβου γὰρ αὐτὸν pa γεγάκειν 


πατρός, περὶ θνατῶν δ᾽ ἔσε- 

σθαι μάντιν ἐπιχθονίοις 
ἔξοχον, οὐδέ ποτ᾽ exnelew γενεάν. 
ὡς ἄρα μάνυε. τοὶ δ᾽ οὔτ᾽ ὧν ἀκοῦσαι 
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οὔτ᾽ ἰδεῖν εὔχοντο πεμπταῖ- 
ἀλλ᾽ ἐν 


or γεγενημένον. 


κέ anne yap σχοίνῳ βατι- 


at ἐν ἀπειρίτῳ, 
ξαυθαῖσι καὶ παμπορφύροις ἀ- 
κτισι Pejspe γμένος ἁβρὺν 


τὸ καὶ κατεφάμι- 
χρόνῳ σύμπαντι μάτηρ 


"ν 
til" 


Toya" 

ξεν καλεῖσθαί τυ 
Ore. aOararor. τερ- 
ἐπεὶ Fe sl a 
bea ee: pee βεσσῷ καταβὰς 


εὐρυβίαι", 


τοῦτ᾽ 
nras ὦ to λάβει 
καρπὸν “H)3as, 
ἐκάλεσσε ἸΤοσε oar 


; τοξοφόρον Aa- 


on Tparyoror 5 καὶ 
OT θεουμάτας wROTOTS, 
aizéwl AGOT POOF rie 
par Tu ἐᾷ Kear il, 
" . , * 
rratoy ὑπαίθριος. Οο1τές 
΄ - 9 5 N 
“θέγξατο ὁ ἀρτιεπη» 
' 
peTUAAG- 


TAT pla ooo ay, 
wv f 
‘"Opoo, τέκος, 


rey TE Tel 
ns ΄- f 5 s 
GEV pO TAYKOLVOV ες X@- 


’ " ay 
par ter papas ὄπισθεν. 


ἵκοντο δ᾽ ὑψηλοῖο πέ- 

Tpav ἀλίβατοι' K portow 
ἔνθα οἱ ὦπασε θησαυρὸν δίδυμοι 
τόκα per Por ὰν ἀκούειν 


PS 


μαντοσύλας, 
ψευδέωτ' ayVwror, εὖτ᾽ ar 


be θρασυμάχανος ἐλθὼν 
253 


PINDAR 


«ς ,ὔὕ 
Ηρακλέης, σεμνὸν θάλος 
᾿Αλκαϊδᾶν, πατρὶ 
ε f ? , 
ἐορτὰν τε κτίσῃ πλειστόμβροτον τε- 
θμόν τε μέγιστον ἀέθλων, 
\ 3 > > ’ 
Ζηνὸς ἐπ ἀκροτάτῳ βω- 
nN 93 Ων 
μῷ TOT αὖ χρηστήριον θέσθαι κέλευσεν. 
(Olympian, vi. 29-9¢) 


277. Bellerophon 


a ω 
Os τᾶς ὀφιώδεος υἱ- 
dv ποτε Γοργόνος ἢ πόλλ᾽ ἀμφὶ κρουνοῖς 
, “ ” 
Ilayacov ζεῦξαι ποθέων ἔπαθεν, 
πρίν γέ οἱ χρυσάμπυκα κούρα χαλινὸν 
Ν » 
Παλλὰς ἤνεγκ᾽, ἐξ ὀνείρου δ᾽ αὐτίκα 
ἣν ὕπαρ, φώνησε δ᾽. “Εὕδεις, 
Αἰολίδα βασιλεῦ; 
> x / 
ἄγε φίλτρον τόδ᾽ ἵππειον ὀέκευ, 
Ν “4 το 
Kat Δαμαίῳ νιν θύων 
a ἊἝ , Ν a 35 
ταῦρον ἀργάεντα πατρὶ δεῖξον. 


κυάναιγις ἐ) ὄρφνᾳ 
κνώσσοντί οἱ παρθένος τόσα εἰπεῖν» 
ἔδοξεν: ἀνὰ δ᾽ ἔπαλτ᾽ ὀρθῷ ποδί. 
παρκείμενον δὲ συλλαβὼν τέρας, 
ἐπιχώριον μάντιν ἄσμενος εὗρεν, 
δεῖξέν τε Κοιρανίδᾳ πᾶσαν τελευ- 

τὰν πράγματος, ὥς τ᾽ ἀνὰ βωμῷ θεᾶς 
κοιτάξατο νύκτ᾽ ἀπὸ κεί- 

νου χρήσιος, ὥς τέ οἱ αὐ- 

τὰ Ζηνὸς ἐγχεικεραύνου παῖς ἔπορεν 
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δαμασίφρονα χρυσόν. 
ἐνυπνίῳ δ᾽ 4 τάχιστα πιθέσθαι 
κελήσατό VU’, ὅται δ᾽ εὐρυσθενεῖ 
καρταίποδ' ἀναρύῃ Ταιαόχῳ, 
θέμεν ἽἽππίᾳ βωμὸν εὐθὺς ᾿Αθάνᾳ. 
τελεῖ δὲ θεῶν δύναμις καὶ τὰν παρ᾽ Op- 
κοι" καὶ παρὰ ἐλπίδα κούφαν κτίσι!". 
ἤτοι καὶ ὁ καρτερὸς ὁρ- 
paw EAE βελλεροφόν- 


τας, φάρμακον πραῦ τείνων ἀμφι γένυι, 


ἵπποι πτερύεν τ᾽" ἀναβὰς δ᾽ 

εὐθὺς ἐνόπλια χαλκωθεὶς ἔπαιζεν". 
συν be κείνῳ καί TOT ᾿Αμαζονίδων 
αἰθέρος ψυχρῶι! ἀπὸ κόλπων ἐρήμου 
τοξόται" [Ξλ λον yu "αικεῖον στρατὸν 
καὶ Χίμαιραν πῦρ πιέοισαν 

καὶ Σολύμους ἔπεφ!'ε:". 
οιασωπάσομαί οἱ μύρον" ἐγώ" 
τὸν ὃ en Ολύμπῳ φάτναι 
Ζηνὸς ἀρχαῖαι δέκονται. 


(Olympian, xiii. 63-9 2) 


278. The Power of Music 


Χρυσέα φόρμιγξ, ᾿Απόλλω- 

νος καὶ ἰοπλοκάμων 

vA - ΄σ Γ ἴων 3 ’ 
σύνδικοι Μοισᾶν κτέανον" TAS AKOVEL 

N ’ 3 ah > , 

μὲν βάσις ἀγλαῖας ἀρχᾶ, 

, % 93 aN f 
πείθονται δ᾽ ἀοιδοὶ capaci, 
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ἁγησιχόρων ὁπόταν προοιμίων 
ἀμβολὰς τεύχης ἐλελιζμένα. 

καὶ τὸν αἰχματὰν κεραυνὸν σβεννύεις 

αἰενάου πυρός. εὕδει δ᾽ ἀνὰ σκά. 
πτῳ Διὸς αἰετός, ὠκεῖ. 
αν πτέρυγ᾽ ἀμφοτέρωθεν χαλάξαις, 


ἀρχὸς οἰωνῶν, κελαινῶ- 
πιν δ᾽ ἐπὶ οἱ νεφέλαν 
ἀγκύλῳ κρατί, γλεφάρων ἁδὺ κλάϊ- 
θρον, κατέχευας: ὁ δὲ κνώσσων 
ὑγρὸν νῶτον αἰωρεῖ, τεαῖς 
βυπαισὶ κατασχόμενος. καὶ γὰρ βια- 
τὰς Ἄρης, τραχεῖαν ἄνευθε λιπὼν 
ἐγχέων ἀκμάν, iatver καρδίαν 
κώματι, κῆλα δὲ καὶ δαιμόνων θέλ- 
yee φρένας, ἀμφί re Λατοί. 
δα σοφίᾳ βαθυκόλπων τε Μοισᾶν. 


X Ν 
ὅσσα δὲ μὴ πεφίληκε 
Ζεὺς ἀτύζονται βοὰν 
of, a \ / 
Πιερίδων ἀΐοντα, γᾶν re καὶ πόν- 
Tov κατ᾽ ἀμαιμάκετον, 
ὅς τ᾽ ἐν αἰνᾷ Ταρτάρῳ κεῖ- 
Os T ἐν αἰνᾷ Ταρτάρς 
σι / 
Tat, θεῶν πολέμιος, 
Τυφὼς ἑκατοντακάρανος" τόν ποτε 
Κιλέκιον ὄρεψεῦ πολυώνυμον ἄντρον' 
νῦν γε μάν 
ταί θ᾽ DHE Κύμας ἁλιερκέες ὄχθαι 
Σικελία τ᾽ αὐτοῦ πιέζει 
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στέρνα λαχνάεντα' κίων δ᾽ 
οὐρανία συνέχει, 
νιφύεσσ᾽ Αἴτνα, πανέτης 


χιόνος ὀξείας τιθήνα: 


τὰς ἐρεύγονται μὲν ἀπλά- 
του πυρὸς ἁγνόταται 
ἐκ μυχῶν παγαί' ποταμοὶ δ᾽ ἁμέραισιν 
μὲν προχέοντι ῥόον καπιοῦ 
αἴθων" ἀλλ᾽ ἐν appear” πέτρας 
φοίλμισσα κυλω! ὁομένα φλὸξ ἐς pavers 
a epee πόντου πλάκα σὺν πατάγῳ. 
κεῖνο οἱ λφαϊπτοιῦ κρουνοὺς ἑρπετὸν 
δεινοτάτους ἀναπέμπει" τέρας μὲν 
θαυμάσιον προσιδέσθαι, 


΄ ee Ν s n~ 
θαῦμα δὲ Kal παρεόντων ἀκοῦσαι, 


οἷοι" Αἴτιας ἐν μελαμφύλ- 
‘ oo oe an 
λοις GEGETAL κορυφαῖς 
‘ te Ν N ? el 
καὶ TEOW, TTPWPIEA be χαράσσοισ᾽ ἅπαν Vw- 
/ 5 
TOV TOTLKEKALLEVOV KEVTEL. 
(Pythian, 1. 1-28) 


279. A sclepius 
ἔΠθελον Χίρωνά κε Φιλυρίδαν, 


εἰ χρεὼν τοῦθ᾽ ἁμετέρας ἀπὸ γλώσσας 
κοι ὸ;» εὔξασθαι ἔπος, 

ζώειν τὸν ἀποιχόμενον, 

Οὐρανίδα γόνον εὐ- 
quectoure Κρόνου, Bac- 
σαισί τ᾽ ἄρχειν ΠΠαλίου φῆρ᾽ ἀγρότερον 
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1515 


νόον ἔχοντ᾽ ἀνδρῶν φίλον": of. 

ος ἐὼν θρέψεν ποτὲ 
τέκτονα νωδυνίας 

ἅμερον γυιαρκέος ᾿Ασκλαπιόν, 
ἥροα παντοδαπᾶν ἀλκτῆρα νούσων. 


Ν x »7 
τὸν per εὐίππου Φλεγύα θυγάτηρ 
\ 7 
πριν τελέσσαι ματροπόλῳ σὺν Ἐλειθυί. 
ᾳ, δαμεῖσα χρυσέοις 
τόξοισιν ὕπ᾽ ᾿Αρτέμιδος 
ely “Alda δόμον ἐν 
7 
θαλάμῳ κατέβα, ré- 
χναις ᾿Απόλλωχος. χόλος δ᾽ οὐκ ἀλίθιος 
γίνεται παίδων Διός. ἁ δ᾽ 
ἀποφλαυμίξαισί piv 
Ὗ ΄, al 
ἀμπλακίαισι pperar, 
ἄλλον αἴνησεν γάμον κρύβδαν πατρός, 
, 3 , a ΨΩ 
πρόσθεν ἀκερσέκομᾳ μειχθεῖσα Φοίβῳ 


καὶ φέροισα σπέρμα θεοῦ καθαρόν" 
οὐκ ἔμειν᾽ ἐλθεῖν τράπεζαν νυμφικάν, 
οὐδὲ παμφώνων ἰαχὰν 

ὑμεναίων, ἅλικες 
οἷα παρθένοι φιλέοισιν ἑταῖραι 
ἑσπερίαις ὑποκουρί- 

Cea ἀοιδαῖς: ἀλλά τοι 
ἤρατο τῶν ἀπεόντων' 

οἷα καὶ πολλοὶ πάθον. 
ἔστι δὲ φῦλον ἐν ἀνθρώ- 

ποισι ματαιότατον, 
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Saris αἰσχύνων ἐπιχώ- 

ρια παπταίνει τὰ πόρσω, 
μεταμώνια θηρεύ- 

ων ἀκράντοις ἐλπίσιν. 


ἔσχε τοιαύταν μεγάλα: ἀάταν 
καλλιπέπλου λῆμα Κορωχίδος. ἐλθόν- 
τος γὰρ εὐνάσθη ξένου 
λέκτροισι! ἀπ᾿ ᾿Αρκαδίας. 
one? ἔλαθε σκοπόν" ἐν δ᾽ 
apa μηλοδόκῳ 17ι- 
Oo τύσσαις ἄϊεν' ναοῦ βασιλεὺς 
Δοξίας, KoU'are παι; €U- 
θυτάτῳ yropar πιθών;, 
πάντα ἰσάγντι vow 
ψευδέων ὃ᾽ οὐχ ἅπτεται, κλέπτει τέ νιν 


οὐ θεὺς οὐ βροτὺς ἔργοις οὔτε βουλαῖς. 


καὶ τότε γυοὺς ᾿Ἰσχῆῇος Εἰϊλατίδα 
, ’ "» ΄ > “ ,ὔ 
feurtav κοίταν ἄθεμα! TE δόλον, πεμ- 
Wren κασιγτήτατ' μένει 
θυίοισαι ἀμαιμακέτῳ 
‘ 
ἐς Λακέρειαν, ἐπεὶ 
παρὰ Βοιβιάδος Kpn- 
~ "» , la 3 a 
μνοῖσιν ᾧκει παρθένος" δαίμων δ᾽ ἕτερος 
μ᾿ ᾿ an 
ἐς κακὸν τρέψαις ἐδαμάσ- 
σατό νιν, καὶ γειτόνων 
πολλοὶ ἐπαῦρον, ἁμᾶ δ᾽ 
¥ “A 
ἔφθαρεν: πολλὰν δ᾽ ὄρει πὺρ ἐξ ἑνὸς 
f ἈΝ A 
σπέρματος ἐνθορὸν ἀϊστωσεν ὕλαν. 
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ἀλλ᾽ ἐπεὶ τείχει θέσαν ἐν ξυλίνῳ 
σύγγονοι κούραν, σέλας δ᾽ ἀμφέδραμεν 
λάβρον ᾿Αφαίστου, τότ᾽ ἔει. 

mer ᾿Απόλλων" “ Οὐκέτι 
τλάσομαι ψυχᾷ γένος ἁμὸν ὀλέσσαι 
ole porary θανάτῳ pa- 

Tpos βαρείᾳ σὺν πάθᾳ." 
ὡς φάτο: βάματι δ᾽ ἐν πρώ- 

τῳ κιχὼν παῖδ᾽ ἐκ ψεκβοῦ 
ἅρπασε: καιομένα δ᾽ αὐ- 

τῷ διέφαινε πυρά. 
καί ῥά νυ" Μάγνητι φέρων 

πόρε Κενταύρῳ διδάξαι 
πολυπήμον'ας ἀνθρώ- 

ποισιν ἰᾶσθαι νόσους. 


τοὺς μὲν ὧν, ὅσσοι μόλον αὐτοφύτων 
ἑλκέων ξυνάονες, 3) πολιῷ χαλ- 

κῷ μέλη τετρωμένοι 
ἢ χερμάδι τηλεβόλῷ, 
ἢ θερινῷ πυρὶ TED: 

θόμενοι δέμας ἢ χει- 

μῶνι, λύσαις ἄλλον ἀλλοίων ἀχέων 
ἔξαγεν, τοὺς μὲν μαλακαῖς 

ἐπαοιδαῖς ἀμφέπων, 
τοὺς δὲ προσανέα πί- 

vovTas, ἢ γυίοις περάπτων πάντοθεν 
φάρμακα, τοὺς δὲ τομαῖς ἔστασεν ὀρθούς' 


f. 
ἀλλὰ κέρδει καὶ σοφία δέδεται. 
ἴω δ lad 
ἔτραπεν καὶ κεῖνον ἀγάνορι μισθῷ 
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Ν 3 ᾿ S 
χρυσὸς ἐν KEPT φανεὶς 
ἄνδρ᾽ ἐκ θανάτου κομίσαι 
ws e f 
ἤδη ἁλωκοότα' XEP- 
«τις ἣν. ‘~ 
σὶ δ᾽ ἄρα Κρονίων ῥί- 
- ΄ Ν ’ , 
Wats δι’ ἀμφοιν ἀμπνοὰν στέρνων καθέλει: 
A ͵ w iN» 
ὠκέως, αἴθων ὃε KEPAV- 
‘ +. f tay 
pos ἐνέσκιμψεν μόρον. 
χρὴ τὰ ἐοικότα πὰρ 
διαιμιό1"0)' μαστευέμε! Ovatats pPpact 
γυόντα τὸ πὰρ TOOOS, οἵας εἰμὲν aloas. 
(Pythian, iii. 1-60) 
᾿ XN 
280. The Quest of the Golden Fleece 
Vis yap apxe ὑέξατο ναυτιλίας; 
, ony gone “- - ἢ 
τίς be κίυουνος κρατεέρους ἀδάμαντος 
δῆσεν ἅλοις; θέσφατον ἦν Πελίαν" 
ἐξ ayavor Αἰολιδᾶν θανέμεν χεί- 
4 - 
ρέσσιν ἢ βουλαῖς ἀκάμπτοις. 
ἦλθε δέ οἱ κρυόει" 
TUKLG μάντευμα θυμῷ, 
‘ / > ‘ «ἡ 
πὰρ μέσον ὀμφαλον εὐοεν- 
Spor ῥηθει' ματέρος" 
TOM μοιοκρήπιδα πάντως 
ἐν φυλακᾷ σχεθέμεν μεγάλᾳ, 
= 9% 2 ΄ 
εὖτ᾽ ἂν αἰπειῶν ἀπὸ στα- 
Oper ἐς εὐδείελον 
, , a 5 n 
χθόνα μόλῃ KAEITAS Ἰαολκοῦ, 
ξεῖνος αἴτ᾽ ὧν ἀστός. ὁ δ᾽ ἦρα χρόνῳ 
be 1p ΧΡ ι« 
ἵ ᾽ ᾿Ὶ na xn 4 5 ἃς Ww 
Ker aixpatow διδύμαισιν ἀνὴρ €K- 
ps X 2 
παγλος: ἐσθὰς ὃ ἀμφοτέρα νιν ἔχεν, 
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Ν᾽ , 
ἅ τε Μαγνήτων ἐπιχώριος ἁρμό. 
ὦισα θαητοῖσι γυίοις, 
“ 
ἀμφὶ δὲ παρδαλέᾳ 
a : , »ἤὮ 
στέγετο φρίσσοντας ὄμβρους: 
ION nt 
OVOE κομᾶν πλόκαμοι καρ- 
Υ̓ fa Ν > 5 ,ὔ 
θέντες ᾧχοντ ἀγλαοί, 
5 > ὦ ον 
αλλ᾽ ἅπαν νῶτον καταίθυσ. 
7 > ‘ 
σον. Taxa ὃ εὐθὺς lav σφετέρας 
’ , ’ 5 / 
ἐστάθη γνώμας αταρβά- 
KTOLO πειρώμενος 
ἐν ἀγορᾷ πλήθουτος ὄχλου. 


τὸν μὲν οὐ γίνωσκον: ὀπιζμένων δ᾽ ἔμ.- 
was τις εἶπεν καὶ τόδε: 
“Οὗ τί που οὗτος ᾿Απόλλων, 
οὐδὲ μὰν χαλκάρματός ἐστι πόσις 
᾿Αφροδίτας" ἐν δὲ Νάξῳ 
φαντὶ θαιεῖν λιπαρᾷ 
᾿Ιφιμεδείας παῖδας, ζῶτον καὶ σέ, τολ- 
μάεις ᾿Επιάλτα ἄναξ. 
καὶ μὰν Τιτυὸν βέλος ’Ap- 
τέμιδος θήρευσε κραιπνόν, 
ἐξ ἀνικάτου φαρέτρας ὀρνύμενον, 
ὄφρα τις τᾶν ἐν δυνατῷ φιλοτά- 
των ἐπιψαύειν ἔραται." 


, 
Tol μὲν ἀλλάλοισιν ἀμειβόμενοι 
4 “9 oN > ες , 
yapvov τοιαῦτ᾽" ava δ᾽ ἡμιόνοις ξε- 
n / ‘4 
στᾷ τ᾽ ἀπήνᾳ προτροπάδαν Πελίας 
, > ag ΄ 
ἵκετο σπεύδων: τάφε δ᾽ αὐτίκα παπτά- 
/ 
vais ἀρίγνωτον πέδιλον 
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δεξιτερῷ μόνον ἀμ- 
φὶ ποδί. κλέπτων δὲ θυμῷ 
δεῖμα προσήι ene: “Ποίαν 
γαῖαν, ὦ ᾧ ξεῖν᾽, εὐχέθι 
πατρί" ἔμμεν; καὶ τίς ἀνθρώ- 
πωϊ σε χαμαιγενέων πολιᾶς 
ἐξαι κεὶ' γαστρός; ἐχθί- 
στοισι μὴ Ψεύδεσιν 
καταμιάναις εἰπε γένναν." 
Tov ὧξε ΠΟ ΤΌΘ ᾿ γανοῖσι λόγοις 
Ot ἀμείῳφθη:" ᾿ ‘pape διδασκαλίαι' Nt- 
ρωλὸς οἴσει". ἀντρόθε γὰρ γέομαι 
πὰρ Χαρικλοῖς καὶ Φιλύρας, wa Κενταύ- 
pov μὲ κοῦ αι θρέψ αν' ἁιγι"αί. 
εἴκοσι ὃ ἐκτελέσαις 
ἐνιαυτοὺς οὔτε ἔργον 
οὔτ᾽ ἔπος ἐκτράπελον κεί- 
pour εἰπὼν ἱκόμαν 
οἴκαδ, ἀρμχαΐαν' κομίζων» 
ed Σ ἐμοῖ», "2Ζασιλευομέναν 
οὐ κατ᾽ αἴισαλ. τάν ποτε Ζεὺς 
ὥπαπσει' λαγέτᾳ 


Αἰόλῳ καὶ παισὶ τιμάν. 


πεύθομαι γάρ νιν Πελίαν ἄθεμιν λευ- 
καῖς πιθήσαντα φρασὶν 

ἁμετέρων ἀποσυλᾶ- 
σαι βιαίως ἀρχεδικαν τοκέων" 

τοί μ᾽, ἐπεὶ πάμπρωτον εἶδον 
φέγγος, ὑπερφιάλου 
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ἁγεμόνος δείσαντες ὕβριν, κᾶδος dc- 
εἴ τε φθιμένου δνοφερὸν 
ἐν δώμασι θηκάμενοι 
μίγα κωκυτῷ γυναικῶν, 
κρύβδα πέμπον σπαργάνοις ἐν πορφυρέοις, 
νυκτὶ κοινάσαντες ὁδόν, Κρονίδᾳ 


δὲ τράφεν Χίρωνι δῶκαν. 


> Ἂν Ν 
ἀλλὰ τούτων μὲν κεφάλαια λόγων 
Μ 4 XN , / 
tore. λευκίππων δὲ δόμους πατέρων, κε- 
δνοὶ πολῖται, φράσσατέ μοι σαφέως" 
Αἴσοιιος γὰρ παῖς ἐπιχώριος οὐ ξεί- 
«ς iA “ Ν 
ναν ἱκάνω γαῖαν ἄλλων. 
/ “-“ 2 
pip δέ με θεῖος ᾿1ά- 
/ 4 9 
Tova κικλῇσκων προσαύδα. 
3 
ὡς φάτο' τὸν μὲν ἐσελθόντ 
ἔγνον ὀφθαλμοὶ πατρός" 
ἐκ δ᾽ ἄρ᾽ αὐτοῦ πομφόλυξαν 
4 
δάκρυα γηραλέων γλεφάρων, 
nN Ν Ν > \ ’ 
av περὶ ψυχὰν ἐπεὶ γά- 
θησεν, ἐξαίρετον 
γόνον ἰδὼν κάλλιστον ἀνδρῶν. 


καὶ κασίγνητοί σφισιν ἀμφότεροι 
ἤλυθον κείνου γε κατὰ κλέος" ἐγγὺς 
μὲν Φέρης κράναν Ὕπερῇδα λιπών, 
ἐκ δὲ Μεσσάνας ᾿Αμυθάν" ταχέως δ᾽ "Α- 
ὅματος ἵκεν καὶ Μέλαμπος 
εὐμενέοντες ἀνε- 
ψιόν. ἐν δαιτὸς δὲ μοίρᾳ 
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μειλιχίοισι λόγοις av- 
τοὺς ᾿Ιάσων δέγμεν ος 
fea ἁρμόζοντα τεύχων 
πᾶσαν ἐυφροσύναι' τάνυεν 
ἀθρόαις πέντε δραπὼν υύ- 
crecour ev θ᾽ ἁμέραις 


΄ ν᾿ ’ ‘ ν 
ἱερὸν εὐζῴας ἄωτον. 


“ , if 
GAN’ ἐν EKTG TAVTA Moyou θέμειιος FTO 


jaton ἐξ ἀρχᾶς ἀνρ 


συγγενέσι! παρε κοινα θ᾽" 


οἱ ὃ᾽ ἐπέσποιτ', . αἶψα ὃ ἀπὸ κλισιαν 


ὥρτο σὺν κείνοισι καί ῥ᾽ ἡλ- 


Bor 11ελία μέγαρον" 


ca ’ ἫΣ ΄ 
ἐσσύμενοι δ᾽ εἴσω κατέσταν' τῶν ὃ ἀκοῦ- 


mars αὐτὸς ὑπαντίασεν 
Τυροῦς ἐρασιπλοκάμου 

γενεά" mparir' ὃ᾽ ᾿Ιάσων 
μαλθακᾷ φωνᾷ ποτιστάζων ὄαρον 
βάλλετο κρηπῖδα σοφῶν ἐπέων" 


««ἸἼΤαῖ ΠΠοσειδανος Πετραίου, 


ἐντὶ μὲν OvaTov φρένες ὠκύτεραι 
κέρδος αἰνῆσαι πρὸ δίκας δόλιον τρα- 
χεῖαν ἐβπύντῶΣ πρὸς ἔπιβδαν opes 
ἀλλ᾽ ἐμὲ χρὴ καὶ σὲ θεμισσαμένους op- 
yas bpewew λοιπὸν ὄλβον. 
εἰδότι τοι ἐρέω" 
μία βοῦς Κρηθεῖ τε μάτηρ 
καὶ θρασυμήδεϊ PANO 
νεῖ" τρίταισιν δ᾽ ἐν γοναῖς 
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»¥ 
ἄμμες ad κείνων φυτευθέν. 
/ 2 7 ’ 
τες σθένος ἀελίου χρύσεον 
’ a 
λεύσσομεν. Μοῖραι δ᾽ ἀφίσταντ᾽, 
εἴ τις ἔχθρα πέλει 
ὁμογόνοις αἰδῷ καλύψαι. 


5 , na , ᾿ 
οὐ πρέπει νῷν χαλκοτόροις ξίφεσιν 
39? / 
οὐδ ἀκόντεσσιν μεγάλαν προγόνων τι- 
nN ra a 4 4 oN 
μὰν δάσασθαι. μῆλά τε γάρ τοι ἐγὼ 
καὶ βοῶν ξανθὰς ἀγέλας ἀφίημ᾽ 4- 
7 / 
ypous τε πάντας, τοὺς ἀπούρας 
ἁμετέρων τοκέων 
νέμεαι πλοῦτον πιαίνων" 
KOU με πονεῖ τεὸν οἶκον 
ταῦτα πορσύνοντ᾽ ἄγαν" 
ν Ν \ a ? 
ἀλλὰ Kal σκᾶπτον μόναρχον 
καὶ θρόνος, ᾧ ποτε Κρηθεΐδας 
2 , ε , ἊΨ 
ἐγκαθίζων ἱππόταις εὖ- 
θυνε λαοῖς δίκας--- 
Ἂς, Ν ΝΜ a 3 / 
Ta μὲν ἄνευ Evvas ἀνίας 


λῦσον ἄμμιν, μή τι νεώτερον ἐξ αὐ- 
τῶν ἀναστάῃ κακόν." 

ὡς dp ἔειπεν, ἀκᾷ δ᾽ ἀντ- 
αγόρευσεν καὶ Πελίας" “ἜΣ σομαι 

τοῖος" ἀλλ᾽ ἤδη με γηραι- 
ὃν μέρος ἁλικίας 

ἀμφιπολεῖ: σὸν δ᾽ ἄνθος ἥβας ἄρτι κυ- 
μαίνει: δύνασαι δ᾽ ἀφελεῖν 

μᾶνιν χθονίων. κέλεται 
γὰρ ἑὰν ψυχὰν κομίξαι 
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Φρίξος ἐλθόντας πρὸς Αἰήτα θαλάμους 
δέρμα τε κριοῦ βαθύμαλλον ἄγειν, 


τῷ ποτ᾽ ἐκ πόντου σαώθη 
. 


ἔκ τε ματρυιᾶς ἀθέων βελέων. 
rarta μοι Gav μαστὸς Ol" peepee ἰὼν φω- 
νεῖ. μεμάντευμαι ὁ ἐπὶ Κασταλίῳ, 
εἰ μετάλλατοι τι καὶ ὡς τάχος ὀτρύ- 
"ει με τεύχεμ!' ναὶ πομπάιν". 
τοίποι ἄεθλον ἑκὼν» 
τέλεσον" καί τοι μοι αρχεῶ" 
καὶ βασιλευέ LED ὦμι"ὺ- 
μι προήει". καρτερὸς 
ὥρκος ἀμμιι' μάρτυς ἔστω 
“εὺς ὁ γευέθλιος ἀμφοτέ pos. 
σύνθεσιο! TAUTAL € mat) - 
cartes οἱ μὲν κρίθειν" 


4 . ᾿ é 4 Ν ws 
ἀτὰρ Ἰαάσο αὐτὸς 7707) 


ὥρΊΜΙΕ. κάρυκας €or τα πλόοι' 

pau er παντᾷ. τάχα ὃὲ Κρονιδοὺ 
Ζηνὸς υἱοὶ τρεῖς ἀκαμαντομάχαι 

ἦλθοι' ᾿Αλκμάνας θ᾽ ἑλικογλεφάρου Λή- 
δας τε, δοιοὶ ὁ᾽ ὑψιχαῖται 

ἀνέρες, Ἐννοσίδα 
γένος, αἰδεσθέντες ἀλκάν, 

ἔκ τε Πύλου καὶ ἀπ᾽ ἄκρας 
Ταινάρου: τῶν μὲν κλέος 

ἐσλὸν Εὐφάμου τ᾽ ἐκράνθη 
σόν τε, Περικλύμεν᾽ εὐρυβία. 
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ἐξ ᾿Απόλλωγος δὲ φορμιγ- 
κτὰς ἀοιδᾶν πατὴρ 
ἔμολεν, εὐαίνητος Ὀρφεύς. 


πέμῆε δ᾽ Ἑρμᾶς χρυσόραπις διδύμους υἱ. 
οὺς ἐπ᾽ ἄτρυτον πόνον 
τὸν μὲν "Ex fova, κεχλά- 
δοντας ἥβᾳ, τὸν ὃδ᾽ ”Epvrov. ταχέες 
ἀμφὶ ᾿Ιαγγαίου θεμέθλοις 
ναιετάοντες ἔβαν, 
καὶ γὰρ ἑκὼν θυμῷ γελανεῖ θᾶσσον ἔν- 
τυνεν βασιλεὺς ἀνέμων 
Ζάταν Κἀλαΐν τε πατὴρ 
Βορέας, ἄνδρας πτεροῖσιν 
νῶτα πεφρίκοντας ἄμφω πορφυρέοις. 
τὸν δὲ παμπειθῆ γλυκὺν ἡμιθέοι.- 
σιν πόθον ἔνδαιεν Ἥρα 


Ἀ > nN ΄ , 
ναὸς ᾿Αργοῦς, μή τινα λειπόμενον 
τὰν ἀκίνδυνον παρὰ ματρὶ μένειν αἰ- 

ὥνα πέσσοντ᾽, ἀλλ᾽ ἐπὶ καὶ θανάτῳ 
φάρμακον κάλλιστον ἑᾶς ἀρετᾶς ἅ- 

λιξιν εὑρέσθαι σὺν ἄλλοις. 
ἐς δ᾽ Ἰαολκὸν ἐπεὶ 
κατέβα ναυτᾶν ἄωτος, 
/ 
λέξατο πάντας ἐπαινή- 
> ᾿ς Ν ec? € 

oats ᾿Ιάσων. καὶ pa οἱ 

’ > 7 ν᾿ ΄ 
μάντις ὀρνίχεσσι καὶ κλά- 

potot θεοπροπέων ἱεροῖς 

, 
Mowos ἄμβασε στρατὸν πρό- 
φρων" ἐπεὶ δ᾽ ἐμβόλου 
κρέμασαν ἀγκύρας ὕπερθεν, 
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΄, ἂς ’ 
χρυσέαν χείρεσσι λαβὼν φιάλαν 
3 “ Ἄ oA ‘ 2 Οὐ Ρ δα 3 
ἀρχὸς ἐν πρῦμνᾷ πατέρ᾽ Οὐρανιδαν εγ- 
we . 9 , 
χεικέραυνον Ζῆνα, καὶ WKUTOPOVS 
, e x 5. ᾿ ἤει νυν ΄ 
κυμάτων plLTas ἀνέμοις τ ἐκάλει νῦυ- 
κ᾿ , ᾿ ‘0 -f 
Tas TE καὶ ποντοῦ KEeAEUOGOUS 
» 7 5 » Ν 
ἄμστα τ εὔφρονα Kal 
φιλίαν νόστοιω μοῖραν" 
ἐκ reper οέ οἱ ἀντα- 
pre pSporTas αἴσιον 
φθέγμα: λάμπραν 6 ἡλθολ ἀκτι- 
PES TTEPOTIAS ἀπορηγυύμειαι. 
ἀμπιοάι ἢ ἥρωες ἐστα- 
΄ r 
sar θεοὶ TOPLAT 


, , ἕ «- ὅ “" rand 
πιθόμενοι Kapuece€ ὃ αὐτοῖς 


. ᾿ ~~ 7 
episadeur KOTO TEPUTKOTIOS ἁφεί- 
+ ΄ Ἄ ia 
ay ἐγιίπτωι €ATLOAS® 
, ων ᾿ , 
εἰρεσία οὐ VTEX@PN- 
͵ c if 

wer TOXELUD ἐκ παλαμαν ἄκορος. 
συν Νότου οἷ αὔραις ἐπ᾿ ᾿ΛΔξεί- 

Or στόμα πεμπόμενοι 
, - ΕΥ̓ > ε ἧς - 7 7 
ἠλυθον er@ ayvor Llomeréawvos €o - 

"κα 

σαντ᾽ ἐνπαλίου τέμενος, 
φούϊσσα o€ (ρηϊκίων 

“ f , « ΄ 

ἀγέλα ταυρῶν UTAPXKEV 

x g , Ἂς a ' 
καὶ νεόκτιστον λίθων βωμοῖο θέναρ. 

x »,» 5 oe Ἑ 

ἐς Be κίνδυνον βαθύν ἰέμενοι 


an ’ f o~ 
δεσπόταν AtTTOVTO VA, 


’ XN 5 Lf 
συνδρόμων κινηθμὸν ἀμαιμάκετον 
ἐκφυγεῖν πετρᾶν. δίδυμαι γὰρ ἔσαν ζω- 


, 
al, κυλινδέσκοντό TE κραιπνότεραι 
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ἢ βαρυγδούπων ἀνέμων στίχες" ἀλλ᾽ ῆ- 
δη τελευτὰν κεῖνος αὐταῖς 
ἡμιθέων πλόος ἄ- 
γαγεν. ἐς Φᾶσιν δ᾽ ἔπειτεν 
ἤλυθον, ἔνθα κελαινώ- 
πεσσι Κόλχοισιν βίαν 
μεῖξαν Αἰήτᾳ παρ᾽ αὐτῷ. 
πότνια δ᾽ ὀξυτάτων βελέων 
ποικίλαν ἴῦγγα τετρά- 
κναμον Οὐλυμπόθεν 
ἐν ἀλύτῳ (ζεύξαισα κύκλῳ 


759 » / / 
μαινάδ᾽ ὄρνιν Κυπρογένεια φέρεν 
πρῶτον ἀνθρώποισι, λιτάς τ᾽ ἐπαοιδὰς 

ἐκδιδάσκησεν σοφὸν Alcoviday: 
ὄφρα Μηδείας τοκέων ἀφέλοιτ᾽ al- 

a Ν 

δῶ, ποθεινὰ δ᾽ Ἑλλὰς αὐτὰν 
ἐν φρασὶ καιομέναν 

/ a 

δονέοι μάστιγι Πειθοῦς. 

Ν / 7 > of 
Kal Taxa πείρατ᾽ ἀέθλων 

δείκνυεν πατρωΐων" 
σὺν δ᾽ ἐλαίῳ φαρμακώσαισ᾽ 

> pap 

ἀντίτομα στερεᾶν ὀδυνᾶν 
δῶκε χρίεσθαι. καταίνη- 

σάν τε κοινὸν γάμον 
γλυκὺν ἐν ἀλλάλοισι μεῖξαι. 

7 ’, 

ἀλλ᾽ ὅτ᾽ Αἰήτας ἀδαμάντινον ἐν μέσ- 

σοις ἄροτρον σκίμψατο 

ὔ Ἀ 
καὶ βόας, οἱ φλόγ᾽ ἀπὸ ἔαν- 
La 
dav γενύων mvéov καιομένοιο πυρός, 
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- 3 ὔ 
χαλκέαις δ᾽ ὁπλαῖς ἀρὰασ- 
s.? 3 , 
σεσκον χθὸν ἀμειβόμενοι 
ἧς. 3 ‘ id , Las > 
τοὺς ἀγαγὼν ζεύγλᾳ πέλασσεν μοῦνος. ὁρ- 
x «3 Ww δ » 
Bas δ᾽ αὔλακας ἐντανυσαις 
TA > 
ἥλαυν᾽, ἀναβωλακίας ὃ 
ὀρόγυιαν' σχίζε νῶτον 
΄ ΄ - n> Ud 
yas. ἔειπε!" ~ ὧδε: “Τοῦτ᾽ epyov βασιλεὺς, 
ad 7 
Satis ἄρχει ναός, ἐμοὶ τελέσαις 
5 so 
ἄφθιτον στρωμναν ἀγέσθω, 
΄ 3 ͵ ΄ t 97 
κῶας αἰγλάεῖ χρισεῷ θυσάλῳ. 
¢ ~ 3 ae οὖ τὲ Ν , ts 
ὡς ay αὐδάσαγτος ἀπὸ κροκόεν ριὶ- 
’ , 2 ΄ ΄ 
ψαις “Tarun εἰμα θεῷ πίσυτος 
ν “»νῬν A ἀρ > a7 
εἴχετ Epyor FUP ένα! οὐκ EOAEL TAP 
φαρμάκου ξεύ!ανς ἐφετμαῖς, 
σπασσάμειῖος @ apoTpors 
; ᾿ 
οέους δήσαις ἀν άγκᾳ 
a 
bd id 5 Qt 
ἔιτεσιι! αὐχένας ἐμβαλ- 
λων τ᾽ ἐριπλεύρῳ φυᾷᾳ 
t « 
ἢ Ν ? < 
κέντροι" alares [ιατας 
Ἧ ¢ 3 > A: 3 Ν. 
ἐξεπόνησ᾽ ἐπιτακτὸν ἀνηρ 
, - 
μέτρο". ἴυγξεν ὃ ἀφωνή- 
ν ν» 
τῳ TEP ἔμπας AXEL 


δύνασω Αἰήτας ἀγασθείς. 


πρὸς δ᾽ ἑταῖροι καρτερὸν ἄνδρα φίλας 
ὥρεγον χεῖρας, στεφάνοισί τέ νιν ποί- 
ας ἔρεπτον, μειλιχίοις TE λόγοις 
/ 
ἀγαπάζοντ᾽. αὐτίκα δ᾽ ᾿Αελίου θαυ- 
Ν ea , x 
μαστὸς υἱὸς δερμα λαμπρον 
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ἔννεπεν, ἔνθα νιν ἐκ. 
τάνυσαν Φρίξου μάχαιραι" 
ἔλπετο δ᾽ οὐκέτι οἱ κει. 
νόν γε πράξασθαι πόνον. 
κεῖτο γὰρ λόχμᾳ, δράκοντος δ᾽ 
εἴχετο λαβρόταταν γενύων, 
ὃς πάχει μάκει τε mevTy- 
κόντερον ναῦν κράτει, 
τέλεσαν ἂν πλαγαὶ σιδάρου. 


μακρά μοι νεῖσθαι Kar’ ἀμαξιτόν' ὥρα 
Ἴ συνάπτει" καί τινα 
οἶμον ἴσαιμι βραχύν" πολ- 
λοῖσι δ᾽ ἅγημαι σοφίας ἑτέροις. 
κτεῖνε μὲν γλαυκῶπα τέ- 
Χναις ποικιλόνωτον ὄφιν, 
ὠρκεσίλα, κλέψεν τε Μήδειαν σὺν αὐ- 
τᾷ, τὰν ΠΠελίαο φονόν' 
ἐν T ᾽Ωκεανοῦ πελάγεσ- 
σι μίγεν πόντῳ τ᾽ ἐρυθρῷ 
Λαμνιᾶν τ᾽ ἔθνει γυναικῶν ἀνδροφόνων" 
ἔνθα καὶ γυίων ἀέθλοις ἐπέδει- 


fav κρίσιν ἐσθᾶτος ἀμφίς. 
(Pythian, iv. 70-253) 


Human Life 


Ὃ δὲ καλόν τι νέον λαχὼν 

ἁβρότατος ἔπι μεγάλας 

ἐξ ἐλπίδος πέτεται 

ὑποπτέροις ἀνορέαις, ἔχων . 
κρέσσονα πλούτου μέριμναν. ἐν δ᾽ ὀλίγῳ βροτῶν 
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τὸ τερπνὸν αὔξεται" ov- 
τω δὲ καὶ πίτνει χαμαί, 
ἀποτρόπῳ γυώμᾳ σεσεισμένον.- 
ἐπάμεροι" τί δέ τις; 
τί δ᾽ οὔ τις; σκιᾶς ὄναρ 
ἄνθρωπος. ἀλλ᾽ ὅταν αἴ- 
γλα διόσδοτος ἔλθῃ, 
λαμπρὸν φέγγος ἔπεστιν ἀν- 
ὥρων καὶ μείλιχος αἰών". 
Atyura φίλα μᾶτερ, ἐλευ θέρῳ στόλῳ 
πόλων τάϊε κόμιζε Δὶ 
καὶ κρέουτι συν Διακῷ 
Πηλεῖ τε κἀγαθῷ Τελαμῶνι σύν τ᾽ ᾿Αχιλλεῖ: 
(Pythian, vill. 88-100) 
282. Cyrene 
‘A per οὔθ᾽ 
στῶχ' ΠΥ ἐφίλησεν ὁδούς, 
οὔτε δείπνων OLKOPLAT μεθ᾽ ἑταιρᾶν 
τέρψιας, 
ἀλλ᾽ ἀκύντεσσίν τε χαλκέοις 
par ya ῳ TE Pap αμένα κεράϊζεν 
ἀγρίους 
θῆρας, 7 πολλάν τε καὶ ἡσύχιον 
βουσὶν εἰρήναν παρέχοισα πατρῴαις, 
τὸν ὃὲ σύγκοιτο!' γλυκὺν 
παῦρον ἐπὶ γλεφάροις 


ὕπτιον ἀναλίσκοισα ῥέποντα πρὸς ἀῶ. 


΄ 
κίχε νιν λέοντί ποτ᾽ εὐρυφαρέτρας 
, 4 
ὀβρίμῳ μούναν παλαίοισαν 
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ἄτερ ἐγχέων ἑκάεργος ᾿Απόλλων. 
αὐτίκα δ᾽ ἐκ μεγάρων Xi- 
pwva προσήνεπε φωνᾷᾳ' 
“σεμνὸν ἄντρον, Φιλυρίδα, προλιπὼν by. 
μὸν γυναικὸς καὶ μεγάλαν δύνασιν 
θαύμασον, οἷον ἀταρβεῖ 
νεῖκος ἄγει κεφαλᾷ, μό.- 
χθου καθύπερθε νεᾶνις 
ἦτορ ἔχοισα' φόβῳ δ᾽ 
οὐ κεχείμανται φρένες. 
τίς νιν ἀνθρώπων τέκεν; ποί- 
ας δ᾽ ἀποσπασθεῖσα φύτλας 


ὀρέων κευθμῶνα, ἐ x σκιοέντων; 
εύεται δ᾽ ἀλκᾶς ἀπειράντου, 


S 


/ 


σία κλυτὰν χέρα οἱ TPOTEVEYKELY, 


34 On 


ς Ν b) 4 nw 
pa και ἐκ λεχέων» κεῖ- 
4 7 

pat μελιαδέα ποίαν; 
τὸν δὲ Κένταυρος (αμενής, ἀγανᾷ χλοα- 

ρὸν γελάσσαις ὀφρύι, μῆτιν ἐὰν 
᾽ ἐς 
εὐθὺς ἀμείβετο" κρυπταὶ 

κλαῖδες ἐντὶ σοφᾶς Πει- 

θοῦς ἱερᾶν φιλοτάτων,, 

et 4, bd Qn 
Φοῖ,3ε, καὶ ἔν" τε θεοῖς 

τοῦτο κἀνθρώποις ὁμῶς 
aid€or'r’, ἀμφαδὸν ἁδεί. 

od ~~ "» lal 
as TUXEW TO πρῶτον εὐνᾶς. 
Ἄς Ν Ν se _ 
Kal yap σέ, τὸν οὐ θεμιτὸν ψεύδει θιγεῖν, 
‘ f ΜᾺ 

ἔτραπε μείλιχος ὀργὰ παρφάμεν τοῦ- 
τον λόγον. κούρας δ᾽ ὁπόθεν γενεὰν 
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oY δὲς eo ww . , ᾿ a f 
ἐξερωτᾷς, ὦ ἄνα; κύριον ὃς πάν- 

ΤΩ " τέλος 
οἷσθα καὶ πάσας κελεύθους" 
ὕσσα τε χθὼν ἠριυ!ὰ φύλλ᾽ ἀναπέμπει, 

χὠπόσαι 

‘ ΄σ / 
ἂν θαλάσσᾳ καὶ TOTAPOLS ψάμαθοι 
€ ΄ f 
κύμασι ῥιπαὶς τ᾽ ἀνέμων κλοιέεουῦται, 
’ , 

xa τι μέλλει, χὠπόθεν 
" “- ΕΝ 
ἔσσεται, εὖ καθορᾷς. 


ἈΝ Ἂς . x“ ‘ Ss , 
el Se χρὴ και πὰρ σοφὸν» ἀντιφερίξαι, 


ἐρέω: ταύτᾳ πόσις ἵκεο βασσαν 
τάνδε, καὶ μέλλεις ὑπὲρ πόντου 
Διὸς ἔξοχοι ποτὶ καπὸν ἐνεῖκαι. 
ἔνθα 1". ἀρχέπολυ! θή- 

σεις, ἐπὶ AGO ἀγείραις 
νασιώται ὄχθον ἐς ἀμίυπεδοι νῦν δ᾽ 

εὐρυλείμων πότνιά τοι Λιβύα 
δέξεται εὐκλέα Eun νὴ 

δώμασω! ἐτ' χρυσέοις πρό- 

φρων" ta οἱ χθονὸς αἶσαν 
αὐτίκα συντελέθειν 

ἔννομον δωρήσεται, 
οὔτε παγκάρπων φυτῶν νά- 


ποινοι οὔτ᾽ ἀγιῶτα θηρῶν." 


(Pythian, ix. τϑ- 58) 


The Hyperboreans 
Μοῖσα δ᾽ οὐκ ἀποδαμεῖ 
τρόποις ἐπὶ σφετέροισι' παν- 
τῷ δὲ χοροὶ παρθένων 
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Avpav τε Boal καναχαί τ᾽ αὐλῶν δονέονται 
δάφνᾳ τε χρυσέᾳ 

κόμας ἀναδήσαν- 

τες εἰλαπινάζοισιν εὐφρόνως. 
νόσοι δ᾽ οὔτε γῆρας οὐλόμενον κέκραται 
ἱερᾷ γενεᾷ" πόνων δὲ καὶ μαχᾶν ἄτερ 


οἰκέοισι φυγόντες 
ὑπέρδικον Νέμεσιν. θρασεί- 
ᾳ δὲ πνέων καρδίᾳ 

ΤᾺ Δανάας ποτὲ παῖς, ἁγεῖτο δ᾽ ᾿Αθάνα, 
ἐς an Op@v μακάρων 

ὅμιλον" ἔπεφυέν 

τε Γοργόνα, καὶ ποικίλον κάρα 
δρακόντων φόβαισιν ἤλυθε νασιώταις 
λίθινον θάνατον φέρων. 


(Pythian, x. 37-48) 


Orestes 


Tov δὴ Φονευομένου 

πατρὸς ᾿Αρσινόα Κλυταιμήστρας 
χειρῶν ὕπο κρατερᾶν 
ἐκ δόλου τροφὸς ἄνελε δυσπενθέος, 
ὁπότε Δαρδανίδα κόραν Πριάμου 
Meer Ep Op aH πολιῷ 

χαλκῷ σὺν ᾿Αγαμεμνονίᾳ 
ψυχᾷ popes “AXE pov- 

Tos ἀκτὰν παρ᾽ εὔσκιον 
νηλὴς γυνά, πότερόν 

νιν ἄρ᾽ Tpeyéver ἐπ᾿ Εὐρίπῳ 
σφαχθεῖσα τῆλε πάτρας 
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Ν 


, "» ΄ 
ἔκνιξεν ΞΞβαρυπάλαμοι' ορσαι χόλον; 
4 € f , sie - , 

ἢ ἑτέρῳ λεχεὶ δαμαζυμεῖαν 

ἔννυχοι πάραγον 

~ es , 
κοῖται; TO δὲ νέαις ἀλύχοις 

Υ 

ἔχθιστον ἀμπλακιον 
͵ 

καλύψαι τ᾽ ἀμάχανον 


ἀλλοτρίαισι γλώσσαις" 

κακυλύγοι G€ πολίται. 

ἴσχει τε γὰρ ὄλβος ov μείονα φθόνον" 
ὁ ὃὲ χαμηλὰ πιέωϊ ἄφαι το," βρέμει. 
Odrer per αὐτὸς ἥρως ᾿Ατρεΐοας 


7 , ΄σ 5 > 4 
(xan Xporm κλυταῖς εἴ ApuKAats, 


μάντι!" τ᾽ ὄλεσσε κύραν, 

ἐπεὶ ἀμφ᾽ ‘EAera πυρωθέντων 
Ἡμώων ἔλυσε ὁύμους 
ἁβρύτατος. ὁ δ᾽ apa γέροντα ξένον 
Στρύόφιων ἐξίκετο, νέα κεφαλά, 
Hapraccot πόδα ταί- 

ort ἀλλὰ χρονίῳ σὺν ρει 
πέφιει τε ματέρα θῆ- 


, 2 ” n 
κέ τ᾽ Αἴγισθοι' ἐν φοναῖς. 


(Pythian, xi. 17-37) 


The Infant Heracles 


Ἐγὼ δ᾽ Ἡρακλέος ἀντέχομαι 
προφρόνως 
ἐν κορυφαῖς ἀρετᾶν 


n 
μεγάλαις, ἀρχαῖον ὀτρύνων λόγον, 
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e 5 \ λ 4 cf , > 
ὡς, ἐπεὶ σπλάγχνων ὕπο ματέρος αὐ. 
τίκα θαητὰν ἐς αἴγλαν παῖς Διὸς 
> n ἣν ΄ 
ὠδῖνα φεύγων διδύμῳ 
ta 
σὺν κασιγνήτῳ μόλεν, 


ὥς T οὐ λαθὼν χρυσόθρονον 
Ψ \ , > % 
Hpav κροκωτὸν σπάργανον ἐγκατέβα, 
ἀλλὰ θεῶν βασίλεα 
a nm 7 / Ν) 
σπερχθεῖσα θυμῷ πέμπε δράκοντας ἄφαρ. 
τοὶ μὲν οἰχθεισᾶν πυλᾶν 
3 ΙΑ Ἂ ? 
ἐς θαλάμου μυχὸν ed- 
‘\ ΚΜ / > ‘4 f 

pov ἔβαν, τέκνοισιν ὠκείας γνάθους 
ἀμφελίξασθαι μεμαῶτες": ὁ δ᾽ ὀρ- 

θὸν μὲν ἄντεινεν κάρα, πει- 

ρᾶτο δὲ πρῶτον μάχας, 


δισσαῖσι δοιοὺς αὐχένων 
μάρψαις ἀφύκτοις χερσὶν ἑαῖς ὄφιας. 
ἀγχομένοις δὲ χρόνος 
Wuxas ἀπέπνευσεν μελέων ἀφάτων. 
ἐκ δ᾽ ἄρ᾽ ἄτλατον δέος 
πλᾶξε γυναῖκας, ὅσαι 
τύχον ᾿Αλκμάνας ἀρήγοισαι λέχει: 
καὶ γὰρ αὐτὰ ποσσὶν ἄπεπλος ὀρού- 
σαισ᾽ ἀπὸ στρωμνᾶς ὅμως &- 


μυνεν ὕβριν κνωδάλων. 
(Nemean, i. 33-51) 


286. The Childhood of Achilles 
Ξανθὸς δ᾽ ᾿Αχιλεὺς τὰ μὲν 
μένων Φιλύρας ἐν δόμοις, 
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παῖς ἐὼν ἄθυρε 

μεγάλα ἔργα: χερσὶ θαμινὰ 

Μ / " 5 bed , 

βραχυσίδαρον ἄκοντα πάλλων ἴσα τ ἄνεμοις, 
μάχᾳ λεόντεσσιν ἀγροτέροις ἔπρασ- 

σεν φόνον", 
κάπρους τ᾽ ἔτ'αιρε" σώματα δὲ παρὰ Κρονίδαν 
Κένταυροι: ἀσθμαίνοντα κόμιζε", 
ἑξέτης τὸ πρῶτον", ὅλον δ᾽ ἔπειτ᾽ ἂν χρόνον" 
τὸν ἐθάμεοι "ΆΑρτεμίς 


N -> 3 , 
τε καὶ θρασεῖ ᾽Λθανα, 


’ 5 ba) ᾿ Ww 

κτείύρουτ eAdapovs GrEev 
r . ΄ Ύ € , 
κυνῶν οολίων Θ᾽ ἐρκέων' 
x = / 
ποσσὶ YAP KPATETKE. 
os ΄ [ἡ 

λεγόμενοι! GE τοῦτο TPOTEPOV 
μ᾿ ¥ ᾿ τ ον Ἂν τὰ / 4 
ἔπος ἔχω: βαθυμητα Νύρων τραῷε λιθίνῳ 
᾽ , >, wee , ‘ 3? > 
lavoy ἔνδον τέγεις καὶ ETELTEV A- 

σκλαπιόι", 
Nn 7 more , , 
τὸν φαρμάκων Gate μαλακόχειρα νόμον" 

5 

υύμῴφευσε δ᾽ αὗτις ἀγλαύκολπον 
- f / 
Νηρέως θύγατρα, γόνον τέ ol φέρτατον 
+ 
ἀτίταλλεν ἐν apperat- 


΄ - w 
σι πᾶσι θυμὸν αὔξων" 


ὄφρα θαλασσίαις 
ἀνέμων ῥιπαῖσι πεμφθεὶς 
€ x wh μὴ ᾿ 5 Ν ‘4 
ὑπὸ Τροΐαν δορίκτυπον dAadav Λυκίων 
τε προσμένοι καὶ Φρυγῶν 
f ν ᾿ς ΄ 
Δαρδάνων τε, καὶ ἐγχεσφοροις ἐπιμείξαις 
/ ΄σ x 
Αἰθιόπεσσι χεῖρας, ἐν φρασὶ πά- 
θ᾽ μὰ la Ν, a > 7 
ξαιθ᾽, ὅπως σφίσι μὴ κοίρανος OTLTwW 
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πάλιν οἴκαδ᾽ ἀνεψιὸς 
XN 
Capers Ἑλένοιο Μέμνων μόλοι. 


(Nemean, iii. 43-63" 


Castor and Polydeuces 


Μεταμειβόμενοι δ᾽ ἐναλλὰξ 
ς f 
ἁμέραν τὰν μὲν παρὰ πατρὶ φίλῳ 
t 
Ai νέμονται, τὰν δ᾽ ὑπὸ κεύθεσι γαίας 
3 ’ 
ἐν γυάλοις Θεράπνας, 
πότμον ἀμπιπλάντες ὁμοῖον" ἐπεὶ 
n δ ’ὔ Ἂ, nn 
τοῦτον ἢ πάμπαν θεὸς ἔμμεναι οἰκεῖν τ᾽ 
οὐρανῷ, 
εἵλετ᾽ αἰῶνα φθιμένου ἸΤολυδεύκης 
Κάστορος ἐν πολέμῳ. 
\ 
Tov yap Ἴδας ἀμφὶ βουσίν πως χολω- 
θεὶς ἔτρωσεν χαλκέας λόγχας ἀκμᾷ 
ρ Χ YX μᾳ. 


QA ee v 7 
ἀπὸ Tavyérov πεδαυγά- 
»- θί Ν \ 5 ’ 
ζων ἴδεν Λυγκεὺς δρυὸς ἐν στελέχει 
ἥμενον. κείνου γὰρ ἐπιχθονίων πάν- 
των γένετ᾽ ὀξύτατον 
ὄμμα. δλαιψηροῖς δὲ πόδεσσιν ἄφαρ 
Ψ Ζ Ν 7 ΝΜ > ’ ᾽ 
ἐξικέσθαν, καὶ μέγα ἔργον ἐμήσαντ 
ὠκέως 
/ f 
καὶ πάθον δεινὸν παλάμαις ᾿Αφαρητί- 
δαι Διός: αὐτίκα γὰρ 
a Ἂς > ¥ 
ἦλθε Λήδας παῖς διώκων" Tol δ᾽ ἔναν- 
΄ 7 Ν ΡΝ 
τα στάθεν τύμβῳ σχεδὸν πατρωΐϊῳ 


ἔνθεν ἁρπάξαντες ἄγαλμ᾽ 
᾿Αἔδα, ξεστὸν πέτρον, 
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ἔμβαλον στέρτ'ῳ Πολυδεύ- 
κεος: ἀλλ᾽ οὗ τ! φλάσαν 
οὐδ᾽ ἀνέχασσαι" ἐφορμα- 
θεὶς δ᾽ ἄρ᾽ ἄκοντι θοῷ, 
ἤλασε AvyKeas 1 πλευραῖσι χαλκόν. 


΄ ᾿ .. 5 . , = 
Deus δ᾽ ἐπ᾿ “Loa πυρφόρον πλα- 
λ , ’ 
fe ψολόεντα κεραυτον" 
et , 7 7 5» oO 
ἅμα ( EKULONT ἐρῆ- 
- oy 5 ͵ 
μοι. χαλεπὰ & Epes avd pw- 


ποις ὁμιλεῖ! κρεσσονῶν. 


+ . “ αι ΄ ‘ry? 
TAX EWS em ἀοφοελῴεου βι- 
€ 


, , ry . os 
ar πάλι! χωρήσει oO Purdaptoas, 
~ r i , as f 
καί γα οὕπω TEAVAOT s ἀσύθματι Ee φρίσ- 
σοντα THOUS ἔκιχε)'. 
Η , a κ 
θερμὰ δὴ TEV YOU σκρια TTOVAX ALS 
~ f ba , f 
OpOvor φώτ'ησε" “Vlatep Kpoviwr, Τὰν 
aay 
on AVILES 
ν ΄ XN 3 ‘ t Ν 
ἔσσεται πειθεέωλ; καί EOL θάνατον συν 
κι" , Ud 
THO em ITELAOT, ἄναξ. 
οἴχεται TYLA φίλω ' τατωμέτῳ 
x / : t 


es nd ͵ ‘ ft 
φωτί: παΐροι ὁ ἐν» πόνῳ πιστοὶ βροτῶν 


, f ͵ ὟΣ Δ 
KaLaTON μεταλαμβάνειν. ὡς 
" vr ‘ -% 3 , » Υ͂ 
ἔιηεπε: Ζεὺς ὁ ἀντιος ἤλυθέ οἱ, 
“ ered 5» - > wy > 
καὶ τόδ᾽ ἐξαύδασ᾽ ἔπος" “ Εσσί μοι υἱός" 


ς 3 


, w , 
τόνδε ὃ ἔπειτα πόσις 


σπέρμα θνατὸν ματρὶ τεᾷ πελάσαις 
U bad lal 

στάξεν ἥρως. ἄλλ᾽ ἄγε τῶνδέ τοι ἔμπαν 
αἵρεσιν 
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παρδίδωμ᾽" εἰ μὲν θάνατόν τε φυγὼν καὶ 
γῆρας ἀπεχθόμενον 

αὐτὸς Ὄλυμπον θέλεις ναίειν ἐμοὶ 
σύν τ᾽ ᾿Αθαναίᾳ κελαινεγχεῖ τ᾽ ἔΑρει, 


ἔστι τοι τούτων λάχος" εἰ 
δὲ κασύγνη τον πέρι 
μάρνασαι, πάντων δὲ νοεῖς 
ἀποδάσσασθαι ἴ ἔσον, 
ἥμισυ μέν κε πνέοις γαί- 
ς [4 +S. 
as mer ep eer ἐών, 
ἥμισυ δ᾽ οὐρανοῦ ἐν Χρυσέοις δόμοισιν." 
ὡς ἄρ᾽ αὐδάσαντος οὐ γνώ- 
μᾳ διπλόαν θέτο βουλάν, 
>) ᾷς > w+ Ν > 
ava δ᾽ ἔλυσεν μὲν 6- 
φθαλμόν, ἔπειτα δὲ φωνὰν 
΄ ws 
χαλκομίτρα Κάστορος. 


(Nemean, x. 55-90) 


288. The Sons of Aeacus 


Ν 
Καὶ γὰρ ἡρώω» ἀγαθοὶ πολεμισταὶ 
iN 2 μι »,): 
λόγον ἐκέρδαναν: κλέονται δ᾽ ἔν τε φορμίγ- 
γεσσιν ἐν αὐλῶν τε παμφώνοις ὁμοκλαῖς 


μυρίον χρόνον: μελέταν δὲ σοφισταῖς 
Διὸς ἕκατι πρόσβαλον σεβιζόμενοι 
ἐν μὲν Αἰτωλῶν θυσίαισι φαενναῖς 
Οἰνεΐδαι κρατεροί, 

ἐν δὲ Θήβαις ἱπποσόας ᾿Ιόλαος 


γέρας ἔχει, Περσεὺς δ᾽ ἐν “Apyet, Κάστορος δ᾽ αἰ- 


4 
χμὰ Πολυδεύκεός τ᾽ ἐπ’ Εὐρώτα ῥεέθροις. 
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ἀλλ᾽ ἐν Olvera μεγαλήτορες ὀργαὶ 

Αἰακοῦ παίφων TE τοὶ καὶ σὺν μάχαις 

δὶς πόλιν Τρώων ἔπραθον, σπόμενοι 
“Ἡρακλῆϊ πρότερο!", 

καὶ σὺν ᾿Ατρείδαις. ἔλα υῦν μοι πεδόθεν" 
λέγε, TIVES Κύκνον, τίνες “Ἕκτορα πέφνον, 
καὶ στράταρχον Αἰθιόπων ἄφοβον 
Μέμνονα χαλ κοάραν" 

τίς γὰρ ἐσλὸν Τήλεφον 


τρῶσεν ἑῷ Hoje Καΐκου παρ᾽ ὄχθαις; 


τοῖσι! Λἴγαω!ατ' προφέρει στόμα πάτραν, 
διαπρεπέα LATO τετείχισται δὲ πάλαι 
πύργος ὑψηλαῖς ἀρεταῖς ἀναβαίνειν. 
πολλὰ μὲν ἀρτιεπὴςὦ 

ΙΝ Ν ΄ 
γλῶσσά μοι τοξεύματ᾽ ἔχει περί κείνων 
κελαδέμεν" καὶ νυ" ἐν "Ἄρει μαρτυρήσαι 


κεν πόλις Δἴαιτος ὀρθωθεῖσα ναύταις 


ἐν' πολυφθόρμῳ Σαλαμὶς Διὸς ὄμβρῳ 
ἀναρίθμων aropor χαλαζάεντι φόνῳ. 
ἀλλ᾽ Opens καύχαμα κατάβρεχε σιγᾷ' 
Zeus τά τε καὶ τὰ νέμει, 
Ζεὺς ὁ πάντων κύριος. ἐν ὃ᾽ ἐρατει!ῷᾧ 
μέλιτι καὶ τοιᾷδε τιμᾷ καλλίνικον 
> 9 ! 
χάρμ᾽ ἀγαπάζοντι. 
(Isthmian, v. 26-54 b) 


289. Strepsiades of Thebes 
Φλέγεται δὲ ἰοπλόκοισι Μοίσαις, 
μάτρωΐ θ᾽ ὁμωνύμῳ 

δέδωκε κοινὸν θάλος, 
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4 4 Ν ΓΚ Υ̓ 
χάλκασπις ᾧ πότμον μὲν Αρης ἔμειξεν, 
3 a 
Tina δ᾽ ἀγαθοῖσιν ἀντίκειται. 
¥ Ν Ν Ὡ“ 3 
loTm yap σαφὲς ὅστις ἐν 
ταύτᾳ νεφέλᾳ χάλα- 
od Ν , 
(αν αἵματος πρὸ φίλας πάτρας ἀμύνεται, 
λοιγὸν ἀντιτίνων ἐναντίῳ στρατῷ, 
΄“- ΄ / 
ἀστῶν γενεᾷ μέγιστον κλέος αὔξων 
Ἂὦ 3 > XN X 7 
ζώων τ᾽ ἀπὸ καὶ θανών». 
τὺ δέ, Διοδότοιο παῖ, μαχατὰν 
αἰνέων Μελέαγρον, ai- 
΄ Ν \ 7 
νέων δὲ καὶ “Exropa 
93 
Αμφιάρηόν τε, 
3 43 5 ΄ € ‘4 
evavOe ἀπέπνευσας ἁλικίαν 


4 > 3 ἂν Μ 3 
προμάχων av ὅμιλον, ἔνθ᾽ ἄριστοι 
ἔσχον πολέμοιο νεῖ- 
2 4 > 4 

KOS €oxaTats ἐλπίσιν. 
ἔτλαν δὲ πένθος οὐ φατόν: ἀλλὰ νῦν μοι 
Γαιάοχος εὐδίαν ὄπασσεν 
ἐκ χειμῶνος. ἀείσομαι 

χαίταν στεφάνοισιν ap- 

, 
μόζων. ὁ δ᾽ ἀθανάτων μὴ θρασσέτω φθόνος. 


ὅ τι τερπνὸν ἐφάμερον διώκων 
ἕκαλος ἔπειμι γῆ- 

ρας ἔς τε τὸν μόρσιμον 
αἰῶνα. θνάσκομεν γὰρ ὁμῶς ἅπαντες" 
δαίμων δ᾽ ἄϊσος" τὰ μακρὰ δ᾽ εἴ τις 
παπταίνει, βραχὺς ἐξικέ- 

σθαι χαλκόπεδον θεῶν 

ἕδραν: ὅ τοι πτερόεις ἔρριψε Πάγασος 
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δεσπόταν ἐθέλοντ᾽ ἐς οὐρανοῦ σταθμοὺς 
ἐλθεῖν μεθ᾽ ὁμάγυριν Βελλεροφόνταν 
}ηνόν. τὸ δὲ πὰρ δίκαν 
γλυκὺ πικροτάτα μένει τελευτά. 
ἄμμι δ᾽, ὦ χρυσέᾳ κόμᾳ 

θάλλων», πόρε, Λοξία, 
τεαῖτιι' ἁμίλλαισιν 


εὐανθέα καὶ lvoe στέφανον. 
(Isthmian, vii. 23-51) 


290 The Marriage of Thetis 


Tatra καὶ μακάρω)' ἐμέμναντ᾽ ἀγοραΐ, 
Zeus ὅτ᾽ ἀμφὶ (έτιος ἀγλα- 

Ag τ᾽ ἜΡΙΟΝ [lowe oar γάμῳ, 
ἄλοχον εὐειυέα θέλων ἑκάτερος 
ἐὰν» ἔμμεν" ἔρως γὰρ ἔχεν. 
ἀλλ᾽ ov σφι!' ἄμιϑροτοι 


τέλεσαν εὐνὰν θεῶν πραπίδες, 


ἐπεὶ θεσφάτων ἐπάκου- 
mays εἶπεν εὔβουλος ἐν μέσοισι Θέμις, 
ourE Kel 1 πεπρωμέτον. ἣν, φέρτερον γό- 
pov ἄνακτα πατρὸς τεκεῖν 
πονυτίαν θεόν, ὃς κεραυ- 
pot τε κρέσσον ἄλλο βέλος 
διώξει χερὶ ΤΡ ΣΌΣ 
TOS τ᾽ ἀμαιμακέτου, Δί τε βισγομεῦαν 
ἢ Διὸς παρ᾽ ἀδελφεοῖσι». “ἀλλὰ τὰ μὲν 
παύσατε" βροτέων δὲ λεχέων τυχοῖσα 
υἱὸν εἰσιδέτω θανόντ᾽ ἐν πολέμῳ, 
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χεῖρας "Αρεΐ τ’ ἐναλίγκι- 
ov στεροπαῖσί "ἡ ἀκβὰν ποδῶν. 
τὸ HEY SHOU, Πηηλές γέρας θεόμορον 
ὀπάσσαι γάμου Αἰακίδᾳ, 
ὅν τ᾽ εὐσεβέστατον 
φάτις ᾿Ιαολκοῦ τράφειν πεδίον- 


ἰόντων δ᾽ ἐς ἄφθιτον adv- 

Tpov εὐθύς Χίρωνος αὐτίκ᾽ ἀγγελίαι: 
μηδὲ Νηρέος θυγάτηρ 

νεικέων πέταλα δὶς ἐγγυαλιζέτω 
ἄμμιν: ἐν διχομηνίδεσ- 

σιν δὲ ἑσπέραις ἐρατὸν 
Avot κεν χαλινὸν ὑφ᾽ 

ρωϊ παρθενίας." ὡς φάτο Κρονίδαις 

ἐννέποισα θεά: τοὶ δ᾽ ἐπὶ γλεφάροις 
νεῦσαν ἀθανάτοισιν: ἐπέων δὲ καρπὸς 
οὐ κατέφθινε. φαντὶ γὰρ ξύν’ ἀλέγειν 
καὶ γάμον Θέτιος ἄνακτε. 

καὶ νεαρὰν ἔδειξαν σοφῶν 
στόματ᾽ ἀπείροισιν ἀρετὰν ᾿Αχιλέος" 
ὃ καὶ Μύσιον ἀμπελόεν 
αἵμαξε Τηλέφου 

μέλανι ῥαίνων φόνῳ πεδίον, 


4 
γεφύρωσέ τ’ ᾿Ατρεΐδαι- 
mf 

σι νόστον, ᾿Ελέναν τ᾽ ἐλύσατο, Tpotas 
“-. 3 Νὄ. ’ 7 
was ἐκταμὼν δορί, ταί 

4 

νιν ῥύοντό ποτε μάχας ἐναριμβρότου 
ἔργον ἐν πεδίῳ κορύσ- 

σοντα, Μέμνονός τε βίαν 
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ὑπέρθυμον “Ἕκτορά τ᾽ ἄλ- 
-κ , 
λους τ᾽ ἀριστέας" ols δῶμα Φερσεφόνας 
μανύων ᾿Αχιλεύς, οὖρος Αἰακιδᾶν, 
Αἴγιναν σφετέραι' TE ῥίζαν πρόφαινεν. 
s Ss Les , . 3 , / 
τὸν μὲν οὐδὲ θανοὸντ ἀοιδαί τι λίπον, 
ἀλλά οἱ παρά τε πυρὰν τά- 
"Ἃ ὔ 
gov θ᾽ ᾿Ελικώιαι παρθένοι 
, . Ν Lg , , w 
στάν, ἐπὶ θμίμ"όν τε πολύφαμον ἔχεαν. 
ἔδοξ᾽ ἦρα καὶ ἀθανάτοις, 
3 , ΄ Ν 
ἐσλόν γε φωτα Kat 
θίμενον ὕμνοις θεᾶν διδόμεν. 
μ μ 
(Isthmian, vill. 26-60) 


2091. To Athens 
Δεῦτ᾽ ἐν Xopor, ᾽Ολύμπιοι, 
ἐπί τε κλυτὰν πέμπετε χάριν, θεοί, 
πουλύηατον οἵ τ᾽ ἄστεος ὀμφαλὸν θυόεντα 
ἐν ταῖς ἱεραῖς ᾿Αθάναις 
οἰχιεῖτε παυδαίδαλόν τ᾽ εὐκλέ᾽ ἀγοράν. 
ἰοφέτωι λαχεῖν στεφάνων ταν ἐαρί- 
ὡρόπω: ἀοιδαι"" 
Awber τέ με σὺν ἀγλαΐᾳ 
ἴδετε πορευθέντ᾽ aowav δεύτερον 
ἐπὶ κισσοάραι' θεόν, 
Βρόμιον ὅν τ᾽ ᾿Ἐριβόαν 
τε βροτοὶ καλέομεν, 
γόνον ὑπάτων ME πατέρων μελπέμεν 
γυναικῶν τε Kadpetav. 
ἐναργέα δ᾽ ἐμὲ 
σάματ᾽ οὐ λανθάνει, 
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/ « f.93 2 
φοινικοεάνων ὅπότ᾽ oi- 
7 ε n 
χθέντος “Opav θαλάμου 

» ὃ > / » DS A 
εὐοῦμον ἐπάγῃσιν ἔαρ φυτὰ νεκτάρεα. 

’ ’ 3 
τότε βάλλεται, τότ᾽ ἐπ’ ἀμβρόταν χθόν᾽ ἐραταὶ 
¥ , εν ’ ΄ὕ 
ἰων φόβαι, ῥόδα τε κόμαισι μίγνυται, 

3 “ > an 
ἀχεῖ T ducal μελέων σὺν αὐλοῖς, 

> ΄“ Ἂν ’ 7 
axel τε Σεμέλαν ἑλικάμπυκα χοροί. (Dithyramb) 


An Eclipse 


Θεοῦ δὲ δείξαντος ἀρχὰν 

ῳ > ~~ 3 a X 
EKAOTOV ἐν πρᾶγος, εὐθεῖα δὴ 
κέλευθος ἀρετὰν λαβεῖν, 
τελευταί τε καλλίονες. 

θεῷ δὲ δυνατὸν μελαίνας 

2 \ 3 ld ᾽) , 
εκ νυκτὸς ἀμίαντον ὄρσαι φάος, 
κελαινεφέι δὲ σκότει 

καλύψαι σέλας καθαρὸν 
ἁμέρας. (Hyporchema) 


Theoxenus 


an XX ἈΝ Ν 3 ’ 
Χρῆν μὲν κατὰ καιρὸν ἐρώ- 
4 
των δρέπεσθαι, θυμέ, σὺν ἁλικίᾳ' 
τὰς δὲ Θεοξένου ἀκτῖ- 
’, Ν 
νας πρὸς ὄσσων μαρμαρυζοίσας δρακεὶς 
> / 
ὃς μὴ πόθῳ κυμαίνεται, ἐξ ἀδάμαντος 
“ἃς / / 
ἢ σιδάρου κεχάλκευ- 
ται μέλαιναν καρδίαν 


ψυχρᾷ φλογί, πρὸς δ᾽ ᾿Αφροδί- 


τας ἀτιμασθεὶς ἑλικογλεφάρου 
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ἢ περὶ χρήμασι μοχθί- 

ζει βιαίως, ἢ γυναικείῳ θράσει 
ψυχρὰν φορεῖται πᾶσαν ὁδὸν θεραπεύω"". 
ἀλλ᾽ ἐγὼ θεᾶς ἕκατι 

κηρὸς ὡς ὁαχθεὶς AG 
par peAtT oar τάκομαι, εὖτ᾽ ἂν ἴδω 
παιδὸς νεύγυιον ἐς 1 - 

βαν: ἐν δ᾽ ἄμα καὶ Τενέδῳ 
Lleida τ᾽ ἔναιεν" καὶ Χάρις 

υἱὸν ἀνὰ γ᾽ ᾿Αγησίλα. 


(Sko/ion) 


Thrasybulus 


2 , bl ω ΄ » > » ar 
QL Opadusova , CpaTav OXTIK aovoar 
΄ , , ° , 
τοϊτό TOL πέμπω μεταύορ- 
») 2 » 
πιο. ἐν Evi κει εἰ 
συμπόταισῶ' τε ὙλΌΚΕΡρΟΙ' 
καὶ Διωνύσοιο καρπῷ 
Ν ’ ᾿ ¢ / 
καὶ κυλίκεσσιω! ᾿Αθαταίαισι KEVT POV" 
€ 2% με ΄ , 
arin ἀνθρώπωι καματῶ- 
᾿ " ͵ 
HEES οἴχονται μέριμναι 
ft rod f ς}2 
στηθέων ἔξω' πελάγει ὃ 


5» , i 
ἐν! πολυχρύσοιο TAOVTOV 


ὃ ν f ene Ν 5 ! 
πάντες ἴσοι reopen Ψευδὴ πρὸς ἄκται" 
Δ μ Ψ 5 
ὃς per ἀχρήμων, ἀφνεὸς 
͵ . 5d - ἢ 

τότε, τοὶ ὃ αὖ πλουτεοῦτες 
meets 
ἀέξονται φρένας ap- 

’, 
πελίοις τόξοις δαμέντες. 
(Skolion) 
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205. 


296. 


2900 


PINDAR 


Life after Death 


VA f 
Τοῖσι λάμπει 
μὲν σθένος ἀελίου τὰν 
᾿ 
ἐνθάδε νύκτα κάτω, φοι- 
νικορόδοις δ᾽ ἐνὶ λειμώ- 
VETOL προάστιον αὐτῶν 
\ λ β f ‘ \ 
καὶ λιβάνῳ σκιαρὸν καὶ 
/ nw 
χρυσέοις καρποῖς βεβριθός. 
τοὶ μὲν ἱππείαισί τε γυ- 
μνασίαις τε, τοὶ δὲ πεσσοῖς, 
Ν Ν / , 
τοὶ δὲ φορμίγγεσσι τέρπον- 
ἃς / > 
Tal, Tapa δέ σφισιν εὐαν- 
θὴς ἅπας τέθαλεν ὄλβος: 
ὀδμὰ δ᾽ ἐρατὸν κατὰ χῶρον κίδναται 
ΑΕ ᾽ὔ , 
αἰεὶ Ova μιγνύν- 
A nw 
των πυρὶ τηλεφανεῖ παν- 


τοῖα θεῶν ἐπὶ βωμοῖς. 
(Threnos) 


The Reign of Law 


Νόμος ὁ πάντων βασιλεὺς 

θνατῶν τε καὶ ἀθανάτων 
ἄγει δικαιῶν τὸ βιαιότατον 
ὑπερτάτᾳ χειρί. τεκμαίρομαι 
ἔργοισιν “Ηρακλέος" ἐπεὶ 

Γαρυόνα βόας 
Κυκλωπίων ἐπὶ προθύρων Εὐρυσθέος 
ἀναιτήτας τε καὶ ἀπριάτας ἤλασεν. 


207. 


299. 


Delos 


, »»ν 
"Inte Δάλι᾽ ΓΑπολλο;- 
6 fs / : 
Kal σποραδας φερεμήλοιυς 
f » 
ἔκτισαν νάσους ἐρικυδέα τ ἔσχον 
»" 3 
Aador, ἐπεί σφιν ᾿Απόλλων 
ὁῶκεν ὁ χρυσοκόμας 


% s of s ΄ 
Ἀστερίας δέμας οἰκεῖν" 


2 5 
inte Δάλι᾽ "Δπολλο)»" 
Aatous ἔνθα με παῖδες, 
’ oo SOF , ! 
ἐνμει!εῖ δέξασθε row θεράποντα 
᾿ , “ ἘΣ 
ὑμετέρο) κελαύει""ᾷ 
᾿ “ ae 
Tur peAtyanut παι- 
΄ 3 ¢ 3 a 
anos ayakAeos onda, 
(Paean v) 


CRATINUS 


(520-422 B.c.) 
Pericles 


Ὁ axwoxedadros Ζεὺς ὁδὶ προσέρχεται 
7] 5 nw ‘ nm 

Ilepexr€ns, τῳδεῖον ἐπὶ τοῦ κρανίου 

ἔχων, ἐπειδὴ τοὔστρακον παροίχεται. 


The Poet's I nspiration 


Olvds τοι χαρίεντι πέλει ταχὺς ἵππος ἀοιδῷ, 
ὕδωρ δὲ πίνων οὐδὲν ἂν τέκοι σοφόν. 
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DELPHIC ORACLE 
(480 8, c,) 


300. The Army of Xerxes 


2 4 4 ‘ Ν Ad ¥ 

4) μέλεοι, τί κάθησθε; λιπὼν φεῦγ᾽ ἔσχατα γαίης 
’ὔ 

δώματα καὶ πόλιος τροχοειδέος ἄκρα κάρηνα. 

Ww ἧς ε Ν 4 ¥ Μ»Μ A n 

οὔτε yap ἢ κεφαλὴ μένει ἔμπεδον οὔτε τὸ σῶμα, 

ἣν Ἂν 

οὔτε πόδες νέατοι οὔτ᾽ ὧν χέρες, οὔτε τι μέσσης 
, > > yw 

λείπεται, ἀλλ᾽ ἄζηλα πέλει: κατὰ γάρ μιν ἐρείπει 
“ SD EN ΓΑ Ss Ν “ , 

πῦρ τε καὶ ὀξὺς “Apns, Συριηγενὲς ἅρμα διώκων. 

XN ON 3 “ 
πολλὰ δὲ κἄλλ᾽ ἀπολεῖ πυργώματα, κοὐ τὸ σὸν οἷον" 
Ν » ’ a 

πολλοὺς δ᾽ ἀθανάτων νηοὺς μαλερῷ πυρὶ δώσει, 

οἵ που viv ἱδρῶτι ῥεούμενοι ἑστήκασι, 

δείματι παλλόμενοι, κατὰ δ᾽ ἀκροτάτοις ὀρόφοισιν 

αἷμα μέλαι’ κέχυται, προϊδὸν κακότητος ἀνάγκας. 

ἀλλ᾽ ἴτοι' ἐξ ἀδύτοιο, κακοῖς δ᾽ ἐπικίδνατε θυμόν. 


301. The Wooden Walls of Athens 


Ov δύναται Παλλὰς Δί᾽ ᾿Ολύμπιον ἐξιλάσασθαι, 
λισσομένη πολλοῖσι λόγοις καὶ μήτιδι πυκνῇ. 

σοὶ δὲ τόδ᾽ αὗτις ἔπος ἐρέω, ἀδάμαντι πελάσσας. 
τῶ!" ἄλλων γὰρ ἁλισκομένων ὅσα Κέκροπος οὖρος 
ἐντὸς ἔχει κευθμών τε Κιθαιρῶνος ζαθέοιο, 
τεῖχος Τριτογενεῖ ξύλινον διδοῖ εὐρύοπα Ζεὺς 
potvov ἀπόρθητον τελέθειν, τὸ σὲ τέκνα τ᾽ ὀνήσει. 
μηδὲ σύ γ᾽ ἱπποσύνην τε μένειν καὶ πεζὸν ἰόντα 
πολλὸν ἀπ᾽ ἠπείρου στρατὸν ἥσυχος, GAN ὑποχωρεῖ! 
"ῶτοι ἐπιστρέψας" ἔτι τοί ποτε κἀντίος ἔσσῃ. 

ὦ θείη Σαλαμίς, ἀπολεῖς δὲ σὺ τέκνα γυναικῶν 

ἢ που σκιδναμένης Δημήτερος ἢ συνιούσης. 
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DELPHIC ORACLE 


302. Neutral Argos 


"Ey Ope περικτιόνεσσι, φίλ᾽ ἀθανάτοισι θεοῖσι, 
Χύρε: ἜΠΕΙΣΙ 
εἴσω τὸν προβόλαιον ἔχων πεφυλαγμένος ἧσο 
. ‘ , Ἂς Ν nn 4 
καὶ κεφαλὴν πεφύλαξο' κάρη δὲ τὸ σῶμα σαώσει. 


LAMPROCLES 
(fl. 480 (?) 8. cc.) 


303. A National Anthem 


ἢ - N 4 3 os 
HaaAAuta περσέπολα", δειιὰν θεὸν ἐγρεκύδοιμον 
ποτικληζω πολεμαδόκοι;, ἁγυὰν 

ν ᾿ e / 
παιόα Mos μεγάλου ὡαμάσιππον. 


TIMOCREON 
(A. 480 8. c.) 


304. Wealth 


“LLpeder σ᾽, ὦ τυφλὲ ΤΙλοῦτε, μήτε γῇ μήτ᾽ ἐν θα- 
λάσσῃ μήτ᾽ ἐν ἠπείρῳ Re 

ἀλλὰ Taprayey τε ναίειν RaXEprourar διὰ σὲ yap 
σύμπαντ᾽ ἐν ἀ!θρώποις κακά. 


305. Themistocles 


"AAN εἰ τύ γα Παυσανίαν ἢ y καὶ τύ γα Ξάνθιππον αἰνεῖς 
ἢ τύ γα a Neveu Oa, ἐγὼ 6° ᾿Αριστείδαν ἐπαινέω 
ἀνδρ᾽ ἱερᾶν ἀπ᾽ ᾿Αθηνᾶν 

ἐλθεῖν ἔνα λῷστον, ἐπεὶ Θεμιστοκλῆν ἤχθαρε Λατώ, 


293 


TIMOCREON 


ψεύσταν, ἄδικον, προδόταν,ὺς Τιμοκρέοντα ξεῖνον ἐόντα 

ἀργυρίοισι κοβαλικοῖσι πεισθεὶς οὐ κατᾶγεν 

ἐς πατρίδ᾽ ᾿Ιάλυσον. 

λαβὼν δὲ τρί᾽ ἀργυρίου τάλαντ᾽ ἔβα πλέων εἰς ὄλε. 
θρον, 


τοὺς μὲν κατάγων ἀδίκως, τοὺς δ᾽ ἐκδιώκων, τοὺς δὲ 
καίνων, 

ἀργυρίου δ᾽ ὑπόπλεως ᾿Ισθμοῖ γελοίως πανδόκευε 

ψυχρὰ κρέα παρέχων: 

οἱ δ᾽ ἤσθιον κηὔχοντο μὴ ὦραν Θεμιστοκλέος γενέσθαι. 


BACCHYLIDES 
(505-450 B.¢.) 
300. Croesus 
βρύει μὲν ἱερὰ βουθύτοις ἑορταῖς, 
ββρύουσι φιλοξενίας ἀγυιαί: 
λάμπει δ᾽ ὑπὸ μαρμαρυγαῖς ὁ χρυσὸς 
ὑψιδαιδάλτων τριπόδων σταθέντων 


πάροιθε ναοῦ, τόθι μέγιστον ἄλσος 

Φοίβου παρὰ Κασταλίας ῥεέθροις 

Δελφοὶ διέπουσι. θεόν, θεόν τις 
ἀγλαϊζέτω, ὁ γὰρ ἄριστος ὄλβῳ. 


ἐπεί ποτε καὶ δαμασίππου 
Λυδίας ἀρχαγέταν, 
εὖτε τὰν πεπρωμέναν 
Ζηνὸς τελειοῦσαι κρίσιν 
Σάρδιες Περσᾶν ἐπορθεῦντο στρατῷ, 
Κροῖσον ὁ χρυσάορος 
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ΟΝ “- 
φύλαξ᾽ ᾿Απόλλων. ὁ δ᾽ ἐς ἄελπτον ἅμαρ 
3 

μολὼν πολυδάκρυον οὐκ ἔμελλε 
’, Ld is Ν δὲ 
μίμνεω" ἔτι δυυλοσύναν": πυρὰν δὲ 
χαλκοτειχέος προπάροιθεν αὐλᾶς 


"αησατ᾽, ἔνθα σὺν ἀλόχῳ τε κεδνᾷ 

σὺν εὐπλοκάμοις τ᾽ ἐπέβαιι" ἄλαστοι' 

θυγατράσι δυρομέναις" χέρας δ᾽ ἐς 
αἰπὺν αἰθέρα σφετέρας ἀείρας 


͵ Ἂ “6 f / 3 ὃ a A 
γέγωνεν ὑπέρίβδιε δαῖμον, 
~ ΄ x . , 
ποῦ θεῶν ἐστιν χάρις; 
are ee ᾿ 
ποῦ δὲ Λατοίδας ἄναξ; 
΄ 3 ω ΄΄ 
πίτνουσιν Ἄλυαττα δόμοι, 
΄ ran ΄ ed 5 es , 
τιν O€ YUL ὁώρων ἁμοι)ὰ μυμίων 


φαίνεται Ἰ]υθωλόθεν; 


, rom ε ͵ yw 
πέρθυυσι Μῆδοι δοριάλωτον ἄστυ, 
or = 7 
φοι ίσσεται αἵματι yproobivas 
b] 5 
HlaxtwAcs: ἀεικελίως γυναῖκες 


ee yee , ' Ν᾿ 
ἐξ ἐϊκτίτω! μεγάρων ἀγογται" 


‘ , . Ν n 7 
τα πρόσθε δ᾽ ἐχθρὰ φίλα: θανεῖν γλύκιστον. 
, γ᾽ - ny ᾿ 
TOS εἴπε, καὶ ajspoBdrar κέλευσεν 
ot «- ἌΝ 
anrew ξύλινον" δόμοι. ἔκλαγοιν δὲ 
/ f 3 “ Ν ‘ cat 
παρθένοι, φίλας τ᾽ ἀνὰ ματρὶ χεῖρας 


ἔβαλλον" ὁ γὰρ προφανὴς θνα- 
τοῖσιν ἔχθιστος φόνων' 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ δεινοῦ πυρὸς 
λαμπρὸν διάϊσσεν μένος, 
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Ζεὺς ἐπιστάσας μελαγκευθὲς νέφος 
>/ 
σβέννυεν ξανθὰν φλόγα. 


μὰ γκω “ an / 
ἄπιστον οὐδέν, 6 τι θεῶν μέριμνα 

7 
τεύχει' τότε Δαλογενὴς ᾿Απόλλων 

, =] € ΄ , ὔ 
φέρων es Ὑπερβορέους γέροντα 

Ν / 
σὺν τανισφύροις κατένασσε κούραις 


’ % 7 “ , x 
δι΄ εὐσέβειαν, ὅτι μέγιστα θνατῶν 
ἐς ἀγαθέαν ἀνέπεμψε Πυθώ. 
(iii, 15-62) 


307. The Eagle of Song 


n> 5 / ΄ 
Δεῦρ΄ ἐπάθρησον νόῳ, 
ec Ν γ 
ἢ σὺν Χαρίτεσσι βαθυζώνοις ὑφάνας 
ὕμιον ἀπὸ (ζαθέας 
, , ς / y 
vacov €€vos ὑμετέραν πέμ- 
Αι 2 ,ὔ 
Tet KAEEVIAY ἐς πόλιν, 
/ b s 
χρυσάμπυκος Oupavias κλει- 
/ , ἊΝ 
vos θεράπων" ἐθέλει δὲ 
r / 
γάρυν ἐκ στηθέων χέων 


χω \ 
αἰνεῖν" Ἱέρωνα. βαθὺν 

nN a , 

δ᾽ αἰθέρα ξουθαῖσι τάμνων 
. “ 4 7 
ὑψοῦ πτερύγεσσι ταχεί- 

3 4X ’ , <i ae λ 

ais αἰετὸς EupvaraKTos ἄγγελος 
Ζηνὸς ἐρισφαράγου 

θαρσεῖ κρατερῷ πίσυνος 
ἰσχύϊ, πτάσσοντι δ᾽ ὄρνι- 

, 
χες λιγύφθογγοι φόβῳ’ 
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ν X f » ‘4 
ov vw κορυφαὶ μεγάλας ἴσχουσι γαίας, 

οὐδ᾽ ἁλὸς ἀκαμάτας 
: 4 ~ 
δυσπαίπαλα κύματα: τωμα- 

Ν 5 f 
ται δ᾽ ἐν ἀτρύτῳ χάει 
, Ν ’ὔ 

λεπτόύτριχα σὺν ζεφύρου πΡοι- 

αἴσω ἔθειραν ἀρίγνω- 


+3 t > ~ 
τος pet ἀνθρώποις (deur. 


δ ΄ x S. Ν ld ΄ , " 
τὼς 111 καὶ ἐμοὶ μυρία πάντᾳ κέλευθος 
« 3 κ 
ὑμετέραν ἀρετὰν 
[ ΄ / 3 ef id 
‘uve, κυανοπλοκάμου θ᾽ ἕκατι Νίκας 


χαλκεοστέργου τ᾽ “Apnos. 
(v. 8-34) 


308. Heracles and Meleager 


Kat par ποτ᾽ ἐρειψιπύλαν 
mai ἀνίκατοι' λέγουσι" 
orrae Διὸς ἀργικεραύ- 
Vow ὥώματα Φερσεφόνας τανισφύρου, 
καρχαρόδοιτα κύν᾽ ἄ- 
ξουτ᾽ ἐς φάος ἐξ ᾿Αἴδα, 
υἱὸν ἀπλάτοι᾽ ᾽᾿Εχίῶνας" 
ἔνθα δυστάνων ϑροτῶν 
ψυχὰς ἐδάη παρὰ Κωκυτοῦ ῥεέθροις, 
οἷά τε φύλλ᾽ ἄνεμος 
Ἴδας ἀνὰ μηλοβότους 
πρῶνας ἀργηστὰς δονεῖ. 
ταῖσιν δὲ μετέπρεπεν εἴδω- 
λον θρασυμέμνονος ἐγ- 
χεσπάλου Πορθαονίδα- 
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N > ©» 2 , 
τὸν δ᾽ ὡς ἴδεν ᾿Αλκμήνιος θαυμαστὸς ἥρως 
τεύχεσι λαμπόμενον, 
Xx 5 , a , 
νευρὰν eve Bace λιγυκλαγγῆ Kopwvas, 
χαλκεόκρανον δ᾽ ἔπειτ᾽ ἐξ. 
7 oN > 

εἰλετὸ ἰὸν ava- 

, , na n > 9 / 
πτύξας φαρέτρας πῶμα" τῷ δ᾽ ἐναντία 
ψυχὰ προφάνη Μελεάγρου 

καί νιν εὖ εἰδὼς προσεῖπεν: 

‘ 
“υἱὲ Atos μεγάλου, 
ny ’ 
oTadi τ᾽ ἐν χώρᾳ, γελανώσας τε θυμὸν 


μὴ ταὔσιον προΐει 
τραχὺν ἐκ χειρῶν ὀϊστὸν 
ψυχαῖσιν ἔπι φθιμένων: 
οὔτοι d€os.” ὡς dro θάμβησεν δ᾽ ἄναξ 
᾿Αμφιτρυωνιάδας, 
εἶπέν te “rls ἀθανάτων 
ἢ βροτῶν τοιοῦτον ἔρνος 
θρέψεν ἐν ποίᾳ χθονί; 
τίς δ᾽ ἔκτανε!"; ἦ τάχα καλλίζωνος Ἥρα 
κεῖνον ἐφ᾽ ἁμετέρᾳ 
πέμψει κεφαλᾷ' τὰ δέ που 
TladAdé. ξανθᾷ μέλει." 
τὸν δὲ προσέφα Ἀϊελέαγρος 
δακρυόεις" “χαλεπὸν 
θεῶν παρατρέψαι voor 


ἄνδρεσσιν ἐπιχθονίοις. 

καὶ γὰρ av πλάξιππος Οἰνεὺς 
παῦσε! καλυκοστεφάνου 

σεμνᾶς χόλον ᾿Αρτέμιδος λευκωλένου 
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λισσόμενος πολέων 
τ᾽ αἰγῶν θυσίαισι πατὴρ 
καὶ βοῶν φοινικονώτων" 
ἀλλ᾽ ἀνίκατον θεὰ 
ἔσχεν χόλον" εὐρυβίαν δ᾽ ἔσσευε κούρα 
κάπρον ἀναιδομάχαν 
ἐς καλλίχορον ΚΚαλυδῶ- 
ν᾿, ἔνθα πλημύρων σθένει 
ὄρχους ἐπέκειρεν ὀδόντι, 
apace τε μῆλα, βροτῶν 
θ᾽ ὅστις εἰσάνται μόλοι. 


τῷ δὲ στυγερὰν δήρω' ᾿Ελλάνων ἄριστοι 
στασάμεθ᾽ ἐνδυκέως 
ἐξ ἄματα συνεχέως" ἐπεὶ δὲ δαίμων 
κάρτος Λἰτωλοῖς ὄρεξεν, 
θάπτομει' οὗς κατέπε- 
rev σῦς ἐριβρύχας ἐπαΐσσων βίᾳ, 
"Ayxator ἐμῶν τ᾽ ᾿Αγέλαον 
φέρτατοι' κεὸνῶν ἀδελφεῶν, 
ots τέκει' ἐν μεγάροις 
πατρὸς ᾿Αλθαία περικλειτοῖσιν Οἰνέος" 
τῶν δ᾽ ὥλεσε μοῖρ᾽ ὀλοὰ 
πλεῦνας" οὐ γάρ πω δαΐφρων 
παῦσεν χόλον ἀγροτέρα 
Λατοῦς θυγάτηρ" περὶ δ᾽ αἴθωνος δορᾶς 
μαρνάμεθ᾽ ἐνδυκέως 
Κουρῆσι μενεπτολέμοις" 
ἔνθ᾽ ἐγὼ πολλοῖς σὺν ἄλλοις 
Ἴφικλον κατέκτανον 
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3 , > 3 
ἐσθλόν T ᾿Αφάρητα, θοοὺς μάτρωας" οὐ γὰρ 
καρτερόθυμος Αρης 
κρίνει φίλον ἐν πολέμῳ' 
τυφλὰ δ᾽ ἐκ χειρῶν βέλη 
ψυχαῖς ἔπι δυσμενέων φοι- 
a , , , 
τᾷ θάνατόν τε φέρει 
τοῖσιν ἂν δαίμων θέλῃ" 


΄ε .3 ’ 3 , 
ταῦτ᾽ οὐκ ἐπιλεξαμένα 
Θεστίου κούρα δαΐφρων 
/ 
μάτηρ κακύποτμος ἐμοὶ 
/ ” ee / 
βούλευσεν ὄλεθρον ἀτάρβακτος yuvd: 
at / 
Kale τε δαιδαλέας 
5 , > Υ͂ 
ἐκ λάρνακος ὠκύμορον 
Ν 3: 7 Ν ἣς 
φιτρὸν ἀγκλαύσασα, τὸν δὴ 
ny 
μοῖρ᾽ ἐπέκλωσεν τότε 
(was ὅρον ἁμετέμας ἔμμεν. τύχον μὲν 
Δαϊπύλου Κλύμενον 
παῖδ᾽ ἄλκιμοι ἐξεναρί- 
(ων ἀμώμητον δέμας, 
/ 
πύργων προπάροιθε κιχήσας" 
XN ‘ , 
τοὶ δὲ πρὸς εὐκτιμέναν 
φεῦγο! ἀρχαίαν πόλιν 


Πλευρῶνα" μιυύνθη δέ μοι ψυχὰ γλυκεῖα, 
yor δ᾽ ὀλιγοσθενέων" 

αἰαῖ" πύματον δὲ πνέων δάκρυσα τλάμων 
ἀγλαὰν ἥβαν προλείπων.᾽" 

φασὶν ἀδεισιβόαν 
᾿Αμφιτρύωνος παῖδα μοῦνον δὴ τότε 

τέγξαι βλέφαρον, ταλαπενθέος 
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, ΄ , 
πότμον olkTipovTa Pwros* 
καί νιν ἀμειβόμενος 
a ca nan , 
ro? ἔφα: ““θνατοῖσι μὴ φῦναι φέριστον", 


μηδ᾽ ἀελίου προσιδεῖν 
φέγγος" ἀλλ᾽ οὐ γάρ τίς ἐστι" 
πρίιξις τάδε μυμομένοις, 
χρὴ Keo λέγειν ὅ τι καὶ μέλλει τελεῶ". 
ἡ ῥα τις ἐν" μεγάροις 
Olmos ἀρηϊφίλου 
ἔστω" ἀυμήτα Ovyatpan', 
σοὶ pra ar ιγκία; 
τὰν" Ker λιπαμὰλ ἐθέλων θείμαι' ἄκοιτιν». 
τὸν Ge μειεπτολέμοι 
Wrya προσέφα Medea- 
ype “ λίπ" χλωμραύχεια 
ἐν" Φώμασι Natare(par, 
yur ἔτι χρυσέας 
Νύπριῶος θελξιμβρότου." 
(v. 56-175) 


Theseus 


1 
ry: 7 Ὅ ἊΨ ω , e 
Too) elven ἀρεταιχμὸς ρῶς" 
Pass ͵ 
τάφον 0€ ναυβαται 
φωτος UTE PAParov 
! € / ων ’, Dy . 
Ve eee, : 5 
θάμσος" ᾿Αλίου τε γαμβρῷ χολώσατ᾽ TOP, 
er , 
upaue τε ToTauiav 
΄ a ‘ fae x 
μῆτω", εἶπέν ter “᾿ peyadordeves 
ig ca t » 
Zeb πάτερ, ἄκουσον" εἴπερ με κούρα 


Doltaca λευκώλενος σοὶ τέκε, 
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νῦν πρόπεμπ᾽ ἀπ᾽ οὐρανοῦ Body 
πυριέθειραν ἀστραπὰν 
cap ἀρίγνωτον' εἰ 
δὲ καὶ σὲ Τροιζηνία σεισίχθονι 
φύτευσεν Αἴθρα Tocet- 
δᾶνι, τόνδε χρύσεον 
χειρὸς ἀγλαὸν 
ἔνεγκε κόσμον ἐκ βαθείας ἁλός, 
δικὼν θράσει σώμα πατρὸς ἐς δύμους. 
εἴσεαι δ᾽ αἴ κ᾽ ἐμᾶς κλύῃ 
Κρόνιος εὐχᾶς 
ἀναξιβρόντας ὁ πάντων μεδέω»".᾽ 


κλύε δ᾽ ἄμετρον εὐχὰν μεγασθενὴς 
Ζεύς, ὑπέροχόν τε Mivwt φύτευσε 
τιμὰν φίλῳ θέλων 
παιδὶ παυνδερκέα θέμεν, 
ἄστραψέ θ᾽. ὁ δὲ θυμάρμενον 
ἰδὼν τέρας χέρε πέτασσε 
κλυτὰν ἐς αἰθέρα μενεπτόλεμος ἥρως, 
εἶρέν τε: “Θησεῖ, σὺ τάδε 
μὲν βλέπεις σαφῆ Διὸς 
δῶρα" σὺ δ᾽ ὄρνν᾽ ἐς Ba- 
ρύβρομον πέλαγος: Κρονίδας 
δέ τοι πατὴρ ἄναξ τελεῖ 
[Ποσειδὰν ὑπέρτατον 
κλέος χθόνα κατ᾽ Hdevdpov.” 
ὡς εἶπε: τῷ δ᾽ οὐ πάλιν 
θυμὸς ἀνεκάμπτετ᾽, ἀλλ᾽ εὐ- 
πάκτων ἐπ᾽ ἰκρίων 
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‘ , 
σταθεὶς ὄρουσε, πόντιόν τέ νιν 
ba 
δέξατο θελημὸν ἄλσος. 
τάφεν δὲ Διὸς υἱὸς ἔνδοθεν 
, , , > κα 
κέαρ, κέλευσε TE κατ OV- 
ρον ἴσχεν εὐδαίδαλον 
r “ ὅ.ε 5 , > ar 3 , 
raat μοῖρα δ᾽ ἑτέραν ἐπορσυν ὁδὸν. 


- , ’ ,ὔ rd , 
Cero δ᾽ ὠκύπομπον δόρυ" TEL 
N > 1d 
ru βορεὰς ἐξόπιν πιέουσ᾽ ἀήτα' 
͵ “ ΄ 
τρέσσαν ὦ Αθαναίων 
ἠιθέων πᾶν γέτος, ἐπεὶ 
ἥρως θόρεν πόντονοε, κα- 
τὰ λειρίων τ᾽ ὀμμάτων δά- 
͵ ΄ 5 5 ! 
Kpv xeon, βαρεῖαι ἐπιδέγμενοι ἀνάγκαν" 
φέρον ὃὲ δελῴφί!ες ἁλι- 
ν"αιέται μέγαν θοῶς 
Θησέα πατρὸς ἱππί- 
ov δόμον, peyapor τε θεῶν 
μόλεν" τόθι κλυτὰς ἰδὼν" 
foes 6A low N1)- 
/ , ‘ Ny 5 
pcos KOpas? ἀπὸ yap ἀγλα- 
΄ , , f 
wr λᾶμπε γι σελας 
Φ , 3 \ , 
ὧτε πυρὸν, ἀμφι χαίταις 
δὲ χρυσεόπλοκοι 
δίσηντο ταω!ίαι: χορῷ δ᾽ ἔτερ- 
4 
f . ~ 
Tov κέαρ ὑγροῖσι ποσσίν" 

! Ν , 
σεμνάν τε πατρὸς ἄλοχοι φίλαν 
wy a Lal ~ 
ise βοῶπιν eparot- 

3 n 
σιν ᾿Αμφιτρίταν δόμοις" 
3 / 5 
& νιν ἀμφέβαλεν aicdrav πορφύραν, 


303 


304 


BACCHYLIDES 


κόμαισί τ᾽ ἐπέθηκεν οὔλαις 
ἀμεμφέα πλόκον, 
τόν ποτέ οἱ ἐν γάμῳ 
δῶκε δόλιος ᾿Αφροδίτα ῥόδοις ἐρεμνόν. 
ἄπιστον ὅ τι δαίμονες 
θέωσιν οὐδὲν φρενοάραις βροτοῖς" 
vaa παρὰ λεπτόπρυμνον φάνη: φεῦ, 
οἵαισιν ἐν φροντίσι Κνώσιον 
ἔσχασεν στραταγέταν, ἐπεὶ 
μόλ᾽ ἀδίαντος ἐξ ἁλὸς 
θαῦμα πάντεσσι, λάμ- 
πε δ᾽ ἀμφὶ γυίοις θεῶν δῶρ’, ἀγλαό- 
θρονοί τε κοῦραι σὺν εὐ- 
θυμίᾳ νεοκτίτῳ 
ὠλόλυξαν, ἔ- 
κλαγεν δὲ πόντος" ἠΐθεοι δ᾽ ἐγγύθεν 
νέοι παιάνιξαν ἐρατᾷ dnt. 
(xvi. 47-129) 
1 
ΧΟΡΟΣ 
Βασιλεῦ τᾶν ἱερᾶν ᾿Αθανᾶν, 
τῶν ἁβροβίων ἄναξ ᾿Ιώνων, 
τί νέον ἔκλαγε χαλκοκώδων 
σάλπιγξ πολεμηΐαν ἀοιδάν; 
ἢ τις ἁμετέρας χθονὸς 
δυσμενὴς ὅρι’ ἀμφιβάλλει 
στραταγέτας ἀνήρ; 
ἢ λῃσταὶ κακομάχανοι 
ποιμένων ἀέκατι μήλων 
σεύοντ᾽ ἀγέλας βίᾳ; 
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ἢ τί τοι κραδίαν ἀμύσσει; 
φθέγγευ: δοκέω γὰρ εἴ τινι βροτῶν 
ἀλκίμωι' ἐπικουρίαν" 
καὶ Tu ἔμμεναι γέω)", 
ὦ [Πανδίονος υἱὲ καὶ Κρεούσας. 
AITEY2 
Νέω! ἦλθεν" δολιχὰν ἀμείψας 
καρυξ ποσὰ" ᾿Ισθμίαν κέλευθον" 
ἄφατα ὠ᾽ ἔργα λέγει κραταιοῦ 
hints? TOL UTE p/3LOV τ᾽ ἔπεφνεν 
Naur, ὃς ἰσχύϊ φέρτατος 
Oratory, Kporiéa Λυταίου 
σεισίχθογον τέκος" 
acy τ΄ avopoKToroer ἐν πτνάπαις 
Kpeppraros, ἀτάσθαλόν τε 
Σ κίμωλα κατέκτα" ε1"" 
Τα τε Kepanoros παλαίστραν 
ἔσχεν, Πυλυπήμοιός τε καρτερὰν 
odupay ἐξέβαλεν Τ]ροκό- 
πτας, ἀρείονος τυχὼν 


΄ ΄ ΄ δὸς ᾿] » ΄σ 
φωτός. ταῦτα δέδοιχ᾽ ὅπᾳ τελεῖται. 


ΧΟΡΟΣ 

Tira ο᾽ €uper πόθεν ἄνδρα τοῦτον 

λέγει, τίνα τε στολὰν ἔχοντα; 
πότερα συ ' πολεμηϊοις ὅ- 

πλοισι στρατιὰν ἄγοντα πολλάν; 
ἢ μοῦνον" σὺν ὀπάοσιν 

στείχειν ἔμπορον ol” ἀλάταν 

ἐπ᾿ ἀλλοδαμίαν, 
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3 ? \ ¥ 
ἰσχῦρον TE καὶ ἄλκιμον 
= , 
ὧδε καὶ θρασύν, ὅς τε τούτων 
3 n 
ἀνδρῶν κρατερὸν σθένος 
ἔσχεν; 7) θεὸς αὐτὸν ὁρμῖ 
X ἃ » 1) Ol Opa, 
> 
δίκας ἀδίκοισιν ὄφρα μήσεται" 
3 Ν .«" ὟΝ Ν 
ov yap ῥᾷδιον αἰὲν ἔρ- 
δοντα μὴ ᾽ντυχεῖν κακῷ. 
πάντ᾽ ἐν τῷ δολιχῷ χρόνῳ τελεῖ 
ἐν τῷ δολιχῷ χρόνῳ τελεῖται. 
AITEYS 
4 a ἊΝ -ς 
Δύο οἱ φῶτε μόνους ἁμαρτεῖν: 
, A 
λέγει, περὶ φαιδίμοισι δ᾽ ὦμοις 
’ 
ξίφος ἔχειν ἐλεφαντόκωπον' 
\ Ν yoy , > 9 
ξεστοὺς δὲ δύ᾽ ἐν χεέρεσσ᾽ ἄκοντας 
κηὔτυκτον κυνέαν Λάκαι. 
vav κρατὸς πέρι πυρσοχαίτου" 
στέρνοις τε πορφύρεον 
ΟΣ ν \ ΝΜ 
ΧΙΤΩ ἀμῴι, καὶ οὕλιον 
f x 
Θεσσαλὰν χλαμύδ᾽. ὀμμάτων δὲ 
στίλβειν ἄπο Λαμνίαν 
, n > 
φοίνισσαν φλόγα παῖδα ὃ ἔμμεν 
J nA 4 2 
πρώθηβοι', ἀρηΐων δ᾽ ἀθυρμάτων 
μεμνᾶσθαι πολέμου τε καὶ 
/ 
χαλκεοκτύπου μάχας" 


δίζησθαι δὲ φιλαγλάους ᾿Αθάνας. 


(xvii, 1-60) 


310. Peace 


a Ξ , ! 
Τίκτει δέ τε θνατοῖσιν εἰρήνα μεγάλα 
n ΄ ἢ 
πλοῦτον μελιγλώσσων τ᾽ ἀοιδᾶν ἄνθεα, 
9 an rn » μὴν 
δαιδαλέων τ᾽ ἐπὶ βωμῶν θεοῖσιν αἴθεσθαι βοῶν 
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ξαιθᾳ φλογὶ μῆρα τανυτρίχων τε μήλων, 

γιμυασίων TE νέοις αὐλῶν τε καὶ κώμων μέλειν. 

ἐν δε σιδαροδέτοις πόρπαξιι αἰθᾶν 

ἀμαχιᾶν ἱστοὶ πέλονται" 

eyed TE hay Kena ξίφεα τ᾽ ἀμφάκεα δάμναται εὐρώς. 
χαλκεᾶν δ᾽ οὐκ ἔστι σαλπίγγω!"' κτύπος, 

οὐῶξ συλᾶται μελίφμῶν ὕπνος ἀπὸ βλεφάρων, 

wos ὃς θάλπει κέαρ. 


) 
σιμποσίων» δ᾽ ἐρατῶν βρίθοντ᾽ ἀγυιαί, παιδικοί θ 


ὕμιοι φλέγονται. 


411 “Fecundi calices’ 


Ὦ μάρβιτε, μηκέτι πάσσαλον pvdraccwr 
ἑπτάτοιοι λιγηραι κάππαυε yapvv' 

berp ey ἐμὰς χέρας" ὁρμαίνω τι πέμπειν 
χρύσεοι" Movaar ΛΔλεξάνδρῳ πτερὸν 


΄ » 3 . 3 ! 
και σιμποσίοισιι! ἄγαλμ᾽ ἐν εἰκάδεσσιν 
« t s ry 5 
εὖτε νέων aTrador γλυκεῖ arayKa 
, / 
mevoperar KrAikar θάλπησι θυμόν', 


+ e ΕῚ " ΩΝ ͵ 
Κύπριδος τ᾽ ἐλπὶς διαιθύσσῃ φρένας 


ἀμμειγυυμένα Διονυσίοισι δώροις" 

." 8 f cv φᾳ / 

αὐόρασι ὦ ὑψοτάτω πέμπει μερίμνας" 
’ ΄, Ὰ 7 an , 

αὐτίκα perv πολίωϊ' κρηδεμνα λύει, 


~ 53 3 4 ΄ in -“ 
πᾶσι δ᾽ ἀνθρώποις μοιαρχήσειν ὃδοκει" 


χρυσῷ δ᾽ ἐλέφαντί τε μαρμαίρουσιν οἶκοι 
πυροφόροι δὲ κατ᾽ αἰγλάεντα πόντον 
νᾶες ἄγουσιν am Αἰγύπτου μέγιστον 
πλοῦτον: &s πίνοντος ὁρμαίνει κέαρ. 
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312. Universal Change 
AIA 
th > a (ὦ \ b) 7 
Arav@ ὁ μακρὸς κἀναρίθμητος Xporos 
7, «ὦ Ν , ? 
φύει τ ἀδηλα καὶ φανέντα κρύπτεται: 
> yw > κγ Io 7 
KOUK ἐστ᾽ ἄελπτον οὐδέν, ἀλλ᾽ ἁλίσκεται 
€ \ t/ ¢ n , 
X® δεινὸς ὅρκος yal περισκελεῖς φρένες. 
5 Ν , a DS , > 9 / , 
Kayw yap, ὃς τὰ δείν᾽ ἐκαρτέρου! τότε, 
j y “ὃ τος 2 ae 777! 4 rm 
βαφῇ σίδηρος ὥς, ἐθηλύνθην στόμε 
Ν r iN n a 
πρὸς τησὸς τὴς γυναικός" οἰκτίρω δέ ru" 
΄ > 3 a δῷ 7 Ἅ. τς \ a 
χῆραι παρ᾽ ἐχθροῖς παῖδά τ opparon Amen 
b) > δ , Ν \ τ 
ἀλλ᾽ εἰμι πρός τε λουτρὰ καὶ παρακτίουν 
n 4 a 3 > ς , "» Ν 
λειμῶνας, ws ἂν λύμαθ᾽ ἁγυίσας ἐμὰ 
an ΄ a 1° / n 
μῆνιν βαρεῖαν ἐξαλύξωμαι θεᾶς: 
a v 7 oR 3 a , 
μολὼν τε χῶρον ἔνθ᾽ ar ἀστι)3ῆ κίχω 
᾿Ξ ἐν wv n 
κρύψω τόδ᾽ ἔγχος τοὐμόν, ἔχθιστοι" βελῶν", 
΄ > s " , v f 
γαίας ὀρύξας ἔνθα μή τις ὄψεται: 

π > Se U 
ἀλλ᾽ αὐτὸ rué “Avons TE σῳζύντων κατω. 
“ ἐν x 3 - Ἀ nn? BEN , 
ἐγὼ yap ἐξ οὗ χειρὶ τοῦτ᾽ ἐδεξάμην 

ων oN , 
map “Exropos δώρημα δισμει!εστάτου, 

SS » 3 , 
οὔπω TL Kedron ἔσχον ᾿Λργείωι' Tapa. 
lal a 
ἀλλ᾽ ἔστ᾽ ἀληθὴς ἡ poTar παροιμία, 
5» ΄σ wv gn / 
ἐχθρῶν ἄδωμα δῶρα κοὐκ ὀνήσιμα. 
τοιγὰρ τὸ λοιπὸν εἰσόμεσθα μὲν θεοῖς 
ἘΚ... fs ' 
εἴκει", μαθησόμεσθα δ᾽ ᾿Λτρείθας cejseu. 
wv ΄ ᾿ of ) 4 7 ΄ὔ{ 2 re 
ἄρχοντες ELOW, WOO ὑπεικτέοι. τί μη"; 
Ν Ν ων Ν ΄ὔ 
καὶ γὰρ τὰ δει!ὰ καὶ τὰ καρτεμώτατα 
τιμαῖς ὑπείκει: τοῦτο μὲν νιφοστιβεῖς 
rn ΟῚ a 3 , ἘΝ θέ - 
χειμῶνες ἐκχωροῦῖσιν εὐκάρπῳ θέρει 


308 


SOPHOCLES 


ἐξίσταται δὲ VUK κτὸς αἰανὴς κύκλος 
τῆ λευκοπώλῳ φέγγος ἡμέρᾳ φλέγειν" 
cewar τ᾿ ἄημα πνευμάτων ἐκοίμισε 


“τένοντα πόντον" ἐν δ᾽ ὁ παγκρατὴς ὕπιος 


λύει πεδήσας, οὐδ᾽ ἀεὶ λαβὼν ἔχει. 

ἡμεῖς GE πῶς οὐ γιωσόμεσθα σωφρονεῖ!"; 
ἐγὼ δ᾽ ἐπίσταμαι yap ἀρτίως ὅτι 

“ τ᾽ ἐχθρὸς ἡμῖν ἐς τοσόι' ὼ᾽ ἐχθαρτέος, 
ὡς καὶ φιλήσω αὖθις, ἔς τε τὸν φίλον 
τοσαί Θ᾽ ὑπουγ ὧ]" ὠφελεῖ! βου 'λήσομαι, 
ὡς ater οὐ ΜΕΘ ΡΟ: τοῖς πολλοῖσι γὰρ 
ΟΠΌΤΩΣ ἀπιστός ἐσθ᾽ ἑταιρείας λιμή:". 
ἀλλ᾽ ἀμφὶ per τούτοισιν εὖ σχήσεϊ" σὺ 
εἴσω θεοῖς ἐλθοῦσα διὰ τέλους, yevet 
εὔχου τελεῖσθαι τοὐμὸν ὧν ἐρᾷ κέαρ. 


Ω ΄ » ΄ 3 x -ς LAN 
ἡμεῖς θ᾽, ἑταῖροι, TAVTA TOE μοι TAOE 


or 
ΝΣ 


τιμᾶτε, Τεύκρῳ τ΄, ἢν μόλῃ, σημήιατε 

pe dew per Ra εὐνοεῖ δ᾽ ὑμῖν ἅμα. 

ἐγὼ alg εἴμ᾽ ἐκεῖσ᾽ ὅποι πορευτέον" 

ὑμεῖς Oa pao Cparte, καὶ τάχ᾽ a μ᾽ ἴσως 


πύθοισθε, KEL TLD δυστυχῶ, σεσωμένο!". 
(Ajax, 646-92) 


Before Death 


AIA 
‘O per odayey. ἕστηκεν ἡ τομώτατος 
γένοιτ᾽ ἄν, εἴ τῳ καὶ λογίζεσθαι σχολή, 
δῶρον μὲν ἀνδρὸς “Exropos ξένων ἐμοὶ 
μάλιστα μισηθέντος, ἐχθίστου θ᾽ ὁρᾶν. 
πέπηγε δ᾽ ἐν γῇ πολεμίᾳ τῇ Τρῳάδι, 
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σιδηροβρῶτι θηγάνῃ νεηκονής" 
ἔπηξα δ᾽ αὐτὸν εὖ περιστείλας ἐγώ, 
εὐνούστατον τῷδ᾽ ἀνδρὶ διὰ τάχους θανεῖν. 
οὕτω μὲν εὐσκευοῦμεν: ἐκ δὲ τῶνδέ μοι 
σὺ πρῶτος, ᾧ Ζεῦ, καὶ γὰρ εἰκός, ἄρκεσον. 
αἰτήσομαι δέ σ᾽ οὐ μακρὸν γέρας λαχεῖν. 
πέμψον τιν᾽ ἡμῖν ἄγγελον, κακὴν φάτιν 
Τεύκρῳ φέροντα, πρῶτος ὥς με βαστάσῃ 
πεπτῶτα τῷδε περὶ νεορράντῳ ξίφει, 
καὶ μὴ πρὸς ἐχθρῶν του κατοπτευθεὶς πάρος 
ῥιφθῷ κυσὶν πρόβλητος οἰωνοῖς θ᾽ ἕλωρ. 
τοσαῦτά σ᾽, ὦ Ζεῦ, προστρέπω, καλῷ δ᾽ ἅμα 
πομπαῖον “Epunv χθόνιον εὖ με κοιμίσαι, 
ξὺν ἀσφαδάστῳ καὶ ταχεῖ πηδήματι 
πλευρὰν διαρρήξαντα τῷδε φασγάνῳ. 
καλῷ δ᾽ ἀρωγοὺς τὰς ἀεί τε παρθένους 
ἀεί θ᾽ ὁρώσας πάντα τὰν βροτοῖς πάθη, 
σεμνὰς ᾿Ερινῦς τανύποδας, μαθεῖν ἐμὲ 
πρὸς τῶν ᾿Ατρειδῶν ὡς διόλλυμαι τάλας. 
καί σῴφας κακοὺς κάκιστα καὶ πανωλέθρους 
ξυναρπάσειαν, ὥσπερ εἰσορῶσ᾽ ἐμὲ 
αὐτοσφαγῆ πίπτοντα' τὼς αὐτοσφαγεῖς 
πρὸς τῶν φιλίστων ἐκγόνων ὀλοίατο. 
ἴτ᾽, ὦ ταχεῖαι ποίνιμοί τ᾽ ᾿Ερινύες, 
γεύεσθε, μὴ φείδεσθε πανδήμου στρατοῦ. 
σὺ δ᾽, ὦ τὸν αἰπὺν οὐρανὸν διφρηλατῶν 
Ἥλιε, πατρῴαν τὴν ἐμὴν ὅταν χθόνα 
ἴδῃς, ἐπισχὼν χρυσόνωτον ἡνίαν 
ἄγγειλον ἄτας τὰς ἐμὰς μόρον τ᾽ ἐμὸν 
γέροντι πατρὶ τῇ τε δυστήνῳ τροφῷ. 
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/ x. 9 4 
ἢ mov τάλαινα, τήνδ ὅταν κλύῃ φάτιν, 
Es > f La 
ἥσει μέγαν κωκυτὸν ἐν πασῃ πόλει. 
ἀλλ᾽ οὐδὲν ἔργον ταῦτα θρηνεῖσθαι μάτην" 
a [αὐ ἣν ιν 
ἀλλ᾽ ἀρκτέον τὸ πρᾶγμα σὺν τάχει τινί. 
- f a“ 3 5» , / 
ἃ, θάνατε θάνατε, νῦν μ᾽ ἐπίσκεψαι μολων'" 
΄ ‘ ‘ n la tA 
καίτοι σὲ μὲν κἀκεῖ προσαυδήσω ξυτ'ώτ'. 
. ? Ss - € , A ial ’ 
σὲ δ᾽, ὦ φαευνῆς ἡμέρας TO νῦν σέλας, 
ν. . a Ny τ ; 
καὶ τὸν διφρευτῖμ' ἽΠΛλιον προσεέπω, 
wv 3 » 
πανύστατοι δὴ κοὔποτ᾽ αὖθις ὕστερον. 
“ “ bod € Ν 4 ty 
ὦ φέγγος, ὦ γὴν LEPOV οἰκείας πεῦον 
δ ΄ aq nx € a U 
Σαλαμίτως, ὦ TATpMar ETTLAS a0 por, 

f » 3 Δ“ Ν . Φ 7 
κλεινραίτ Afra. καὶ TO συντρόφοι γειῖος, 
καἰ τε ποταμοί θ᾽ οἵδε, καὶ τὰ Τρωικὰ 

ara wor ΄ > αὶ ce , 
TEMA TpOTAVOM, KALIET 5 ὦ τροφῆς ἐμοί 
΄ >) - Ἂν ν ν » lad 
τοῦ θ᾽ ὑμὶν» Αἴας τοῦπος ὕστατον θροεῖ, 
> 9 ’ 5 ν΄, . ΄ , 
τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἐν “Atoov τοῖς κάτω μυθήσομαι. 
(Ajax, 815-65) 


314. Dreams come True 
ΧΟΡΟΣ 

μι μ᾽ ᾿γὼ παράφρωγ' μάντις ἔφυν καὶ 
γνώμας λειπομένα todas, 
εἴσω! ἃ πρόμαιτις 

Δίκα, δίκαια φερομένα χεροῖν κράτη: 

μέτεισιν, ὦ τέκιοι', οὐ μακροῦ χρόνου. 
ὕπεστί μοι θάρσος, 
ἁδυπνόων κλύουσαι!' 
ἀρτίως ὀνειράτων. 
οὐ γάρ ποτ᾽ ἀμναστεῖ γ᾽ ὁ φύ- 
σας σ᾽ Ἑλλάνων ἄναξ, 
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οὐδ᾽ & παλαιὰ Χολκύη τλα- 
KTOS ἀμφάκης γέγυς, 
e / > 
a vw κατέπεφνεν ai- 
σχίσταις ἐν αἰκείαις. 


ἥξει καὶ πολύπους καὶ πολύχειρ ἁ 
δεινοῖς κρυπτομένα λόχοις 
χαλκόπους ᾿Ερινύς. 

ἄλεκτρ' ἄνυμφα γὰρ emeBa μιαιφόνων 

γάμων ἁμιλλήμαθ᾽ οἷσιν οὐ θέμις. 
πρὸ τῶνδέ τοι θάρσος 

7, ΄ x, «δὺς 
μήποτε μήποθ᾽ ἡμῖν 
> Ν “ ,ὔ 
ἀψεγὲς πελᾶν τέρας 
τοῖς δρῶσι καὶ συνδρῶσιν. ἤ. 
τοι μαντεῖαι βροτῶν 
οὐκ εἰσὶν ἐν δεινοῖς ὀνεί- 
pots οὐδ᾽ ἐν θεσφάτοις, 

3 \ 49 , 
εἰ μὴ TOOE φασμα γυ- 
κτὸς εὖ κατασχήσει. 

(Electra, 473-502) 


315. A Chariot-race 
ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΣ 

Κεῖνος γὰρ ἐλθὼν ἐς τὸ κλεινὸν Ἑλλάδος 
πρόσχημ᾽ ἀγῶνος Δελφικῶν ἄθλων χάριν, 
ὅτ᾽ ἤσθετ᾽ ἀνδρὸς ὀρθίων κηρυγμάτων 
δρόμον προκηρύξαντος, οὗ πρώτη κρίσις, 
εἰσῆλθε λαμπρός, πᾶσι τοῖς ἐκεῖ σέβας" 
δρόμον δ᾽ ἰσώσας τῇ φύσει τά τ᾽ ἔργματα 
νίκης ἔχων ἐξῆλθε πάντιμον γέρας. 
χὥπως μὲν ἐν πολλοῖσι παῦρά σοι λέγω, 
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οὐκ ova τοιοῦδ᾽ ἀνδρὸς ἔργα καὶ κράτη" 

δ» δ᾽ ἴσθ᾽. ὅσων γὰρ εἰσεκήρυξαν βραβῆς 
ὡρόμωι' διαύλων GON’ ἅπερ νομίζεται, 
τούτων ἐ!εγκὼν πάντα κἀπιι"ίκια 

ὠλβίζετ᾽, ᾿Αργεῖος per ἀνακαλούμειος, 
υὐτμα δ᾽ ᾿Ορέστης, τοῦ τὸ κλειιὸν ᾿Ελλάδος 
᾿Αγαμέμτονος στράτευμ᾽ ἀγείραντός ποτε. 
καὶ ταῖτα per τοιαῦθ᾽" ὅταν δέ τις θεῶν 
βλάπτῃ, δύναιτ᾽ ἂν οὐδ᾽ ἂν ἰσχύω!' φυγεῖν. 
κεῖος γὰρ ἄλλης ἡμέρας, OF ἱππικῶν 

ἡμ' ἡλίου τέλλωντος ὠκύπους ἀγών, 

εἰσῆλθε πολλῴ ἁμματήλατῶμ' μέτα. 


ΕἾ 


4 , % . - ͵ , 
ely qr Λχαιύς, εἴς ἀπὸ Σπάρτης, δύο 
, » ΄ . i s , 
ΔΑίϑυες ῳγωτῶ ἁρμάτωϊ ἐπιστάται" 
«- - 5 , Ν νΝ 
κὠκεῶος er τούτοισι Θεσσαλὰς ἐχὼ 
με εἰ “ 7 
ἵππους, ὁ πέμπτος ἕκτος ἐξ AtrwAtas 
. ΡῈ , », ς Γι s ’ 
ἐαγθαῖσι πώλοις" ἔβδομος Mayrys αληρ' 
“νην ς« , “ N , 
ὁ ὦ OYOOOS λεύκιππος, Αἰμια' yeros 
er Ξ tes Ξ 5 , » 
ἔνατος ᾿Αθηῶν τῶν θεοομητω" ἀπο" 
Βοιωτὸς ἄλλος, δέκατον ἐκπληρῶ' ὄχον. 
f ~% » > % Ἂς f ἌΝ 
στάντες δ᾽ OO αὐτοὺς οἱ τεταγμέτοι βραβῆς 
YS “΄ 4 f ς ἢ 
κλήροις ἔπηλαι καὶ κατέστησαν διῴρους, 
al ΄ s “ “ῖ᾽» r 
χαλκῆς ὑπαὶ σάλπιγγος ἤξαν" ot δ᾽ ἅμα 
΄ ὔ « a 
ἵπποις GpoKANTALTES ἡνίας χεροῖν» 
y 5 Α a 4 7 - [ 
ἔσεισαι" ἐν be πᾶς ἐμεστώθη δρόμος 
᾿ς ΄ in 
κτύπου κροτητῶϊ ἁρμάτωι" κόπις δ᾽ ἄνω 
-yQ? ΄ “ιν 7 3 f 
hoped > ὁμοῦ ὃς πάντες ἀναμεμειγμεῖοι 
ae / af € ΄ 
φείφουτο κέντρων οὐδέν, ὡς ὑπερβάλοι 
, 9 r ‘ > f 
χιύας Tis αὐτῶι καὶ φρυάγμαθ᾽ ἱππικά. 
« ~ bent 3 Ν a αν cal , 
ὁμοῦ yap ἀμφὶ νῶτα καὶ τροχῶν Bacets 
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Μ > ’ὔ 
ἤφριζον, εἰσέβαλλον ἱππικαὶ πνοαΐ, 
Ν ὃ Ss ? 
Kat πριν μὲν ὀρθοὶ πάντες ἕστασαν δίφροι: 
v ? A? lad 3 \ 4 
ἔπειτα δ᾽ Αἰνιᾶνος ἀνδρὸς ἄστομοι 
n ᾽ὕὔ ᾽ὔ > x ¢ nm 
πῶλοι Bia φέρουσιν, ἐκ ὃ ὑποστροφῆς 
΄“ of ed 4, 4 Ν , 
τελοῦντες ἕκτον ἑβδομόν τ᾽ ἤδη δρόμον 
“ 
μετῶπα συμπαίουσι Βαρκαίοις ὄχοις" 
κἀντεῦθεν ἄλλος ἄλλον ἐξ ἑνὸς κακοῦ 
Υ̓͂ n 
€Opave κἀνέπιπτε, πᾶν δ᾽ ἐπίμπλατο 
ναυαγίων Κρισαῖον ἱππικῶν πέδον. 
Ν ? 3 an 
γνοὺς δ᾽ οὐξ ᾿Αθηνῶν δεινὸς ἡνιοστρόφος 
¥ ~ > 
ἔξω παρασπᾷ κανοκωχ εὔει παρεὶς 
vA > wy >] / vA 
κλύδων᾽ ἔφιππον ἐν μέσῳ κυκώμενον. 
a4 > ww Ν ς ’, > yw 
yAaure δ᾽ ἔσχατος μὲν ὑστέρας δ᾽ ἔχων 
πώλους Ὀρέστης, τῷ τέλει πίστιν φέρων" 
ὃ δ᾽ ὡς ὁρᾷ μόνον νιν ἐλλελει €vov 
pa μ μμένον, 
ὀξὺν bv ὥτων κέλαδον ἐνσείσας θοαῖς 
πώλοις διώκει, κἀξισώσαντε ὡγὰ 
ἠλαυνέτην, τότ᾽ ἄλλος, ἄλλοθ᾽ ἅτερος 
“ , 
κάρα προβάλλων ἱππικῶν ὀχημάτων. 
an 4 ν 
κεῖνος δ᾽ ὑπ᾽ αὐτὴν ἐσχάτην στήλην ἔχων 
” 3 > AN , \ > 5») ‘ 
ἐΧρίμπτ ἀεί σύριγγα, δεξιὸν δ᾽ ἀνεὶς 
σειραῖον ἵππον εἶργε τὸν προσκείμενον. 
΄“ / 
καὶ τοὺς μὲν ἄλλους πάντας ἀσφαλεῖς δρόμους 
a a 7 » 
ὠρθοῦθ᾽ ὁ τλήμων ὀρθὸς ἐξ ὀρθῶν δίφρων 
ἔπειτα λύων ἡνίαν ἀριστερὰν 
f wv 
κάμπτοντος ἵππου AarOdver στήλην ἄκραν 
7 , 
παίσας: ἔθραυσε δ᾽ ἄξονος μέσας χνόας, 
7 
κἀξ ἀντύγων ὥλισθεν: ἐν δ᾽ ἑλίσσεται 
n “ ΄“- / 
τμητοῖς ἱμᾶσι" τοῦ δὲ πίπτοντος πέδῳ 
n 4 ‘4 
πῶλοι διεσπάρησαν ἐς μέσον δρόμον. 
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στρατὸς δ᾽ ὅπως ὁρᾷ νιν ἐκπεπτωκότα 
οίφρων, ἀνωλόλυξε τὸν νεανίαν, 
οἷ ἔργα δράσας οἷα λαγχάνει κακά, 
φορούμενος πρὺς οὖδας, ἄλλοτ᾽ οὐρανῷ 
σκέλη προφαίνω",, ἔστε νιν διφρηλάται, 
μόλις κατασχεθόντες ἱππικὸν δρόμοι", 
ἔλυσαν aiparnpor, ὥστε μηδένα 
yravat φίλων ἰδώντ᾽ ἀν ἄθλιοι δέμας. 
καί νὼ» πυρῇ κέαγτες εὐθὺς ἐν βραχεῖ 
χαλκῷ μέγιστοι: σῶμα δειλαίας σποδοῦ 
φέρουσι" ap es Ῥωκέω" τεταγμέϊοι, 
ὕπως πατρῴας τύμβον ἐκλάχῃ x Oovds. 
τοιαῖτά σοι ταῖτ᾽ ἐστί", ὡς per ἐν" λόγοις 
ἀλγει"ά, τοῖς δ᾽ ἰδοῦσα, οἵπερ εἴδομεν, 
μέγιστα πάντων GT ὄπωπ᾽ ἐγὼ κακῶ"". 
(Electra, 681-763) 


A Burital-urn 
HAEKTPA 


"() φιλτάτου μνημεῖον ἀνθρώπων ἐμοὶ 


ψυχῆς Ορέστον λοιπόϊ', ὥς σ᾽ an ἐλπίδων 
bd [εἰ οὐ 3 5 / 
ody ὥσπερ ἐξέπεμπον εἰσεδεξάμην". 
poy per γὰρ οὐδεν ὄντα βαστάζω χεροῖν, 
δόμωι' δέ σ᾽, ὦ παῖ, λαμπρὸν ἐξέπεμψ᾽ ἐγώ. 
« , » ΄- 
ὡς ὥφελον πάροιθεν ἐκλιπεῖν βίον, 
ba Foie, a8 5 Α 
πρὶ» ἐς ξένην σε γαῖαν ἐκπέμψαι χεροῖν 
, r - 
κλέψασα Towde κἀνασώσασθαι φόνου, 
“ Ν ” σ Δ᾽ « f 
ὅπως θανὼν ἔκεισο τῇ TOO ἡμέρᾳ, 
τύμβου πατρῴ ὃν εἰληχὼς μέ 
μ ρῴου κοινὸν εἰληχὼς μέρος. 
~ % 4 Ν ~ “a 
viv δ᾽ ἐκτὸς οἴκων κἀπὶ γῆς ἄλλης φυγὰς 
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κακῶς ἀπώλου, σῆς κασιγνήτης δίχα' 
κοὔτ᾽ ἐν φίλαισι χερσὶν ἡ τάλαιν᾽ ἐγὼ 
λουτροῖς σ᾽ ἐκόσμησ᾽ οὔτε παμφλέκτου πυρὸς 
ἀνειλόμην, ὡς εἰκός, ἄθλιον βάρος, 

ἀλλ᾽ ἐν ξένῃσι χερσὶ κηδευθεὶς τάλας 
σμικρὸς προσήκεις ὄγκος ἐν σμικρῷ κύτει. 
οἴμοι τάλαινα τῆς ἐμῆς πάλαι τροφῆς 
ἀνωφελήτου, τὴν ἐγὼ θάμ᾽ ἀμφὶ σοὶ 

πόνῳ γλυκεῖ παρέσχον. οὔτε γάρ ποτε 
μητρὸς σύ γ᾽ ἦσθα μᾶλλον ἢ κἀμοῦ φίλος, 
οὔθ᾽ οἱ Kar’ οἶκον ἦσαν ἀλλ᾽ ἐγὼ τροφός, 
ἐγὼ δ᾽ ἀδελφὴ σοὶ προσηυδώμην ἀεί. 

νῦν δ᾽ ἐκλέλοιπε ταῦτ᾽ ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ 
θανόντι σὺν σοί. πάντα γὰρ συναρπάσας, 
θύελλ᾽ ὅπως, βέβηκας. οἴχεται πατήρ" 
τέθνηκ᾽ ἐγὼ σοί: φροῦδος αὐτὸς εἶ θανών- 
γελῶσι δ᾽ ἐχθροί: μαίνεται δ᾽ ὑφ᾽ ἡδονῆς 
μήτηρ ἀμήτωρ, ἧς ἐμοὶ σὺ πολλάκις 
φήμας λάθρα προύπεμπες ὡς φανούμενος 
τιμωρὸς αὐτός. ἀλλὰ ταῦθ᾽ ὁ δυστυχὴς 
δαίμων ὁ σός τε κἀμὸς ἐξαφείλετο, 

ὅς σ᾽’ ὧδέ μοι προύπεμψεν ἀντὶ φιλτάτης 
μορφῆς σποδόν τε καὶ σκιὰν ἀνωφελῆ. 
οἴμοι μοι. 

ὦ δέμας οἰκτρό;. φεῦ φεῦ. 

ὦ δεινοτάτας, οἴμοι μοι, 

πεμφθεὶς κελεύθους, φίλταθ᾽, ὥς μ᾽ ἀπώλεσας" 
ἀπώλεσας δῆτ᾽, ὦ κασίγνητον κάρα. 
τοιγὰρ σὺ δέξαι μ᾽ ἐς τὸ σὸν τόδε στέγος, 
τὴν μηδὲν ἐς τὸ μηδέν, ὡς σὺν σοὶ κάτω 
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raiw TO λοιπόν. καὶ yap ἡνίκ᾽ ἦσθ᾽ ἄνω, 

Eur σοὶ μετεῖχον τῶν ἴσων" καὶ νῦν ποθῶ 

τοῦ σοῦ θανοῦσα μὴ ἀπολείπεσθαι τάφου. 

τοὺς γὰρ θανόντας οὐχ ὁρῶ λυπουμέιους. 
(Electra, 1126-70) 


317. In Time of Pestilence 
ΧΟΡΟΣ 
"C) Διὸς GOveTes part, τίς ποτε 
Tas πολυχρύσου 
ΠΠυθώλος ἀγλαὰς ἔβας 
Θήβας; ἐκτέταμαι φοβερὰν φρένα 
ὑείματι πάλλω' 
ἰήιε Δάλιε }lauan, 
ἄμψι σοὶ ἀζώμεγον τί μοι ἢ νέοι' 
7 περιτελλομέγ'αις Τὰς πάλιν 
ἐξαγύσεις χρέος. 
εἰπέ μοι, ὦ χρυσέας τέκνον» Ἐλπίδος, 


ν 
ἀμβρωτε Popa. 


πρώτα σε κεκλύμειϊτος, θύγατερ Διός, 

ἄμ. spor ᾿Λθάνα, 
ying Τ᾿ ἀρέλ  Ἐαν 

"Άρτεμι", ἃ κυκλύευ τ᾽ ἀγορᾶς θρόνον! 
Εὔκλεα θάσσει, 

καὶ Φοῖ2ον" ἑκα δόλον", ἰὼ 

τρισσοὶ ἀλεξίμοροι προφάνητέ μοι, 

εἴ ποτε καὶ προτέρας ἄτας ὕπερ 
ὀρυυμένας πόλει 

ἠνύσατ᾽ ἐκτοπίαν φλόγα πήματος, 


¥ AN a 
ἔλθετε Kat UV. 
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ὦ πόποι, ἀνάριθμα γὰρ φέρω 
πήματα: νοσεῖ δέ μοι πρόπας 
στόλος, οὐδ᾽ ἔνι φροντίδος ἔ ἔγχος 
ᾧ τις ἀλέξεται. οὔτε γὰρ ἔκγονα 
κλυτᾶς χθονὸς αὔξεται οὔτε τόκοισιν 
ἰηίων 
καμάτων ἀνέχουσι γυναῖκες" 
ἄλλον δ᾽ ἂν ἄλ- 
Aw προσίδοις ἅπερ evareper ὄρνιν 


κρεῖσσον ἀμαιμακέτου πυρὸς ὄρμενον 


ἀκτὰν πρὸς ἑσπέρου θεοῦ- 


ὧν πόλις ἀνάριθμος ὄλλυται: 
νηλέα δὲ γένεθλα πρὸς πέδῳ 
θαναταφόρα κεῖται ἀνοίκτως" 
ἐν δ᾽ ἄλοχοι πολιαί τ᾽ ἔπι ματέρες 
ἀκτὰν παρὰ βώμιον ἄλλοθεν ἄλλαι 
λυγρῶν πόνων 
ἱκτῆρες ἐπιστενάχουσιν. 
παιὰν δὲ λάμ- 
πει στονόεσσά τε γῆρυς ὅμαυλος" 
ὧν ὕπερ, ὦ χρυσέα θύγατερ Διός, 
εὐῶπα πέμψον ἀλκάν" 


a 
ΓΑρεά τε τὸν μαλερόν, ds 
a ww 3 / 
νυν ἄχαλκος ἀσπίδων 
/ 
φλέγει με περιβόατος ἀντιάζων, 
! 
παλίσσυτον δράμημα νωτίσαι πάτρας 
ἄπουρον, εἴτ᾽ ἐς μέγαν 
θάλαμον ᾿Αμφιτρίτας 
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εἴτ᾽ és τὸν ἀπόξενον ὅρμων 
Θρήκιον κλύδωνα" 
τέλει γάρ, εἴ τι νὺξ ἀφῇ, 
τοῦτ᾽ ἐπ᾽ ἅμαρ ἔρχεται" 
Tor, ὦ τὰν πυρφόρων 
ἀστραπᾶν κράτη νέμων, 


x κι ns , a 
ἃ, Zee πάτερ, ὑπὸ σῷ φθίσον κεραυνῷ. 


Sy ͵ Ν 
Δύκει dra€, Ta τε σὰ χρυ- 
ϑῷ 3 , 3 - 
σοστρόφων ατ' aykvaAar 
, , , 5 2 nf 7 “ 
βέλεα θέλοιμ᾽ ἀν ἀδάματ ἐγδατεῖσθαι 
. τὸ 7 Γ 
ἀρωγὰ προσταίειτα, τὰς TE TUpPOpovs 
’ , ͵ ‘ e 
Aprépious αἴγλας, ξὺν ats 
΄ ν iva , 
Δύκι ὄρεα διῳτσει" 
. , 
TOY yproopiT par τε κικλήσκω, 
΄ “4. "» ΄ ΄ 
τατὼ ET WUITULOY Yas, 
, ἴω ἢ » 
οὐνῶπα jak yor, ΕΟ] 
Μαιράσω," ὑμόστολοι", 
΄ , ᾽ 
πελασθῆλαι φλεγοῦτ 
ὀγλαῶπι σύμμαχο"' 
, ’ 7 ‘ " ΄ « “ ’ 
mevxa πὶ τῶι ἀπότιμοι' ἐν θεοῖς θεὸν. 


(Ocdipus Tyrannus, 151-215) 


316. God and Man 


XOPOL 
Ei μοι ξυνείη φέροντι μοῖρα τὰν 
εὔσεπτοι' ἁγιείαν λύγων 
ἔργων τε πάντων, ὧν νόμοι πρόκεινται 


ὑψίποδες, οὐρανίᾳ ᾽ν 
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f a 
αἰθέρι τεκνωθέντες, ὧν Ὄλυμπος 
Ν , 
TATIP μόνος, οὐδέ νιν 
θνατὰ φύσις ἀνέρων 
4 
ETLKTEV, οὐδὲ μήποτε Ad- 
θα κατακοιμάσῃ: 
[ 
/ > 4 , ION f 
μέγας ἐν τούτοις θεός, οὐδὲ γηράσκει. 


V7 δ 
ὕβρις φυτεύει τύραννον" ὕβρις, εἰ 
“ ς “ 7 
πολλῶν υπερπλησθῇ μάταν, 

ὰ ᾿ς 9 7 ᾿ς ,ὔ 
ἃ μὴ πίκαιρα μηδὲ συμφέροντα, 
ἀκρότατα γεῖσ᾽ ἀναβᾶσ’ 
ἀπότομον ὥρουσεν εἰς ἀνάγκαν 
ἔνθ᾽ οὐ ποδὶ ( 
τοδὲ χρησίμῳ 
eas Ν ζω > ΚΜ 
ΧΡΉΤαι. τὸ καλῶς δ᾽ ἔχον 
7 “ 
πόλει πάλαισμα μήποτε λῦ- 
σαι θεὸν αἰτοῦμαι. 
Ν / 
θεὸν ov λήξω ποτὲ προστάταν ἴσχων. 


εἰ δέ τις ὑπέροπτα χερ- 
ol 7) λόγῳ πορεύεται, 
Δίκας ἀφόβητος, οὐδὲ 
δαιμόνων ἕδη σέβων, 
κακά νιν ἕλοιτο μοῖρα, 
δυσπότμου χάριν χλιδᾶς. 
εἰ μὴ τὸ κέρδος κερδανεῖ δικαίως 
καὶ τῶν ἀσέπτων ἔρξεται, 
ἢ τῶν ἀθίκτων ἕξεται ματάζων, 
τίς ἔτι ποτ᾽ ἐν τοῖσδ᾽ ἀνὴρ βέλη θεῶν 
ἔρξεται ψυχᾶς ἀμύ- 
νων; εἰ γὰρ αἱ τοιαίδε πράξεις τίμιαι, 
τί δεῖ με χορεύει; 
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οὐκέτι τὸν ἄθικτον ei- 
μι γᾶς ἐπ᾽ ὀμφαλὸν σέβων, 
oid és τὸν ᾿Αβαῖσι ναόν, 
οὐδὲ τὰν Ὀλυμπίαν, 
εἰ μὴ τάδε χειρόδεικτα 
πᾶσιν ἁρμόσει βροτοῖς. 
ἀλλ᾽, ὦ κρατύνων, εἴπερ ὄρθ' ἀκούεις, 
Ζεῦ, πάντ᾽ ἀνάσσων, μὴ λάθοι 
σὲ τάν τε σὰν ἀθάνατον alev ἀρχάν. 
φθίνοντα γὰρ Λαΐου παλαιὰ 
θέσφατ᾽ ἐξαιροῦσιν ἤ- 
δη, κοὐδαμοῦ τιμαῖς ᾿Απόλλων ἐμφανής" 
ἔρρει δὲ τὰ θεῖα. 
(Oedipus Tyrannus, 863-910) 


319. Focasta’s Death 
ἘΞΆΓΓΕΛΟΣ, ΧΟΡΟΣ 
Εξ. ὯὮ γῆς μέγιστα τῆσδ᾽ ἀεὶ τιμώμενοι, 
ot” ἔργ᾽ ἀκούσεσθ᾽, οἷα δ᾽ εἰσόψεσθ᾽ , ὅσον δ᾽ 
ἀρεῖσθε πένθος, εἴπερ ἐγγενῶς ἔτι 
τῶν Λαβδακείων ἐντρέπεσθε δωμάτων. 
οἶμαι yap οὔτ᾽ ἂν Ἴστρον οὔτε Φᾶσιν av 
νίψαι καθαρμῷ τήνδε THY στέγην, ὅσα 
κεύθει, τὰ δ᾽ αὐτίκ᾽ ἐς τὸ φῶς φανεῖ κακὰ 
ἑκόντα κοὐκ ἄκοντα. τῶν δὲ πημονῶν 
μάλιστα λυποῦσ᾽ αἱ φανῶσ᾽ αὐθαίρετοι. 
Χο. λείπει μὲν οὐδ᾽ ἃ πρόσθεν ἤδεμεν τὸ μὴ οὐ 
βαρύστον᾽ εἶναι: πρὸς δ᾽ ἐκείνοισιν τί φής; 
Ἐξ. ὁ μὲν τάχιστος τῶν λόγων εἰπεῖν τε καὶ 


μαθεῖν, τέθνηκε θεῖον ᾿Ιοκάστης κάρα. 
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oy / \ ΄ 
ὦ δυστάλαινα, πρὸς τίνος ποτ᾽ αἰτίας; 
7 ON x eon ΒΝ . 
ha! προς αὐτῆς. τῶν δὲ πραχθέντων τὰ pry 
> + . € Ν », 
ἀλγιστ᾽ ἄπεστιν: ἣ γὰρ ὄψις οὐ πάρα. 
Φ ὃ᾽ “ > > ᾿ / ” 
ὁμῶς 0, ὁσον γε κἀν ἐμοὶ μνήμης ἔνι, 
7 ἃς 4 5 
πεύσῃ τὰ κείνης ἀθλίας παθήματα. 
- Ν 3 a / fon 
ὅπως γὰρ ὀργῇ χρωμένη παρῆλθ᾽ ἔσω 
ἴω Ψ > > 
θυρῶνος, ter’ εὐθὺς ἐς τὰ νυμφικὰ 
/ , “ > 5 n 
λέχη, κόμην σπῶσ᾽ ἀμφιδεξίοις ἀκμαῖς" 
7 > Lg an 
πύλας δ᾽, ὅπως εἰσῆλθ᾽, ἐπιρράξασ᾽ ἔσω, 
Ἂ, Μ / 
καλεῖ τὸν ἤδη Λάιον πάλαι νεκρόν, 
, nN 7 
μνήμην παλαιῶν σπερμάτων ἔχουσ᾽, ὑφ᾽ ὧν 
/ 1] , Ἂς 
θάνοι μὲν αὐτός, τὴν δὲ τίκτουσαν λίποι 
΄ i 3 n 
τοῖς οἷσιν αὐτοῦ δύστεκνον παιδουργίαν. 
με > 3 / ” , “ 
yoato δ᾽ εὐνάς, ἔνθα δύστηνος διπλοῦς 
% 5 Ἂς ld \ / 3 a) 7] , 
ἐξ ἀνδρὸς ἄνδρα καὶ τέκν᾽ ἐκ τέκνων τέκοι. 
Ὁ“ Ν 5 an 5 3 » 3 BQ? 3 , 
χώπως μὲν ἐκ τῶνδ᾽ οὐκέτ᾽ οἷδ᾽ ἀπόλλυται" 
βοῶν γὰρ εἰσέπαισεν Οἰδίπους, ὑφ᾽ οὗ 
2 + Ν 7 > ΄ , 
οὐκ ἣν TO κείνης ἐκθεάσασθαι κακόν, 
ἀλλ᾽ εἰς ἐκεῖνον περιπολοῦντ᾽ ἐλεύσσομεν". 
φοιτᾷ γὰρ ἡμᾶς ἔγχος ἐξαιτῶν πορεῖν, 
as / “- 7 x Ὁ 
γυναῖκά τ᾽ οὐ γυναῖκα, μητρῴαν δ᾽ ὅπου 
κίχοι διπλῆν ἄρουραν οὗ τε καὶ τέκνω!". 
nm > > “nN , la 7 
λυσσῶντι δ᾽ αὐτῷ δαιμόνων δείκνυσί τις" 
n « io ’ 
οὐδεὶς γὰρ ἀνδρῶν, ol παρῆμεν ἐγγύθεν. 
δεινὸν δ᾽ ἀύσας ὡς ὑφηγητοῦ τινος 
nN Ν. a 
πύλαις διπλαῖς ἐνήλατ᾽, ἐκ δὲ πυθμέγωτ' 
=~ ὡς ᾿' 
ἔκλινε κοῖλα κλῇθρα κἀμπίπτει στέγῃ. 
Ὁ XN Ν Ν - 3 ? ὃ ᾿ 
οὗ δὴ κρεμαστὴν τὴν γυναῖκ᾽ εἰσείδομει, 
a , a sf 
TAEKTALS ἐώραις ἐμπεπλεγμένην. ὃ δέ, 
ied Cc A ἃς Ν / . 
ὅπως ὁρᾷ νιν, δεινὰ βρυχηθεὶς τάλας, 
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χαλᾷ κρεμαστὴν ἀρτάνην. ἐπεὶ δὲ γῇ 
ἔκειτο τλήμων, δεινὰ δ᾽ ἣν τἀνθέυδ᾽ ὁρᾶν. 
ἀποσπάσας yap εἱμάτων' χρυσηλάτους 
περόνας an αὐτῆς, αἷσω! ἐξεστέλλετο, 
ἄρας ἔπαισεν ἄρθρα τῶν αὑτοῦ κύκλων, 
αὐδῶι τοιαῦθ᾽, ὁθούνεκ᾽ οὐκ ὄψοιιτό νιν 
οὔθ᾽ οἷ᾽ ἔπασχεν οὔθ᾽ ὁποῖ᾽ ἔδρα κακὰ, 
ἀλλ᾽ ἐν σκότῳ τὸ λοιπὸν» οὗς μὲν οὐκ ἔδει 
ὑψοίαθ᾽, ots ο᾽ ἔχρῃζεν οὐ γιωσοίατο. 
τοιαΐτ᾽ ἐφυμιῶν πολλάκις τε κοὐχ ἅπαξ 
ἤρασσε περόναις βλέφψαμα. otra δ᾽ ὁμοῦ 
γλῆμαι γένει ἔτεγγοι", ove ἀνίεσαν 
orev μιυώσας σταγόνας, ἀλλ᾽ ὁμοῦ μέλας 
ὄμβρος χάλαζά 0᾽ αἱματοῦσσ᾽ ἐτέγγετο. 
τάδ᾽ ἐς ὁυοῖ" ἔρρωγει οὐ μόνου κάρα 
GAN aropl καὶ γυναικὶ συμμιγῆ κακά. 
ὁ πρὶ" παλαιὸς δ᾽ ὄλβος ἦι" πάροιθε μὲν 
ὔλμος δικαίως, rev be τῇδε θἡμέρᾳ 
OTEVAYBOS, ἄτη, θάματος, αἰσχύνη, κακῶν 
Sa ἐστὶ πάντωι: ὀ όματ᾽, οὐδέν ἐστ᾽ ἀπόν. 


(Ocdipus Tyrannus, 1223-8 5) 


Blindness 
OLAINMOY2 
€ N red " 4.39 of ἃ 086 > ’ / 
ὡς per τάδ᾽ οὐχ WO ETT ἀριστ᾽ εἰργασμένα, 
, nr 5 2; mS ΄ > 
μή μ᾽ ἐκδίδασκε, pnoe συμβούλευ ETL. 
5 x . > a+) " , / 
ἐγὼ yap οὐκ OO ὄμμασι! TOLOLS βλέπων 
, » ἃ can 3 e - , 
πατέρα ποτ᾽ ἂν προσεῖδον εἰς “Αἰδου μολὼν, 
51. 2 1 a) ᾿ \ rn 
οὐδ᾽ αὖ τάλαιναν μητέρ᾽, οἷν ἐμοὶ δυοῖν 
5 , - > 
ἔργ᾽ ἐστὶ κρείσσον᾽ ἀγχόνης εἰργασμένα. 
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3 3. ε / “A > yy 9 3 , 
ἀλλ΄ ἢ τέκνων δῆτ ὄψις ἣν ἐφίμερος, 
A 3 Ψ " 
βλαστοῦσ᾽ ὅπως ἔβλαστε, προσλεύσσειν ἐμοί; 
> on a 303 an ? n 
οὐ onTa Tos γ ἐμοῖσιν ὀφθαλμοῖς ποτε" 
δ᾽ "7 > ὑδὲ 7 ay , 
Ovo ἄστυ γ, οὐδὲ πύργος, οὐδὲ δαιμόνων 
5 , > ¢ ’ “ κ 7 5 Ἂς 
ἀγάλμαθ᾽ ἱερά, τῶν 6 παντλήμων ἐγὼ 
’ 3 3 AN eo Ν nn ᾿ 
κάλλιστ᾽ ἀνὴρ εἷς ἔν γε ταῖς Θήβαις τραφεὶς 
3 , 3 
ἀπεστέρησ᾽ ἐμαυτόν, αὐτὸς ἐννέπων 
> ~ e Ν 5 “ Ν δι ον 
ὠθεῖν ἅπαντας τὸν ἀσεβῆ, τὸν ἐκ θεῶν 
7 3 7 “ of 
pavevt ἄναγνον καὶ γένους τοῦ Λαΐου. 
7 Pe τὸς τς a / ᾿ AN 
Totavd ἐγὼ κηλῖδα μηνύσας ἐμὴν 
’ tal 4) » ᾽ cn 
ὀρθοῖς ἔμελλον ὄμμασιν τούτους ὁρᾶν; 
“ i 2 > > > lan > ΄ | ee Ema 
yKicTa y* ἀλλ᾽ εἰ τῆς ἀκουούσης ἔτ ἣν 
πηγῆς δι’ ὥτων φραγμός, οὐκ ἂν ἐσχόμην 
τὸ μὴ ἀποκλῇσαι τοὐμὸν ἄθλιον δέμας 
μὴ ἀποκλῇ μ μας, 
Ὁ΄.9 κα , \ vA , Ν '΄- 
w ἢ τυφλός τε καὶ κλύων μηδέν: τὸ γὰρ 
Ν 7“) of na οὶ bf a , 
τὴν φροντίδ᾽ ἔξω τῶν κακῶν οἰκεῖν γλυκύ. 
σ΄ 2 ΟΝ 
ἰὼ Κιθαιρών, τί μ᾽ ἐδέχου; τί μ᾽ οὐ λαβὼν 
Ww > 7 ε Ww» Μ ΄ 
ἐκτεινὰς εὐθύς, ὡς ἔδειξα μήποτε 
> v4 
ἐμαυτὸν ἀνθρώποισιν ἔνθεν ἢ γεγώς; 
> , 
ὦ Πόλυβε καὶ Κόρινθε καὶ τὰ πάτρια 
’ N ΄ 2 > ~~ fT 
λόγῳ παλαιὰ δώμαθ᾽, οἷον apd pe 
ἴω 6 / 
κάλλος κακῶν ὕπουλον ἐξεθρέψατε. 
“ 3 ΄σ / 
νῦν yap κακός τ᾽ ὧν κἀκ κακῶν εὑρίσκομαι. 
Ss nN , ¢ 
ὦ τρεῖς κέλευθοι Kal κεκρυμμένη νάπη 
4 “ ey OA 
δρυμός τε Kal στενωπὸς ἐν τριπλαῖς ὁδοῖς, 
“ rn 5 “ na » 
αἱ τοὐμὸν αἷμα τῶν ἐμῶν χειρῶν ἄπο 
> , 2 Ψ 
ἐπίετε πατρός, Gpa μου μέμνησθ᾽ ἔτι 
> ° a~ 2 FN 
οἷ᾽ ἔργα épacas ὑμὶν εἶτα δεῦρ᾽ ἰὼν 
n > > 4 / 
ὁποῖ᾽ ἔπρασσον αὖθις; ὦ γάμοι γάμοι, 
Bes ᾿ , 
ἐφύσαθ᾽ ἡμᾶς, καὶ φυτεύσαντες πάλιν 
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4 ΄ ΩΣ , 5 » ᾽ὔ 
Apeire ταὐτὸν σπέρμα, κἀπεδείξατε 
͵ “- , Co oe Ἢ " 7 
πατέρας, AGEAPOVS, παῖδας, αἷμ᾽ ἐμφύλιον, 
ral ΄ ε , 
ὐμφας γυναῖκας μητέρας TE, χωποσα 
, » » ’, 
οἴσχιστ᾽ ἐν ἀνθρώποισι! ἔργα γίγνεται. 
x 4 Ν ~- w are Ν ἮΝ ΓΝ 
ἀλλ᾽, οὐ γὰρ avoar ἔσθ᾽ ἃ μηδὲ δρᾶν Kador, 
κ᾿ ε » ΄ 
πὼς τάχιστα πρὸς θεῶν ἔξω μέ που 
κι « é , > 4 ] ͵ , 
καλύψατ, ἢ φοιεῦσατ, ἢ θαλασσιοι' 
ὰ $ Paar, , ’ 3 , > ove 
eepiyat, €VAa μηποτ εἰσόψεσθ᾽ ETL. 
τς ἀξιώσωτ᾽ ἀνῶρὼς ἀθλίου θιγεῖ" 
ει AS neh τ “ιν N Ν 
πίηεσθε, μὴ φείσητε; τὰμὰ yap κακᾶ 
Uoeiy οἷός TE πλὶμ" ἐμοῖ: φέρει" ZpoTar. 


(Ocdipus Tyrannus, Ὁ 369-1415) 


Pee What a Piece of Work is Man! 
ΧΟΡΟΣ 
Ι]Τυλλὰ τὰ δειὰ κούδει ἂν- 
Apo Tov δειύτεροι πέλει" 
τοῖτο καὶ πολιοῦ πέρα" 
πόντον χειμερίῳ υὐτῳ 
χωρεῖν περιβρυχίοισο 
περῶι ὑπ᾿ οἴομασιι, θεῶτ' 
τε tar ὑπερμτάται, Var 
aparor, OKOPLGTAN ἀποτρύεται, 
ἰλλυμένοων" Gpatpar ἔτος εἰς ἔτος, 


. f i ¢ 
ἱππείῳ γε! ει TOAEUMTI. 


κουφονόων τε φῦλον ὀρ- 
υ"ίθων» ἀμφιβαλὼν ἀγρεῖ 
καὶ θηρῶν ἀγρίων ἔθι'η 
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‘4 
πόντου τ᾽ εἰναλίαν φύσιν 
σπείραισι δικτυοκλώστοις, 
Ἂ 2 lA “ 
περιφραδὴς ἀνήρ" κρατεῖ 
δὲ μηχαναῖς ἀγραύλου 
θηρὸς ὀρεσσιβάτα, λασιαύχενά θ᾽ 
ἵππον ὑπαξέμεν ἀμφίλοφον ὠγὸν 
οὔρειόν τ᾽ ἀκμῆτα ταῦρον. 


καὶ φθέγμα καὶ ἀνεμόεν 
φρόνημα καὶ ἀστυνόμους 
ὀργὰς ἐδιδάξατο καὶ δυσαύλων 
πάγων ὑπαίθρεια καὶ 
δύσομβρα φεύγειν βέλη 
παντοπόρος" ἄπορος ἐπ᾽ οὐδὲν ἔρχεται 
τὸ μέλλον: “Atda μόνον 
φεῦξιν οὐκ ἐπάξεται:" 
νόσων δ᾽ ἀμαχάνων φυγὰς 
ξυμπέφρασται. 


σοφόν τι τὸ μαχανόεν 
τέχνας ὑπὲρ ἐλπίδ᾽ ἔχων 
τοτὲ μὲν κακόν, ἄλλοτ᾽ ἐπ’ ἐσθλὸν ἕρπει, 
νόμους περαίνων χθονὸς 
θεῶν τ᾽ ἔνορκον δίκαν" 
ὑψίπολις: ἄπολις ὅτῳ τὸ μὴ καλὸν 
ξύνεστι τόλμας χάριν. 
μήτ᾽ ἐμοὶ παρέστιος 
γένοιτο μήτ᾽ ἴσον φρονῶν 
ὃς τάδ᾽ ἔρδοι. 


(Antigone, 332-75) 
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The Undying Law 


ANTITONH 
Od γάρ τί μοι Ζεὺς ἦν ὁ κηρύξας τάδε, 
οὐδ᾽ ἡ ξύνοικος τῶν κάτω θεῶν Δίκη 
τοιούσδ᾽ ἐν ἀνθρώποισιν ὥρισεν νόμους, 
οὐδὲ σθένειν τοσοῦτον φόμην τὰ σὰ 
κηρύγμαθ᾽ ὥστ᾽ ἄγραπτα κἀσφαλῆ θεῶν 
νόμιμα δύνασθαι θνητὸν ὄνθ᾽ ὑπερδραμεῖν. 
οὐ γάρ τι νῦν γε κἀχθές, ἀλλ᾽ ἀεί ποτε 
(ῇ ταῦτα, κοὐδεὶς obev ἐξ ὅτου ᾿φάνη. 
τούτων ἐγὼ οὐκ ἔμελλον, ἀνδρὸς οὐδενὸς 
φρόνημα δείσασ᾽, ἐν θεοῖσι τὴν δίκην 
δώσειν: θανουμένη γὰρ ἐξήδη, τί δ᾽ οὔ; 
κεὶ μὴ σὺ προυκήρυξας. εἰ δὲ τοῦ χρόνου 
πρόσθεν θανοῦμαι, κέρδος αὔτ᾽ ἐγὼ λέγω. 
ὅστις γὰρ ἐν πολλοῖσιν ὡς ἐγὼ κακοῖς 
(ζῇ, πῶς δδ᾽ οὐχὶ κατθανὼν κέρδος φέρει; 
οὕτως ἔμοιγε τοῦδε τοῦ μόρου τυχεῖν 
παρ᾽ οὐδὲν ἄλγος" ἀλλ᾽ ἄν, εἰ τὸν ἐξ ἐμῆς 
μητρὸς θανόντ᾽ ἄθαπτον ἠνσχόμην νέκυν, 
κείνοις ἂν ἤλγουν: τοῖσδε δ᾽ οὐκ ἀλγύνομαι. 
σοὶ δ᾽ εἰ δοκῶ νῦν μῶρα δρῶσα τυγχάνειν, 
σχεδόν τι μώρῳ μωρίαν ὀφλισκάνω. 

(Antigone, 450-70) 


Unconquerable Love 
ΧΟΡΟΣ 
"Epws ἀνίκατε μάχαν, 
"Epos, ὃς ἐν κτήμασι πίπτεις, 
ὃς ἐν μαλακαῖς παρειαᾷς 
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, 5 4 
VEAVLOOS EVVUX EVELS, 
~ > ¢ , # > 
potas δ᾽ ὑπερπόντιος ἔν τ 
ἀγρονόμοις αὐλαῖς" 
καί σ᾽ οὔτ᾽ ἀθανάτων φύξιμος οὐδεὶς 
YO? ςε 7 f > “5 4 
οὔθ᾽ ἁμερίων σέ γ᾽ avOpd- 
πων, ὁ δ᾽ ἔχων μέμηνεν. 
σὺ καὶ δικαίων ἀδίκους 
f ~ 3 N ᾿ς 
φρένας παρασπᾷς ἐπὶ λώβᾳ: 
σὺ καὶ τόδε νεῖκος ἀνδρῶν 
ξύναιμον ἔχεις ταράξας" 
~ 9? 2 aS f 
νικᾷ O ἐναργὴς βλεφάρων 
‘o , 
ἵμερος εὐλέκτρου 
’,ἅ lan 4 / 3 > a 
νύμφας, TOV μεγάλων πάρεδρος ἐν ἀρχαῖς 
θεσμῶν: ἄμαχος γὰρ éunai- 
ζει θεὸς ᾿Αφροδίτα. 
(Antigone, 781-851) 


324. The Last Fourney 
ANTITONH 
‘Opar’ ἔμ᾽, ὦ yas πατρίας πολῖται, 
7 
τὰν vearav ὁδὸν 
4 
στείχουσαν, véatov δὲ φέγ- 
γος λεύσσουσαν ἀελίου, 
᾽ 5 ε 
κοὔποτ᾽ αὖθις: ἀλλά μ᾽ ὁ παγ- 
lan yf 
κοίτας “Atéas ζῶσαν ἄγει 
X > ᾿ 
τὰν Ἀχέροντος 
5 , YQ? «< 4 
aKTaV, οὔθ᾽ ὑμεναίων, 
bad yoy > ἥν 
EYKANPOV, οὔτ᾽ ἐπὶ νυμ- 
YY A 
φείοις πώ μέ Tis ὕμνος ὕ- 
΄ 
μνησεν, ἀλλ᾽ ᾿Αχέροντι νυμφεύσω. 
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ἤκουσα δὴ λυγροτάταν ὀλέσθαι 
τὰν Φρυγίαν ξέναν 
Ταντάλου Σιπύλῳ πρὸς ἄ- 
κρῳ, τὰν κισσὸς ὡς ἀτενὴς 
πετραία βλάστα δάμασεν, 
καί νιν ὄμβροι τακομέναν, 
ὡς φάτις ἀνδρῶν, 
χιών τ᾽ οὐδαμὰ λείπει, 
τέγγει δ᾽ ὑπ᾽ ὀφρύσι παγ- 
κλαύτοις δειράδας" a με δαί- 
μων ὁμοιοτάταν κατευνάζει. 
(Antigone, 8ο6--τό, 823-33) 


325. Buried Altve 
ANTITONH 


"2 τύμβος, ὦ νυμφεῖον, ὦ κατασκαφὴς 
οἴκησις αἰείφρουρος, of πορεύομαι 

πρὸς τοὺς ἐμαυτῆς, ὧν ἀριθμὸν ἐν νεκροῖς 
πλεῖστον δέδεκται Φερσέφασσ᾽ ὀλωλότων" 
ὧν λοισθία ᾽γὼ καὶ κάκιστα δὴ μακρῷ 
κάτειμι, πρίν μοι μοῖραν ἐξήκειν βίου. 
ἐλθοῦσα μέντοι κάρτ᾽ ἐν ἐλπίσιν τρέφω 
φίλη μὲν ἥξειν πατρί, προσφιλὴς δὲ ool, 
μῆτερ, φίλη δὲ σοὶ, κασίγνητον κάρα. 
ἐπεὶ-θανόντας αὐτόχειρ ὑμᾶς ἐγὼ 

ἔλουσα κἀκόσμησα κἀπιτυμβίους 

χοὰς ἔδωκα' νῦν δέ, Πολύνεικες, τὸ σὸν 
δέμας περιστέλλουσα τοιάδ᾽ ἄρνυμαι. . . .. 
ἀλλ᾽ εἰ μὲν οὖν τάδ᾽ ἐστὶν ἐν θεοῖς καλά, 
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παθόντες ap ξυγγνοῖμεν ἡ ἡμαρτηκότες: 
εἰ δ᾽ οἵδ᾽ , ἁμαρτάνουσι, μὴ πλείω κακὰ 
πάθοιεν ἢ καὶ δρῶσιν ἐκδίκως ἐμέ. 


(Antigone, 891-903, 925~8) 


3.26. Heracles 
AHIANEIPA, XOPOS, AIXAS 


An. Μή, πρός σε τοῦ Kar’ ἄκρον Οἰταῖον νάπος 
Διὸς κατα στη πον ηδὲ; «κκλεψης λόγον. 
οὐ γὰρ γυναικὶ τοὺς λόγους ἐρεῖς ΚΡ 
οὐδ᾽ ἥτις οὐ κάτοιδε τἀνθρώπων, ὅτι 
χαίρειν πέφυκεν οὐχὶ τοῖς αὐτοῖς ἀεί. 
Ἔρωτι μέν νυν ὅστις ἀντανίσταται 
τυκτῆς ὅπως ἐς χείρας, οὐ καλῶς φρονεῖ. 
οὗτος γὰρ ἄρχει καὶ θεῶν ὅπως θέλει, 
cen ye πῶς δ᾽ ob χἁτέρας οἵας γ᾽ ἐμοῦ; 
ὥστ᾽ εἴ τι τὠμῷ τ᾽ ἀνδρὶ τῇδε τῇ νόσῳ 
ληφθέντι μεμπτός εἰμι, κάρτα μαίνομαι, 

ἢ τῇδε τῇ γυναικί, τῇ μεταιτίᾳ 
τοῦ μηδὲν αἰσχροῦ μηδ᾽ ἐμοὶ κακοῦ τινος. 
οὐκ ἔστι ταῦτ᾽. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἐκ κείνου μαθὼν 
ψεύδῃ, μάθησιν οὐ καλὴν ἐκμανθάνεις" 
εἰ δ᾽ αὐτὸς αὑτὸν ὧδε παιδεύεις, ὅταν 
θέλῃς γενέσθαι χρηστός, ὀφθήσῃ κακός. 
ἀλλ᾽ εἰπὲ πᾶν τἀληθές: ὡς ἐλευθέρῳ 
ψευδεῖ καλεῖσθαι κὴρ πρόσεστιν οὐ καλή. 
ὅπως δὲ λήσεις, οὐδὲ τοῦτο γίγνεται" 
πολλοὶ γὰρ οἷς εἴρηκας, ot φράσουσ᾽ ἐμοί. 
kel μὲν δέδοικας, οὐ καλῶς ταρβεῖς, ἐπεὶ 
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x ΄σ΄ ’ 5 Ww * 
ἘΞ μὴ πυθέσθαι, τοῦτό μ᾽ ἀλγύνειεν ἂν 


τὸ ο᾽ εἰδέναι τί δεινόν; οὐχὶ χἁτέρας 
πλείστας ἀνὴρ εἷς Ἡρακλῆς ἔγημε δή; 
κοΐπω τις αὐτῶν ἔκ γ᾽ ἐμοῦ λόγον κακὸ"' 
We peor οὐδ᾽ ὄνειδος" ἧδε τ᾽ οὐδ᾽ dur εἰ 
κάρτ᾽ ἐντακείη τῷ φιλεῖ, ἐπεί σφ᾽ ἐγὼ 
WAT Lp on βαλιεστα προσ βλέψασ᾽ ,. ὅτι 
τὸ κάλλος αὐτῆς τὸν βίον διώλεσεν, 

καὶ γῆι" πάτρια!" οὐχ ἑκοῦσα ὀύσμορος 
ἔπερσε κἀνούλωσε. ἀλλὰ ταῦτα per 

pie (Tus κατ᾽ Or por σοὶ ὦ ἐ ἐγὼ >» φράζω KULKOL 
προ ἄλλο)' εἴιλαι, πρὸς ὃ ἔμ᾽ anrenO eu ἀεί. 
πιθοῦ: Ae your) χρηστά, κοὺ μέμψη X por 
στναικὶ THYE, Kam ἐμοΐ κτήσῃ Xapur. 
GAA, ὦ φίλη drm", ἐπεί σε μανθάνω 
Ayoyray φρονοί σαι θθητὰ KOUK ἀγιυώμονα, 
παι cou φράσω τάληθες οὐὸξ κρύψομαι. 
ἐστα" yop οὕτως ὥσπερ οὗτος ἐυνέπει. 
ταύτης 6 bees ἵμερύώς ποθ᾽ “Ἢ ρακλῆ 

cin de, καὶ τῆσδ᾽ οὕνεχ᾽ 7) πολύφθορος 
καθηρέθη πατρῷος Οἰχαλία δορί. 

καὶι Tarra, et yop καὶ TO πρὸς KET! 01) λέγειν, 
οὔτ᾽ εἶπε κρύπτει" οὔτ᾽ ἀπηρνήθη ποτέ, 
ἀλλ᾽ αὐτός, ὦ δέσποινα, δειμαίνων τὸ σὸν 
μὴ στέρνου ἀλγύνοιμι τοῖσδε τοῖς λόγοις, 
ἥμαρτοι', εἴ τι THO ἁμαρτίαν νέμεις. 

ἐπεί γε per δὴ πάντ᾽ ἐπίστασαι λύγον, 
κεώου τε καὶ σὴν ἐξ ἴσου κοινὴν χάριν 

καὶ στέργε THI γυναῖκα καὶ βούλου λόγους 
obs εἶπας ἐς τήνδ᾽ ἐμπέδως εἰρηκέναι. 
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ε με > 9 “ a 

ὡς TAAN’ ἐκεῖνος πάντ᾽ ἀριστεύων χεροῖν 
΄“ “ 3 7, 

τοῦ τησδ᾽ ἔρωτος εἰς ἅπανθ᾽ ἥσσων ἔφυ. 


(Trachiniae, 43 6-89.) 


327. Deianira’s W ooing * 


XOPOS 
Méy 


la σ 
α τι σθένος & Κύπρις ἐκφέρεται 
νίκας ἀεί. 
X ἃς ἃς na 
Kal Ta μὲν θεῶν 
/ oa 
παρέβαν, καὶ ὅπως Kpovidar ἀπάτα. 
7 
σεν οὐ λέγω, 
οὐδὲ τὸν ἔννυχον “Adar, 
“A / ’ yes 
7 [Ἰοσειδάωνα τινάκτορα γαίας 
\ > » 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τάνδ᾽ ἄρ᾽ ἄκοιτιν 
΄, 2 ΄ , ον , 
τίνες ἀμφίγυοι κατέβαν πρὸ γάμων, 
, 3. 9 
τίνες πάμπληκτα παγκόνιτά τ᾽ ἐξ- 
a » > 
ἦλθον ἄεθλ᾽ ἀγώνων; 


ὁ μὲν ἣν ποταμοῦ σθένος, ὑψίκερω 
τετραόρου 
φάσμα ταύρου, 
᾿Αχελῷος ἀπ᾽ Οἰνιαδᾶν, ὁ δὲ Βακ. 
χίας ἄπο 
ἦλθε παλίντονα Θήβας 
τόξα καὶ λόγχας ῥόπαλύν τε τινάσσω", 
παῖς Διός: οἱ τότ᾽ ἀολλεῖς 
ἴσαν ἐς μέσον ἱέμενοι λεχέων: 
μόνα δ᾽ εὔλεκτρος ἐν μέσῳ Κύπρις 
ῥαβδονόμει ξυνοῦσα. 
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τότ᾽ ἦν χερός, ἦν δὲ τόξων 
πάταγος, ταυ- 
ρείων τ᾽ ἀνάμιγδα κεράτων" 
ἦν δ᾽ ἀμφίπλι- 
κτοι κλίμακες, ἦν δὲ μετώπων 
ὀλόεντα 
πλήγματα καὶ στόνος ἀμφοῖν. 
ἁ δ᾽ εὐῶπις ἁβρὰ 
τηλαυγεῖ παρ᾽ ὄχθῳ 
ἧστο, τὸν ὃν προσμένουσ᾽ ἀκοΐταν. 
ἐγὼ δὲ μάτηρ μὲν οἷα φράζω- 
τὸ δ᾽ ἀμφινείκητον ὄμμα νύμφας 
ἐλεινὸν ἀμμένει: 
κἀπὸ ματρὸς ἄφαρ βέβαχ᾽, 
ὥστε πόρτις ἐρήμα. 
(Trachiniae, 497-- 530) 


328. Philoctetes Deserted 
PIAOKTHTH2 

Tor ἄσμενοί μ᾽ ὡς εἶδον ἐκ πολλοῦ σάλου 
εὕὔδοντ᾽ ἐπ’ ἀκτῆς ἐν κατηρεφεῖ πέτρᾳ, 
λιπόντες ᾧχονθ᾽, οἷα φωτὶ δυσμόρῳ 
ῥάκη προθέντες βαιὰ καί τι καὶ βορᾶς 
ἐπωφέλημα σμικρόν, οἷ᾽ αὐτοῖς τύχοι. 
σὺ δή, τέκνον, ποίαν μ᾽ ἀνάστασιν δοκεῖς 
αὐτῶν βεβώτων ἐξ ὕπνου στῆναι τότε; 
mot ἐκδακρῦσαι, ποῖ᾽ ἀποιμῶξαι κακά; 
ὁρῶντα μὲν ναῦς, ἂς ἔχων ἐναυστόλουν, 
πάσας βεβώσας, ἄνδρα δ᾽ οὐδέν᾽ ἔντοπον, 
οὐχ ὅστις ἀρκέσειεν, οὐδ᾽ ὅστις νόσου 
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ES 


γαστρὲ μὲν τὰ σύμφορα 


΄ ΖΩῸΣ Α 
τόξον τόδ ἐξηύρισκε, τὰς ὑποπτέρους 
4 Ν a 
πελείας- πρὸς δὲ τοῦθ᾽, ὅ μοι βάλοι 


βάλλον 


νευροσπαδὴς 


yf ᾽ \ Ν , 
ATPAKTOS, αὐτὸς av τάλας 


’ , 

€tAvopiny δύστηνον ἐξέλκων πόδα 
\ A 

πρὸς τοῦτ᾽ dye εἴ τ᾽ ἔδει τι 


καί που 


ξύλον τι 

3 , > a. 4 a 
«μηχανώμη"" εἶχα πῦρ ἂν οὐ παρῆν, 
5 > ὯΝ 

ἀλλ᾽ ἐν 


δεινῆς τέχνημ᾽ é 


ΦΣ > / 
OL Tar 


Ν 


πορίζει πλὴν τὸ μὴ 


στέγη πυρὸς μέτα 


νοσεῖν ἐμέ, 
( Philoctetes, 271-99) 


The Stolen Bow 


PIAOKTHTHS 


w 


χθιστον, οἷά 


ἂν δεῖμα καὶ πανουργίας 


2 f- 
μ΄ εἰργάσω, 


7? 9 7 x © κα 
Ce 7 
κας" οὐὸ “παισχύνῃ μ᾽ ὁρῶ; 


\ 
τὸν προστρόπαιον, τὸν ἱκέτη) 


/ \ 
ἀπεστέρηκας τὸν 


ἀπόδος, 


ς n ’, >? νὴ , 
ἐκνοῦμαί σ᾽, ἀπόδος, 


x an 7 x 7 
πρὸς θεῶν πάτρῳων, τὸν βίο 
ὦμοι τάλας. ἀλλ᾽’ οὐδὲ προ 
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βίον τὰ τόξ᾽ ἑλών. 


΄ 
ἱκετεύω, τέκνον 
Ν > / Ν 
"με μὴ ἀφέλῃς. 
nN > » 
σφωνεῖ μ᾽ ἔτι, 
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GAA ws μεθήσωι' μήποθ᾽, ὧδ᾽ ὁρᾷ πάλω. 
ὦ λιμένες, ὦ προβλῆτες, ὦ ξυνουσίαι 

On par ὀρείω", ὦ καταρρῶγες πέτραι, 

Vy TAG’, οὐ γὰρ ἄλλο!" Old” ὅτῳ λέγω, 

α!ακλαίωμαι παροῦσι τοῖς εἰωθόσιι, 

a ἔργ᾽ ὁ παῖς μ᾽ ἔφμασε!ν οὐξ ᾿Αχιλλέως" 

ga πῇ δεν τον νι. ἢ Ἂν», τὰ ᾿ , > 

ὠμύζας ἀπάξε tl! OLKAG , €§ Tpotar μ aye 

προσθείς TE χεῖρα εξιάν, TA THEA μου 

wpa λα τοῦ Zyros Πρακλέους ἔχει, 

καὶ τοῖσι» > Apryeloute φήνασθαι θέλει, 

Os aver ἑλώ"' μ᾽ ΤΣ ἐκ βίας ἄγει, 

κοὴΐκ OG eratpar γεκρόνν, ἢ καπιοῖ σκιάν, 


5 + 


Ὡς Ν , ἢ 
ftGmAor ἄλλως, oro yap ΑἹ" σθέγογτα γε 
% , 4 4 N ἈΦ a 2 a9 » 2 > Ν, , 
λα poe ἐπεὶ ove ar wo ἔχοντ᾽, εἰ μὴ δόλῳ. 
- ..} on ΄ f IN ΄ 
Δ 1 }" ὦ TAT HPAL OUT μῶρος TL Χρὴ με Opav; 
. sy ὮΝ . . r ee ee ΄: “ 
GKA αἀπούορφ. αλλὰ TTI ἔτ᾽ ἔτ σαυτοῦ γενοῦ. 
, ,ὔ ~ ͵ , » € 4. 
τι Φην; σιωπᾶν. οὐδέ εἰμ᾽ ὁ ὥύσμορος. 
6 ΄ ͵ ros = o ͵ 
“ TYIPA TETPAS ὠΐζπυλολ, αὖθις αὖ πάλιν 
"ν 5 « , , 
σεέιμι πρὸς TE ψιλός, οὐκ ἔχων τροφήν" 
» “ - ΄ red 5 5 4 ’ 
αλλ απαολμαι TWO ἐγ αὐυλιῳ μόνος, 
s . ” des - ἡ ἃ ryt 
OU TTAVOR opr, Orde Onp opetfsarny 
rae 5 ΄ sey s bf] f 
τόξοις EVatpur τοισίδ᾽, ἀλλ᾽ αὐτὸς τάλας 
‘ , “ “9 . > » , 
θαι ὼϊ παρέξω, bait’ ἀφ᾽ ὧν ἐφερβόμην, 
δ’, EOE dl dg 52. , ἢ A 
Kat po obs εἐθήρωϊ' πρόσθε θηράσουσι νῦν" 
, ΄ ros 
goror φύγον oe ῥύσιοι τείσω τάλας 
BM ΄ ΄ ΄σ San ΄. 
TPOS TOV GOKOTTTOS οὐδὲν ELDEVAL κακόν. 
", ΄ x 7 bf x 
ὁλοιο μὴ πω, πρὶϊ μάθοιμ᾽ εἰ καὶ πάλιν 
4, ’ 3 ἐν ᾿ὰ , lal 
γνώμην μετοίισεις" εἰ δὲ μή, θάνοις κακῶς. 
(Philoctetes, 927-- 63) 
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330. Everything Decays 
OIAINOYS 
Ὦ φίλτατ᾽ Αἰγέως παῖ, μόνοις οὐ γίγνεται 
θεοῖσι γῆρας οὐδὲ κατθανεῖν ποτε, 
τὰ δ᾽ ἄλλα συγχεῖ πάνθ᾽ ὁ παγκρατὴς χρόνος. 
φθίνει μὲν ἰσχὺς γῆς, φθώνει δὲ σώματος, 
θι"ηήσκει δὲ πίστις, βλαστάνει δ᾽ ἀπιστία, 
καὶ πνεῦμα ταὐτὸν οὔποτ᾽ οὔτ᾽ ἐν ἀνδράσι! 
φίλοις βέβηκεν οὔτε πρὸς πόλιν πύλει. 
τοῖς μὲν γὰρ ἤδη, τοῖς δ᾽ ἂν ὑστέρῳ χρόνῳ 
τὰ τερπνὰ πικρὰ γίγνεται καὖθις φίλα. 
καὶ ταῖσι Θήβαις εἰ τανῦν εὐημερεῖ 
καλῶς τὰ πρὸς σέ, μυρίας ὁ μυρίος 
Χρόνος τεκνοῦται νύκτας ἡμέρας τ᾽ ἰών, 
ἐν αἷς τὰ vor ξύμφωνα δεξιώματα 
δόρει διασκεδῶσιν ἐκ σμικροῦ λόγου" 
iv οὑμὸς εὔδω!' καὶ κεκρυμμένος νέκυς 
ψυχρός ποτ᾽ αὐτῶν θερμὸν αἷμα πίεται, 
εἰ Ζεὺς ἔτι Ζεὺς χὼ Διὸς Φοῖβος σαφής. 
(Ocdipus Coloneus, 607-23) 


Ὅ97, Lhe Grove of Colonus 
ΧΟΡΟΣ 
Εὐίππου, ξένε, τᾶσδε χώ- 
βας ἴκου τὰ κράτιστα γᾶς ἔπαυλα, 
Tov ἀργῆτα Κολωνόν, ἔνθ᾽ 
a λίγεια μινύρεται 
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, f > 3 
θαμίζουσα μάλιστ᾽ ἀη- 
δὼν χλωραῖς ὑπὸ βάσσαις, 

4 f 
τὸν οἰνωπὸι' ἔχουσα κισ- 
BN A Ν ΝΜ “ 
σὸν καὶ τὰν ἀβατοι θεοῦ 
φυλλάδα μυριόκαρποι' ἀνάλιον 
? 
ἀνηϊεμόν TE πάντων 
΄ a 3 @ f 
χειμώνω" ἵν ὁ βακχιω- 
τ , 5 7 
tas ἀεὶ Διόνυσος ἐμβατεύει 
s ΄σ tA 
θείαις ἀμφιπολῶν τιθήναις. 


θάλλει ο᾽ οὐρανίας ὑπ᾽ ἄ- 
t , 3 “ 9 8 
Xvas ὁ KAAALZOTPUS KAT ἡμαρ αἰεὶ 
νάρκισσος, μεγάλοιν θεοῖν 
ἀρχαῖον στεφανωμ᾽, ὅ τε 
χρυσαυγὴς κρόκος. οὐδ᾽ ἄυ- 
πνοι κρῆναι μινύθουσιν 
> nw ! e τ 
Κηφισοῦ νομάδες ῥεέ- 
2 
θρων, ἀλλ᾽ αἰὲν ἐπ᾽’ ἤματι 
9 “.} 
ὠκυτόκος πεδίων ἐπιιίσεται 
9 f Ν y , 
ἀκηράτῳ σὺν ὄμβρῳ 
στερνούχου χθονός: οὐδὲ Μου- 
σαν χοροί vw ἀπεστύγησαν, οὐδ᾽ αὖ 
ς lg 4 ΧΆ 
ἃ χρυσανιος Ἀφροδίτα. 


μὲ > φ b] ἧς ~ 
ἐστι» ὃ οἷον ἐγὼ yas 
? ΓΑ 3 3 4 
Ασίας οὐκ ἐπακούω, 
999 a » f 
οὐδ᾽ ἐν τᾷ μεγάλᾳ Δωρίδι vacw 
Πέλοπος πώποτε βλαστὸν 
, x 9 ΄, 
φύυτευμ᾽ ἀχείρωτον αὐτοποιόν. 


ὁ TE0E θάλλει μέγιστα χώρᾳ, 
γλουκας Ταιδοτρόφου φύλλον ἐλαίας. 
τὸ μέν τις οὐ νεαρὸς οὐδὲ γήρᾳ 
συνναίων ἁλιώσει χερὶ πέρσας" ὁ 
γὰρ εἰσαιὲν ὁρῶν κύκλος 
λεύσσει vp Μορίου Διὸς 
χὰ γλαυκῶπις ᾿Αθάνα. 


ἄλλον δ᾽ atvoy ἔχω μα- 

τροπόλει τῇδε κράτιστον, 
δῶρον τοῦ μεγάλου δαίμονος, εἰπεῖν, 

χθονὸς αὔχημα μέγιστον, 
εὔιππον, εὔπωλον, εὐθάλασσον. 

ὦ παῖ Κρόνου, σὺ γάρ νιν ἐς 
τόδ᾽ εἶσας αὔχημ᾽, ἄναξ Tloceddy, 
ἵπποισιν τὸν ἀκεστῆρα χαλινὸν 
πρώταισι ταῖσδε κτίσας ἀγυιαῖς. 

ἁ δ᾽ εὐήρετμος ἔκπαγλ᾽ ἁλία χερσὶ 
παραιθυσσομένα πλάτα 
θρῴσκει, τῶν ἑκατομπόδων 
Νηρήδων ἀκόλουθος. 

(Ocdipus Coloneus, 668-719) 


332. Old Age 
XOPOS 

Ὅστις τοῦ πλέονος μέρους 

χρήζει τοῦ μετρίου παρεὶς 

ζώειν, σκαιυσύναι φυλάσ- 

Tov ἐν ἐμοὶ κατάδηλος ἔσται. 
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ἐπεὶ πολλὰ μὲν ai μακραὶ 
ἁμέραι κατέθεντο δὴ 
λύπας ἐγγυτέρω, τὰ τέρ- 
ποντα δ᾽ οὐκ ἂν ἴδοις ὅπου, 
ὅταν τις ἐς πλέον πέσῃ 
τοῦ δέοντος: ὁ δ᾽ ἐπίκουρος ἰσοτέλεστος, 
“Αἴδος ὅτε μοῖρ᾽ ἀνυμέναιος 
ἅλυρος ἄχορος ἀναπέφηνε, 
θάνατος ἐς τελευτάν. 


a Lal a 
μὴ φῦναι τὸν ἅπαντα νι- 

Pal , . 93 3 Ν “ 
xa Avyow τὸ δ᾽, ἐπεὶ φανῇ, 

΄ “σι » o 
βῆναι Keio” ὁπόθεν περ ἧ- 

\ 4 € f 
κει πολὺ δεύτερον: WS TAXLOTA. 
ὡς εὖτ᾽ ἂν τὸ νέον παρῇ 
κούφας ἀφροσύνας φέρον, 
τίς πλάγχθη πολὺ μόχθος ἔ- 
fw; τίς οὐ καμάτων ἔνι; 
φθόνος, στάσεις, ἔρις, μάχαι 
καὶ φόνοι: τό τε κατάμεμπτον ἐπιλέλογχε 

πύματον ἀκρατὲς ἀπροσόμιλον 
γῆρας ἄφιλον, ἵνα πρόπαντα 


κακὰ κακῶν ξυνοικεῖ. 


ἐν ᾧ τλάμων ὅδ᾽, οὐκ ἐγὼ μόνος, 

πάντοθεν βόρειος ὥς τις ἀκτὰ 

κυματοπλὴξ χειμερία κλονεῖται, 
&s καὶ τόνδε κατ᾽ ἄκρας 
δειναὶ κυματοαγεῖς 

drat κλονέουσιν ἀεὶ ξυνοῦσαι, 
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e Ν >] 2 n 
at μὲν ἀπ᾽ ἀελίου δυσμᾶν, 
ς 2 
αἱ ὃ ἀνατέλλοντος, 


7 23. κα / 5» ~ 9 
ava μέεσσαν ακτιν ᾽ 


αἱ ὃ 
δ᾽ 


A σα 


3 ΄' Kn 
a ἐννυχιᾶν ἀπὸ ‘Piray, 


(Oedipus Coloneus, 121 1~48) 


333. The Passing of Oedipus 
ATTEAOS 

‘Qs μὲν yap ἐνθένδ᾽ εἷρπε, καὶ σύ που παρὼν 
ἔξοισθ᾽, ὑφηγητῆρος οὐδενὸς φίλων, 
ἀλλ᾽ αὐτὸς ἡμῖν πᾶσιν ἐξηγούμενος" 
ἐπεὶ δ᾽ ἀφῖκτο τὸν καταρράκτην ὀδὸν 
χαλκοῖς βάθροισι γῆθεν ἐρριζωμένον, 
ἔστη κελεύθων ἂν πολυσχίστων μιᾷ, 
κοίλου πέλας κρατῆρος, οὗ τὰ Θησέως 
ΠΠερίθου τε κεῖται πίστ᾽ ἀεὶ ξυνθήματα' 
ἀφ᾽ οὗ μέσος στὰς τοῦ τε Θορικίου πέτρου 
κοίλης 7 ἀχέρδου κἀπὸ λαΐνου τάφου 
καθέζετ᾽. εἶτ᾽ ἔλυσε δυσπινεῖς στολάς, 
κἄπειτ᾽ diicas παῖδας ἠνώγει ῥυτῶν 
ὑδάτων ἐνεγκεῖν λουτρὰ καὶ χοάς ποθεν' 
τὼ δ᾽ εὐχλύου Δήμητρος εἰς προσόψιον 
πάγον μολοῦσαι τάσδ᾽ ἐπιστολὰς πατρὶ 
ταχεῖ ᾽πόρευσαν σὺν χρόνῳ, λουτροῖς τέ νιν 
ἐσθῆτί τ’ ἐξήσκησαν ἧ νομίζεται. 
ἐπεὶ δὲ παντὸς εἶχε δρῶντος ἡδονήν, 
κοὐκ ἣν ἔτ᾽ οὐδὲν ἀργὸν ὧν ἐφίετο, 
κτύπησε μὲν Ζεὺς χθόνιος, αἱ δὲ παρθένοι 
ῥίγησαν ὡς ἤκουσαν" ἐς δὲ γούνατα 
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πατρὸς πεσοῦσαι κλαῖον, οὐδ᾽ ἀνίεσαν 
στέρνων ἀραγμοὺς οὐδὲ παμμήκεις γόους. 
ὁ δ᾽ ὡς ἀκούει φθόγγον ἐξαίφνης πικρόν, 
πτύξας én’ αὐταῖς χεῖρας εἶπεν" ““ὦ τέκνα, 
οὐκ ἔστ᾽ ἔθ᾽ ὑμῖν τῇδ᾽ ἐν ἡμέρᾳ πατήρ. 
ὄλωλε γὰρ δὴ πάντα τἀμά, κοὐκέτι 
τὴν δυσπόνητον ἕξετ᾽ ἀμφ᾽ ἐμοὶ τροφήν" 
σκληρὰν μέι, οἶδα, παῖδες" ἀλλ᾽ Ev γὰρ μόνον 
τὰ πάντα λύει ταῦτ᾽ ἔπος μοχθήματα. 
τὸ γὰρ φιλεῖν οὐκ ἔστιν ἐξ ὅτου πλέον 
ἢ τοῦδε τἀνδρὸς ἔσχεθ᾽, οὗ τητώμεναι 
τὸ λοιπὸν ἤδη τὸν βίον διάξετον.᾽" 

τοιαῦτ᾽ ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν ἀμφικείμενοι 
λύγδην ἔκλαιον martes. ὡς δὲ πρὸς τέλος 
γόων ἀφίκοντ᾽ οὐδ᾽ ἔτ᾽ ὠρώρει βοή, 
ἦν" μὲν σιωπή, φθέγμα δ᾽ ἐξαίφνης τινὸς 
θώὐξεν αὐτόν, ὥστε πάντας ὀρθίας 
στῆσαι φόβῳ δείσαντας ἐξαίφνης τρίχας. 
καλεῖ γὰρ αὐτὸν πολλὰ πολλαχῇ θεός" 
“ὦ οὗτος οὗτος, Οἰδίπους, τί μέλλομεν 
χωρεῖ"; πάλαι δὴ τἀπὸ σοῦ Bpadwrerat.” 
ὁ δ᾽ ὡς ἐπήσθετ᾽ ἐκ θεοῦ καλούμενος, 
αὐδᾷ μολεῖν» οἱ γῆς ἄνακτα Θησέα. 
κἀπεὶ προσῆλθεν, εἶπεν" “ὦ φίλον κάρα, 
dds μοι χερὸς σῆς πίστιν ὁρκίαν τέκνοις, 
ὑμεῖς τε, παῖδες, τῷδε" καὶ καταίνεσον 
μήποτε προδώσειν τἀσδ᾽ ἑκών, τελεῖν δ᾽ ὅσ᾽ ἂν 
μέλλῃς φρονῶν εὖ ξυμφέροντ᾽ αὐταῖς ael.” 
ὁ δ᾽, ὡς ἀνὴρ γενναῖος, οὐκ οἴκτου μέτα 
κατήνεσεν τάδ᾽ ὅρκιος δράσειν ξένῳ. 
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ὅπως δὲ ταῦτ᾽ ἔδρασεν, εὐθὺς Οἰδέπους 
ψαύσας ἀμαυραῖς χερσὶν ὧν παίδων λέγει: 
“ὦ παῖδε, τλάσας χρὴ τὸ γενναῖον φρενὶ 
χωρεῖν τόπων ἐκ τῶνδε, μηδ᾽ ἃ μὴ θέμις 
λεύσσειν δικαιοῦν, μηδὲ φωνούντων κλύειν. 
ἀλλ᾽ ἕρπεθ᾽ ὡς τάχιστα' πλὴν 6 κύριος 
Θησεὺς παρέστω μανθάνων τὰ δρώμενα." 
τοσαῦτα φωνήσαντος εἰσηκούσαμεν 
ξύμπαντες" ἀστακτὶ δὲ σὺν ταῖς παρθένοις 
στένοντες ὡμαρτοῦμεν. ὡς δ᾽ ἀπήλθομεν, 
χρόνῳ βραχεῖ στραφέντες, ἐξαπείδομεν 
τὸν ἄνδρα τὸν μὲν οὐδαμοῦ παρόντ᾽ ἔτι, 
ἄνακτα δ᾽ αὐτὸν ὀμμάτων ἐπίσκιον 
χεῖρ᾽ ἀντέχοντα κρατός, ὡς δεινοῦ τινος 
φόβου φανέντος οὐδ᾽ ἀνασχετοῦ βλέπειν. 
ἔπειτα μέντοι βαιὸν οὐδὲ σὺν χρόνῳ 
ὁρῶμεν αὐτὸν γῆν τε προσκυνοῦνθ᾽ ἅμα 
καὶ τὸν θεῶν "Ολυμπον ἐν ταὐτῷ λόγῳ. 
μόρῳ δ᾽ ὁποίῳ κεῖνος ὥλετ᾽ οὐδ᾽ ἂν εἷς 
θνητῶν φράσειε πλὴν τὸ Θησέως κάρα. 
οὐ γάρ τις αὐτὸν οὔτε πυρφόρος θεοῦ 
κεραυνὸς ἐξέπραξεν οὔτε ποντία 
θύελλα κινηθεῖσα τῷ τότ᾽ ἐν χρόνῳ, 
ἀλλ᾽ ἢ τις ἐκ θεῶν πομπός, ἢ τὸ νερτέρων 
εὔνουν διαστὰν γῆς ἀλάμπετον βάθρον. 
ἁνὴρ γὰρ οὐ στενακτὸς οὐδὲ σὺν vocots 
ἀλγεινὸς ἐξεπέμπετ᾽, ἀλλ᾽ εἴ τις βροτῶν 
θαυμαστός. εἰ δὲ μὴ δοκῶ φρονῶν λέγειν, 
οὐκ ἂν παρείμην οἷσι μὴ δοκῶ φρονεῖν. 
(Oedipus Coloneus, 1587-66) 


342 


334- 


336. 


337. 


SOPHOCLES 


Wind in the Poplars 


“Ὥσπερ yap ἐν φύλλοισιν aiyeipov μακρᾶς, 
κἂν ἄλλο μηδέν, ἀλλὰ τοὐκείνης κάρα 


n ν > 4 , 
κινεῖ τις αὔρα κἀνακουφίζει πτερόν. 
(Aegeus) 


Night Fears 


Θάρσει, γύναι: τὰ πολλὰ τῶν δεινῶν, ὄναρ 


/ 
πνεύσαντα νυκτός, ἡμέρας μαλάσσεται. 
(Acrisius) 


Hecate 


Ἤλιε δέσποτα καὶ πῦρ ἱερόν, 
ns εἰνοδίας “Exarns ἔγχος 
τῆς εἰνοδίας ns ἔγχος, 
τὸ δι’ Οὐλύμπου πωλοῦσα φέρει 
καὶ γῆς ναίουσ᾽ ἱερὰς τριόδους, 
’ Ν “ 
στεφανωσαμένη Sput καὶ πλεκτοῖς 


ὠμῶν σπείραισι δρακόντων. 
(RAixotomi) 


W omankind 

Νῦν δ᾽ οὐδέν εἰμι χωρίς. ἀλλὰ πολλάκις 

ἔβλεψα ταύτῃ τὴν γυναικείαν φύσιν, 

ὡς οὐδέν ἐσμεν. αἷ νέαι μὲν ἐν πατρὸς 

ἥδιστον, οἶμαι, ζῶμεν ἀνθρώπων βίον" 

τερπνῶς γὰρ ἀεὶ παῖδας ἁνοία τρέφει. 

ὅταν δ᾽ ἐς ἤβην ἐξικώμεθ᾽ ἔμφρονες. 

ὠθούμεθ᾽ ἔξω καὶ διεμπολώμεθα 

θεῶν πατρῴων τῶν τε φυσάντων ἄπο, 

αἱ μὲν ξένους πρὸς ἄνδρας, αἱ δὲ βαρβάρους, 
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at δ᾽ εἰς ἀληθῆ δώμαθ᾽, αἱ δ᾽ ἐπίρροθα. 
καὶ ταῦτ᾽, ἐπειδὰν εὐφρόνη ζεύξη μία, 


χρεὼν ἐπαινεῖν καὶ δοκεῖν καλῶς ἔχει». 
(Tereus) 


336. Suave mari magno 


359 


Ped φεῦ, τί τούτου χάρμα μεῖῶν dp λάβοις 
τοῦ γῆς ἐπιψαύσαντα καθ᾽ ὑπὸ στέγῃ 
πυκνῆς ἀκοῦσαι ψακάδος εὑδούσῃ φρενί; 


(Tympanistae) 
Lhe God of War 


Tugaas yap, @ 15 αἴκες, οὐδ᾽ ὁρῶν "Δρης 
συὸς προσώπῳ πάντα τυρβάζει κακά. 


340. Fortune is like the Moon 
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᾿Αλλ᾽ οὑμὸς αἰεὶ πότμος ἐν πυκνῷ θεοῦ 
TROXe κυκλεῖται καὶ "ει Χο δε: φύσιν, 
ὥσπερ σελήνης ὌΨΙΝ εὐφρόνας δύο 
στῆναι δύναιτ᾽ ἂν οὔποτ᾽ ἐν μορῳ; μιᾷ, 
ἀλλ᾽ ἐξ ἀδήλου πρῶτον ἔρχεται νέα 
προ πὰ καλλύνουσα καὶ πληρουμένη, 
χῶταν περ αὑτῆς εὐπρεπεστάτη φανῇ, 
πάλιν διαρρεῖ κἀπὶ μηδὲν ἔρχεται. 


Meltin g Ice 


Τὸ yap νόσημα τοῦτ᾽ ἐφίμερον κακόν' 
ἔχοιμ᾽ ἃν αὐτὸ μὴ κακῶς ἀπεικάσαι. 
ὅταν πάγου φανέντος αἰθρίου χεροῖν 
κρύσταλλον ἁρπάσωσι παῖδες εὐπαγῆ, 
τὰ πρῶτ᾽ ἔχουσιν ἡδονὰς ποταινίους" 
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τέλος δ᾽ 6 κρυμὸς οὔθ᾽ ὅπως ἀφῇ θέλει, 

οὔτ᾽ ἐν χεροῖν τὸ πῆγμα σύμφορον μένειν. 

οὕτω δὲ τοὺς ἐρῶντας αὑτὸς ἵμερος 

δρᾶν καὶ τὸ μὴ Spay πολλάκις προσίεται. 
(Achillis Amatores) 


342. The Power of Love 


"OQ παῖδες, ἥ τοι Κύπρις οὐ Κύπρις μόνον, 
ἀλλ᾽ ἐστὶ πολλῶν ὀνομάτων ἐπώνυμος. 
ἔστιν μὲν “Ardns, ἔστι δ᾽ ἄφθιτος βία, 
ἔστιν δὲ λύσσα μανίας, ἔστι δ᾽ ἵμερος 
μ 
ἄκρατος, ἔστ᾽ οἰμωγμός. ἐν κείνῃ τὸ πᾶν 
- ΄ “ 4 ¥ 
σπουδαῖον, ἡσυχαῖον, εἰς βίαν ἄγον. 
ἐντήκεται γὰρ πλευμόνων ὅσοις ἔνι 
; , | τ ~ / val 

ψυχή: τίς οὐχὶ τῆσδε δεύτερος θεοῦ; 
εἰσέρχεται μὲν ἰχθύων πλωτῷ γένει, 

, . 5 a a, 
χέρσου δ᾽ vertu ἐν τετρασκελεῖ γονῇ 

al > 4 . ΄σ °’ ,ὔ 

νωμᾷ δ᾽ ἐν οἰωνοῖσι τοὐκείνης πτερόν, 
ἐν Onpoiv, ἐν 3ροτοῖσιι, ἐν θεοῖς ἄνω. 
τίν᾽ οὐ παλαίουσ᾽ ἐς τρὶς ἐκβάλλει θεῶν; 
εἴ μοι θέμις, θέμις δὲ τἀληθῆ λέγειν, 
Διὸς τυραννεῖ πλευμόνων, ἄνευ δορός, 
ἄνευ σιδήρου: πάντα τοι συντέμνεται 
Κύπριδι τὰ θνητῶν καὶ θεῶν βουλεύματα. 


343. The Edge of the World 
Ὑπέρ τε πόντον πάντ᾽ ἐπ᾽ ἔσχατα χθονὸς 
νυκτός τε πηγὰς οὐρανοῦ τ᾽ ἀναπτυχάς, 
Φοίβου παλαιὸν κῆπον. 
(Orithyia) 
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A Lyre 


KYAAHNH, XOPOS 
ἣΝ 
μὴ νῦν ἀπίστει, πιστὰ γάρ σε προσγελᾷ θεᾶς 
ἔπη. 
καὶ πῶς πίθωμαι τοῦ θανόντος φθέγμα τοιοῦτοι 
pees 
πιθοῦ: θανὼν yap ἔσχε φωνήν, ζῶν δ᾽ ἄναυδος 
ἣν ὃ θήρ. 
σ- “Ὁ τὰ / ἃ > +? ny 
ποῖος τις ἣν εἶδος; προμήκης Ἴ “πίκυρτος ἢ 
΄ 
βραχύς; 
βραχὺς χυτρώδης ποικίλῃ dopa κατερρικνωμένος, 
ὡς αἰέλουρος εἰκάσαι πέφυκεν ἤ τως πόρδαλις; 
πλείστον μεταξύ, γογγύλον γάρ ἐστι καὶ 
: le 
ραχυσκελές. 
3.9 ς 9 ΡΞ Ν Υ γ.} € 
OVO ws LXLEvTH προσφερὲς πέφυκεν οὐδ᾽ wy 
καρκίνῳ; 
ἐς a x >» ’ a 
οὐδ᾽ ad τοιοῦτόν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἄλλοι τιν ἐξευμοῦ 
τρόπου". 
ἢ an \ aan 
ἀλλ᾽ ὡς κεράστης κάνθαρος δῆτ᾽ ἐστὶν Αἰτναῖον 
cpu 7 py; 
κι 3 Ν » e / i Σὰ ᾿ 
vel ἐγγὺς €yrws ᾧ μάλιστα προσφερὲς To 
κι'ώδαλο!"". 
ns oO a δ ὩΣ ἦ Nes} 
τί δ᾽ αὖ τὸ φωνοῦν ἐστω" αὐτοῦ, robvros ἢ 
τοὔξω, φράσον. 
a > , 
ἐν κεν ee eee ee OPEL) σύγγονος τῶν ὀστράκω"". 
“ Ἂς » i 4 μὰ 
ποῖον δὲ τοὔνομ᾽ ἐννέπεις; πόρσυνον, εἴ τι 
, ν 
πλεον ἔχεις. 
me ᾿ a 3? 5 ΄ 5 
τὸν θῆρα μὲν χέλυν, TO φωνοῦν δ᾽ αὖ λύραν 6 


παῖς καλεῖ. 
(Ichneutae, 291-305) 
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345. The Limitations of Knowledge 

Στει ωποὶ μὲν yap παλάμαι κατὰ γυῖα κέχυνται" 
πολλὰ δὲ δείλ᾽ ἔμπαια, τά τ᾽ ἀμβλύνουσι μερίμνας. 
παῖ por δὲ Cuts ἰδίου" μέρος ἀθρήσαντες 

ὠκύμωροι καπλοϊο οἰκῊ}" ἀμθέντες ἀπέπταν 

αὐτὸ μόλοι TEUTOELTES, ὅτῳ προσέκυμσεν ἕκαστος 
πιστοὶ ἐλαυνόμενοι, τὸ ὃ ὅλοι πᾶς εὔχεται εὑρεῖν" 
οἵτως οὔτ᾽ ἐπινερκτὰ TAG ἀνδράσι" οὐδ᾽ ἐπακουστὰ 
οὔτε row περίληπτά. σὺ δ᾽ οὗι', ἔπει ὧδ᾽ ἐλιάσθης, 


πείπεαι οὐ “πλέο]" τ) ξ ροτείη μῆτις ὄρωρε!". 


346. Nature the Artist 


εν 


᾿ . - ΄ : * , , 

Ὡς δ᾽ ὑπόται ypagees ααθηματα TorKtAAwour 
» ' «- ‘ ΄ : , ee - ε 
“416 0 ῈΝ αμώμι TEXT YS απὸ JLYTLOS εὖ GECAWTE, 

Po a , Ρ , ΄,΄ 
οἴτ᾽ ἐπεὶ oti μάμψωσι πολύχροα φάρμακα χερσίν, 
' e of . . , Ν «3 5 ᾿ 
ἀρμολ ἢ percarre τὰ με! πλέω, ἄλλα O ἐλάσσω, 
- - we ° . , 
ἐκ THT εἴδεα πᾶσι! ἀλίγκια πορσύτνουσι, 

᾿ - F "ὦ τ J anu ΄. 
HEP OEA τε κτίζουτε καὶ ἀέρας 10€ γυ!αῖκας 

ἢ ' 3 . Ρ “. , . a 

Hrs Τὸ OlMWLOvS TE καὶ τὐατοθρέμμοιας ἰχθῦς 
5 ᾿Ξ η . “-- : ΄ τς ᾿ ae ΄ io = 7 
wad, : ᾿ ᾿ . 

a. TE Ceouy ὠσλιχαίζαθἋαν τιμῆσι φερίιστους 

end , sf s f , ? ν = 
ort μὴ σ ἀπάτη Ppera KauvTw ἄλλοθει εἶναι 

Jeet τῷ - ἢ ν , 
Arar, Orta ye ὥηλα yeyaxacu ἄσπετα, ΠπΉγ1}}", 


ἀλλὰ τύμων τοῦτ᾽ ἔτθς, θεοῦ πάρα μῦθον ἀκούσας. 
; . . . 
ΠΡ The Divine Philosopher 
on ΄ a : v 5 ε 
1) PilArii, ot μέγ UTTU KATA Ear dor: ᾿Ακράγαντος 
a Ae Me aus » ΣΝ ᾿ υ 
weer αὐ aKa πύλέον, ἀγαθῶι μελεδήμοι!ες ἔργων, 
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ξείνων αἰδοῖοι λιμένες κακότητος ἄπειροι, 

χαίρετ᾽. ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν θεὸς ἄμβροτος, οὐκέτι θνητὸς 
πωλεῦμαι μετὰ πᾶσι τετιμένος, ὥσπερ ἔοικα, 
ταινίαις τε Teploremros στε φεῦ τε θαλείοις" 
τοῖσιν ἅμ᾽ εὖτ᾽ ἂν ἵκωμαι ἐς ἄστεα τηλεθάοντα, 
ἀνδράσιν" ἠδὲ γυναιξί, σεβίζομαι: οἱ δ᾽ ἅμ᾽ ἕπονται 
μυρίοι ἐξερέοντες, ὅπῃ πρὸς κέρδος a ἀταρπός. 


346. Lhe Blood-guilty 


Ἔστω; ” Avaykns χρῆμα, θεῶν ψήφισμα παλαιόν, 


7d 


ἀίδιον, πλατέεσσι κατεσφρηγισμένον ὕρκοιν: 
εὗτε τις ἀμ πλακίήδι φόνῳ φίλα γυῖα μιήνῃ, 

Ν εἰκεΐ θ᾽ ὅς κ᾽ ἐπίορκον ἁμαρτήσας ἐπομόσσῃ, 
δαίμονες οἵτε μακραίωνος λελάχασι (ίοιο, 

τρίς μιν μυρίας ὧρας ἀπὸ μακάρων ἀλάλησθαι, 
φυομένους παντοῖα διὰ χρόνου εἴδεα θνητῶν 
ἀργαλέας βιότοιο μεταλλάσσοντα κελεύθους. 
αἰθέριον μὲν γάρ σφε μένος πόντοιδε διώκει, 
πόντος δ᾽ ἐς χθονὸς οὖδας ἀπέπτυσε, γαῖα δ᾽ ἐς αὐγὰν 
ἠελίου Φαέθοντος, ὁ δ᾽ αἰθέρος &u/3are δίναις" 
ἄλλος δ᾽ ἐξ ἄλλου δέχεται, στυγέουσι δὲ πάντεν. 


349. Transmit gration 


Ἤδη γὰρ ποτ᾽ ἐγὼ γενόμην κοῦρός τε κόρη τε 
θάμνος τ᾽ οἰωνός τε καὶ ἔξαλος ἔλλοπος ἰχθύς. 
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4 . 
A Cyclops’s Philosophy 
KYKAQY 
exe “ ΄ a a 
(Ὁ πλοῦτος, ἀνθρωπίσκε, Tots σοφοῖς θεός, 
. Po nr Ω » , ϑ ΄ 
τὰ @ ἄλλα κύμποι καὶ λόγω εὑμορφίαι. 
- , ΝΕ Ἂς 
ἄκρας δ᾽ ἐναλίας as καθίδρυται πατὴρ 
᾿ ’ ἘΣ ’ ¢ , 
χαίρεα! κελεύω: τί τάδε προύστησω AOYM; 
΄ .,Ἅ - » 7 3 ΄ f 
Annus & ἐγὼ Keparrar ot φρίσσω, ξένε, 
. 4 σ Ἂ " . « , f 
are ow ὅ τι Ζεύς ἐστ᾽ ἐμοῦ κρείσσων θεὸς. 
ne 2 4 , € . 4 w ͵ 
ot pou μέλει τὸ λοιπώ" WS G OU μοι μέλει, 
ΜΗ “ “ " 
ΚΟ ΤΑ}. oTar arader (443 por EKXE?); 
en tye πέτρᾳ στέγι' ἔχω TKITOpPATA, 
« ; . 5 w f ae 
ἢ μόσχον omtor ἡ τι Aypetar GaKos 
- ΄ 7; Y , 
Gaur peros, εὖ τέγγωι TE γαστέρ᾽ ὑπτίαν", 


TERT γαλάακτον ἀμφώύμρεα, πεέπλο]' 


ms 


Kpoting Mey Προυταιτα! εἰν €put κτυπῶλ'. 
ὅταν Ge doypeas yLora Θρμήκιος Ker 

ΤᾺ" Ge μεν KLOTa μη κιος KEN, 

; be Ξ a ; ᾿ > ν 
δομαΐῖσι δημῷ" σώμα, Tejada ἐμὸν 

καὶ Try ἀγιίθον" - y (Ores OVOED μοι μέλει. 
΄ re ar , . , e . , 

y γὴ & ἀνάγκη, sar θέλῃ κὰν μὴ θέλῃ, 


, , - ‘ , Ἶ , 
τίκτουσα TOLAY Tapa πιαύώνει 2οτά. 


f 
« 


Oyw attire Aves TAIT ἐμοί, θεοῖσι δ᾽ οὔ, 
καὶ TH μεγίστη, γαστμὶ THOE, δαιμόγὦ" 

ws TOUTE γε κἀμφαγεῖν' τοὐφ᾽ ἡμέραι" 
Ζεὺς artes ἀτθρώποισι τοῖσι σώφροσιν", 
ἀυπε δε μηδει αὐτοῖς ot ὃε τοὺς τόμους 
ἐθέστο ποικίλλυστες ἀπ θρώπων [βίοι 
Kage arya τὴ" ἢ ἐμὴ Ψψυχμ' ἐγὼ 


OU πηλτομαᾷαιί Opa ev—KaterAiwn TE σέ. 
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ξένιά τε λήψῃ τοιάδ᾽, ὡς ἄμεμπτος ὧὦ, 
Hep Kal πατρῷον τόνδε λέβητά γ᾽, ὃς Cras 
σήν σὰ βκὰ διαφόρητον ἀμφέξει καλῶς. 
ἀλλ᾽ ἕρπετ᾽ εἴσω, τῷ κατ᾽ αὔλιον θεῷ 
ἵν᾽ ἀμφὶ βωμὸν στάντες εὐωχῆτέ με. 
(Cyclops, 316-46) 


351. To Alcestis 


XOPOS 
*Q Πελίου θύγατερ, 

’, 7 3 > ‘4 , 
Xatpovea μοι εἰν “Aidao δόμοις 
τὸν ἀνάλιον οἶκον οἰκετεύοις. 
ἴστω δ᾽ ᾿Αίδας ὁ μελαγχαίτας θεὸς ὅς τ᾽ ἐπὶ Kona 
πηδαλίῳ τε γέρων 
νεκροπομπὸς ἵζει, 
πολὺ δὴ πολὺ δὴ γυναῖκ᾽ ἀρίσταν 

la 3 7 , 
λίμναν ᾿Αχεροντίαν πορεύ- 
> / , 
σας ἐλάτᾳ δικώπῳ. 


πολλά σε μουσοπόλοι 
μέλψουσι καθ᾽ ἑπτάτονόν τ᾽ ὀρείαν 
χέλυν ἔν τ᾽ ἀλύροις κλέοντες ὕμνοις, 
Σπάρτᾳ κύκλος ἁνίκα Καρνείου περινίσσεται ὥρας 
μηνός, ἀειρομένας 
παννύχου σελάνας, 
λιπαραῖσί τ᾽ ἐν ὀλβίαις ᾿Αθάναις. 
τοίαν ἔλιπες θανοῦσα μολ- 
πὰν μελέων ἀοιδοῖς. 


» 
εἴθ᾽ ἐπ᾽ ἐμοὶ μὲν εἴη, 

͵ 
δυναίμαν δέ σε πέμψαι 
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φάος ἐξ Aba τεράμνων 
καὶ Κωκυτοῖο ῥεέθρων 

ποταμίᾳ νερτέρᾳ τε κώπᾳ. 
σὺ γὰρ ὦ, μόνα, ὦ φίλα γυναικῶν, 
σὺ τὸν αὑτὰς 
ἕτλας πόσιν ἀντὶ σᾶς ἀμεῖψαι 
ψυχᾶς ἐξ “Aiba. κούφα σοι 
χθὼν ἐπάνωθε πέσοι, γύναι. εἰ δέ τι 
καινὸν ἕλοιτο πόσις λέχος, ἦ μάλ᾽ ἂν ἔμοιγ᾽ ἂν εἴη 


στιγηθεὶς τέκυοις τε τοῖς σοῖς. 
(Alcestis, 435-65) 


352. Hospitality 


HPAKAH® 
᾿ ᾿ Ε , 
Οὗτος, τί σεμιὸὼν καὶ πεφροντικὸς βλέπεις; 
ow χρὴ σκυθρώ Tor τοῖς ξένοις Tor πρόσπολο!' 

- , 5 By , ΄ 
εἰὐαι, δέχεσθαι ὃ εὐπροσηγόρῳ Ppert. 

a ~-% win @ @ - * , , 3. ¢ ~ 
συ ὁ aVrop EeTALpar GETTOTOV Trapove ορων, 

- , . ¢ 
στυγιὼ προσώπῳ καὶ σι!ωφρυωμένῳ 

t , ΄ ‘a ἃς 
δέχη, θυραίου πήματος σπουδημ! ἔχων. 

~ εἴ , ~ ᾿ a 
δεῦρ᾽ ἔλθ᾽, ὅπως ar καὶ σοφώτερος yer. 

is , 3 Re a ν ’ 
τὰ θυητὰ πράγματ᾽ oloas yr ἔχει φύσιν; 

- . w , f by > wv , 
οἷμαι per οὔ: πόθεν yap; ἀλλ᾽ ἄκουέ μου. 
porto ἅπασι κατθαγεῖν ὀφείλεται, 
κοὺκ ἔστι Ginter ὅστις ἐξεπίσταται 
Ty αὔριον μέλλουσαν εἰ βιώσεται" 

‘ ΄ , . . . > =F 
τὸ τὴς τύχης yap a*aves ol προβήσεται, 

w . τ ες " 4.9 6 ’, , 

KATT OV GLGAKTOY CVG αλίσκεται TEX). 
ι 
~ 4 .Ξ ω , ᾿ 4 3 r 
ΤΑΙ͂Σ OV)’ GKUVTAS και pada εμοι πάρα, 
εὔφμαι!ε σαυτόν, Tue, τὸν καθ᾽ ἡμέραν 
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4 n 
βίον λογίζου σόν, τὰ δ᾽ ἄλλα τῆς τύχης. 

ὔ ᾿ \ Ἂς nN ς ᾽ὔ “" 
τίμα δὲ καὶ τὴν πλεῖστον ἡδίστην θεῶν 

,ὔ n 
Κύπριν βροτοῖσιν: εὐμενὴς γὰρ ἡ θεός. 

> ΓΚ > σι “ 

τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἔασον ταῦτα καὶ πιθοῦ λόγοις 
ἐμοῖσιν----εἴπερ ὀρθά σοι δοκῶ λέγειν; 

ων / »Μ Ν ” 7 3 Ν 
οἰμαι μὲν. οὔκουν τὴν ἄγαν λύπην ἀφεὶς. 
πίῃ μεθ᾽ ἡμῶν τάσδ᾽ dre βαλὼν τύχα 

ἢ μεθ᾽ ἡμ ρ χας, 
στεφάνοις πυκασθείς; καὶ σάφ᾽ οἶδ᾽ ὁθούνεκα 
τοῦ νῦν σκυθρωποῦ καὶ ξυνεστῶτος φρενῶν 

“ ΄ 2 Ἂς Ψ' 
μεθορμιεῖ σε πίτυλος ἐμπεσὼν σκύφου. 
» Ν Ν ᾿ς \ a“ , 
ὄντας δὲ θνητοὺς θνητὰ καὶ φρονεῖν χρεών" 
ὡς τοῖς γε σεμνοῖς καὶ συνωφρυωμένοις 
ἅπασίν ἐστιν, ὥς γ᾽ ἐμοὶ χρῆσθαι κριτῇ, 
“7 a . / 
ov Bios ἀληθῶς ὁ Bios, ἀλλὰ συμφορά. 
(Alcestis, 773~802) 


353. Death the Enemy 
HPAKAHS 

°Q. πολλὰ τλᾶσα καρδία Kal χεὶρ ἐμή, 
νῦν δεῖξον οἷον παῖδά σ᾽ ἡ Τιρυνθία 
᾿Ηλεκτρύωνος γείνατ᾽ ᾿Αλκμήνη Διί. 
δεῖ γάρ με σῶσαι τὴν θανοῦσαν ἀρτίως 
γυναῖκα Kas τόνδ᾽ αὖθις ἱδρῦσαι δόμον 
ΓΑλκηστιν, ᾿Αδμήτῳ θ᾽ ὑπουργῆσαι χάριν. 
ἐλθὼν δ᾽ ἄνακτα τὸν μελάμπεπλον νεκρῶν 
Θάνατον φυλάξω, καί νιν εὑρήσειν δοκῶ 
πίνοντα τύμβου πλησίον προσφαγμάτων. 
κἄνπερ λοχαίας αὐτὸν ἐξ ἕδρας συθεὶς 
μάρψω, κύκλον δὲ περιβάλω χεροῖν ἐμαῖν, 
οὐκ ἔστιν ὅστις αὐτὸν ἐξαιρήσεται 
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μογοῦντα πλευρά, πρὶν γυναῖκ᾽ ἐμοὶ μεθῇ. 
ἣν δ᾽ οὖν ἁμάρτω τῆσδ᾽ ἄγρας, καὶ μὴ μόλῃ 
πρὸς αἱματηρὸν πέλανον, εἶμι τῶν κάτω 
Κόρης Ανακτός τ᾽ εἰς ἀνηλίους δόμους 
αἰτήσομαί τε" καὶ πέποιθ᾽ ἄξειν ἄνω 
"Ἄλκηστιν, ὥστε χερσὶν ἐνθεῖναι ξένου, 
ὅς μ᾽ ἐς δόμους ἐδέξατ᾽ οὐδ᾽ ἀπήλασε, 
καίπερ βαρείᾳ συμφορᾷ πεπληγμένος, 
ἔκρυπτε δ᾽ ὧν γειταῖος, αἰδεσθεὶς ἐμέ. 
(Alcestis, 837-57) 


Bereavement 

ΧΟΡΟΣ 
Le oe) , 4 
Εμοΐ τις ἡ" 
᾿ .,"»», ῳ , be po ae 0 Ὃς 
er yeret, ῳ Kopos ἀξιόθρηνος 
wArer ἐν δόμοισι" 
μοι όπαις" ἀλλ᾽ ἔμπας 
. i? ef 2 Ψ 
ἔφερε κακο! ἅλις, ATEKLOS ὧν, 
πολιὰς ἐπὶ χαίτας 
ν s a 
ἤδη προπετὴς aut" 


, , 
διότου τε πόρσω). 


παρ᾽ εὐτυχὴ 
σοὶ πότμον ἤλθει' ἀπειροκάκῳ TOO’ 
ἄλγος" ἀλλ᾽ ἔσωσας 
δώτον καὶ ψυχά"". 
éJare Gapap, ἔλιπε φιλίαν" 
τι τέων TOOES πολλοῖς 
ἤδη παρέλιπεν 
θαϊατος ὁάμαρτας. 
(Alcestis, φογττο, 926-33) 
a 353 


EURIPIDES 


3595. Shifting Fortune 
XOPOS 
Ἄνω ποταμῶν ἱερῶν χωροῦσι παγαί, 
καὶ δίκα καὶ πάντα πάλιν στρέφεται. 
ἀϑόραψι μὲν δόλιαι βουλαί, θεῶν δ᾽ 
οὐκέτι πίστις ἄραρε' 
τὰν δ᾽ ἐμὰν εὔκλειαν ἔχειν βιοτὰν στρέψουσι 
φᾶμαι:" 
ἔρχεται τιμὰ γυναικείῳ γένει" 
οὐκέτι δυσκέλαδος φάμα γυναῖκας ἕξει. 


“᾿ Ν ΄ ’ Niel 
μοῦσαι δὲ παλαιγενέων λήξουσ᾽ ἀοιδῶν 
τὰν ἐμὰν ὑμνεῦσαι ἀπιστοσύναν. 
ΕΣ N 5 « ,ὔ ΄, ΄ 
οὐ yap €l' ἀμετέρᾳ γνώμᾳ λύρας 
w / % Ν 
ὠπασε θέσπιν ἀοιδὰν 
“ , 7 ‘ 9 7 > xR e 
‘Potj3os, ἁγήτωρ μελέων: ἐπεὶ ἀντάχησ᾽ ἂν ὕμνον 
Ἢ ,ὔ / ‘ ’ ὟΝ v 
ἀρσένων γέννᾳ. μακρὸς δ᾽ αἰὼν ἔχει 
“ lat 3 lal 
πολλὰ μὲν ἁμετέραν ἀνδρῶν τε μοῖραν εἰπεῖν. 
(Medea, 410-30) 


350. Vengeance 
MHAEIA 
Ὦ Ζεῦ Δίκη τε Ζηνὸς Ἡλώυ τε φῶς, 
vip καλλίνικοι τῶν ἐμῶ' ἐχθρῶν, φίλαι, 
γενησόμεσθα κεὶς ὁδὸν βεβήκαμεν'" 
νῦν ἐλπὶς ἐχθροὺς τοὺς ἐμοὺς τείσειν δίκην. 
οὗτος γὰρ ἁνὴρ i μάλιστ᾽ ἐκάμνομεν 
λιμὴν πέφανται τῶν ἐμῶν βουλευμάτων" 
ἐκ τοῦδ᾽ ἀναψόμεσθα πρυμνήτην κάλων, 
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μολόντες ἄστυ καὶ πόλισμα Παλλάδος. 
ἤδη δὲ πάντα τἀμά σοι βουλεύματα 
λέξω: δέχοι: δὲ μὴ πρὸς ἡδονὴν λόγους. 
πέμψασ᾽ ἐμῶν τιν οἰκετῶν ᾿Ιάσονα 
ἐς ὄψιν ἐλθεῖν" τὴμ" eur αἰτήσομαι: 
μολόντι δ᾽ αὐτῷ μαλθακοὺς λέξω λόγους, 
ὡς καὶ δυκεῖ μοι TatTa, καὶ καλῶς ἔχει» 
yapors TM 11" ω" ots προδοὺς ἡμᾶς ἔχει" 
καὶ ξύμφομ᾽ εἶναι καὶ καλῶς ἐγιωσμέγα. 
παιΐας be μεῖαι τοὺς ἐμοὺς αἰτήσομαι, 
οὐχ ay Aurora’ ar πολεμίας ἐπὶ χθονὸς 
ἐχθροισι παῖοας τοὺς ἐμοὺς καθυβρίσαι, 
ἀλλ᾽ ὡς δόλοισι παῖδα 2Ζασιλέως κτάνω. 
Tey Yrs yay: αὐτοῖς emp ἔχοντας Pa xKEpou', 
ὐμῴ φέροντας, τη ῶε μὴ φυγεῖν" χθόχα, 
λεπτῶ" τε πέπλοι καὶ πλόκον" χρυσήλατον" 
κἄνπε λα ποΐστα Kompor ἀμφιθῇ χροΐ, 
κακὼς ὀλεῖται Tas θ᾽ ὃς ἀν θίγῃ κόρης" 
TOU ὧς Kp bets φψφαμμάκοις δωρήματα. 
ἐνταῦθα μέντοι tire’ ἀπαλλάσσω λόγον" 
ᾧμωξα δ᾽ οἷοι ἔργωι ἔστ᾽ ἐργαστέον 
τοὐντείθει" ἡμῶ"" τέκι'α yap κατακτειῶ 
Thy οὔτις ἔστω" dates ἐξαιρήσεται: 
ἐπίμι" τε Tarra συγχέασ᾽ ᾿Ιάσοιιος 
ἔξειμι γαίας, φιλτάτωι' παίδων φόνον 
qieryoraa καὶ τλᾶσ᾽ épyar ἀιϊοσιώτατον". 


" 


ov yay ψελάσθαι τλητὸν ἐξ ἐχθρῶν, φίλαι. 


» , .-,΄ id -. ᾿ 
(Tar τὰ Len Cyl κέρδος; οὔτε μοι πατρὶς 
᾿ ν 


pe = vos Ν ΄ 
ατ οἰκῶν ETI ΟΥΤΟ ἀποστροφὴ κακῶν. 


: ά ‘49 @ a eo ΄ 
IMapTarar τοῦ arin ἐδελίμπαιον 
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, ‘4 2 Ν “ 
δόμους πατρῴους, ἀνδρὸς “Ἕλληνος λόγοις 
0 “3 a € on \ “-“ ,ὔὕ l4 
πεισσεῖσ, ὃς ἡμῖν σὺν θεῷ τείσει δίκην. 
wy ’ 3 nN ᾿ς “" » ᾽ὔ 
οὔτ᾽ ἐξ ἐμοῦ γὰρ παῖδας ὄψεταί ποτε 
ζῶντας τὸ λοιπὸν οὔτε τῆς νεοζύγου 
7 a n 
νυμῴης τεκνώσει παῖδ᾽, ἐπεὶ κακῶς κακὴν 
a > / “ a 
θανεῖν of ἀνάγκη τοῖς ἐμοῖσι φαρμάκοις. 
μηδείς με φαύλην κἀσθενῇ νομιζέτω 
> ©¢ , bd ἃς / 4 
μηδ᾽ ἡσυχαίαν, ἀλλὰ θατέρου τρόπου, 
βαρεῖαν ἐχθροῖς καὶ φίλοισιν εὐμενῆ" 
τῶν γὰρ τοιούτων εὐκλεέστατος βίος. 
(Medea, 764-810) 


Medea’s Resolve 
MHAEIA 


Φίλαι, δέδοκται τοὔργον ὡς τάχιστά μοι 
παῖδας κτανούσῃ τῆσδ᾽ ἀφορμᾶσθαι χθονός 
παῖδας κτανούσῃ TH ρμ X 
καὶ μὴ σχολὴν ἄγουσαν ἐκδοῦναι τέκνα 

“ / 
ἄλλῃ φονεῦσαι δυσμενεστέρᾳ χερί. 

a , 
πάντως σφ᾽ ἀνάγκη κατθανεῖν" ἐπεὶ δὲ χρῆ, 
€ a “ “ 3 , 
ἡμεῖς κτενοῦμεν, οἵπερ ἐξεφύσαμεν. 
ἀλλ᾽ εἶ᾽ ὁπλίζυ, καρδία. τί μέλλομεν 

a , 
τὰ δεινὰ κἀναγκαῖα μὴ πράσσειν κακά; 
= 7, Ν , 
ay’, ὦ τάλαινα χεὶρ ἐμή, λαβὲ ξίφος, 
» an 4 
Adj’, ἕρπε πρὸς βαλβῖδα λυπηρὰν βίου, 
n n / 
Kal μὴ κακισθῇς μηδ᾽ ἀναμνησθῆῇς τέκνων, 
4 
ws φίλταθ᾽, ὡς ἔτικτες" ἀλλὰ τήνδε γε 
΄“ a / 
λαθοῦ βραχεῖαν ἡμέραν παίδων σέθεν, 
μ᾿ τ Ν x an ᾽ [τὰ 
κάπειτα θρήνει: καὶ γὰρ εἰ κτενεῖς σφ᾽, ὅμως 
3 Ν , 
φίλοι γ᾽ ἔφυσαν----δυστυχὴς δ᾽ ἐγὼ γυνή. 
(Medea, 1236-59) 
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Macaria and Iolaus 
MAKAPIA, IOAAOZ, AHMO®ON 

Μή νυν tpéons ἔτ᾽ ἐχθρὸν ᾿Αργεῖον δόρυ" 
ἐγὼ γὰρ αὐτὴ πρὶν κελευσθῆναι, γέρον, 
θνήσκειν ἑτοίμη καὶ παρίστασθαι σφαγῇ. 
τί φήσομεν γάρ, εἰ πόλις μὲν ἀξιοῖ 
κίνδυνον ἡμῶν οὕνεκ᾽ αἴρεσθαι μέγαν, 
αὐτοὶ δὲ προστιθέντες ἄλλοισιν πόνους, 
παρόν σφε σῷσαι, φευξόμεσθα μὴ θανεῖν; 
οὐ δῆτ᾽, ἐπεί τοι καὶ γέλωτος ἄξια, 
στένειν μὲν ἱκέτας δαιμόνων καθημένους, 
πατρὸς δ᾽ ἐκείνου φύντας οὗ πεφύκαμεν 
κακοὺς ὁρᾶσθαι' ποῦ τάδ᾽ ἐν χρηστοῖς πρέπει; 
κάλλιον", οἶμαι, τῆσδ᾽ ---ἃ μὴ τύχοι ποτέ--- 
πόλεως ἁλούσης, χεῖρας εἰς ἐχθρῶν πεσεῖν, 
κἄπειτ᾽ ἄτιμα πατρὸς οὖσαι' εὐγενοῦς 
παθοῦσαν ΓΑἰιδην μηδὲ» ἧσσον εἰσιδεῖν. 
ἀλλ᾽ ἐκπεσοῦσα τῆσδ᾽ ἀλητεύσω χθονός; 
κοὐκ αἰσχυνοῦμαι δῆτ᾽, ἐὰν δή τις λέγῃ" 
“Τί δεῦρ᾽ ἀφίκεσθ᾽ ἱκεσίοισι σὺν κλάδοις 
αὐτοὶ φιλοψυχοῦντες; ἔξιτε χθονός" 
κακοὺς γὰρ ἡμεῖς οὐ προσωφελήσομεν.᾽ 

ἀλλ᾽ οὐδὲ μέντοι, τῶνδε μὲν τεθνηκότων, 
αὐτὴ δὲ σωθεῖσ᾽, ἐλπίδ᾽ εὖ πράξειν ἔχω" 
---πολλοὶ γὰρ ἤδη τῇδε προύδοσαν φίλους. ----- 
τίς γὰρ κόρην ἔρημον ἢ δάμαρτ᾽ ἔχειν, 
7 παιδοποιεῖν ἐξ ἐμοῦ βουλήσεται; 
οὐκ οὖν θανεῖν ἄμεινον ἣ τούτων τυχεῖν 


ἀναξίαν; ἄλλη δὲ κἂν πρέποι τινὶ 
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μᾶλλον τάδ᾽, ἥτις μὴ ᾿᾽πίσημος ὡς ἐγώ. 
ἡγεῖσθ᾽ ὅπου δεῖ σῶμα κατθανεῖν τόδε 
καὶ στεμματοῦτε καὶ κατάρχεσθ', εἰ δοκεῖ: 
ψνικᾶτε δ᾽ ἐχθρούς: ἥδε yap We X)) πάρα 
ἑκοῦσα KovK ἄκουσα. κἀξαγγέλλομαι 
θι"ηήσκειν» ἀδελφῶ: τῶτδε ἐυβθοτη: ὕπερ. 
εὔμημα γάρ τοι BN φιλοψυχοῦσ᾽ ἐγὼ 
κάλλιστον ηὕρηκ᾽), εὐκλεῶς λιπεῖν tor. 
@ τεκ ον, οὐκ ἔστ᾽ ἄλλοθεν τὸ σὸϊ Kapa, 


-, 


ἀλλ᾽ ἐξ ἐκεώ"ου σπέρμα τῆς θείας pperos 
TepuKas Ἡράκλειον" οὐδ᾽ αἰσχύνομαι 
τοῖς σοῖς λόγοισι, τῇ τύχη δ᾽ aAytropat 
ἀλλ᾽ 7 γένοιτ᾽ ay ἐν δικωτέρως φικίσω" 
πάσας ἀδελφὰς τῆσδε δεῦρο χρὴ καλεῖν, 
καθ᾽ ἡ AaXGE Ta θ) ησκέτω γε: y ὕστερ" 


σὲ δ᾽ οὐ δίκαιοι' Kat@aretr aren waAdou. 


Ma. οὐκ a1 Daroue τῇ τύχῃ LORD, ἐγώ" 


lu. 


apes yap ot πρόσεστι" μὴ AEE "5. γέρον". 
ἔπου δέ, persue σῇ γὼ: erOared χερὶ 
θέλω: πέπλοις Ge σῶμ᾽ €or Kpuyror παρώ 1", 


οὐκ ar Ουλ" αὐμι1" σῷ παρεστάλαι μύρῳ. 


- 7 . . * 4 
Na. σὺ ὮΝ ἀλλὰ του ῶς PCE, My poe aproe lar, 


. 


» » 2 5 “ r ΄ 
αλλ ε)" χι )}αικῶ", χέρα) EKTVEVTAL ,700}"ν 


ἊΨ ΓΟΡΕΣ ἢ “ Ω ΄ » » 
.Δὴ. ἔσται τάσ᾽, ὦ τάλαινα TapOeront, ἐπεὶ 


καμωὶ TOO” aloy par, μη κοσμεῖσθαι KaAwy, 
πολλώῶλ ἕκατι, τὴν TE σὴν εὐψυχίαν 

καὶ τοῦ δικαίων" TALON eCOTUT YD Oe σὲ 
TATOO Yeraikal εἶσ)" ὀφθαλμοῖς ἐγώ. 

ἀλλ᾽ » εἴ Te SOUA " TOVOLE TOL γέμοντα Te 


χώρει προείποι" εὖ ὑστάτοις πρώσ φθέ year 
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Ma. ὦ χαῖρε, πρέσβυ, χαῖρε καὶ δίδασκέ μοι 
τοιούσδε τούσδε παῖδας, ἐς τὸ πᾶν σοφούς, 
ὥσπερ σύ, μηδὲν μᾶλλον" ἀρκέσουσι γάρ. 
πειρῶ δὲ σῶσαι μὴ θανεῖν», πρόθυμος ὧν" 
σοὶ παῖδές ἐσμεν, σαῖν χεροῖν τεθράμμεθα. 
ὁρᾷς δὲ κἀμὲ τὴν ἐμὴν ὥραν γάμου 
διδοῦσαν ἀντὶ τῶνδε κατθανουμένην. 
ὑμεῖς τ᾽, ἀδελφῶν ἡ παροῦσ᾽ ὁμιλία, 
εὐδαιμονοῖτε, καὶ γένοιθ᾽ ὑμῖν ὅσων 
ἡμὴ πάροιθε καρδία σφαγήσεται. 
καὶ τὸν γέροντα τή» τ᾽ ἔσω γραῖαν δόμων 
τιμᾶτε πατρὸς μητέρ᾽ ᾿Αλκμήνην ἐμοῦ 
ξένους τε τούσδε. κἂν ἀπαλλαγὴ πόνων 
καὶ νόστος ὑμῖν εὑρεθῇ ποτ᾽ ἐκ θεῶν, 
μέμνησθε THY σώτειραν ὡς θάψαι χρεών. 
κάλλιστά τοι δίκαιον" οὐ γὰρ ἐνδεὴς 
ὑμῖν παρέστηι', ἀλλὰ προύθανον γένους. 
τάδ᾽ ἀντὶ παίδων ἐστί μοι κειμήλια 
καὶ παρθενείας, εἴ τι δὴ κάτω χθονός" 
εἴη γε μέντοι μηδέν. εἰ γὰρ ἕξομεν 
κἀκεῖ μερίμνας οἱ θανούμενοι βροτῶν, 
οὐκ οἵδ᾽ ὅποι τις τρέψεται: τὸ γὰρ θανεῖν 
κακῶν μέγιστοι!" φάρμακον νομίζεται. 

(Heraclidae, 500-34, 539-48, 560-1, 564-96) 


350. The Garland 
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Σοὶ τόνδε πλεκτὸν στέφανον ἐξ ἀκηράτου 
λειμῶνος, ὦ δέσποινα, κοσμήσας φέρω, 
ἔνθ᾽ οὔτε ποιμὴν ἀξιοῖ φέρβειν βοτὰ 
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οὔτ᾽ HAGE πω olapos, ἀλλ᾽ ἀκήρατον 

μέλισσα λειμῶν᾽ ptr) διέρχεται, 

Αἰδὼς δὲ ποταμίαισι κηπεύει δρόσοις" 

ὅσοις διδακτὸν μηδέν, ἀλλ᾽ ἐν ΤΊ φύσει 

τὸ σωφρονεῖν εἴληχει' ἐς τὰ πάνθ᾽ ὁμῶς, 

τούτοις δρέπεσθαι, τοῖς κακοῖσι δ᾽ οὐ θέμις. 

ἀλλ᾽, ὦ φίλη δέσποινα, χρυσέας κόμης 

ar dona δέξαι χειρὸς εὐδεβοῖς ἄπο. 

μύτῳ γάρ ἐστι τοῦτ᾽ ἐμοὶ γέρας Bporei 

σοὶ καὶ ξύιειμι καὶ λόγοις ἀμείβομαι, 

κλύω: μὲν αὐδή;, ὄμμα δ᾽ οὐχ dper τὸ oor. 

τέλος δὲ κάμψαιμ᾽ ὥσπερ ἠρξάμην" low, 
(Ηϊλλωνέπε, 73-87) 


The Birds of Goad 
ΧΟΡΟΣ 
ἬἪλιυβάτοιν ὑπὸ κευθμῶσι yerouar, 
Wa μὲ πτεροΐσσω' opr ἀγέλησι 
Toraraty θεὸς ἐνθείη: 
ἀρμθεώμ" οὐ ἐπὶ πύόντιο)" 
κύμα Tay "ANopujras 
ἀκτὰς Πρεδασ ον θ᾽ vows 
ἔπ θα πορφιμεο" σταλασ- 
«ΤΟΥ Τ 1" ἐν οἴωμα πατρὸς τάλαι- 
rat κύμαι «Φαέθοντος οἵ. 
ATW OOK CT 
TUS ἡλεκτριυκαεῖν αὐ yay, 
᾿Εσπερίνωι οὐ ἐπὶ pyAce topo ἃ κται' 
αὐ ὐταιμι Τα}! ον τ 1", ue " TOT O- 


μέσων" Tp pre ag A LpLVas 
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ναύταις οὐκέθ᾽ ὁδὸν νέμει, 

σεμνὸν τέρμονα κυρῶν 
οὐρανοῦ, τὸν “ArAas ἔχει" 
κρῆναί τ᾽ ἀμβρόσιαι χέον- 
ται Ζηνὸς μελάθρων παρὰ κοί- 
ταις, ἵν᾽ & βιόδωρος αὖὔ- 

fe. ζαθέα 
χθὼν εὐδαιμονίαν θεοῖς. 

(Hippolytus, 732-51) 


361. The Doom of Hippolytus 
ΑΓΓΈΛΔΟΣ 
Ἡμεῖς μὲν ἀκτῆς κυμοδέγμονος πέλας 
ψήκτραισιν ἵππω: ἐκτενίζομεν τρίχας 
κλαίοντες" ἦλθε γάρ τις ἄγγελος λέγων 
ὡς οὐκέτ᾽ ἐν γῇ τῇδ᾽ ἀναστρέψοι πόδα 
Ἵππόλυτος, ἐκ σοῦ τλήμονας φυγὰς ἔχων. 
ὃ δ᾽ ἦλθε ταὐτὸν δακρύων ἔχων μέλος 
ἡμῖν ἐπ᾽ ἀκτάς: μυρία δ᾽ ὀπισθόπους 
φίλων ἅμ᾽ ἔστειχ᾽ ἡλίκων θ᾽ ὁμήγυρις. 
χρόνῳ δὲ δήποτ᾽ εἶπ᾽ ἀπαλλαχθεὶς γόων" 
“Τί ταῦτ᾽ ἀλύω; πειστέον πατρὸς λόγοις. 
ἐντύναθ᾽ ἵππους ἅρμασι ζυγηφόρους, 
ὁμῶες" πόλις γὰρ οὐκέτ᾽ ἔστιν ἥδε μοι. 
τοὐνθένδε μέντοι πᾶς ἀνὴρ ἠπείγετο, 
καὶ θᾶσσον 7 λέγοι τις ἐξηρτυμένας 
πώλους παρ᾽ αὐτὸν δεσπύτην ἐστήσαμεν. 
μάρπτει δὲ χερσὶν ἡνίας an’ ἄντυγος, 
αὐταῖσιν ἀρβύλαισιν ἁρμόσας πόδα. 
καὶ πρῶτα μὲν θεοῖς εἶπ᾽ ἀναπτύξας χέρας" 
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«« “ 9 » 9 

Ζεῦ, μηκέτ᾽ εἴην, εἰ κακὸς πέφυκ᾽ ἀνήρ' 

Μ > e va ε , 
αἴσθοιτο δ᾽ ἡμᾶς ὡς ἀτιμάζει πατὴρ 
» , δ 
ἤτοι θανόντας ἢ φάος dedopxdras.” 
5 DO” 3 a ,ὔ 3 Lal Ν 

Kav T@O ἐπῆγε κέντρον ἐς χεῖρας λαβὼν 

7 Ν «ς x. ’ > ¢€ > e 
πώλοις ὁμαρτῇ: πρόσπολοι ὃ vp ἅρματος 

7 nN € , id 
πέλας χαλινῶν εἱπόμεσθα δεσπότῃ 

- 3 εἶ » iN 
ΤΊ» εὐθὺς “Apyous κἀπιδαυρίας ὁδόν. 

> S92) » a > f 

c7el ὁ ἐρῆμον χῶρον εἰσεβάλλομεν, 
3 ’ » ΄σ a 
(KT! TLS ἐστι τοὐπέκεινα τῆσδε γῆς 

\ , » 
πρὸς πόντον ἤδη κειμένη Σαρωνικόν. 

», ’ 
ἐηθεν τις ἠχὼ χθόνιος ὡς βροντὴ Διὸς 
\ , nN 
βαρὺν βρόμον μεθῆκε, φρικώδη κλύειν" 
ὀρθὸν δὲ κρᾶτ᾽ ἔστησαν οὖς τ᾽ ἐς οὐρανὸν 
φ > © A x 4 ΄ Ν 
ὑπποι" Tap ἡμῖν δ᾽ ἣν φόβος νεανικὸς 
πόθεν ποτ᾽ εἴη φθόγγος. ἐς δ᾽ ἁλιρρόθους 
ἀκτὰς ἀποβλέψαντες ἱερὸν εἴδομεν 
~ 3 3 n ΄ “ > 9 [4 
κὺμ οὐρανῷ στηρίζον, ὥστ᾽ ἀφῃρέθη 
Σκίρωνος ἀκτὰς ὄμμα τοὐμὸν εἰσορᾶν" 
ἔκρυπτε δ᾽ ᾿Ισθμὸι καὶ πέτραν ᾿Ασκληπιοῦ. 
Μ 3 3 “ Ul XN / b) Ἂς 
κάπειτ᾽ ἀνοιδῆσάν τε καὶ πέριξ ἀφρὸν 
- ΄ 4 
πολὺν καχλάζον πουτίῳ φυσήματι 
- N - Ἔ » 
χωρεῖ πρὸς ἀκτάς, οὗ τέθριππος ἣν ὄχος. 
’ a Ἂς Ν 4 Ν g 
αὐτῷ δὲ σὺν κλύδωνι Kal τρικυμίᾳ 
ὥς. 9 9 / fal ΝΜ / . 
κῦμ᾽ ἐξέθηκε ταῦρον, ἄγριον τέρας 
o = Ἂς ’ f 
ov πάσα μὲν χθὼν φθέγματος πληρουμένη 
mo ΄σι XN 
φρικῶδες avrepbdyyer’, εἰσορῶσι δὲ 

“ > 
κρεῖσσον θέαμα δεργμάτων ἐφαίνετο. 

/ ν Χ , 7 
εὐθὺς δὲ πώλοις δεινὸς ἐμπίπτει φόβος 
καὶ δεσπότης μὲν ἱππικοῖσιν ἤθεσιν 

΄ > ᾽ Lal 
πολὺς ξυνοικῶν ἥρπασ᾽ ἡνίας χεροῖν, 
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4 “ 
ἕλκει δὲ κώπην ὥστε vavBarns ἀνὴρ 

- , 
ἱμᾶσιν ἐς τοὔῦπισθεν ἀρτήσας δέμας" 
αἱ δ᾽ ἐνδακοῦσαι στόμια πυριγενῆ γναθμοῖς 

’ νΨ x * 
βίᾳ φέρουσιν, οὔτε ναυκλήρου χερὸς: 
οὔθ᾽ ἱπποδέσμων οὔτε κολλητῶν ὄχων 
μεταστρέφουσαι. κεὶ μὲν ἐς τὰ μαλθακὰ 

ν ’ 
γαίας ἔχων οἴακας εὐθύνοι δρόμον", 

΄ ‘ ‘ 
mpovpairer’ és τὸ πρόσθεν, ὥστ᾽ ἀναστρέφειν, 
ταῦρος, Pow τέτρωρον exuairwr' ὄχον" 
r , 
εἰ δ᾽ ἐς πέτρας φέροιντο μαργῶσαι pperas, 
lod t ν , 
σιγῇ πελάζων ἄντυγι ξυνείπετο 
aA 4 , 

ἐς τοῦθ᾽ Ews ἔσφηλε κἀνεχαίτισεν, 
ἁψῖδα πέτρῳ προσ ϑαλὼν ὀχήματος. 

, ’ “ ¢ ΄ , ’ 
σύμφυρτα δ᾽ ἦν ἅπαντα' σύριγγές τ᾽ ἄνω 

΄ fen 4 , ᾽ , 
τροχῶν ἐπήδων ἀξόνων τ᾽ ἐνήλατα. 

\ » » ε a e , ΟῚ ‘ 
αὐτὸς ὃ ὁ τλήμω!' ἡπΐαισιν €uTAaKEls 
δεσμὸν δυσεξήνυστοι' ἕλκεται δεθείς, 
σποδούμενος per Tpus πέτραις φίλον κάρα 
θραύων» τε σάρκας, δεινὰ δ᾽ ἐξαυδῶν κλύειν" 
mvyoc,’ Αἅ ' val 5 a t 

Στῆτ᾽, ὦ φάτναισι ταῖς ἐμαῖς τεθραμμέναι, 
μή μ᾽ ἐξαλείψητ᾽" ὦ πατρὸς τάλαιν᾽ apa. 
τίς ἄνορ᾽ ἄριστον βούλεται σῶσαι παρών; ” 

πολλοὶ δὲ βουληθέντες ὑστέρῳ ποδὶ 

, “ - Cal Ν 

ἐλειπόμεσθα. χὼ μὲν ἐκ δεσμῶν λυθεὶς 
τμητῶν ἱμάντων οὐ κάτοιδ᾽ ὅτῳ τρόπῳ 
πίπτει, βραχὺν δὴ βίοτον ἐμπνέων ἔτι" 
-“ > 
ἵπποι δ᾽ ἔκρυφθεν καὶ τὸ δύστηνον τέρας 

- ¢ 3 >,” ‘ 
ταύρου λεπαίας ov κατοιδ᾽ ὅποι χθονός. 


(Hippolytus, 1173-1248) 
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His Death 


APTEMIS, ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ, ΘΗΣΕῪΣ 


°Q τλῆμον, οἵᾳ συμφορᾷ συνεζύγη ς" 


τὸ δ᾽ εὐγενές σε τῶν φρενῶν ἀπώλεσεν. 
ἔα" 

ὦ θεῖον ὀδμῆς πνεῦμα' καὶ γὰρ ἐν κακοῖς 
ὼν Πσθόμην σου κἀνεκουφίσθην δέμας" 
ἔστ᾽ ἐν τόποισι τοισίδ᾽ Ἄρτεμις θεά. 

ὦ τλῆμον, ἔστι, σοί γε φιλτάτη θεῶν. 
ὁρᾶς με, deamon", ὡς ἔχω, τὸν ἄθλιοι; 
ope κατ᾽ ὄσσων δ᾽ οὐ θέμις βαλεῖν δάκρυ. 
οὐκ ἔστι σοι κυναγὸς οὐδ᾽ vanperns— 

οὐ δῆτ᾽: ἀτάρ μοι προσφιλής γ᾽ ἀπόλλυσαι. 
οὐδ᾽ ἱππονώμας οὐδ᾽ ἀγαλμάτων φύλαξ. 
Κύπρις γὰρ ἡ παιῦργος ὧδ᾽ ἐμήσατο. 
ὦμοι" φρονῶ δὴ δαίμον᾽ ἢ μ᾽ ἀπώλεσεν. 
τιμῆς ἐμέμφθη σωφρονοῦντι & ἤχθετο. 
τρεῖς ὄντας ἡμᾶς ὠλεσ᾽, ἤσθημαι, Κύπρις, 
πατέρα γε καὶ σὲ καὶ τρίτην" ξυνάορον. 
ᾧμωξα tole καὶ πατρὸς δυσπραξίας. 
ἐξηπατήθη δαίμοι'ος βουλεύμασιν. 

ὦ δυστάλας σὺ τῆσδε συμφορᾶς, πάτερ. 


wv tr Ff F f 
. ὄλωλα, TEKIOI, οὐδέ μοι χάρις βίου. 


. ΄ ὃν, D'S ΥῈ ς giles 
στένω σὲ μᾶλλον 1) με τὴς ἀμαμρτίας. 


ps δὴ s Qn Laan 
. εἰ yap yevoiunr, τέκιοι", ἀντὶ cot VEKPOS. 


ὦ δῶρα πατρὸς σοῦ Τ]υσειφῶτος πικρά. 

ὡς μήποτ᾽ ἐλθεῖν Oper” ἐς τοὐμὸν στόμα. 

τί δ᾽; ἔκτανές Tay μ᾽, ὡς τότ᾽ ἧσθ᾽ ὠργισμέιος; 
δόξης γὰρ ἦμεν πρὸς θεῶν ἐσφαλμένοι. 
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. ger 
εἴθ᾽ ἦν ἀραῖον δαίμοσιν βροτῶν γένος. 


Ap. ἔασον: οὐ γὰρ οὐδὲ γῆς ὑπὸ ζόφον 


[π. 


= , 
θεᾶς ἄτιμοι Κύπριδος ἐκ προθυμίας 
ὀργαὶ κατασκήψουσιν ἐς τὸ σὸν δέμας 
σῆς εὐσεβείας κἀγαθῆς φρενὸς χάριν. 
ἐγὼ γὰρ αὐτῆς ἄλλον ἐξ ἐμῆς χερὸς 
ὃς ἂν μάλιστα φίλτατος κυρῇ βροτῶν 
τόξοις ἀφύκτοις τοῖσδε τιμωρήσομαι. 
σοὶ δ᾽, ὦ ταλαίπωρ᾽, ἀντὶ τῶνδε τῶν κακῶν 
\ , , * , 
τιμὰς μεγίστας ἐν πόλει Τροζηγ"ᾳ 
ΩΝ t 
δώσω" κόραι yap advyes γάμων πάρος 
κόμας κεροῦνταί σοι, δι’ αἰῶνος μακροῦ 
πένθη μέγιστα δακρύων καρπουμέτῳ. 
ἀεὶ δὲ μουσυποιὸς ἐς σὲ παρθένων 
ἔσται μέριμνα, κοὐκ ἀνώνυμος πεσὼν 
ἔρως ὁ Φαίδρας ἐς σὲ σιγηθήσεται. 
σὺ δ᾽, ὦ γεραιοῦ τέκνον Αἰγέως, λαβὲ 
x σεν 9 t A , 
σὸν παῖδ᾽ ἐν ἀγκάλαισι καὶ προσέλκυσαι" 
ἄκων" yap ὥλεσάς νιν ἀνθρώποισι δὲ 
θεῶι διυόντων εἰκὸς ἐξαμαρτάνειν. 
καὶ σοὶ παραμ!ῶ πατέρα μὴ στυγεῖν σέθεν, 
Ἱππόλυτ᾽- ἔχεις γὰρ μοῖραν ἡ διεφθάρης 
Χ yap potpay ἢ βρη". 
a a3 3 . » 9 , Ν cn 
καὶ χαῖρ᾽" ἐμοὶ yap ov θέμις φθιτοὺς ὁρᾶν 
οὐδ᾽ ὄμμα χραίνειν θανασίμοισιν ἐκπνοαῖς" 
eon a 4 ow ε , n 
ὁρῶ δέ σ᾽ ἤδη τοῦδε πλησίον κακοῦ. 
χαίρουσα καὶ σὺ στεῖχε, παρθέν᾽ ὀλβία' 
μακρὰν δὲ λείπεις ῥᾳδίως ὁμιλίαν. 
4s Ν “ Α , , - 
λύω δὲ νεῖκος πατρὶ χρῃζούσης σέθεν 
a a ἀ nm , , 
καὶ yap πάροιθε σοῖς ἐπειθόμην λόγοις. 
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IN 3 
αἰαῖ, κατ᾽ ὄσσων κιγχάνει μ᾽ ἤδη σκότος. 
a t 

λαβοῦ, πάτερ, pov καὶ κατόρθωσον δέμας. 

"» ΄ vd an 
On. οἴμοι, τέκνον, τί ὃρᾷς με τὸν δυσδαίμονα; 
Ix. ὄλωλα καὶ δὴ νερτέρων ὁρῶ πύλας. 

Ὁ ἈΝ 
On. ἢ τὴν ἐμὴν ἄναγνον ἐκλιπὼν χέρα; 
Iv. οὐ δῆτ᾽, ἐπεί σε τοῦδ᾽ ἐλευθερῷῶ φόνου. 

΄, ΄ ᾿ ἃ 
Θη. τί φής; ἀφίης αἵματός μ᾽ ἐλεύθερον; 

Ἂς 
In. τὴν τοξόδαμνον Αρτεμιν μαρτύρομαι. 

“ 7 > € “ 
Θη. ὦ φίλταθ᾽, ὡς γενναῖος ἐκφαίνῃ πατρί. 
[π. τοιῶνδε παίδων γνησίων εὔχου τυχεῖν. 
Θη. οἴμοι φρενὸς σῆς εὐσεβοῦς τε κἀγαθῆς. 
[π. ὦ χαῖρε καὶ σύ, χαῖρε πολλά μοι, πάτερ. 

͵7ὔ n / / 

Θη. μή νυν προδῷς με, τέκνον, ἀλλὰ καρτέρει. 
Im. κεκαρτέρηται τἄμ᾽: ὄλωλα γάρ, πάτερ. 

κρύψον δέ μου πρόσωπον ὡς τάχος πέπλοις. 

(Hippolytus, 1389-1458) 


363. The Kings of Troy 
ΧΟΡΟΣ 
? “ ΄ Ν 2 > 2 > a f 
Q Φοῖβε πυργώσας τὸν ἐν Ιλίῳ εὐτειχῆ πάγον 
καὶ πόντιε κυανέαις ἵπποις διφρεύ- 
ων ἅλιον πέλαγος, 
τίνος οὕνεκ᾽ ἄτιμον ὀργᾶς 
a ΄ 7, 3 
av χέρα τεκτοσύνας Ἔ:- 
‘4 7 f 
νυαλίῳ δοριμήστορι προσθέν- 
/ / 
Tes τάλαιναν τάλαι- 
ναν μεθεῖτε Τροίαν; 


᾿Ξ » ν ᾿ 
πλείστους δ᾽ ἐπ᾽ ἀκταῖσιν Σιμοεντίσιν εὐίππους ὄχους 


ἐζεύξατε καὶ φονίους ἀνδρῶν ἁμίλ.- 
λας ἔθετ᾽ ἀστεφάνους" 
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ἀτὸ δὲ φθίμενοι βεβᾶσιν 

Ἰλιάδαι βασιλῆες, 

οὐδ᾽ ἔτι πῦρ ἐπιβώμιον ἐν Tpol- 
ᾳ θεοῖσιν λέλαμ- 

πεν καπνῷ θυώδει. 


, ! 
βέβακε δ᾽ ᾿Ατρείδας ἀλόχου παλάμαις, 
U 
αὐτά τ᾽ ἐναλλάξασα φόνον θανάτῳ 
πρὸς τέκνων ἀπηύρα 
a a” ! 
θεοῦ. θεοῦ viv κέλευμ᾽ ἐπεστράφη 
-ν « 7 0 A 
μαντόσυνοι', ὅτε νιν ᾿Αργόθεν πορευθεὶς 
[ , ; Ὁ 7 ’ nN 
Ayapepvorios κέλωρ, GOUTOY ἐπιβὰς 
KTEGVWI, ματρὸς φονεὺς . + . 
ὦ δαῖμον, ὦ Φοῖβε, πῶς πείθομαι; 


πολλαὶ δ᾽ ἀν᾽ “Ελλάνων ἀγόρους στοναχὰς 

μέλποντο δυστάνω" τεκέων, ἄλοχοι δ᾽ 
ἐξέλειπον οἴκους 

πρὸς ἄλλον εὐνάτορ᾽. οὐχὶ σοὶ μόνᾳ 

δύσφρονες ἐπέπεσον, οὐ φίλοισι, λῦπαι" 

νόσον ᾿Ελλὰς ἔτλα, νόσον" διέβα δὲ Φρυγῶν 
καὶ πρὸς εὐκάρπους γύας 

σκηπτὸς σταλάσσων τὸν "Aida φόνον. 
(Andromache, τοοφ--46) 


Polyxena 

NOAYZENH 
‘Ope a’, Ὀδυσσεῦ, δεξιὰν ὑφ᾽ εἵματος 
κρύπτοντα χεῖρα καὶ πρόσωπον ἔμπαλιν 
στρέφοντα, μή σου προσθίγω γενειάδος. 
θάρσει" πέφευγας τὸν ἐμὸν Ἱκέσιον Δία 
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€ ed 2 nA > 
ws ἕψομαί ye τοῦ τ᾽ ἀναγκαίου χάριν 
a / >, 2 ἈΝ Ν Va 
θανεῖν τε χρήζουσ᾽- εἰ δὲ μὴ βουλήσομαι, 
XN na 
κακὴ φανοῦμαι καὶ φιλόψυχος γυνή. 

le f ” Na Ae Ν N > ” 

τί yap με δεῖ ζῆν; ἢ πατὴρ μὲν ἦν ἄναξ 
a ε ’ a n 

Φρυγῶν ἁπάντων: τοῦτό μοι πρῶτον βίου" 
3 , Aah te 

ἔπειτ᾽ ἐθρέφθην ἐλπίδων καλῶν ὕπο 

βασιλεῦσι νύμφη, ζῆλον οὐ σμικρὸν γάμων 

» 3 Ἂν» ~ dX ς 7 3.». » la 

€Xove , ὅτου δῶμ᾽ ἑστίαν τ᾽ ἀφίξομαι- 

δέσποινα δ᾽ ἡ δύστηνος ᾿Ιδαίαισιν ἢ 

γυναιξὶ παρθένοις τ᾽ ἀπόβλεπτος μέτα, 

» - Ν Ν la , 

ton θεοῖσι πλὴν τὸ κατθανεῖν μόνον" 

“ ’ x «ἃς 4 ων td » 
νῦν δ᾽ εἰμὶ δούλη. πρῶτα μέν με τοὔνομα 
θανεῖν ἐρᾶν τίθησιν οὐκ εἰωθὸς by: 

Ν bn a aK lan > an , 
ἐπειτ Lows ἂν δεσποτῶν ὠμῶν φρένας 
τύχοιμ᾽ ἄν, ὅστις ἀργύρου μ᾽ ὠνήσεται, 

ἅν, σ ΄, « , an 7 
ΤῊ» “Εἰκτορός τε χἁτέρων πολλῶν κάσιν, 
προσθεὶς δ᾽ ἀνάγκην σιτοποιὸν ἐν δόμοις, 
σαίρειν τε δῶμα κερκίσιν τ᾽ ἐφεστάναι 

/ 
λυπρὰν ἄγουσαν ἡμέραν μ᾽ ἀναγκάσει" 
λέχη δὲ τἀμὰ δοῦλος ὠνητός ποθεν 
χρανεῖ, τυράννων πρόσθεν ἠξιωμένα. 
οὐ δῆτ᾽. ἀφίημ᾽ ὀμμάτων ἐλευθέρων 
φέγγος τόδ᾽, “Αιδῃ προστιθεῖσ᾽ ἐμὸν δέμας. 

n > 
ἄγου μ᾽, Ὀδυσσεῦ, καὶ διέργασαί μ᾽ ἄγων" 
οὔτ᾽ ἐλπίδος γὰρ οὔτε του δόξης ὁρῶ 

/ > @€ a rd > > rc ? 7 
θάρσος παρ᾽ ἡμῖν ὥς ποτ᾽ εὖ πρᾶξαί με χρή. 

΄' ~ / 
μῆτερ, ov δ᾽ ἡμῖν μηδὲν ἐμποδὼν γένῃ, 

aA , 
λέγουσα μηδὲ δρῶσα: συμβούλου δέ μοι 
θανεῖν πρὶν αἰσχρῶν μὴ κατ᾽ ἀξίαν τυχεῖν. 
ὅστις γὰρ οὐκ εἴωθε γεύεσθαι κακῶν, 
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φέρει μέν, ἀλγεῖ δ᾽ αὐχέν᾽ ἐντιθεὶς ὠγῷ: 

θανὼν δ᾽ ἀν εἴη μᾶλλον εὐτυχέστερος 

ἡ (av τὸ γὰρ ζῆν μὴ καλῶς μέγας πόνος. 
(Hecuba, 342-78) 


365. Whither away ? 
ΧΟΡΟΣ 
Αὔρα, ποντιὰς αὔρα, 
ἅτε ποντοπύρους κομί- 

(eis θοὰς ἀκάτους ἐπ᾽ οἴδμα λίμνας, 
ποῖ με τὰν μελέαν πορεύ- 
σεις; τῷ δουλόσυνος πρὸς οἷ- 
κον κτηθεῖσ᾽ ἀφίξομαι; ἢ 

Δωρίδος ὅρμοι αἴας; 
ἢ Φθιάδος, ἔνθα τὸν 
καλλίστων ὑδάτων πατέρα 
φασὶν ᾿Απιδανὸν πεδία λιπαίνειν; 


7 νάσων, ἁλιήρει 
κώπᾳ πεμπομέναν τάλαι- 
ναν, οἰκτρὰν βιοτὰν ἔχουσαν οἴκοις, 
Ld , , lal 
ἔνθα mpwroyovos τε φοῖ- 
νιξ δάφνα θ᾽ ἱεροὺς ἀνέ- 
σχε πτόρθους Λατοῖ φίλᾳ ὠ- 
δῖνος ἄγαλμα Δίας; 
σὺν Δηλιάσιν τε κού- 
ραισιν ᾿Αρτέμιδος θεᾶς 
έ ἄ ‘4 ᾽ ᾽ [4 
χρυσέαν ἄμπυκα τόξα τ᾽ εὐλογήσω; 
(Hecuba, 444-65) 
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366. Troy 


ΧΟΡΟΣ 
ὩΣ 


nt 


ν μέν, ὦ πατρὶς Ἰλιάς, 
τῶν ἀπορθήτων πόλις οὐκέτι λέξη: 
τοῖον “ΒΕ λλάνων νέφος ἀμφί σε κρύπτει 
δορὶ δὴ δορὶ πέρσαν. 

ἀπὸ δὲ στεφάναν κέκαρ- 

σαι πύργων, κατὰ δ᾽ αἰθάλου 

κηλῖδ᾽ οἰκτροτάταν κέχρω- 

σαι" τάλαιν᾽, 


> ΄ >] δ᾿ Va 
OUKETL σ᾽ ἐμβατεύσω. 


μεσουύκτιος ὠλλύμαν, 


KOS ἐκ Selmer ὕπνος ἡδὺς ἐπ᾽ ὄσσοις 
σκίδιαται, μολπᾶ» 


δ᾽ ἄπο καὶ χοροποιῶν 
θυσιᾶν καταλύσας 


Ἄν ev’. θαλάμοις ἔκει- 
, €vororv δ᾽ ἐπὶ πασσάλῳ, 
ναύταν οὐκέθ᾽ ὁρῶν ὅμι- 
λον Τροίαν 


Ἰλιάδ᾽ ἐμβε,ϑῶτα. 


ἐγὼ δὲ πλόκαμον ἀναδέτοις 
μίτραισιν ἐρρυθμιζόμαν 
χρυσέων ἐνόπτρων λεύσ- 
σουσ᾽ ἀτέρμονας εἰς αὐγάς, 
ἐπιδέμνιος ὡς πέσοιμ᾽ ἐς εὐνάν. 


ἀνὰ δὲ κέλαδος ἔμολε πόλιν" 
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κέλευσμα δ᾽ ἦν Kar’ ἄστυ Τροί- 
as τόδ᾽. “Ὦ 
παῖδες Ἑλλάνων, πότε δὴ πότε τὰν 
Ἰλιάδα σκοπιὰν 
πέρσαντες ἥξετ᾽ οἴκους; 


λέχη δὲ φίλια μονόπεπλος 
λιποῦσα, Δωρὶς ὡς κόρα, 
σεμιὰν προσίζουσ᾽ οὐκ 
ἤνυσ᾽ Αρτεμιν ἁ τλάμων" 
ἄγομαι δὲ θανόντ᾽ Wore’ ἀκοίταν 
, a) . 9. , 
τὸν ἐμὸϊ ἅλιον ἐπὶ πέλαγος, 
+ 9 ay 8 υ 
πόλιν T ἀποσκοποῦσ᾽, ETEL 
VOOT YLOM 
ναῦς ἐκίνησεν πόδα καί μ᾽ ἀπὸ yas 
ὥρισεν ᾿Ιλιάδος" 
τάλαιν᾽, ἀπεῖπον ἄλγει, 


τὰν row Διοσκούροιν “Ἑλέναν κάσιν 
Ἰδαῖόν τε βούταν 
αἰνόπαριν κατάρᾳ 
διδοῦσ᾽, ἐπεί με γᾶς ἐκ 
πατρῴας ἀπώλεσεν 
ἐξῴκισέν τ᾽ οἴκων γάμος, οὐ γάμος ἀλλ᾽ ἀ- 
λάστορός τις οἱἰζώς" 
ἃν μήτε πέλαγος ἅλιον ἀπαγάγοι πάλιν, 
μήτε πα- 
τρῷον ἵκοιτ᾽ ἐς οἶκον. 
(Hecuba, 905-52) 


371 


EURIPIDES 


367. Chivalry 
@HSEYS, AIOPA 


On. μῆτερ, τί κλαίεις λέπτ᾽ ἐπ’ ὀμμάτων φάρη 
βαλοῦσα τῶν σῶν; ἂρα δυστήνους γόους 
κλύουσα τῶνδε; κἀμὲ γὰρ διῆλθέ τι, 
ἔπαιρε λευκὸν κρᾶτα, μὴ δακρυρρόει 
σεμναῖσι Δηοῦς ἐσχάραις παρημένη. 

Au. αἰαΐῖ. Θη. τὰ τούτων οὐχὶ σοὶ στενακτέον. 

Au. ὦ τλήμονες γυναῖκες. On. οὐ σὺ τῶνδ᾽ ἔφυς. 

Aw εἴπω τι, τέκνον, σοί τε καὶ πόλει καλόν; 

Θη. ὡς πολλά γ᾽ ἐστὶ κἀπὸ θηλειῶν σοφά. 

At. ἀλλ᾽ εἰς ὄκνον μοι μῦθος dv κεύθω φέρει. 

Θη. αἰσχρόν γ᾽ ἔλεξας, χρήστ᾽ ἔπη κρύπτειν φίλοις. 

At. οὔτοι σιωπῶσ᾽ εἶτα μέμψομαί ποτε 
τὴν νῦν σιωπὴν ὡς ἐσιγήθη κακῶς, 
οὐδ᾽ ὡς ἀχρεῖον τὰς γυναῖκας εὖ λέγειν 
δείσασ᾽ ἀφήσω τῷ φόβῳ τοὐμὸν καλόν. 
ἐγὼ δέ σ᾽, ὦ παῖ, πρῶτα μὲν τὰ τῶν θεῶν 
σκοπεῖν κελεύω μὴ σφαλῇς ἀτιμάσας" 
τἄλλ᾽ εὖ φρονῶν γάρ, ἐν μόνῳ τούτῳ '’σφάλης. 
πρὸς τοῖσδε δ᾽, εἰ μὲν μὴ ἀδικουμένοις ἐχρῆν 
τολμηρὸν εἶναι, κάρτ᾽ ἃν εἶχον ἡσύχως" 
νῦν δ᾽ ἴσθι σοί τε τοῦθ᾽ ὅσην τιμὴν φέρει, 
κἀμοὶ παραινεῖν οὐ φόβον φέρει, τέκνον, 
ἄνδρας βιαίους καὶ κατείργοντας νεκροὺς 
τάφου τε μοίρας καὶ κτερισμάτων λαχεῖν 
ἐς τήνδ᾽ ἀνάγκην σῇ καταστῆσαι χερί, 
νόμιμά τε πάσης συγχέοντας “Ἑλλάδος 
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παῦσαι" TO yap τοι συνέχον ἀνθρώπων πόλεις 
τοῦτ᾽ ἔσθ᾽, ὅταν τις τοὺς νόμους σῴζῃ καλῶς. 
ἐρεῖ δὲ δή τις ὡς ἀνανδρίᾳ χερῶν, 

πόλει παρόν σοι στέφανον εὐκλείας λαβεῖν, 
δείσας ἀπέστης, καὶ συὸς μὲν ἀγρίου 

ayers ἥψω φαῦλον ἀθλήσας Tovor, 
οὗ δ᾽ ἐς κράνος βλέψαντα καὶ λόγχης ἀκμῇ" 
χρῆν ἐκποιῆσαι, δειλὸς ὧν ἐφηυρέθης. 

μὴ δῆτ᾽ ἐμύώς γ᾽ or, ὦ τέκι"οι', δράσῃς τάδε. 

ὁρᾷς, ἄβουλον ws κεκερτομημένὴ 
τοῖς κερτομοΐσι γοργὸν ὄμμ᾽ ἀναβλέπει 

σὴ πατρίς; ἐν γὰρ τοῖς πόνοισιν αὔξεται" 

αἱ δ᾽ ἥσυχοι σκυτέα πράσσουσαι πόλεις 
oKorewa καὶ βλέπυνσω εὐλαβούμεμαι. 

οὐκ εἶ "εκροῖσι καὶ γιταιξὶν ἀθλίαις 
προσωφελήσων,, ὦ τέκιον, κεχρημέναις; 

(Supplices, 286-327) 


Dir ge 
ΠΑΙΔῈΣ. ΧΟΡΟΣ 
Φέρω φέρω, 
τάλαινα μᾶτερ, ἐκ πιμὸς πατρὸς μέλη, 
βάρος μὲν» οὐκ ἀβριθες ἀλγέων ὕπερ, 
ἐν δ᾽ ὀλίγῳ τἀμὰ πάντα συνθείς. 


Keo ἰὼ ἰώ, 


ma φέρεις δάκρυα φίλᾳ 
ματρὶ τῶν ὀλωλύτων; 
σποδοῦ τε πλῆθος ὀλίγον ἀντὶ σωμάτων 
4 / 
εὐδοκίμων δήποτ᾽ ἐν Μυκήναις; 
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” bd 
ἄπαις, ἄπαις" 
ἐγὼ δ᾽ ἔρημος ἀθλίου πατρὸς τάλας 
ἔρημον οἶκον ὀρφανεύσομαι λαβών, 
οὐ πατρὸς ἐν χερσὶ τοῦ τεκόντος. 
ἰὼ ἰώ" 
“ Ν ’ 3 “ , 
ποῦ δὲ πόνος ἐμῶν τέκνων, 
ποῦ λοχευμάτων Χάρις; 
τροφαί τε ματρὸς ἄυπνά τ᾽ ὀμμάτων τέλη, 
καὶ φίλιαι προσβολαὶ προσώπων; 


βεβᾶσιν, οὐκέτ᾽ εἰσίν" οἴμοι πάτερ" 
βεβᾶσιν. Χο. αἰθὴρ ἔχει νιν ἤδη, 
πυρὸς τετακότας σποδῷ" 
ποτανοὶ δ᾽ ἤνυσαν τὸν “Αιδαν. 
πάτερ, μῶν σῶν κλύεις τέκνων γόους; 
ap ἀσπιδοῦχος ἔτι ποτ᾽ ἀντιτάσσομαι 
σὸν φόνον----εἰ γὰρ γένοιτο--- τεκνῶν; 


ἔτ᾽ ἂν θεοῦ θέλοντος ἔλθοι δίκα 
a N ᾽ N 
πατρῷος" Χο. οὔπω κακὸν τόδ᾽ εὔδει. 
οΝ ΄ e δ 
αιαι γόων" ἅλις τύχας, 
ἅλις δ᾽ ἀλγέων ἐμοὶ πάρεστι. 
ἔτ᾽ ᾿Ασωποῦ με δέξεται γάνος 
[κι eon / 
χαλκέοις ἐν ὅπλοις Δαναϊδῶν στρατηλάταν, 
a ΝΥ / 
τοῦ φθιμένου πατρὸς ἐκδικαστάν. 


ἮΝ > , a 
ἔτ᾽ εἰσορᾶν σε, πάτερ, ἐπ᾽ ὀμμάτων δοκῶ... 
φίλον φίλημα παρὰ γένυν τιθέντα σόν. 

λόγων δὲ παρακέλευσμα σῶν 
3 / ΄’ὔ Μ 
ἀέρι φερόμενον οἴχεται. 
δυοῖν δ᾽ ἄχη, ματρί τ᾽ ἔλιπεν--- 
n 7 
σέ τ᾽ οὔποτ᾽ ἄλγη πατρῷα λείψει. 


EURIPIDES 


Ma. — ἔχω τοσόνδε βάρος ὅσον μ᾽ ἀπώλεσεν. 
Χο. --- φέρ᾽, ἀμφὶ μαστὸν ὑποβάλω φίλαν σποδόν. 


Πα. --- ἔκλαυσα τόδε κλύων ἔπος 
στυγνότατον" ἔθιγέ μου φρενῶν. 
Χο. — ὦ τέκνον, ἔβας" οὐκέτι φίλον 


φίλας ἄγαλμ᾽ ὄψομαί σε ματρός. 
(Supplices, 1123-64) 


369. Youth 


ΧΟΡΟΣ 
‘A νεότας μοι φίλον al- 
εἰ. τὸ δὲ γῆρας ἄχθος 
βαρύτεροι' Αἴτνας σκοπέλων 
ἐπὶ κρατὶ κεῖται, βλεφάρων 
σκοτεωθ!ὺν φάος ἐπικαλύψαν. 
μή μοι μήτ᾽ ᾿Ασιήτιδος 
τυρανυίδος ὄλβος εἴη, 
μὴ χρυσοῦ δώματα πλήρη 
τὰς ἦβας ἀντιλαβεῖν, 
ἃ καλλίστα μὲν ἐν ὄλβῳ, 
καλλίστα δ᾽ ἐν πενίᾳ. 
τὸ δὲ λυγρὸν φόνιόν τε γῆ- 
pas μισῶ' κατὰ κυμάτων δ᾽ 
ἔρροι, μηδέ ποτ᾽ ὥφελεν 
θνατῶν δώματα καὶ πόλεις 
ἐλθεῖν, ἀλλὰ κατ᾽ αἰθέρ᾽ αἷ- 
el πτεροῖσι φορείσθω. 


εἰ δὲ θεοῖς ἦν ξύνεσις 
| καὶ σοφία κατ᾽ ἄνδρας, 
| 375 
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‘4 x 4 
δίδυμον ἃν ἥβαν ἔφερον 
Ἁ “~~ 63 a 
φανερὸν χαρακτῆρ ἀρετᾶς 
- / 
ὁσοισιν μέτα, κατθανόντες τ᾽ 
3 % 
εἰς αὐγὰς πάλιν ἁλίου 
Ν, ΩΝ 
δισσοὺς ἃν ἔβαν διαύλους, 
< 4 nN 
ἃ δυσγένεια δ᾽ ἁπλοῦν ἂν 
Φ 
εἶχεν ζύας βίοτον, 
‘ ~9) > 7 Ν “Ὁ 
καὶ τῷδ᾽ ἣν τούς τε κακοὺς dy 
γνῶναι καὶ τοὺς ἀγαθούς, 
f > 
ἴσον ἅτ᾽ ἐν νεφέλαισιν &- 
7 > x / 
στρων ναύταις ἀριθμὸς πέλει. 
la! 3 5 XN “ > an 
νῦν δ᾽ οὐδεὶς ὅρος ἐκ θεῶν 
Χρηστοῖς οὐδὲ κακοῖς σαφής, 
ἀλλ᾽ εἱλισσόμενός τις αἱ- 
ὧν πλοῦτον μόνον αὔξει. 


» Zz Ν LZ 
οὐ παύσομαι Tas Χάριτας 
Μούσαις συγκαταμειγνύς, 
«ε [4 ’ὔ 
ἁδίσταν συζυγίαν. 
Ν 7 > 5 
μὴ ζῴην μετ᾽ ἀμουσίας, 
> N > > / » 
αἰεὶ δ΄ ἐν στεφάνοισιν εἴ- 
nv ἔτι τοι γέρων ἀοι- 
δὸς κελαδεῖ Μναμοσύναν" 
ἔτι τὰν Ἡρακλέους 
καλλίνικον ἀείδω 
παρά τε Βρόμιον οἰνοδόταν 
παρά τε χέλυος ἑπτατόνου 
XN , 
μολπὰν καὶ Λίβυν αὐλόν" 
οὔπω καταπαύσομεν 
Μούσας, αἵ μ᾽ ἐχόρευσαν. 
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παιᾶνα μὲν Δηλιάδες 
ὑμνοῦσ᾽ ἀμφὶ πύλας τὸν 
Λατοῦς εὔπαιδᾳ γόνον 
εἱλίσσουσαι καλλίχορον" 
παιᾶνας δ᾽ ἐπὶ σοῖς μελά- 
θροις κύκνος ὡς γέρων ἀοι- 
δὸς πολιᾶν ἐκ γενύων 
κελαδήσω" τὸ γὰρ εὖ 
τοῖς ὕμνοισιν ὑπάρχει" 
Διὸς ὁ παῖς" τᾶς δ᾽ evyertas 
πλέοι' ὑπερβάλλων ἀρετᾷ 
μοχθήσας τὸν ἄκυμον 
θῆκεν" βίοτοι' ροτοῖς 
πέρσας δείματα θηρῶν. 
(Hercules Furens, 637-700) 


370. Thou Shalt not Die 
ΘΉΣΕΥΣ, HPAKAHZ 

On. Εἴδν" σὲ τὸν θάσσοντα &vatnrovs ἕδρας 
αὐδῶ, φίλοισιν ὄμμα δεικνύναι τὸ σόν. 
οὐδεὶς σκύτος γὰρ ὧδ᾽ ἔχει μέλαν νέφος, 
ὕστις κακῶι σῶν συμφορὰν κρύψειεν ἄν. 
τί μοι προσείωιν χεῖρα σημαίνεις φόνον; 
ὡς μὴ μύσος με σῶν βάλῃ προσφθεγμάτων; 
οὐδὲν μέλει μοι σύϊ γε σοὶ πράσσειν" κακῶς" 
καὶ γάρ ποτ᾽ εὐτύχησα. ἐκεῖσ᾽ ἀνοιστέον, 
ὅτ᾽ ἐξέσῳσάς μ᾽ ἐς φάος νεκρῶν πάρα. 
χάριν δὲ γηράσκουσαν ἐχθαίρω φίλων, 
καὶ τῶν καλῶν μὲν ὅστις ἀπολαύειν θέλει, 
συμπλεῖν δὲ τοῖς φίλοισι δυστυχοῦσιν οὔ. 
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J 7 3 3 , 
ἀνίστασ', ἐκκάλυψον ἄθλιον κάρα, 
4 \ ε co od 3 XN a 

βλέψον πρὸς ἡμᾶς. ὅστις εὐγενὴς βροτῶν, 

/ ’ > 9 θ n , > Xoo 9 ,ὕ᾿ 
φέρει τά γ᾽ ἐκ ἐὼν πτώματ'᾽ οὐδ᾽ ἀναίνεται, 

nN 4 n n 

Θησεῦ, δέδορκας τόνδ᾽ ἀγῶν᾽ ἐμῶν τέκνων; 
wy Ν “ 
ἤκουσα, καὶ βλέποντι σημαίνεις κακά. 

7 la ae) 
τί δῆτά μου Kpar ἀνεκάλυψας ἡλίῳ; 

2. a? > 4 ἈΝ “Ν XX n a 
TL OS οὗ plaivers θνητὸς ὧν τὰ τῶν θεῶν, 
a. 93 > / 3 > , 7 > > ἡ 
φεῦγ᾽, ὦ ταλαίπωρ᾽, ἀνόσιον μίασμ᾽ ἐμόν. 

3 δὲ 3 , lal nm 
οὐδεὶς ἀλάστωρ τοῖς φίλοις ἐκ τῶν φίλων. 
/ 2 bo / 
ἐπῇνεσ᾽. εὖ δράσας δέ σ᾽ οὐκ ἀναίνομαι. 
ἐγὼ δὲ πάσχων εὖ τότ᾽ οἰκτίρω σε νῦν. 
οἰκτρὸς γάρ εἰμι τἄμ᾽ ἀποκτείνας τέκνα. 
/ 4 Ν > τ: ’ὔ δι 
κλαίω χάριν σὴν ἐφ ἑτέραισι συμφοραῖς. 
e , > wy 2 “ 7ὔ 
nupes δὲ γ᾽ ἄλλους ἐν κακοῖσι μείζοσιν; 
ἅπτῃ κάτωθεν οὐρανοῦ δυσπραξίᾳ. 


- Τοιγὰρ παρεσκευάσμεθ᾽ ὥστε κατθανεῖν. 


δοκεῖς ἀπειλῶν σῶν μέλειν τι δαίμοσιν; 

αὔθαδες ὁ θεός, πρὸς δὲ τοὺς θεοὺς ἐγώ. 

ἴσχε στόμ᾽, ὡς μὴ μέγα λέγων μεῖῶν πάθης. 

γέμω κακῶν δή, κοὐκέτ᾽ ἔσθ᾽ ὅπῃ τεθῇ. 

δράσεις δὲ δὴ τί; ποῖ φέρῃ θυμούμενος; 

θανών, ὅθενπερ ἦλθον, εἶμι γῆς ὕπο. 

εἴρηκας ἐπιτυχόντος ἀνθρώπου λόγους. 

σὺ δ᾽ ἐκτὸς ὦν γε συμφορᾶς με νουθετεῖς. 

ὁ πολλὰ δὴ τλὰς Ἡρακλῆς λέγει τάδε; 

οὐκ οὖν τοσαῦτά γ᾽, εἰ μέτρῳ μοχθητέον. 

εὐεργέτης βροτοῖσι καὶ μέγας φίλος; 

οἱ δ᾽ οὐδὲν ὠφελοῦσί μ’, ἀλλ᾽ Ἥρα κρατεῖ. 

ovK ἄν σ᾽ ἀνάσχοιθ᾽ "Ἑλλὰς ἀμαθίᾳ θανεῖν. 
(Hercules Furens, 1214-54) 
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471. Dawn 
IQN 

“Appara μὲν τάδε λαμπρὰ τεθρίππων 
“Ἥλιος ἤδη λάμπει κατὰ γῆν, 
ἅστρα δὲ φεύγει πυρὶ τῷδ᾽ αἰθέρος 
és νύχθ᾽ ἱεράν" 
Παρνησιάδες δ᾽ ἄβατοι κορυφαὶ 
καταλαμπόμεναι τὴν ἡμερίαι 

ἁψῖδα βροτοῖσι δέχονται. 
σμύρνης δ᾽ ἀνύδρου καπιὸς εἰς ὀρόφους 
Φοίβου πέταται. 
θάσσει δὲ γυνὴ τρίποδα ζάθεον 
Δελφίς, ἀείδουσ᾽ ἕλλησι βοάς, 

ἃς ἀν ᾿Απόλλων κελαδήσῃ. 
ἀλλ᾽, ὦ Φοί,οι Δελφοὶ θέραπες, 
τὰς Κασταλίας ἀργυροειδεῖς 
Balvere δίας, καθαραῖς δὲ δρόσοις 
ἀφυδρανάμενοι στείχετε ταούς" 
στύμα τ᾽ εὔφημον φρουρεῖν ἀγαθόν, 
φήμας τ᾽ ἀγαθὰς 
τοῖς ἐθέλουσω μαντεύεσθαι 

γλώσσης ἰδίας ἀποφαίνειν. 
ἡμεῖς δέ, πύνους οὖς ἐκ παιδὸς 
μοχθοῦμεν ἀεί, πτόρθοισι δάφιης 
στέφεσίν θ᾽ ἱεροῖς ἐσόδους Φοίβου 
καθαρὰς θήσομεν, ὑγραῖς τε πέδον 
ῥανίσιν νοτερόν' πτηνῶν τ᾽ ἀγέλας, 
αἱ βλάπτουσιν σέμν᾽ ἀναθήματα, 
τόξοισιν ἐμοῖς φυγάδας θήσομεν" 
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ὡς yap ἀμήτωρ ἀπάτωρ τε γεγὼς 
τοὺς θρέψαντας 
Φοίβου ναοὺς θεραπεύω. 
(lon, 82—111) 


B72 Apollo the Betrayer 
KPEOYSA 

7Q, ψυχά, πῶς σιγάσω; 

πῶς δὲ σκοτίας ἀναφήνω 

εὐνάς, αἰδοῦς δ᾽ ἀπολειφθῶ; 
τί γὰρ ἐμπόδιον κώλυμ᾽ ἔτι μοι; 
πρὸς τίν᾽ ἀγῶνας τιθέμεσθ᾽ ἀρετῆς; 
οὐ πόσις ἡμῶν mpooorns γέγονεν, 
στέρομαι δ᾽ οἴκων, στέρομαι παίδων, 
φροῦδαι δ᾽ ἐλπίδες, ἃς διαθέσθαι 
χρήζουσα καλῶς οὐκ ἐδυνήθην, 
σιγῶσα γάμους, 

σιγῶσα τόκους πολυκλαύτους; 
ἀλλ᾽ οὐ τὸ Διὸς πολύαστρον ἕδος 
καὶ τὴν ἐπ᾽ ἐμοῖς σκοπέλοισι θεὰν 
λίμνης 7 ἐνύδρου Τριτωνιάδος 
πότνιαν ἀκτάν, 
οὐκέτι κρύψω λέχος, ὡς στέρνων 
ἀπονησαμένη ῥάων ἔσομαι. 
στάζουσι κόραι δακρύοισιν ἐμαΐ, 
ψυχὴ δ᾽ ἀλγεῖ κακοβουλευθεῖσ’ 
ἔκ τ᾽ ἀνθρώπων ἔκ τ᾽ ἀθανάτων, 
ovs ἀποδείξω 

λέκτρων προδότας ἀχαρίστους. 


> a 


ὦ Tas ἑπταφθόγγου μέλπων 
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κιθάρας ἐνοπάν, ἅτ᾽ ἀγραύλοις 
κέρασιν ἐν ἀψύχοις ἀχεῖ 
μουσᾶν ὕμνους εὐαχήτους, 
σοὶ μομφάν, ὦ Λατοῦς παῖ, 
πρὸς τάνδ᾽ αὐγὰν αὐδάσω. 
ἦλθές μοι χρυσῷ χαΐταν 
μαρμαίρων, εὖτ᾽ ἐς κόλπους 
κρόκεα πέταλα φάρεσιν ἔδρεπον, 
ἀνθίζει!" χρυσανταυγῆ" 
λευκοῖς δ᾽ ἐμφὺς καρποῖσωυ! 
χειρῶ" εἰς ἄντρου κοίτας 
κραυγὰι "9. parép” μ᾽ αὐδῶσαν 
θεὸς ὁμευνέτας 
ayes ἀναιδείᾳ 
Κύπριδι χάριν πράσσων. 
τίκτω δ᾽ ἁ δύστανος σοι 
κοῦρον, τὸν φρίκᾳ ματρὸς 
els εὐνὰν βάλλω τὰν σάν, 
ἵνα με λέχεσι μελέαν μελέοις 
é(evéw τὰν δύστανον. 
οἵμοι μοι: καὶ νῦν ἔρρει 
πταιοῖς ἁρπασθεὶς θοίνα 
παῖς mot... καὶ σός, τλάμων' 
σὺ δὲ κιθάρᾳ κλάζεις 
παιᾶνας μέλπων. 


τὸν Λατοῦς αὐδῶ σ᾽, 
ὅστ᾽ ὀμφὰν κληροῖς 
πρὸς χρυσέους θάκους 
καὶ γαίας μεσσήρεις ἕδρας, 
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els οὖς αὐδὰν καρύξω 
ἸΙὼ κακὸς εὐνάτωρ, 

ὃς τῷ μὲν ἐμῷ νυμφεύτᾳ 
χάριν οὐ προλάβουν 

παῖδ᾽ εἰς οἴκους οἰκίζεις" 
ὁ δ᾽ ἐμὸς γενέτας καὶ σός γ᾽, ἀμαθής, 
οἰωνοῖς ἔρρει συλαθείς, 
σπάργανα ματέρος ἐξαλλάξας. 
μλδει σ᾽ & Δᾶλος καὶ δάφνας 
ἔρνεα φοίνικα πὰρ ἁβροκόμαν, 
ἔνθα λοχεύματα σέμν᾽ ἐλοχεύσατο 

Λατὼ Δίοισί σε καρποῖς. 

(Jon, 859-922) 


373. Troy 


XOPOS 


Μιελισσοτρόφου Zadayivos ὦ ὦ βασιλεῦ Τελαμών, 
νάσου περικύμονος οἰκήσας ἕδραν 
Tas ἐπικεκλιμένας ὄχθοις ἃ ἱεροῖς, ἵν᾽ ἐλαίας 
πρῶτον ἔδειξε κλάδον γλαυκᾶς ᾿Αθάνα, 
οὐράνιον στέφανον λιπαραῖσί τε κόσμον ᾿Αθήναις, 

ἔβας ἔβας τῷ τοξοφόρῳ συναρι- 

στεύων ἅμ᾽ ᾿Αλκμήνας γόνῳ 

Ἴλιον Ἴλιον ἐκπέρσων πόλιν 

ἁμετέραν τὸ πάροιθεν" 


ὅθ᾽ "Ελλάδος ἄγαγε mpSrov ἄνθος ἀτυζόμενος 
πώλων, Σιμόεντι δ᾽ ἐπ᾽ εὐρείτᾳ πλάταν 
ἔσχασε Tovranspov kal ναύδετ᾽ ἀνήψατο πρυμνᾶν 
καὶ χερὸς εὐστοχίαν ἐξεῖλε ναῶν, 
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Λαομέδοντι φόνον" κανόνων δὲ τυκίσματα Φοίβου 
πυρὸς πυρὸς φοίνικι πνοᾷ καθελὼν 
Τροίας ἐπόρθησε χθόνα. 
δὶς δὲ δυοῖν πιτύλοιν τείχη πατὴρ 
Δαρδανίας κατέλυσεν. 


Ν 7 
μάταν bp’, ὦ χρυσέαις ἐν οἰνοχύαις ἁβρὰ Baro, 
Λαομεδόντιε παῖ, 
Ζηνὸς ἔχεις κυλίκων πλήρωμα, καλλίσταν λατρείαι"" 
ἁ δέ σε γειναμένα πυρὶ δαίεται" 
ἠιόνες δ᾽ ἅλιαι 
Ψ bd * t 
ἴακχον olwros οἷ- 
, a we 
ον τεκέων ὕπερ 304, 
ᾧ μὲν εὐνάτορας, δὲ παῖδαν, 
§ δὲ ματέρας γεραιώ,. 
τὰ δὲ σὰ ὁροσόεντα λουτρὰ 
γυμνασίων τε δρόμοι 
βεβᾶσι, σὺ d¢ πρόσωπα νεα- 
ρὰ χάρισι παρὰ Διὸς θρόνοις 
καλλιγάλανα τρέφεις" ΠΠριάμοιο δὲ γαῖαν 
Ἑλλὰς ὦλεσ᾽ αἰχμά. 


Ἔρως Ἔρως, ὃς τὰ Δαρῥάχεια μέλαθμά ποτ᾽ ἦλθες 
οὐραυίδαισι pedo, 
ὡς τότε μὲν μεγάλως Τροίαν ἐπύργωσας, θεοῖσι 
κῆδος ἀναψάμενος. τὸ μὲν οὖν Διὸς 
οὐκέτ᾽ ὄνειδος ἐρῶ" 
τὸ τᾶς δὲ λευκοπτέρου 
φίλιον Αμέρας βροτοῖς 
φέγγος ὀλοὸν εἶδε γαῖαν, 
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εἶδε περγάμων ὄλεθρον, 
τεκνοποιὸν ἔχουσα τᾶσδε 
΄ ’ 3 f 

yas πόσιν ἐν θαλάμοις, 
«Δ 5 / , ¥ 
ὃν ἄστεέερων τέθριππος ἔλα. 
βε χρύσεος ὄχος ἀναρπάσας, 

ἐλπίδα γᾷ πατρίᾳ μεγάλαν: τὰ θεῶν δὲ 

lA Leal 7 

φίλτρα φροῦδα Τροίᾳ. 
(Troades, 799-859) 


The End of Troy 
EKABH, TAAOYBIOS, ΧΟΡΟΣ 
Οἱ ᾽γὼ τάλαινα" τοῦτο δὴ τὸ λοίσθιον 
καὶ τέρμα πάντων τῶν ἐμῶν ἤδη κακῶν: 
ἔξειμι πατρίδος, πόλις ὑφάπτεται πυρί. 
5 Σ cy Ν ΄ > τῷ , 
ἀλλ΄, ὦ γεραιὲ πούς, «πίσπευσον μόλις, 
€ > f ἃς l4 7 
ὡς ἀσπάσωμαι τὴν ταλαίπωρον πόλιν. 
> , vA > 9 , > τὸ , 
ὦ μεγάλα δὴ ποτ᾽ ἀμπνέουσ᾽ ἐν βαρβάροις 
‘4 Ν x » 3 3 lA ’ 
Τροία, τὸ κλεινὸν ὄνομ. ἀφαιρήσῃ τάχα. 

r r > Κ'ὶ κ 
πιμπρᾶσί σ᾽, ἡμᾶς δ᾽ ἐξάγουσ᾽ ἤδη χθονὸς 
δούλας" ἰὼ θεοί. καὶ τί τοὺς θεοὺς καλῶ; 
καὶ πρὶν γὰρ οὐκ ἤκουσαν ἀνακαλούμενοι. 

ee | Ἂν N J ¢€ 4 , 

pep ἐς πυρὰν δράμωμεν: ws κἀλλιστὰά μοι 
Ν lal me - , 
σὺν τῇδε πατρίδι κατθανεῖν πυρουμένῃ. 
ἐνθουσιᾷς, δύστηνε, τοῖς σαυτῆς κακοῖς. 

5) / x \ 
ἀλλ᾽ ἄγετε, μὴ φείδεσθ᾽- ᾿Οδυσσέως δὲ χρὴ 
“ an ‘ / 

ἐς χεῖρα δοῦναι τήνδε καὶ πέμπειν γέρας. 


ὀττοτοτοτοτοῖ. 
Κρόνιε, πρύτανι Φρύγιε, γενέτα 
πάτερ, ἀνάξια Tas Δαρδάνου 
γονᾶς τάδ᾽ οἷα πάσχομεν δέδορκας; 
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Xo. δέδορκεν, & δὲ μεγαλόπολις 
ἄπολις ὄλωλεν οὐδ᾽ ἔτ᾽ ἔστι Τροία. 
Ex. ὀττοτοτοτοτοῖ. 


λέλαμπεν “IAvos, Περ- 
γάμων τε πυρὶ καταίθεται τέραμνα 
καὶ πόλις ἄκρα τε τειχέων. 
Xo. πτέρυγι δὲ καπνὸς ὥς TLS οὐ- 
ρανίᾳ πεσοῦσα δορὶ καταφθίνει γᾶ. 
N Ν ! 
μαλερὰ μέλαθρα πυρὶ καταδρομα 
δαΐῳ τε λόγχᾳ. 
‘ ry 


Ex. ἰὼ ya τρόφιμε Tar ἐμῶν τέκνων. 

Xo. é é. 

Ex. ὡὦᾧ τέκνα, κλύετε, μάθετὲ ματρὸς αὐδάν. 
Χο. ladduw τοὺς θαγύντας ἀπύεις. 

Εκ. γγραιά γ᾽ ἐς πέδοι τιθεῖσα μέλεα καὶ 


χερσὶ γαῖαν κτυποῦσα δισσαῖς. 
Xo. διάδοχά σοι γόνυ τιθημι γαίᾳ 
τοὺς ἐμοὺς καλοῦσα νέρθεν 

ἀθλίους ἀκοίτας. 


Ex. ἀγόμεθα φερύμεθ᾽... 


» Ν a 
Xo. , adyos ἄλγος βοᾷς. 
Εκ. δὄδούλειον ὑπὸ μέλαθρον". 
Χο. ἐκ πάτρας γ᾽ ἐμᾶς. 
Ex. iw. 


Πρίαμε Πρίαμε, σὺ μὲν ὀλόμενος 
ἄταφος ἄφιλος 
ἄτας ἐμᾶς ἄιστος εἶ, 
Χο. μέλας γὰρ ὄσσε κατεκάλυψε 
θάνατος ὅσιος ἀνοσίαις σφαγαῖσιν. 
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>N ΄σ 7] 
ἰὼ θεῶν μέλαθρα καὶ πόλις φίλα. 
ἃ ὦ 
ἕ ἕ. 
AN ’ὔ 5) 
τὰν φόνιον ἔχετε φλόγα δορός τε λόγχαν. 
7 3 5 ΄ ΄- 
Tax ἐς φίλαν γᾶν πεσεῖσθ᾽ ἀνώνυμοι. 
’ὕ > 4 n 7 XN 
κόνις δ᾽ ἴσα καπνῷ πτέρυγι πρὸς αἰθέρα 
53 » “ an , 
GOTOV οἴκων ἐμῶν με θήσει. 
ὄνομα δὲ γᾶς ἀφανὲς εἶσιν: ἄλλᾳ δ᾽ 
“΄ n 
ἄλλο φροῦδον, οὐδ᾽ ἔτ᾽ ἔστιν 
ἁ τάλαινα Τροία. 
ἐμάθετ᾽, ἐκλύετε; 
/ 
Περγάμων ye κτύπον. 
ἔνοσις ἅπασαν ἔνοσις ... 
ἐπικλύσει πόλιν, 
5.9 
ἰώ" 
ἧς , 4 >) 3 Ν » 
τρομερὰ μέλεα, φέρετ᾽ ἐμὸν ἴχνος" 
5» > 5 ’ ͵ 
iT ἐπί, τάλανα, 
δούλειον ἁμέραν βίου. 
ἰὼ τάλαινα πόλις" ὅμως δὲ 
πρόφερε πόδα σὸν ἐπὶ πλάτας ᾿Αχαιῶν. 
(Troades, 1272--:312) 


Orestes 
HAEKTPA, OPESTH® 


HA. efév: κομίζειν τοῦδε σῶμ᾽ ἔσω χρεὼν 
΄ na , 
σκότῳ Te δοῦναι, Su@es, ὡς, ὅταν μόλῃ 
a a , ις > 4 ΄ 
μήτηρ, σφαγῆς πάροιθε μὴ εἰσίδῃ νεκρὸν. 
Ορ. ἐπίσχες" ἐμβάλωμεν εἰς ἄλλον λόγον. 
a ΄' « Later 
HA. τί δ᾽; ἐκ Μυκηνῶν μῶν βοηδρόμους ὁρῶ; 
cas δ 7 
Op. οὔκ, ἀλλὰ τὴν τεκοῦσαν ἥ μ᾽ ἐγείνατο. 
HA. καλῶς ἄρ᾽ ἄρκυν ἐς μέσην πορεύεται .. . 


386 





| 
' 
I 


EURIPIDES 


ὶ μὴν ὅ ἱ An A jVETA 
καὶ μὴν ὄχοις γε καὶ στολῇ λαμπρύνεται. 
- δι im f ὃς; 84 ‘ A ge 
τί δῆτα δρῶμει' μητέρ᾽; ἡ φονεύσομεν; 
΄ Α « Ζ' . 
μῶι' σ᾽ οἶκτος εἷλε, μητρὸς ὡς εἶδες δέμας; 
φεῖ- 
΄ x eo ᾽ν ” oe 
πῶς yap κτάνω 1", HM ἔθρεψε KaTEKEL; 
ὥσπερ πατέρα Tov NOE Kapor WAETEL, 
ὦ Φοῖβε, πολλήν γ᾽ ἀμαθίαι' ἐθέσπισας ... 
’ ‘ = 4 4 
ὅπου δ᾽ ᾿Δπύόλλω! σκαιὸς 1), TIVES σοφοί; 
, a , r ΡῈ 
Garis μ᾽ ἔχρησαν μητέρ᾽, ἦτ" οὐ χρῆν, κτανεῖν. 
re : , 
βλάπτη be 01) τί πατρὶ τιμωρμῶ! σέθεν; 
; ’ ΄ ͵ 2) ¢ ν » 
μητροκτύνον vier φεύξομαι, TOO ayros wr. 
. , ° . ’ ‘ . vy’ 
καὶ μὴ γ᾽ OprLrar πατρὶ Gvaece/sys ἔσῃ. 
ἐγὼ be PAYT POS Sok τῷ φόνου δώσω δίκας; 
Pane “ ἢ : ὡς , 
τῷ δ᾽ ἢν" πατρῴα! CLapeOrs τιμωρίαν; 


ap) αὔτ᾽ ἀλάστωρ εἶπ᾽ ἀπεικασθεὶς θεῷ; 
, 8 , ͵ a3 “ x . 9 ra 
ἱερὴν» καθίζων τρίποι; ἐγὼ per οὐ δοκῶ. 
aes 4 7 - a In 
ove av πιθοίμην εὖ μεμαιντεῦσθαι τάδε. 
ov μὴ κακισθεὶς εἰν ἀνανδρίαν πεσῇ. 
nd 1 4 ν vy 48 oot ς , cor 
AAA ἢ) TOM αὐΤὸ] τὴ VTOTTHTe) GOADV; 
? ᾿ ΄ ν , 
ῳ καὶ πόσῳ! καθεῖλες, Αἴγισθον» Krave. 
v * a «3 ¥ ἢ , 
ἐσειμι" Oelrar ὦ ἄρχομαι προβλήματος 
‘ z : ᾿ , ΟἹ ΄ ΄ r fe 
καὶ Gera ὥρασω γε----εῖ θεοῖς δοκεῖ ταῦε, 
w A τὶν “ἦν . , 
ἔστω" πικμὼϊ GE χηύυ TAYOMIT PA μοι. 
(Electra, 959-87) 


A gamemnon’s Children 
I@ITENFIA, OPEZTHE 
Πύτερος ἄρ᾽ ὑμῶν ἐνθαδ᾽ ὠνομασμένος 
Πυλάδης κέκληται; τόδε μαθεῖν πρῶτον θέλω. 
63°, εἴ τι δή σοι τοῦτ᾽ ἐν ἡδονῇ μαθεῖν. 
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ποίας “πολίτην πατρίδος “Ἕλληνος γεγώς; 
τί δ᾽ ἂν μαθοῦσα τόδε πλέον λάβοις, γύναι; 
πότερον ἀδελφὼ μητρός ἐστον ἐκ μιᾶς; 
Φυχοτητ γ᾽" ἐσμὲν δ᾽ οὐ κασιγνήτω, γύναι. 
σοὶ δ᾽ ὄνομα ποῖον ἔθεθ᾽ ὁ γεννήσας πατήρ; 
τὸ μὲν δίκαιον Δυστυχὴς καλοίμεθ᾽ ἄν. 

οὐ τοῦτ᾽ ἐρωτῶ" τοῦτο μὲν δὸς τῃ τύχῃ. 
ἀνώνυμοι θανόντες οὐ γελῴμεθ' ἄν. 

τί δὲ φθονεῖς τοῦτο; ἢ φρονεῖς οὕτω μέγα; 
τὸ σῶμα θύσεις τοὐμόν, οὐχὶ τοὔνομα. 

οὐδ᾽ ἂν πόλιν φράσειας ἥτις ἐστί σοι; 
ζητεῖς γὰρ οὐδὲν κέρδος, ὡς θανουμένῳ. 
χάριν δὲ δοῦναι τήνδε κωλύει τί σε; 

τὸ κλεινὸν ΓΑργος πατρίδ᾽ ἐμὴν ἐπεύχομαι. 
πρὸς θεῶν, ἀληθῶς, ὦ ξέν᾽, εἶ κεῖθεν γεγώς; 
ἐκ τῶν Μυκηνῶν γ᾽, αἵ ποτ᾽ ἦσαν ὄλβιαι. 
φυγὰς δ᾽ ἀπῆρας πατρίδος, ἢ ποίᾳ τύχῃ; 
φεύγω τρόπον γε δή τιν᾽ οὐχ ἑκὼν ἑκών. 
ap ἄν τί μοι φράσειας ὧν ἐγὼ θέλω; 

ὡς ἐν παρέργῳ τῆς ἐμῆς δυσπραξίας. 

καὶ μὴν ποθεινός γ᾽ ἦλθες ἐξ “Apyous μολών. 
οὔκουν ἐμαυτῷ γ᾽. εἰ δὲ σοί, σὺ τοῦτ᾽ ἔρα. 
Τροίαν ἴσως οἷσθ᾽, ἧς ἁπανταχοῦ λόγος. 

ὡς μήποτ᾽ ὠὦφελόν ye μηδ᾽ ἰδὼν ὄναρ. 
φασίν νιν οὐκέτ᾽ οὖσαν οἴχεσθαι δορί. 
ἔστιν γὰρ οὕτως οὐδ᾽ ἄκραντ᾽ ἠκούσατε. 
“Ἑλένη δ᾽ ἀφῖκται δῶμα Μενέλεω πάλιν; 
ἥκει, κακῶς γ᾽ ἐλθοῦσα τῶν ἐμῶν τινι. 

καὶ ποῦ ᾽στι; κἀμοὶ γάρ τι προυφείλει κακόν. 
Σπάρτῃ ξυνοικεῖ τῷ πάρος ξυνευνέτῃ. 
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ὦ μῖσος els Ἕλληνας, οὐκ ἐμοὶ ΜΟῚ: 
ἀπέλαυσα κἀγὼ δή τι τῶν κείνης γάμων. 
νόστος δ᾽ ᾿Αχαιῶν ἐγένεθ᾽, ὡς κηρύσσεται; 
ὡς πάνθ᾽ ἅπαξ με συλλαβοῦσ᾽ ἀνιστορεῖς. 
πρὶν γὰρ θανεῖν σε, τοῦδ᾽ ἐπαυρέσθαι θέλω. 
ἔλεγχ᾽, ἐπειδὴ τοῦδ᾽ ἐρᾷς" λέξω δ᾽ ἐγώ. 
Κάλχας τις ἦλθε μάντις ἐκ Τροίας πάλιν; 
ὄλωλε", ὡς ἦν ἐν Μυκηναίοις λόγος. 

ἃ πότνι, ὡς εὖ.--.-τί γὰρ ὁ Λαέρτου γόνος; 
οὕπω rerorrtnk οἶκοι', ἔστι δ᾽, ὡς λόγος. 
ὅλοιτο, νόστου μήποτ᾽ ἐς πάτραν τυχών. 
under κατεύχου" πάντα τἀκείνου νοσεῖ. 
Θέτιδος ὁ᾽ ὁ τῆς Νηρῆδος ἔστι παῖς ἔτι; 
οὐκ ἔστω" ἄλλως λέκτρ᾽ ἔγημ᾽ ἐν Αὐλίδι. 
ὁόλια yap, ὡς ἴσασιν οἱ πεποιθότες. 

τίς εἶ ποθ᾽; ὡς εὖ πυιθάνη Tad’ Ἑλλάδος. 


ry - , ΄- wy 9 a 3 9 , 
ἐκεῖθέν εἶμι: παῖς ἔτ᾽ οὐσ᾽ ἀπωλομῆην. 


s ΄ ΄ »ν 3 ν᾿» 5 “ , 
. ὀρθῶς ποθεῖς ἄρ᾽ εἰδέναι τακεῖ, γύναι. 


τί δ᾽ ὁ στρατηγός, ὃν λέγουσ᾽ εὐδαιμονεῖν; 
τίς: οὐ γὰρ ὅν γ᾽ ἐγῴῷδα τῶν εὐδαιμόνων. 
᾿Ατρέως ἐλέγετο δή τις ᾿Λγαμέμνων ἄναξ. 
οὐκ οἷν. ἄπελθε τοῦ λόγου τούτου, γύναι. 
μὴ πρὸς θεῶν, ἀλλ᾽ εἴφ᾽, ἵν᾽ εὐφρανθῶ, ξένε. 
τέθνηχ᾽ ὁ τλήμων, πρὸς δ᾽ ἀπώλεσέν τινα. 
τέθνηκε; ποίᾳ συμφορᾷ; τάλαιν᾽ ἐγώ. 
τί δ᾽ ἐστέναξας τοῦτο; μῶν προσῆκέ σοι; 
τὸν ὄλβον αὐτοῦ τὸν πάροιθ᾽ ἀναστένω. 
δεινῶς γὰρ ἐκ γυναικὸς οἴχεται σφαγείς. 
ὦ παυδάκρυτος 7 κτανοῦσα . . . χὡ κτανών. 
παῦσαί νυν ἤδη μηδ᾽ ἐρωτήσης πέρα. 
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Ip. τοσόνδε γ᾽, εἰ CH τοῦ ταλαιπώρου δάμαρ. 
Op. οὐκ ἔστι" παῖς νιν ὃν ἔτεχ᾽, οὗτος ὥλεσεν. 
Ip. ὦ συνταραχθεὶς οἶκος. ὡς τί δὴ θέλων; 
Ορ. πατρὸς θανόντος τήνδε τιμωρούμενος. 
Id. φεῦ: 
ὡς εὖ κακὸν δίκαιον εἰσεπράξατο. 
Ορ. ἀλλ᾽ οὐ τὰ πρὸς θεῶν εὐτυχεῖ δίκαιος ὧν. 
Ip. λείπει δ᾽ ἐν οἴκοις ἄλλον ᾿Αγαμέμνων γόνον; 
Op. λέλοιπεν ἮἬλέκτραν γε παρθένον μίαν. 
Ip. τί δέ; σφαγείσης θυγατρὸς ἔστι τις λόγος; 
Ορ. οὐδείς γε, πλὴν θανοῦσαν οὐχ ὁρᾶν φάος. 
Ip. τἀλαιν᾽ ἐκείνη yo κτανὼν αὐτὴν πατήρ. 
Ορ. κακῆς γυναικὸς χάριν ἄχαριν ἀπώλετο. 
Ip. ὁ τοῦ θανόντος δ᾽ ἔστι παῖς ΓΑργει πατρός; 
Op. ἔστ᾽, ἄθλιός γε, κοὐδαμοῦ καὶ πανταχοῦ. 
Ip. ψευδεῖς ὄνειροι, χαίρετ᾽" οὐδὲν Ar ἄρα. 
Op. οὐδ᾽ οἱ σοφοί γε δαίμονες κεκλημένοι 
πτηνῶν ὀνείρων εἰσὶν ἀψευδέστεροι. 
πολὺς ταραγμὸς ἔν τε τοῖς θείοις ἔνι 
κἀν τοῖς βροτείοις" ἕν δὲ λυπεῖται μόνον, 
ὃς οὐκ ἄφρων ὧν μάντεων πεισθεὶς λόγοις 
ὄλωλεν----ὡς ὄλωλε τοῖσιν εἰδόσιν. 
(Iphigenia in Tauris, 492-575) 


377. Pylades 
OPESTH2, TIYAAAH2 
Op. Tir’; és τὸ κοινὸν δοὺς ἄμεινον ἂν μάθοις. 
Πυ. αἰσχρὸν θανόντος σοῦ βλέπειν ἡμᾶς φάος" 
κοινῇ τ᾽ ἔπλευσα . .. δεῖ με καὶ κοινῇ θανεῖν. 
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καὶ δειλίαν yap καὶ κάκην κεκτήσομαι 
"Apye τε Φωκέων» τ᾽ ἐν πολυπτύχῳ χθονί, 
δόξω δὲ τοῖς πολλοῖσι---“πολλοὶ γὰρ κακοί---- 
προδοὺς σεσῷσθαί σ᾽ αὐτὸς εἰς οἴκους μόνος 
ἡ καὶ φονεύσας ἐπὶ νοσοῦσι δώμασι 
ῥάψαι μόρον σοι σῆς τυραυτίδος χάριν, 
éyxAnpor ὡς δὴ σὴν κασιγι"ητηι" γαμῶν. 
ταῦτ᾽ ovr φοβοῦμαι καὶ δι᾿ αἰσχύνης ἔχω, 
κοὐκ ἔσθ᾽ ὕπως οὐ χρὴ συνεκπιεῦσαί μέ σοι 
καὶ σὺν σφαγῆναι καὶ πυρωθῆται δέμας, 
φίλοι γεγῶτα καὶ φοβούμενον ψόγον. 

Op. εὔφημα φώνει" Taya δεῖ φέρειν κακά, 
ἁπλὰς Ge λύπας ἐξόν, οὐκ οἴσω διπλᾶς. 
ὁ γὰρ σὺ Avapor καἀποιείδιστοι λέγεις, 
ταὔτ᾽ ἔστι!" nyu, εἴ σε συμμυχθοῦντ᾽ ἐμοὶ 
κτει ῶ: τὸ per yap εἰς ἔμ᾽ οὐ κακῶς ἔχει, 
mpagrord ἃ πράσσω, πρὸς θεῶν, λῦσαι βίον. 
av δ' ὄλβιός τ᾽ εἶ, καθαρά τ᾽, οὐ νοσοῦντ᾽, 

ἔχειν 

peda, ἐγὼ be δυσσεβῆ, καὶ δυστυχῆ. 
σωθεὶς δέ, παῖδας ἐξ ἐμῆς ὁμοσπόρου 
κτησάμενος, ἢ: ἔδωκά σοι ὕάμαρτ᾽ ἔχει;--- 
ὄνομά τ᾽ ἐμοῖ" γένοιτ᾽ ἄν, οὐδ᾽ ἄπαις δόμος 
πατρῷος οὐμὸς ἐξαλειφθείη ποτ᾽ ἄν. 
ἀλλ᾽ ἔρπε καὶ ζῆ καὶ δόμους οἴκει πατρός. 
ὅταν δ᾽ ἐς “Βλλάδ᾽ ἵππιόν τ᾽ ΓΑργος μόλῃς, 
πρὸς δεξιᾶς σε τῆσδ᾽ ἐπισκήπτω τάδε" 
τύμβον τε χῶσον κἀπίθες μνημεῖά μοι, 
καὶ δάκρν᾽ ἀδελφὴ καὶ κόμας δότω τάφῳ. 
ἄγγελλε δ᾽ ὡς ὄλωλ᾽ ὑπ᾽ ᾿Αργείας τινὸς 
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γυναικός, ἀμφὶ βωμὸν ἀγηισθεὶς φόνῳ. 
καὶ μὴ προδῷ. μου τὴν κασιγνήτην ποτέ, 
ἔρημα κήδη καὶ δόμους ὁρῶν EE POS: 
καὶ χαῖρ᾽" ἐμῶν ap φίλτατόν σ᾽ ηὗρον φίλων, 
@ eyes Kal VENT PAPEL ἐμοί, 
ὦ πόλλ᾽ ἐνεγκὼν τῶν ἐμῶν ἄχθη κακῶν. 
ε ΄- > “» 
ἡμᾶς δ᾽ ὁ Φοῖβος μάντις ὧν ἐψεύσατο: 

, 
τέχνην δὲ θέμενος ὡς προσώταθ᾽ Ἑλλάδος 
ἀπήλασ᾽, αἰδοῖ τῶν πάρος μαντευμάτων. 

= f 3. FN Ν IN Ν \ , 
ᾧ πάντ᾿ ἐγὼ δοὺς τἀμὰ καὶ πεισθεὶς λόγοις, 
μητέρα κατακτὰς αὐτὸς ἀνταπόλλυμαι. 
ἔσται τάφος σοι, καὶ κασιγνήτης λέχος 

> x , > / 5 la x 2 A 
οὐκ ἂν προδοίην, ὦ τάλας, ἐπεί σ᾽ ἐγὼ 
θανόντα μᾶλλον ἢ βλέπονθ᾽ ἕξω φίλον. 

> Ἂς ‘\ a ca > 3 f / 4 
ἀτὰρ τὸ τοῦ θεοῦ σ᾽ ov διέφθορέν γέ πω 
μάντευμα: καίτοι γ᾽ ἐγγὺς ἕστηκας φόνου. 
ἀλλ᾽ ἔστιν, ἔστιν, ἣ λίαν δυσπραξία 

᾽ὔ “ f “ ’ὔ 
λίαν διδοῦσα μεταβολάς, ὅταν τύχῃ. 

Ἂς “ > 
σίγα' τὰ Φοίβου δ᾽ οὐδὲν ὠφελεῖ μ᾽ ἔπη" 
γυνὴ γὰρ ἥδε δωμάτων ἔξω περᾷ. 
(Uphigenia in Tauris, 672-724) 


Bird of the Sea 


ΧΟΡΟΣ 
Ὄρρνις, ἃ παρὰ πετρίνας 
πόντου δειράδας, ἀλκυών, 
ἔλεγον οἶτον ἀείδεις, 
εὐξύνετον ξυνετοῖς βοάν, 
ὅτι πόσιν κελαδεῖς ἀεὶ μολπαῖς, 
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ἐγώ σοι παρα,ϑάλλομαι 
OpyVovs, ἄπτερος ὄργ'ις, 
ποθοῖσ᾽ “EAAarwt AYOpOVS, 
ποθοῦσ᾽ Ἄμτεμω" λοχίαϊ", 
ἃ παρὰ Kiron ὄχθου οἱ- 
κεῖ φοίικά θ᾽ a3poKxopar 
agra τ᾽ evepried Kal 
γλαικαν θαλλὸν Lepor ἐλαί- 
ay, Natary woua φίλαι", 
Aiurar 9) εἱλίσσουσαι' ὕδωρ 
κυύκλιολ, era κύκλος μελῳ- 


4 . ΄ ,ὔ 
QOS Nlaowoas Oe Pagvrevel. 


ὦ, πολλαὶ δακρύω) λι,ϑάδες, 
at παρηίοαν εἰς ἐμὰν 
ἔπεσον, arlka πύργων 
ὁλομέγνων a rand ἔ3α 1! 
πολεμίωτ' ἐρετμοῖσι καὶ λόγχαις. 
ζαχρύσον oe δι ἐμπολᾶς 
1 Τ ΤΟΊ" ap 3apor ἡλθον, 
ἔνθα τὰς ἐλαφωκτόύνου 
θεὰν ἀμφίπολοι" Kapar 
παῖδ᾽ “Avyapeproriar λατρεύ- 
ω βωμούς T οὐ μηλοθύτας, 
(nAora’ ἄται' διὰ παν- 
τὸς δυσδαίμοιν"" ἐν γὰρ ἀνάγ- 
καις οὐ κάμι'εις σύντροφος ὦν. 
μεταϊδάλλει δυσδαιμονία" 
τὸ δὲ μετ᾽ εὐτυχίας κακοῦ- 
σθαι θνατοῖς βαρυς αἰών. 
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πεντηκόντορος οἶκον ἄξει: 
συρίζων θ᾽ 6 κηροδέτας 
κάλαμος οὐρείου ἸΠανὸς 
κώπαις ἐπιθωΐξει, 
ὁ Φοῖβός θ᾽ ὁ μάντις ἔχων 
κέλαδον ἑπτατόνου λύρας 
ἀείδων ἄξει λιπαρὰν 
εὖ σ᾽ ᾿Αθηναίων ἐπὶ γᾶν. 
ἐμὲ δ᾽ αὐτοῦ λιποῦσα 
βήσῃ ῥοθίοισι πλάταις" 
ἀέρι δὲ πρότονοι κατὰ πρῷραν ὕ- 
πὲρ στόλον ἐκπετάσουσι πόδα 
ναὸς ὠκυπόμπου. 


λαμπροὺς ἱπποδρόμους βαίην, 
ΝΜ 3 4: ἢ + “ 
ἐνθ᾽ εὐάλιον ἔρχεται Top: 
οἰκείων δ᾽ ὑπὲρ θαλάμων 
πτέρυγας ἐν νώτοις ἁμοῖς 
λήξαιμι θοάφουσα:' 
ηςξαιμ, 
΄σ 2 «ες ΄ Ὁ \ 
χοροῖς δ᾽ ἑσταίην, ὅθι Kat 
παρθένος, εὐδοκίμων γάμων, 
παρὰ πόδ᾽ εἱλίσσουσα φίλας 
ματρὸς ἡλίκων θιάσους, 
χαρίτων εἰς ἁμίλλας, 
χαίτας ἁβρόπλουτον ἔριν, 
ὀρνυμένα, πολυποίκιλα φάρεα 
/ 
καὶ πλοκάμους περιβαλλομένα 
γένυσιν ἐσκίαζον. 
(Iphigenia in Tauris, 1089-1151) 
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379. The Sirens 
EAENH, ΧΟΡΟΣ 
EA. Πτεροφόροι νεάνιδες, 
παρθένοι Χθονὸς κόραι 
Σειρῆνες, εἴθ᾽ ἐμοῖς γόοις 
μόλοιτ᾽ ἔχουσαι Λίβυν 
λωτὸν ἢ σύριγγας ἢ 
φόρμιγγας, αἰλίνοις κακοῖς 
τοῖς ἐμοῖσι σύνοχα δάκρυα" 
πάθεσι πάθεα, μέλεσι μέλεα, 
μουσεῖα θρηνήμα- 
σι ξυῳδὰ πέμψειε 
Φερσέφασσα 
φόνια, χάριτας ἵν᾽ ἐπὶ δάκρυσι 
παρ᾽ ἐμέθει' ὑπὸ μέλαθρα νύχια 
Taiava 


, » , , 
νέκυσιι" ὁλομένοις λαβη. 


Χο. κυανοειὸες ἀμφ᾽ ὕδωρ 
ἔτυχον ἕλικά τ᾽ ἀνὰ χλόαν 
φοίνικας ἁλίου πέπλους 
αὐγαῖσω! ἐν χρυσέαις 
ἀμφὶ δόνακος ἔρνεσιν 
θάλπουσα' ποτνίας ὃ᾽ ἐμᾶς, 
y b] “ 3 7 
ἔνθεν oixtpov ave soacev, 
ὅμαδον» ἔκλυον, GAvpov ἔλεγον, 
bad ᾽ν f 
ὅτι ποτ᾽ ἔλακεν alaypa- 
σι στένουσα, Νύμφα τις 
οἷα Ναὶς 
ὄρεσι φυγάδα νόμον ἱεῖσα 
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γοερόν, ὑπὸ δὲ πέτρινα γύαλα 
κλαγγαῖσι 
Πανὸς ἀναβοᾷ γάμους. 
(Helena, 167-90) 


Eteocles and Polynices 


ETEOKAHS, TIOAYNEIKHS, IOKASTH, ΧΟΡΟΣ 


lo. 


Aoyes μὲν οὖν σὸς πρόσθε, Πολύνεικες τέκνον" 


σὺ γὰρ στράτευμα Δαναϊδῶν ἥκεις ἄγων, 
ἄδικα πεπονθώς, ὡς σὺ φῇς" κριτὴς δέ τις 
θεῶν γένοιτο καὶ διαλλακτὴς κακῶν. 
110. ἁπλοῦς ὁ μῦθος τῆς ἀληθείας ἔφυ, 

κοὐ ποικίλων δεῖ τἄνδιχ᾽ ἑρμηνευμάτων" 

wv Ν 2 ἊΝ 4 ¢ > Ψ 4 
€X€l yap αὐτὰ καιρόν: ὁ δ᾽ ἄδικος λόγος 

“ > coon / lad fal 

νοσῶν ἐν αὐτῷ φαρμάκων δεῖται σοφῶν. 


> XN Ν Ν f / 
ἐγὼ δὲ πατρὸς δωμάτων προυσκεψάμην 


τοὐμόν τε καὶ τοῦδ᾽, ἐκφυγεῖν χρήζων ἀρὰς 
μ , ἐκφυγεῖν χρήζων ἀρ 
ὲ 4 > ¢€ a 
as Οἰδίπους ἐφθέγξατ᾽ eis ἡμᾶς ποτε, 
ἐξῆλθον ἔξω τῆσδ᾽ ἑκὼν αὐτὸς χθονός, 
an “ / 
δοὺς τῷδ᾽ ἀνάσσειν πατρίδος ἐνιαυτοῦ κύκλον, 
> / 
ὥστ᾽ αὐτὸς ἄρχειν αὖθις ava μέρος λαβὼν 
ox 4 Ν ιν» a Ν ld Ἂς 
καὶ μὴ δι ἔχθρας τῷδε καὶ φθόνου μολὼν 
ra lad a 7 
κακόν τι δρᾶσαι καὶ παθεῖν, ἃ γίγνεται. 
“ 4 
ὃ δ᾽ αἰνέσας ταῦθ᾽ ὁρκίους τε δοὺς θεούς, 
“-“ > > ΓΚ 
ἔδρασεν οὐδὲν ὧν ὑπέσχετ᾽, ἀλλ ἔχει 
an , 
Tupavvid’ αὐτὸς καὶ δόμων ἐμῶν μέρος. 


“ fal XN 
καὶ νῦν ἕτοιμός εἰμι τἀμαυτοῦ λαβὼν 


΄ an , 
στρατὸν μὲν ἔξω τῆσδ᾽ ἀποστεῖλαι χθονός, 
> ἣν Ν Ν > Ν > ea μ᾿ / Ν 
οἰκεῖν δὲ τὸν ἐμὸν οἶκον ἀνὰ μέρος λαβὼν 

n an a , 
καὶ TOO’ ἀφεῖναι τὸν ἴσον αὖθις ad χρόνον, 
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καὶ μήτε πορθεῖν πατρίδα μήτε προσφέρειν 
πύργοισι πηκτῶν κλιμάκων προσαμβάσεις, 
& μὴ κυρήσας τῆς δίκης πειράσομαι 
δρᾶν. μάρτυρας δὲ τῶνδε δαίμονας καλῶ, 
ὡς πάντα πράσσων σὺν δίκῃ, δίκης ἄτερ 
ἀποστεροῦμαι πατρίδος ἀνοσιώτατα. 

ταῦτ᾽ αὖθ᾽ ἕκαστα, μῆτερ, οὐχὶ περιπλοκὰς 
λόγων ἀθροίσας εἶπον, ἀλλὰ καὶ σοφοῖς 
καὶ τοῖσι φαύλοις ἔνδιχ᾽, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. 
ἐμοὶ μέν, εἰ καὶ μὴ καθ᾽ Ἑλλήνων χθόνα 
τεθράμμεθ᾽, ἀλλ᾽ οὖν ξυνετά μοι δοκεῖς λέγειν. 


Er. εἰ πᾶσι ταὐτὸν καλὸν ἔφυ σοφόν θ᾽ ἅμα, 


οὐκ ἦν ἂν ἀμφίλεκτος ἀνθρώποις ἔρις" 
νῦν δ᾽ οὔθ᾽ ὅμοιον οὐδὲν οὔτ᾽ ἴσον βροτοῖς, 
πλὴν ὀνόμασαι:" τὸ δ᾽ ἔργον οὐκ ἔστιν τόδε. 

ἐγὼ γὰρ οὐδέν, μῆτερ, ἀποκρύψας ἐρῶ: 
ἄστρων ἂν ἔλθοιμ᾽ ἡλίου πρὸς ἀντολὰς 
καὶ γῆς ἔνερθεν, δυνατὸς ὧν δρᾶσαι τάδε, 
τὴν θεῶν μεγίστην ὥστ᾽ ἔχειν Τυραννίδα. 
τοῦτ᾽ οὖν τὸ χρηστόν, μῆτερ, οὐχὶ βούλομαι 
ἄλλῳ παρεῖναι μᾶλλον ἢ σῴζειν ἐμοί: 
ἀνανδρία γάρ, τὸ πλέον ὅστις ἀπολέσας 
τοὔύλασσον ἔλαβε. πρὸς δὲ τοῖσδ᾽ αἰσχύνομαι, 
ἐλθόντα σὺν ὅπλοις τόνδε καὶ πορθοῦντα γῆν 
τυχεῖν ἃ χρήζει' ταῖς γὰρ ἂν Θήβαις τόδε 
γένοιτ᾽ ὄνειδος, εἰ Μυκηναίου δορὸς 
φόβῳ παρείην σκῆπτρα τἀμὰ τῷδ᾽ ἔχειν. 
χρῆν δ᾽ αὐτὸν οὐχ ὅπλοισι τὰς διαλλαγάς, 
μῆτερ, ποιεῖσθαι: πᾶν γὰρ ἐξαιρεῖ λόγος 
ὃ καὶ σίδηρος πολεμίων δράσειεν ἄν. 
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GAN’, εἰ μὲν ἄλλως τήνδε γῆν οἰκεῖν θέλει, 
ἔξεστ᾽ " ἐκεῖνο δ᾽ οὐχ ἑκὼν μεθήσομαι. 
ἄρχειν TApov μοι, τῷδε δουλεύσω ποτέ; 

πρὸς ταῦτ᾽ ἴτω μὲν πῦρ, ἴτω δὲ φάσγανα, 
ζεύγνυσθε δ᾽ ἵππους, πεδία πίμπλαθ᾽ ἁρμάτων, 
ὡς οὐ παρήσω τῷδ᾽ ἐμὴν τυραννίδα, 
εἴπερ γὰρ ἀδικέὴν χρή, τυραννίδος πέρι 
κάλλιστον ἀδικεῖν, τἄλλα δ᾽ εὐσεβεῖν χρεών. 

(Phoenissae, 465-52 5) 


5381. Orestes and Electra 
OPESTHS, HAEKTPA 


Op. Ὦ φίλον ὕπνου θέλγητρον, ἐπίκουρον νόσου, 
ὡς ἡδύ μοι προσῆλθες----ἐν δέοντί γε. 
ὦ πότνια Λήθη τῶν κακῶν, ds εἶ σοφὴ 
καὶ τοῖσι δυστυχοῦσιν εὐκταία θεός. 
πόθεν ποτ᾽ ἦλθον neue; πῶς δ᾽ ἀφικόμην; 
ἀμνημονῶ yap, τῶν πρὶν ἀπολειφθεὶς pecday: 
HA. ὦ φίλταθ᾽, ὥς μ᾽ ηὔφρανας εἰς ὕπνον πεσών. 
βούλῃ θίγω σου κἀνακουφίσω δέμας; 
Ορ. λαβοῦ λαβοῦ δῆτ᾽, ἐκ δ᾽ ὄμορξον ἀθλίου 
στόματος ἀφρώδη πέλανον ὀμμάτων τ᾽ ἐμῶν. 
FIA. ἰδού: τὸ δούλευμ᾽ ἡδύ, κοὐκ ἀναίνομαι 
ἀδέλφ᾽ ἀδελφῇ χειρὶ θεραπεύειν μέλη. 
Ορ. ὑπόβαλε πλευβοιν πλευρά, καὐχμώδη κόμην 
ἄφελε προσώπου: λεπτὰ γὰρ λεύσσω κόραις. 
Ηλ. ἄκουε δὴ νῦν, ὦ κασίγνητον κάρα, 
ἕως ἐῶσιν εὖ φρονεῖν ᾿Ερινύες. 
Op. λέξεις τι καινόν: Kel μὲν εὖ, χάριν φέρεις" 
εἰ δ᾽ ἐς βλάβην τιν᾽, ἅλις ἔχω τὸ δυστυχεῖν. 
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HA. Μενέλαος ἥκει, σοῦ κασίγνητος πατρός, 
ἐν Ναυπλίᾳ δὲ σέλμαθ᾽ ὥρμισται νεῶν. 

Ορ. πῶς εἶπας; ἥκει φῶς ἐμοῖς καὶ σοῖς κακοῖς 
ἀνὴρ ὁμογενὴς καὶ χάριτας ἔχων πατρός; 
HA. ἥκει--τὸ πιστὸν τόδε λόγων ἐμῶν δέχου---- 
Ἑλένην ἀγόμενος Τρωικῶν ἐκ τειχέων. 

Ορ. εἰ μόνος ἐσώθη, μᾶλλον ἂν ζηλωτὸς ἦν" 
εἰ δ᾽ ἄλοχον ἄγεται, κακὸν ἔχω" ἥκει μέγα. 
HA. ἐπίσημον ἕτεκε Τυνδάρεως ἐς τὸν ψύγον 
γένος θυγατέρων δυσκλεές τ᾽ av’ Ἑλλάδα. 
Ορ. σύ νυν διάφερε τῶν κακῶν" ἔξεστι γάρ" 
καὶ μὴ μόνον λέγ᾽, ἀλλὰ καὶ φρόνει τάδε. 
HA. οἴμοι, κασίγνητ᾽, ὄμμα σὸν ταράσσεται, 
ταχὺς δὲ μετέθου λύσσαν, ἄρτι σωφρονῶν. 
Ορ. ὦ μῆτερ, ἱκετεύω σε, μὴ ᾿πίσειέ μοι 
τὰς αἱματωποὺς καὶ δρακοντώδεις KOpas. 
αὗται yap αὗται πλησίον θρῴσκουσί μου. 
HA. μέν᾽, ὦ ταλαίπωρ᾽, ἀτρέμα σοῖς ἐν δεμνίοις" 
ὁρᾷς γὰρ οὐδὲν ὧν δοκεῖς σάφ᾽ εἰδέναι. 
Op. & Φοῖβ᾽, ἀποκτενοῦσί μ᾽ αἱ κυνώπιδες 
γοργῶπες, ἐνέρων ἱέρεαι, δειναὶ θεαί. 
HA. οὔτοι μεθήσω: χεῖρα δ᾽ ἐμπλέξασ᾽ ἐμὴν 
σχήσω σε πηδᾶν δυστυχῆ πηδήματα. 
Op. μέθες" μί᾽ οὖσα τῶν ἐμῶν ᾿Ερινύων 
μέσον μ᾽ ὀχμάζεις, ὡς βάλῃς ἐς Τάρταρον. 
HA. ot ᾽γὼ τάλαινα, τίν᾽ ἐπικουρίαν λάβω, 
ἐπεὶ τὸ θεῖον δυσμενὲς κεκτήμεθα; 
Ορ. δὸς τόξα μοι κερουλκά, δῶρα Λοξίου, 
οἷς μ᾽ εἶπ᾽ ᾿Απόλλων ἐξαμύνασθαι θεάς, 
εἴ μ᾽ ἐκφοβοῖεν μανιάσιν λυσσήμασιν. 
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βεβλήσεταί τις θεῶν βροτησίᾳ χερί, 

εἰ μὴ ᾿ξαμείψει χωρὶς ὀμμάτων ἐμῶν. 

οὐκ εἰσακούετ᾽; οὐχ ὁρᾶθ᾽ ἑκηβόλων 

τόξων πτερωτὰς γλυφίδας ἐξορμωμένας; 

δ: : 

τί δῆτα péAXer’; ἐξακρίζετ᾽ αἰθέρα 

πτεροῖς" τὰ Φοίβου δ᾽ αἰτιᾶσθε θέσφατα. 
(Orestes, 211-24, 237-76) 


The Furies 


XOPOS 
Ala, 
/ > 
δρομάδες ὦ πτεροφόροι 
/ ? 

ποτνιάδες Oeai, 

/ 
ἀβάκχευτον at θίασον ἐλάχετ᾽ ἐν 

δάκρυσι καὶ γόοις, 

> 4 [2 \ 
μελάγχρωτες εὐμενίδες, atre τὸν 
ἈΝ > 4/9 93 / ’ “ 

ταναὸν αἰθέρ᾽ ἀμπάλλεσθ᾽, αἵματος 
τινύμεναι δίκαν, τινύμεναι φόνον, 
καθικετεύομαι καθικετεύομαι, 

τὸν ᾿Αγαμέμνονος 
γόνον ἐάσατ᾽ ἐκλαθέσθαι λύσσας 

μανιάδος φοιταλέου. φεῦ μόχθων, 
i > ’ 2 \ w 
οἰῶν, ὦ τάλας, ὀρεχθεὶς Eppets, 

τρίποδος ἄπο φάτιν, ἂν ὁ Φοῖβος ἔλακε, δε- 

ξάμενος ἀνὰ δάπεδον, 
ἵνα μεσόμφαλοι λέγονται μυχοί. 


ἰὼ Ζεῦ, 
Q 
τίς ἔλεος, τίς ὅδ᾽ ἀγὼν 
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¥ 
Poros ἔρχεται, 
; N , τς 
θοάζων σε Tor μέλεοι', ᾧ δάκρυα 
͵ , 
δάκρυσι συμβάλλει 
7 >; So? pix , 
πορεύων TLS ἐς GO"OV aAagtToper 
" [κὦ Ψ ὅ 7 ν 
ματέρος αἷμα σᾶς, ὅ σ᾽ ἀνα ακχεύει; 
‘ 3 ΄ ᾿ 4 “ aM 
ὁ μέγας ὄλιϑος οὐ poryLos EI βροτοῖς 
A 
KaTOAU@Upopat κατολοφύρομαι. 
» ᾿. t c lad 
ara ὧς Aaigos ws 
Ω ͵ ‘ ῃ e ΄ 
τις ἀκάτοι Boas τω!άξας Gator 
; ae ; ᾿ 
κατέκλυσεν" ει" ῶλ" πό] ὦ" ὡς πόντου 
' ΄ « , 
Aajspous ὀλεθρίωιτ αι" EY κύμασι". 
΄ . ΕῚ Ν 3 ν 
Tua yap ἔτι TApos οἷκο" ἕτερον 1 TOV ATO 
Oeayoran γάμῳ", 
‘ 4 κι σὴν ' , ΄ A. 
τὸ! ἀπὸ Vartadov, σέεσθαί μὲ χρη; 
(Orestes, 316-47) 


Cyprus 
ΧΟΡΟΣ 
' , νι χτ 
Ικοΐμαι' tore Κύπρο)", 
> 7 + ἐν 
ragorv τὰς Adpooitas, 
i οἱ θελξίφροινες νέμον’- 
΄σ μ»ντι 
ται θνατοῖσω" Epwres, 
Hagor Θ᾽ ar ἑκατόστομοι 
BapBdpov ποταμοῦ ῥοαὶ 
καρπίζουσιν ἀνομίροι. 
e -% € 
ov δ᾽ ἁ καλλιστευομένα 
Πιερία μούσειος ἔδρα, 
- N 3 
σεμνὰ κλιτὺς ᾿Ολύμπου, 
ὲ a + κΧ Ld / 
κεῖσ aye με, Βρόμιε Βρόμιε, 
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, a 
προβακχ᾽ εὔιε δαῖμον. 
> “ / 
ἐκεῖ Χάριτες, 
3 a nN 
ἐκεῖ δὲ Πόθος" ἐκεῖ δὲ βάκ- 
χαις θέμις ὀργιάξειν. 
(Bacchae, 403-1 5) 


384. On Cithaeron 
ATTEAOS 

᾿Αγελαῖα μὲν βοσκήματ᾽ ἄρτι πρὸς λέπας 
μόσχων ὑπεξήκριζον, ἡνίχ᾽ ἥλιος 
ἀκτῖνας ἐξίησι θερμαίνων χθόνα. 
ὁρῶ δὲ θιάσους τρεῖς γυναικείων χορῶν, 
ὧν ἦρχ᾽ ἑνὸς μεῦ Αὐτονόη, τοῦ δευτέρου 
μήτηρ ᾿Αγαύη σή, τρίτου δ᾽ ᾿Ινὼ χοροῦ. 
ηὗδον δὲ πᾶσαι σώμασιν παρειμέναι, 
αἱ μὲν πρὸς ἐλάτης var’ ἐρείσασαι φόβην, 
al δ᾽ ἐν δρυὸς φύλλοισι ™pos πέδῳ κάρα 
εἰκῇ Ῥαλοῦδαὶ αϑίρονῷε, οὐχ ὡς σὺ φὴς 
φνωμένας κρατῆρι καὶ λωτοῦ ψόφῳ 
θηρᾶν καθ᾽ ὕλην Κύπριν ἠρημωμένας. 

ἡ σὴ δὲ μήτηρ ὠλόλυξεν ἐν μέσαις 
σταθεῖσα βάκχαις, ἐξ ὕπνου κινεῖν δέμας, 
μυκήμαθ᾽ ὡς ἤκουσε κεροφόρων βοῶν. 

ὶ δ᾽ ἀποβαλοῦσαι θαλερὸν ὀμμάτων ὕπνον 
ἀνῇξαν ὀρθαί, θαῦμ᾽ ἰδεῖν εὐκοσμίας, 
νέαι παλαιαὶ παρθένοι τ᾽ ἔτ᾽ ἄζγες. 
καὶ πρῶτα μὲν καθεῖσαν εἰς ὥμους κόμας 
νεβρίδας T ἀνεστείλανθ᾽ ὅσαισιν ἁμμάτων 
σύνδεσμ᾽ ἐλέλυτο, καὶ καταστίκτους δορὰς 
ὄφεσι κατεζώσαντο λιχμῶσιν γένυν. 
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αἱ δ᾽ ἀγκάλαισι δορκάδ᾽ ἣ σκύμνους λύκων 
ἀγρίους ἔχουσαι λευκὸν ἐδίδοσαν γάλα, 
ὅσαις νεοτόκοις μαστὸς ἦν σπαργῶν ἔτι 
βρέφη λιπούσαις" ἐπὶ δ᾽ ἔθεντο κισσίνους 
στεφάνους δρυός τε μίλακός τ᾽ ἀνθεσφόρου. 
θύρσον δέ τις λαβοῦσ᾽ ἔπαισεν ἐς πέτραν, 
ὅθεν δροσώδης ὕδατος ἐκπηδᾷ νοτίς" 
ἄλλη δὲ νάρθηκ᾽ ἐς πέδον καθῆκε γῆς, 
καὶ τῇδε κρήνην ἐξανῆκ᾽ οἴνου θεός" 
ὅσαις δὲ λευκοῦ πώματος πόθος παρῆν, 
ἄκροισι δακτύλοισι διαμῶσαι χθόνα 
γάλακτος ἑσμοὺς εἶχον" ἐκ δὲ κισσίνων 
θύρσων γλυκεῖαι μέλιτος ἔσταζον ῥοαί. 
ὥστ᾽, εἰ παρῆσθα, τὸν θεὸν τὸν νῦν ψέγεις 
εὐχαῖσιν ἂν μετῆλθες εἰσιδὼν τάδε. 
ξυνήλθομεν δὲ βουκόλοι καὶ ποιμένες, 
κοινῶν λόγων δώσοντες ἀλλήλοις ἔριν 
ὡς δεινὰ δρῶσι θαυμάτων τ᾽ ἐπάξια' 
καί τις πλάνης κατ᾽ ἄστυ καὶ τρίβων λόγων 
ἔλεξεν els ἅπαντας" “"Q σεμνὰς πλάκας 
ναίοντες ὀρέων, θέλετε θηρασώμεθα 
Πενθέως ᾿Αγαύην μητέρ᾽ ἐκ βακχευμάτων 
χάριν τ᾽ ἄνακτι θώμεθα; " εὖ δ᾽ ἡμῖν λέγειν 
ἔδοξε, θάμνων δ᾽ ἑλλοχίζομεν φόβαις 
κρύψαντες αὑτούς" αἱ δὲ τὴν τεταγμένην 
ὥραν ἐκίνουν θύρσον ἐς βακχεύματα, 
Ἴακχον ἀθρόῳ στόματι τὸν Διὸς γόνον 
Βρόμιον καλοῦσαι: πᾶν δὲ συνεβάκχεν᾽ ὄρος 
καὶ θῆρες, οὐδὲν δ᾽ ἦν ἀκίνητον δρόμῳ. 
κυρεῖ δ᾽ ᾿Αγαύη πλησίον θρῴσκουσά pov- 
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κἀγὼ ᾿ξεπήδησ᾽ ὡς συναρπάσαι θέλων, 
λόχμην κενώσας ἔνθ᾽ ἐκρυπτόμην δέμας. 


ἣ δ᾽ ἀνεβόησεν: “° 


Q δρομάδες ἐμαὶ κύνες, 
bane? ἀνδρῶν τῶνδ᾽ ὕπ᾽: ἀλλ᾽ ἕπεσθέ μοι, 
ἕπεσθε θύρσοις διὰ χερῶν ὡπλισμέναι.᾽" 
ἡμεῖς μὲν οὖν Φευ)γοῦτ ες ἐξηλύξαμεν 
βακχῶν σπαραγμόν, αἱ δὲ νεμομέναις χλόην 
μόσχοις Savon χειρὸς ἀσιδήρου μέτα. 
καὶ τὴν μὲν ἂν προσεῖδες εὔθηλον πόριν 
μυκωμένην ἔχουσαν ἐν χεροῖν δίχα, 
ἄλλαι δὲ δαμάλας διεφόρουν σπαράγμασιν. 
εἶδες δ᾽ av ἢ πλεύρ᾽ ἢ δίχηλον ἔμβασιν 
ῥιπτόμεν᾽ ἄνω τε καὶ κάτω: κρεμαστὰ δὲ 
ἔσταζ᾽ ὑπ᾽ ἐλάταις ἀναπεφυρμέν᾽ αἵματι. 
ταῦροι δ᾽ ὑβρισταὶ Kas κέρας θυμούμενοι 
τὸ πρόσθεν ἐσφάλλοντο πρὸς γαῖαν δέμας, 
μυριάσι χειρῶν ἀγόμενοι νεανίδων. 
θᾶσσον δὲ διεφοροῦντο σαρκὸς ἐνδυτὰ 
ἢ σὲ ξυνάψαι βλέφαρα βασιλείοις κόραις. 
χωροῦσι δ᾽ ὥστ᾽ ὄρνιθες ἀρθεῖσαι δρόμῳ 
πεδίων ὑποτάσεις, al παρ᾽ ᾿Ασωποῦ ῥοαῖς 
εὔκαρπον ἐκβάλλουσι Θηβαίων στάχυν" 
Ὑσιάς τ᾽ ᾿Ερυθράς θ᾽, αἱ Κιθαιρῶνος λέπας 
νέρθεν κατῳκήκασιν, ὥστε πολέμιοι, 
ἐπεσπεσοῦσαι πάντ᾽ ἄνω τε καὶ κάτω 
διέφερον" ἥρπαζον μὲν ἐκ δόμων τέκνα" 
ὁπόσα δ᾽ ἐπ᾽ ὦμοις ἔθεσαν, οὐ δεσμῶν ὕπο 
προσείχετ᾽ οὐδ᾽ ἔπιπτεν ἐς μέλαν πέδον, 
οὐ χαλκός, οὐ σίδηρος" ἐπὶ δὲ βοστρύχοις 
πῦρ ἔφερον, οὐδ᾽ ἔκαιεν. οἱ δ᾽ ὀργῆς ὕπο 
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ἐς Sad’ ἐχώρουν φερόμενοι βακχῶν ὕπο" 
οὗπερ τὸ δεινὸν ἦν θέαμ᾽ ἰδεῖν, ἄναξ. 
τοῖς μὲν γὰρ οὐχ ἥμασσε λογχωτὸν βέλος, 
κεῖναι δὲ θύρσους ἐξανιεῖσαι χερῶν 
ἐτραυμάτιζον κἀπενώτιζον φυγῇ 
γυναῖκες ἄνδρας, οὐκ ἄνευ θεῶν τινος. 
nddu δ᾽ ἐχώρουν ὅθεν ἐκίνησαν πόδα, 
κρήνας ἐπ᾽ αὐτὰς ἂς ἀνῆκ᾽ αὐταῖς θεός. 
νίψαντο δ᾽ αἷμα, σταγόνα δ᾽ ἐκ παρηίδων 
γλώσσῃ δράκοντες ἐξεφαίδρυνον χροός. 

τὸν δαίμον᾽ οὖν τόνδ᾽ ὅστις ἔστ᾽, ὦ δέσποτα, 
δέχου πόλει τῇδ᾽. ὡς τά τ᾽ ἄλλ᾽ ἐστὶν μέγας, 
κἀκεῖνό φασιν αὐτόι', ὡς ἐγὼ κλύω, 
τὴν παυσίλυπον ἄμπελον δοῦναι βροτοῖς. 
οἴνου δὲ μηκέτ᾽ ὄντος οὐκ ἔστιν Κύπρις 
οὐδ᾽ ἄλλο τερπνὸν ovder ἀνθρώποις ἔτι. 

(Bacchae, 677-774) 


985. Where shall Wisdom be found ? 
ΧΟΡΟΣ 
Αρ᾽ ἐν παννυχίοις χοροῖς 
θήσω ποτὲ λευκὸν 

πόδ᾽ ἀναβακχεύουσα, δέραν 

els αἰθέρα δροσερὸν ῥίπτουσ᾽, 

ὡς νεβρὸς χλοεραῖς ἐμπαί- 

ὥυσα λείμακος ἡδοναῖς, 

ἡνίκ᾽ ἂν φοβερὰν φύγῃ 
θήραν ἔξω φυλακᾶς 

εὐπλέκτων ὑπὲρ ἀρκύων, 

θωύσσων δὲ κυναγέτας 


405 


EURIPIDES 


? “ 
συντείνῃ δράμημα κυνῶν" 
’ > 9 , > 7 
μόχθοις τ᾽ ὠκυδρόμοις τ᾽ ἀέλ. 
λαις θρῴσκει πεδίον 
παραποτάμιον, ἡδομένα 
βροτῶν ἐρημίαις σκιαρο- 
’ , > ¥ v4 
κομοιὸ τ ἔρνεσιν ὕλας. 
τί τὸ σοφόν; ἢ τί τὸ κάλλιον 
παρὰ θεῶν γέρας ἐν βροτοῖς 
* n rn 
ἢ χεῖρ᾽ ὑπὲρ κορυφᾶς 
τῶν ἐχθρῶν κρείσσω κατέχειν; 
ὅ τι καλὸν φίλον ἀεί. 


Xs 2, Ν A 2 / 
εὐδαίμων μὲν ds ἐκ θαλάσσας 
5᾿ a / >, yy 
epuye χεῖμα, λιμένα δ᾽ ἔκιχεν" 
εὐδαίμων δ᾽ ὃς ὕπερθε μόχθων 
5 / 3 ε , > ῳ e 
ἐγένεθ᾽" ἑτέρᾳ δ᾽ ἕτερος ἕτερον 
ὄλβῳ καὶ δυνάμει παρῆλθεν. 

μυρίαι δ᾽ ἔτι μυρίοις 
εἰσὶν ἐλπίδες" αἱ μὲν 
τελευτῶσιν ἐν ὄλβῳ 
βροτοῖς, at δ᾽ ἀπέβησαν" 
τὸ δὲ κατ᾽ ἦμαρ ὅτῳ βίοτος 
> a 4 
εὐδαίμων, μακαρίζω. 
(Bacchae, 863-76, 897-911) 


386. Watch before Dawn 
ATAMEMNQN, ΠΡΕΣΒΥΤΗΣ 
Ay. Ὦ πρέσβυ, δόμων τῶνδε πάροιθεν 
στεῖχε. 
Πρ. στείχω. τί δὲ καινουργεῖς, 
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᾿Αγάμεμνον ἄναξ; Αγ. σπεύσεις; Πρ. σπεύδω. 
μάλα τοι γῆρας τοὐμὸν ἄυπνον 
καὶ én’ ὑφθαλμοῖς ὀξὺ πάρεστιν. 

Αγ. τίς ποτ᾽ ἄρ᾽ ἀστὴρ ὅδε πορθμεύει; 

Πρ. Σείριος ἐγγὺς τῆς ἑπταπόρου 
Πλειάδος ἄσσων ἔτι μεσσήρης. 

Αγ. οὔκουν φθόγγος γ᾽ οὔτ᾽ ὀρνίθων 
οὔτε θαλάσσης" σιγαὶ δ᾽ ἀνέμων 

τόνδε κατ᾽ Εὔριπον ἔχουσιν. 

Πρ. τί δὲ σὺ σκηνῆς ἐκτὸς ἀίσσεις, 
᾿Αγάμεμνον ἄναξ; 
ἔτι δ᾽ ἡσυχία τῆδε κατ᾽ AtvAW 
καὶ ἀκίνητοι φυλακαὶ τειχέω!". 
στείχωμεν ἔσω. Αγ. (nd@ σέ, γέρον, 
(nrd® δ᾽ ἀνδρῶν ὃς ἀκίνδυνον 
βίον ἐξεπέρασ᾽ ayras ἀκλεής" 
τοὺς δ᾽ ἐν τιμαῖς ἧσσον ζηλῶ. 

Πρ. καὶ μὴν τὸ καλόν γ᾽ ἐνταῦθα βίου. 

Αγ. τοῦτο δέ γ᾽ ἐστὶν τὸ καλὸν σφαλερόν, 
καὶ τὸ πρότιμον 
γλυκὺ μέν, λυπεῖ δὲ προσιστάμενον. 
τοτὲ μὲν τὰ θεῶν οὐκ ὀρθωθέντ᾽ 
Lape βίον, τοτὲ δ᾽ ἀνθρώπων 
γνῶμαι πολλαὶ 

καὶ δυσάρεστοι διέκναισαν. 

Πρ. οὐκ ἄγαμαι ταῦτ᾽ ἀνδρὸς ἀριστέως. 
οὐκ ἐπὶ πᾶσίν σ᾽ ἐφύτευσ᾽ ἀγαθοῖς, 
᾿Αγάμεμνον, ᾿Ατρεύς. 
δεῖ δέ σε χαίρειν καὶ λυπεῖσθαι" 
θνητὸς γὰρ ἔφυς. κἂν μὴ σὺ θέλῃς, 
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4 ᾿ ΄ fod ’ ν ν 
Ta Year οὕτω βΔουλόμει" ἔσται. 

Ἂ ΝΆ 46 ͵ a ’ 
Tv 0€ λαμπτῆρος aos auteracay 
δέλτοχ τε γραφεις 

“αν δ \ a » Ὁ 
ΤΟ. ἢ πρὸ χερῷ ἔτι “Ξϑασταςεῖς, 

\ , 4K , , ~ 
Kat TavTa Tartu γράμματα συγχεῖς 

‘ ct’ ΄ ’ ’ ΄ 
Kal σφραγίζεις λύεις τ᾽ ὀπίσω 
ioe aN 7 Ν 
μιπτειν TE TeOw πεύκη", θαλερὸν 
κατὰ ὄάκρι χέω)"', 

‘ -" 3 ͵ ς A " NI ~ 
Kal TwWr ATOpwr OUdEMds Erdecy 

᾿ς ’ ͵΄ 
μὴ ov μαύώ!εσθαι. 

΄ ~ , ω ν , ~ 
Me Torey; Te veo περὶ σοί, ασιλεῦ; 

, ΄ ~~ . € ~ 
Pepe κυώωσοχ μῦθοι ἐν ἡμὰς. 

N ἢ, ἢ ᾿. τὸ ᾽ " ‘ , 
T pos ὦ CU Gy ayatlor TLITOM Te Φρμασειν' 

An , » 4 ΄ , oe 4 ἃ 
OY yay pb αλύχῳ Τοτε Purdapewys 
πέμπει Peprays 

σα τ μῴφοκομι)' Te ζικακο) 


TpAtvennain Mele 1 a 


387, Night Watch 
NOON 
Tivos ἃ φυλακάς; τῷ poet dec 
Tal @€uany Tawra 


: : : 
CleT Ue “με cat Kite ETT ET yay et 


4 ι 
Trait ae 


PlAecaeesy mille scenes μετὰ (cure tery bye ad 
Cp eatle, Ob pre A NOT OS merlTay 
ν,᾿ , 
εἐὐιτε Ty ονν qa Aarar, 
‘ ‘ . Ἔ 4 
tle Aecurire se μων acyAar, 
bg a 7 » 
Gwy CM TeAdy, Guy 
γίγνηται, Ra Tey προ εμ ιν" 


ws » &. a ,ὔ 
UCe€ 7 477 01" 4ΔΙΥ͂Τ rye 
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καὶ pil ἀΐω' Σιμόεντος 
ἡμένα κοίτας 
φοι!ίας ὑμιεῖ πολυχορδοτάταᾳ 
Tp παιδολέτωρ βελοποιῶ: ἀηδουὶς μέριμ!"α!". 
ἤδη δὲ τέμουσι κατ᾽ Ἴδαν 
ποίμιια" υυκτιβρόμου 
σύριγγος Lay κατακούω. 
θέλγει δ᾽ ὄμματος €opav 
ὕπιον" ἀδιστος γὰρ ἔα 
λεφάμοιν πρὸν aorvs. 
(Rhvsus, 529-37, 546-56) 


r ) 
388. The Death of Rhesus 
PHEOY HNIOXO2 
3 , « ‘ pa Ὧν Q 
Κακῶς πέπρακται καπὶ τοῖς κακοῖσι πρὸς 
αἴσχιστα" καίτοι Os τόνοι KAKO TOOE 
- = I ca t ΄ Ud 
Aareir yap εὐκλεῶς per, εἰ Oarei x peor, 
. ‘ r , μὴ ‘ ” 
Avrpor per οἵμαι τῷ OarorT— Tos Yap οὐ; -- 
r ΄σ .«5 w Ν © , 3X f 
TOL ζῶσι ὦ OYKOS καὶ OOPwT εὐμοξία. 
€ ΄ <9 4 4 r 5 
ἡμεις ὦ ἀ,πούλων κακλεων ὑλώλαμε!". 
5 ‘ : oe ” " κχ: ͵ ,ὔ 
ἐπεὶ yap ἡμίς quad  bxTopeca χεὶρ, 
ἐύνθημα λέξας, looper πεουστιβεῖ 
, , , sed ε ‘ 
KOTO ὑαμέντες, OVO ἐφρουρεῖτο στρατὸς 
΄ , κι «6 / 
φυλακαῖσι γκτεροισαν OVO ET τάξεσιν 
ν , ε ἢ ’ ’ sos rn 
ἔκειτο τεύχη, TAUKTPA τ᾽ οὐκ ἐπὶ ζγοῖς 
-" t Ἢ 
ἵππων καθήρμοσθ᾽, ὡς ἄναξ ἐπεύθετο 
κρατοῦντας ὑμᾶς κἀφευρεύοντας νεῶν» 
, 7 a9 nie , 
TPVpraiTi’ φαύλως ὁ NVOOPEL TETTWKOTES. 
“ 5 7 -» , “ 
κἀγὼ μελούσῃ καρδίᾳ Anas ὕπνου 
oA , σ « Ν 
πώλοισι χύρτοι', προσδοκῶν ἑωθινὴν 
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ἀύξειν ἐς ἀλκήν, ἀφθόνῳ μετρῶ χερί. 
λεύσσω δὲ φῶτε περιπολοῦνθ᾽ ἡμῶν στρατὸν 
πυκνῆς δι᾽ ὄρφνης" ὡς δ᾽ ἐκινήθην ἐγώ, 
ἐπτηξάτην τε κἀνεχωρείτην πάλιν" 
ἤπυσα δ᾽ αὐτοῖς μὴ πελάξεσθαι στρατῷ, 
κλῶπας δοκήσας συμμάχων πλάθειν τινάς. 
οἱ δ᾽ οὐδέν" οὐ μὴν οὐδ᾽ ἐγὼ τὰ πλείονα. 
ηὗδον δ᾽ ἀπελθὼν αὖθις ἐς κοίτην πάλιν. 

καί μοι καθ᾽ ὕπνον δόξα τις παρίσταται 
ἵππους γὰρ ἃς ἔθρεψα κἀδιφρηλάτουν 
“Ῥήσῳ παρεστώς, εἶδον, ὡς ὄναρ δοκῶν, 
λύκους ἐπεμβεβῶτας ἑδραίαν ῥάχιν" 
θείνοντε δ᾽ οὐρᾷ πωλικῆς ῥινοῦ τρίχα 
ἤλαυνον, αἱ δ᾽ ἔρρεγκον ἐξ ἀντηρίδων 
θυμὸν πνέουσαι κανεχαίτιζον φόβῳ. 
ἐγὼ δ᾽ ἀμύνων θῆρας ἐξεγείρομαι 
πώλοισιν" ἔννυχος γὰρ ἐξώρμα φόβος. 
κλύω δ᾽ ἐπάρας κρᾶτα μυχθισμὸν νεκρῶν. 
θερμὸς δὲ κρουνὸς δεσπότου πάρα σφαγαῖς 
βάλλει με δυσθνήσκοντος αἵματος νέου. 
ὀρθὸς δ᾽ ἀνάσσω χειρὶ σὺν κενῇ δορός. 
καί μ᾽ ἔγχος αὐγάζντα καὶ θηρώμενον 
παίει παραστὰς νεῖραν ἐς πλευρὰν ξίφει 
ἀνὴρ ἀκμάζων" φασγάνου γὰρ ἠσθόμην 
πληγῆς, βαθεῖαν ἄλοκα τραύματος λαβών. 
πίπτω δὲ πρηνής" οἱ δ᾽ ὄχημα πωλικὸν 
λαβόντες ἵππων ἵεσαν φυγῇ πόδα. 

ἃ ἃ. 
ὀδύνη με τείρει, κοὐκέτ᾽ ὀρθοῦμαι τάλας. 
καὶ ξυμφορὰν μὲν οἶδ᾽ ὁρῶν, τρόπῳ δ᾽ ὅτῳ 
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τεθνᾶσιν ol θανόντες οὐκ ἔχω φράσαι, 
οὐδ᾽ ἐξ ὁποίας χειρός. εἰκάσαι δέ μοι 
πάρεστι λυπρὰ πρὸς φίλων πεπονθέναι. 
(Rhesus, 7 56--803) 


389. The Old Men 
Φεῦ φεῦ, παλαιὸς autos ὡς καλῶς ἔχει" 
γέροντες οὐδέν" ἐσμει' ἄλλο πλὴν» ψόφος 
καὶ σχῆμ᾽, ὀνείρων δ᾽ ἕρπομεν μιμήματα" 
νοῦς δ᾽ οὐκ ἔνεστιν, οἰόμεσθα δ᾽ εὖ φρογεῖ)". 
(Acolus) 


390. Andromeda 
ANAPOMEAA, ILEPZEYS 
1 
Ανὸρ. *Q νὺξ ἱερά, 
ὡς μακρὸν ἵππευμα διώκεις 
ἀστεροειδέα νῶτα διφρεύουσ᾽ 
αἰθέρος ἱερᾶς 
τοῦ σεμιοτάτου δι’ Ὀλύμπου. 
προσαυδῶ σὲ τὰν ἐν ἄντροις, 
ἀπόπαυσοι', ἔασον ᾽Δ- 
χοῖ με σὺν φίλαισιν 
γόου κόρον λαβεῖ!". 
1 
Περσ. ὦ παρθέν᾽, οἰκτίρω σε κρεμαμένην ὁρῶν. 
Ανὸρ. σὺ δ᾽ εἶ τίς ὅστις τοὐμὸν ᾧκτιρας πάθος; 
ii 
Avtp. ὦ ξένε, κατοίκτιρόν pe τὴν παναθλίαν, 
λῦσόν με δεσμῶν. 
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Περσ. ὦ παρθέν᾽, εἰ σώσαιμί σ᾽, εἴσῃ μοι χάρυ; 
ν 
Avép. μή μοι προτείνων ἐλπίδ᾽ ἐξάγου δάκρυ, 
γένοιτό τὰν πόλλ᾽ ὧν δόκησις οὐκ ἔνι. 
ἄγου δέ μ’, ὦ ξεῖν᾽, εἴτε πρόσπολον θέλεις 
εἴτ᾽ ἄλοχον εἴτε ὃμωί᾽ . . ἜΝ 
vi 
Avdp. σὺ δ᾽ ὦ θεῶν τύραννε κἀνθρώπων Ἔρως, 
ἢ μὴ δίδασκε τὰ καλὰ φαίνεσθαι καλά, 
ἢ τοῖς ἐρῶσιν εὐτυχῶς συνεκπόνει 
Hox dover μόχθους dv σὺ δημιουργὸς εἶ. 
καὶ ταῦτα με δρῶν τίμιος θνητοῖς ἔσῃ, 
μὴ δρῶν δ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ διδάσκεσθαι φιλεῖν 
ἀφαιρεθήσῃ χάριτας αἷς τιμῶσί σε. 
ὅσοι γὰρ εἰς ἔρωτα πίπτουσιν βροτῶν, 
ἐσθλῶν ὅταν τύχωσι τῶν ἐρωμένων, 
οὐκ ἔσθ᾽ ὁποίας λείπεται τόδ᾽ ἡδονῆς. 
(Andromeda) 


391. There are no Gods 


Φησίν τις εἶναι δῆτ᾽ ἐν οὐρανῷ θεούς; 

οὐκ εἰσίν, οὐκ εἴσ᾽, εἴ τις ἀνθρώπων θέλει 
μὴ τῷ παλαιῷ μῶρος ὧν χρῆσθαι λόγῳ. 
σκέψασθε δ᾽ αὐτοί, μὴ ᾽πὶ τοῖς ἐμοῖς λόγοις 
γνώμην ἔχοντες. φήμ᾽ ἐγὼ τυραννίδα 
κτείνειν τε πλείστους κτημάτων τ᾽ ἀποστερεῖν 
ὅρκους τε παραβαίνοντας ἐκπορθεῖν πόλεις" 
καὶ ταῦτα δρῶντες μᾶλλόν elo’ εὐδαίμονες 
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τῶν εὐσεβούντων ἡσυχῇ καθ᾽ ἡμέραν. 
πόλεις τε μικρὰς οἶδα τιμώσας θεούς, 
αἱ μειζόνων κλύουσι δυσσεβεστέρων 
λόγχης ἀριθμῷ πλείονος κρατούμεναι. 
οἶμαι δ᾽ ἂν ὑμᾶς, εἴ τις ἀργὸς ὧν θεοῖς 
εὔχοιτο καὶ μὴ χειρὶ συλλέγοι βίον, 


μαθεῖν ἂν ὡς οὐκ εἰσί. αἱ δ᾽ εὐπραξίαι 
. a nn. € , ί 
τὰ θεῖα πυργοῦσ᾽ αἱ κακαί τε συμφοραί. 
(Bellerophon) 


Children 


Γύναι, καλὸν μὲν φέγγος ἡλίου τόδε, 
καλὸν δὲ πόντου χεῦμ᾽ ἰδεῖν εὐήνεμον, 

γῆ τ᾽ ἠρινὸν θάλλουσα πλούσιόν θ᾽ ὕδωρ, 
πολλῶν τ᾽ ἔπαινοι' ἔστι μοι λέξαι καλῶν" 
ἀλλ᾽ οὐδὲν οὕτω λαμπρὸν οὐδ᾽ ἰδεῖν καλὸν 
ὡς τοῖς ἄπαισι καὶ πόθῳ δεδηγμένοις 


παίδων νεογνῶν ἐν δόμοις ἰδεῖν θάλος. 
(Danaé) 


Love is Idle 


Ἔρως yap ἀργὸν κἀπὶ τοιούτοις ἔφυ' 

φιλεῖ κάτοπτρα καὶ κόμης ξανθίσματα, 

φεύγει δὲ μόχθους. ν δέ μοι τεκμήριον" 

οὐδεὶς προσαιτῶν βίοτον ἠράσθη βροτῶν, 

ἐν τοῖς δ᾽ ἔχουσιν" ἐγκρατὴς πέφυχ᾽ ὅδε. 
(Danaé) 


Peaceful Old Age 
Κείσθω δόρυ μοι μίτον ἀμφιπλέκειν ἀράχναις. 
μετὰ δ᾽ ἡσυχίας πολιῷ γήρᾳ συνοικοίην" 
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ἀείδοιμι δὲ ΐ ΐ ὸ 5 
‘ul O€ στεφάνοις κάρα πολιὸν στεφανώσας 
, 
Θρήικιον πέλταν πρὸς ᾿Αθάνας 
’, 3 
περικίοσιν ἀγκρεμάσας θαλάμοις 
ty 3 - 
δέλτων τ ἀναπτύσσοιμι γῆρυν 
ἃ , , 
ἂν σοφοὶ κλέονται. 
(Erechtheu) 


395. The Alphabet 


> AN , N 
Ἐγὼ πέφυκα γραμμάτων μὲν οὐκ ἴδρις, 
μορφὰς δὲ λέξω καὶ σαφῆ τεκμήρια. 
κύκλος τις ὡς τόρνοισιν» ἐκμετρούμενος, 
ἰ αἱ > » ia) > , / 
οὗτος δ᾽ ἔχει σημεῖον ἂν μέσῳ σαφές 
Ν , > n 
τὸ δεύτερον δὲ πρῶτα μὲν γραμμαὶ δύο, 
ταύτας διείργει & ἐν μέσαις ἄλλη μία" 
ἴω Ν , , A ς / 
τριτον δὲ βόστρυχός Tis ὡς εἰλιγμένος" 
\ 99 4 / a Ἂς bd ? BY , 
TO ὃ αὖ τέταρτον 7) μὲν εἰς ὀρθὸν μία, 
Ν 39 9 oA a “ 
λοξαὶ δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῆς τρεῖς κατεστηριγμέναι 
3 7 Ν Ψ > > 3 > n , ἥ 
εἰσίν" τὸ πέμπτον δ᾽ οὐκ ἐν εὐμαρεῖ φράσαι 
γραμμαὶ γάρ εἰσιν ἐκ διεστώτων δύο, 
αὗται δὲ συντρέχουσιν εἰς μίαν βάσιν" 


τὸ λοίσθιον δὲ τῷ τρίτῳ προσεμφερές. 
(Theseus) 


396. Pure Love 


Σ i “ y 
᾿Αλλ᾽ ἔστι δή τις ἄλλος ἐν βροτοῖς ἔρως 
φ΄" i“ vA 4 3 κε τὶ 
ψυχῆς δικαίας σώφρονός τε κἀγαθῆς. 
‘ “ “ σι ΩΣ ἍΜ , 
Kat χρῆν δὲ τοῖς βροτοῖσι τόνδ᾽ εἶναι νόμον 
n , 

TOV εὐσεβούντων οἵτινές TE σώφρονες 
“ Ν \ 2 bial 
ἐρᾶν, Κύπριν δὲ τὴν Atos χαίρειν ἐᾶν. 
(Theseus) 
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397. Song of the I nitiated 


a ‘ 3 id 
Φοινικογενοῦς TEKVor Εὐρώπης 
«. rol f , 3 
καὶ τοῦ μεγάλου Zyros, ἀνάσσων 
Κρήτης ἑκατομπτολιέθρου" 
Ν , 
ἥκω ζαθέους ναοὺς προλιπω!", 
4 Ν cr Ἂν 
οὖς αὐθιγενὴς τμηθεῖσα δοκὺς 
Ν ‘ / / 
OTEYAVOUS παρέχει χαλύβῳ πελέκει 
‘ of , -~ 3 
καὶ ταυροδέτῳ κόλλῃ κραθεὶσ 
ἀτρεκεῖν ἁρμοὺς κιπαρίσσου. 
ἁγυὸν δὲ βίον τεύων ἐξ οὗ 
Διὸς Ἰδαίου μύστης γειμη)}"», 
ΠΑ , ΄ , x 
καὶ νυκτιπύλου Zaypews j3porTas 
‘ ’ Υ 5 4 U 
τοὺς whodayors δαίτας TeAETAS 
9 cre ‘ 
μητρί τ᾽ dpelw Gasas araryon 
καὶ κουρήτωιν" 


βάκχος ἐκλήθην ὑσιωθείς. 
(Cretenses) 


398. Vanity of Vanities 


Α ΄ a a ΄ ‘ as ΄σ 9 4 
Τοὺς ζῶντας εὖ ὃραι" κατθανὼν ὁὲ Tas avrip 
΄σ ny ‘ <8 s / 
γῆ καὶ oxida? τὸ pyoer εἰς οὐδὲν ῥέπει. 
(Meleager) 


300. What is Life? 


1 
Tis δ᾽ οἷδεν el τὸ ζῆν μέν ἐστι κατθανεῖν, 
τὸ κατθανεῖν δὲ ζὴν κάτω νομίζεται; 
(Polyidus) 
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Tis δ᾽ οἷδεν εἰ ζὴν τοῦθ᾽ ὃ κέκληται θανεῖν, 

τὸ ζῆν δὲ θνήσκειν ἐστί; πλὴν ὅμως βροτῶν 

νοσοῦσιν οἱ βλέποντες, οἱ δ᾽ ὀλωλότες 

οὐδὲν νοσοῦσιν οὐδὲ κέκτηνται κακά. 

(Phrixu:) 

400. Take Life as it Comes 


> a a 

"A γ᾽ οὖν παραινῶ, ταῦτά μου δέξαι, γύναι. 
Μ Ν 3 Ν ig > an n 
ἐφυ μὲν οὐδεὶς ὅστις οὐ πονεῖ βροτῶν, 

o~ 
θάπτει τε τέκνα χἅτερ᾽ ad κτᾶται véa, 

> , 7 Ν 459 κ᾽ 7 
αὐτὸς τε θνήσκει: καὶ τάδ᾽ ἄχθονται βροτοί, 
εἰς γῆν φέροντες γῆν. ἀναγκαίως δ᾽ ἔχει 
βίον θερίζειν ὥστε κάρπιμον στάχυν, 
καὶ τὸν μὲν εἶναι, τὸν δὲ μή" τί ταῦτα δεῖ 
στένειν, ἅπερ δεῖ κατὰ φύσιν διεκπερᾶν; 
δεινὸν γὰρ οὐδὲν τῶν ἀναγκαίων βροτοῖς. 

(Hypsipyle) 
401. Earth and Sky 


Tata μεγίστη καὶ Διὸς Αἰθήρ, 

ὃ μὲν ἀνθρώπων καὶ θεῶν γενέτωρ, 
ἢ δ᾽ ὑγροβόλους σταγόνας νοτίας 
παραδεξαμένη τίκτει θνητούς, 
τίκτει βοτάνην φῦλά τε θηρῶν" 
ὅθεν οὐκ ἀδίκως 

μήτηρ πάντων νενόμισται. 

χωρεῖ δ᾽ ὀπίσω 

τὰ μὲν ἐκ γαίας φύντ᾽ εἰς γαῖαν, 
τὰ δ᾽ ἀπ᾽ αἰθερίου βλαστόντα γονῆς 
εἰς οὐράνιον πάλιν ἦλθε πόλον' 
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ϑνήξκει δ᾽ οὐδὲν τῶν γιγνομένων, 
διακρψΨόμενον δ᾽ ἄλλο πρὸς ἄλλου 
μορφὴν ἑτέραν ἀπέδειξεν. 


(Chrysippus) 


402. 


The Worst Horror 


Δεινὴ μὲν ἀλκὴ κυμάτωι' θαλασσίω!", 


δειναὶ δὲ ποταμῶν καὶ πυρὸς θερμοῦ πνοαί, 
δεινὸν δὲ πενία, δεινὰ δ᾽ ἄλλα μιυμία, 

ἀλλ᾽ οὐδὲν οὕτω δεινὸν ὡς γι} κακόν" 
οὐδ᾽ ἂν γένοιτο γράμμα τοιοΐτοι' γραφῇ, 
οὐδ᾽ ἂν λόγος δείξειεν. εἰ δέ Tov θεῶν 
τόδ᾽ ἐστὶ πλάσμα, δημιουργὸς GI κακῶν" 


μέγιστον ἴστω και βροτοῖσι CvopeErs. 


403. 


The Beginning of Day 
Μέλπει δ᾽ ἐν δένδρεσι λεπτὰν 
ἀηδὼν» ἁρμουίαι' 
ὀρθρευομέννα γόοις 
Ἴτυν Ἴτυν πολύθρηνον. 
σύριγγας δ᾽ οὐριβάται 
κινοῦσιν ποίμνας ἐλάται" 
ἔγρονται δ᾽ εἰς βοτάναν 
ἔανθαν πώλων συζυγίαι. 
ἤδη δ᾽ εἰς ἔργα κυναγοὶ 
στείχουσιν θηροφόνοι, 
παγαῖς τ᾽ ἐπ᾽ ᾽Ωκεανοῦ 
μελιβόας κύκνος ἀχεῖ. 
ἄκατοι δ᾽ ἀνάγονται ὑπ᾽ εἰρεσίας 
ἀνέμων τ᾽ εὐαέσσιν ῥοθίοις 

P 
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ἀνὰ δ᾽ ἱστία λευκὰ πετάννυται, 


σινδὼν δὲ προτονον ἐπὶ μέσον πελάζει. 
(Phaethor} 


ANONYMOUS 
404. The Power of God 


Χώριζε θνητῶν τὸν θεὸν καὶ μὴ δόκει 
ὅμοιον αὐτοῖς σάρκινον καθεστάναι. 

οὐκ οἶσθα δ᾽ αὐτόν: ποτὲ μὲν ὡς πῦρ φαίνεται 
ἄπλατος ὁρμῇ, ποτὲ δ᾽ ὕδωρ, ποτὲ γνόφος" 
καὶ θηρσὶν αὐτὸς γίνεται παρεμφερής, 
ἀνέμῳ νεφέλῃ τε, κἀστραπῇ Peery βροχῇ, 
ὑπηρετεῖ δ᾽ αὐτῷ θάλασσα καὶ πέτραι 

καὶ πᾶσα πηγὴ χὔδατος συστήματα: 
τρέμει δ᾽ ὄρη καὶ γαῖα καὶ πελώριος 

βυθὸς θαλάσσης κὠρέων ὕψος μέγα, 

ὅταν ἐπιβλέψῃ γοργὸν ὄμμα δεσπότου. 
πάντα δύναται yap: δύξα δ᾽ ὑψίστου θεοῦ. 


405. The Final Conflagration 


Ἔσται yap ἔσται κεῖνος αἰῶνος Χρόνος, 
ὅταν πυρὸς yéuovra θησαυρὸν σχάσῃ 
χρυσωπὸς αἰθήρ' ἡ δὲ βοσκηθεῖσα φλὸξ 
ἅπαντα τἀπίγεια καὶ μετάρσια 

φλέξει μανεῖσ᾽: ἐπὰν & ἄρ᾽ ἐκλίπῃ τὸ πᾶν, 
φροῦδος μὲν ἔσται κυμάτων ἅπας βυθύς, 
γῆ δ᾽ ἑδράνων ἔρημος, οὐδ᾽ ἀὴρ ἔτι 
πτερωτὰ φῦλα βαστάσει πυρουμένη; 
κἄπειτα σώσει πάνθ᾽ ἃ πρόσθ᾽ ἀπώλεσεν. 
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gob. Mais ot est le preux Charlemagne ? 
Ποῦ yap τὰ σεμνὰ κεῖνα; ποῦ δὲ Λυδίας 
μέγας δυνάστης Κροῖσος ἢ Ξέρξης βαθὺν 
ζεύξας θαλάσσης αὐχέν᾽ Ἑλλησποντίας; 
ἅπαντ᾽ ἐς Αιδην ἦλθε καὶ Λήθης δόμους. 


407. Virtue 


τλῆμον ἀρετή, λόγος ἄρ᾽ ἦσθ᾽" ἐγὼ δέ σε 


ὡς ἔργον ἤσκουν" σὺ δ᾽ ἄρ᾽ ἐδούλευες τύχῃ. 


THUCYDIDES (?) 
goo. Euripides 


Mina μὲν Ἑλλὰς ἅπασ᾽ Εὐριπίδου: ὀστέα δ᾽ ἴσχει 


(471-401 B.C.) 


γῆ Μακεδών: ἣ yap δέξατο τέρμα βίου. 
πατρὶς δ᾽ Ελλάδος Ἑλλάς, ᾿Αθῆναι: πλεϊσταδὲ Μούσαις 
τέρψας, ἐκ πολλῶν καὶ τὸν ἔπαινον ἔχει. 


PRAXILLA 
(fl. 440 B.C.) 


go9. The Lost World of Adonis 
Κάλλιστον μὲν ἐγὼ λείπω φάος ἠελίοιο, 
δεύτερον ἄστρα φαεινὰ σεληναίης τε πρόσωπον 
ἠδὲ καὶ ὡραίους σικύους καὶ μῆλα καὶ ὄγχνας. 


410. At the Window 


ὯὮ διὰ τῶν θυρίδων καλὸν ἐμβλέποισα, 
παρθένε τὰν κεφαλάν, τὰ δ᾽ ἔνερθε νύμφα. 
419 


ANONYMOUS 
411. Death 


Ἔπειτα κείσεται βαθυδένδρῳ 
ἐν χθονὶ συμποσίων τε καὶ λυρᾶν ἄμοιρος 
ἰαχᾶς τε παντερπέος αὐλῶν. 


ARISTOPHANES 
(450~385 5,6) 
419. A Plea for the Enemy 


AIKAIOTIOAIS 
, , > ἂν 
My) μοι Φθον σης ἄνδρες οἱ θεώμενοι, 
>] 
εἰ πτωχὸς ὧν ἔπειτ᾽ ἐν ᾿Αθηναίοις λέγειν 
μέλλω περὶ τῆς πόλεως, τρυγῳδίαν ποιῶν. 
τὸ γὰρ δίκαιον οἷδε καὶ Tpvywota. 
> AN , Ν 
ἐγὼ δὲ λέξω δεινὰ μὲν δίκαια δέ. 
> ’ “- “ , 
ov yap με νῦν ye διαβαλεῖ Κλέων ὅτι 
᾿ Ν, n 
ξένων παρόντων τὴν πόλιν κακῶς λέγω. 
2 Ν t > ¢€ Ἅ 7 ) ᾿ , 
αὐτοί yap ἐσμεν οὑπὶ Ληναίῳ τ᾽ ἀγών, 
a) 7 » Ν 
κοὔπω ξένοι πάρεισιν: οὔτε γὰρ φόροι 
«“ τα, ἃ “ , € vA 
Ἴκουσιν OVT ἐκ τῶν πόλεων οἱ ξύμμαχοι' 
2 δι fal 
ἀλλ᾽ ἐσμὲν αὐτοὶ viv ye περιεπτισμένοι" 
ἦν » wn fal / 
Tous yap μετοίκους ἄχυρα τῶν ἀστῶν λέγω. 
’ x a’ cal Ν , ea 
ἐγὼ 0€ μισῶ μὲν Λακεδαιμονίους σφόδρα, 
καὐτοῖς ὁ Ἰ]οσειδῶν οὑπὶ Ταινάρῳ θεὸς 
΄ὕ “ > / N > ὁ 
σείσας ἅπασιν ἐμβάλοι τὰς οἰκίας" 
b) ‘ , ? > 9 ΄ ΄ 
καμοὶ γὰρ ἐστ᾽ ἀμπέλια διακεκομμένα. 
XN Ν , 
ἀτὰρ φίλοι yap οἱ παρόντες ἐν λόγῳ, 
τίταῦτα τοὺς Λάκωνας αἰτιώμεθα; 
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ἡμῶν yap ἄνδρες, κοὐχὶ τὴν πόλω’ λέγω, 
μέμνησθε τοῦθ᾽ ὅτι οὐχὶ τὴ» πόλιν λέγω, 
ἀλλ᾽ ἀνδράρια μοχθηρά, παρακεκομμένα, 
ἅτιμα καὶ παράσημα καὶ παράξενα, 
᾿ ,ὔὕ f 4 , 
ἐσυκοφάντει Μεγαρέων Ta XAarioKta: 
- 4 I~ 
κεῖ που σίκυον ἴδοιεν" ἢ λαγῳόιον 
4 7 4 , ων ων fox 7 ef x 
ἡ χοιρίδιων ἢ σκόμοδοι ἢ XOIGpovs ἅλας, 
ταῦτ᾽ ἦν Μεγαρικὰ κἀπέπρατ᾽ αὐθημερόν". 
καὶ ταῦτα μὲ! δὴ σμικρὼὺ κα TY OLA, 
πόρνην δὲ Σιμαίθαν lortes Meyajuase 
Ψ' , ΄ 
reaviat κλέπτουσι μεθυσοκόττα ou 
Kad οἱ Μεγαρῆς covrats πεφυσιγγωμέιοι 
"ἢ bl] ΄ , Ἐξ γον 
ἀντεξέκλεψαι' ΔΛσπασιας TOPUA Oi 
κἀντεῦθεν" ἀρχὴ TOD πολέμου KATEPpayN 
“Ἕλλησι πᾶσι" ἐκ Tylor λαικαστριῶ'. 
Ἂ cr ᾽ σ ΄ οἷ ὩΣ ᾿ 
ἐντεΐθεν ὀργῇ Περικλέης οὐλυμπιον 
ν ΄ ‘ ey. { δα 
ἤστραπτ᾽ ἐβρόντα ξιγεκύκα, TH" λλαύα, 
ἐτίθει νόμους ὥσπερ σκόλια γεγραμμένους, 
ὡς χρὶ Meyapéas μήτε γῇ μητ᾽ ἐν sryopa 
9 / , 9 . κι al , 
μήτ᾽ ἐν θαλάττῃ μὴτ᾽ er ovpar@ μέλλει)". 
« a € ΄ “ἢ rN 4 , fe 
ἐντεῖθεν οἱ Μεγαρῆς», OTE δὴ πείμ"ω aon’, 
Λακεδαιμονίωι ἐδέοντο τὸ ψήφισμ᾽ ὅπως 
7 Ν eos x 
μεταστραφείη τὸ διὰ τὰς λαικαστρίας" 
᾽ 4, 4 - 
κοὐκ ἠθέλομεν" ἡμεῖς δεομένων πολλάκιν. 
ὟΣ n . * "“ ΄' 
κἀντεῦθεν ἤδη πάταγος 71! τῶν ἀσπίοω!". 
bl ~ 9 r . n 
ἐρεῖ Tis, οὐ χρῆϊ" ἀλλὰ τί expr, εἴπατε. 
, 3 3 ΄, 5 ΄ὔ ω 
φέρ᾽ εἰ Λακεδαιμονίων τις ἐκπλεύσας σκάφει 
, pe τ 
ἀπέδοτο φήτνας κιν'ίδιον Σεριφίων, 
o 3 ,4 iN 9 rn nn 
καθῆσθ᾽ ἂν ér Sopot; ἡ πολλοῦ γε δεῖ" 
td a * , , 
καὶ κάρτα μένται' εὐθέως καθείλκετε 
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‘4 cal > 
τριακοσίας ναῦς, ἣν δ᾽ ἂν ἡ πόλις πλέα 
’ὔ n Ν ᾿ a 
θορύβου στρατιωτῶν, πέρι τριηράρχου βοῆς, 

n 4 
μισθοῦ διδομένου, παλλαδίων χρυσουμένων, 
στοᾶς στεναχούσης, σιτίων μετρουμένων, 

3 nan 
ἀσκῶν, τροπωτήρων, κάδους ὠνουμένων, 
σκορόδων, ἐλαῶν, κρομμύων ἐν δικτύοις, 

, / > 7 « Ψ' 
στεφάνων, τριχίδων, αὐλητρίδων, ὑπωπίων" 
τὸ νεώριον δ᾽ αὖ κωπέων πλατουμένων, 
τύλων ψοφούντων, θαλαμιῶν τροπουμένων, 
αὐλῶν, κελευστῶν, νιγλάρων, συριγμάτων. 

“ μὰ + n , 
ταῦτ᾽ οἶδ᾽ ὅτι ἃν ἐδρᾶτε" τὸν δὲ Τήλεφον 
> . 7 n~ vw 9 @ an 3 ” 
οὐκ οἰόμεσθα; νοῦς ἄρ᾽ ἡμῖν οὐκ ἔνι. 
(Acharnians, 496-556) 


413. The Poet and the People 
ΧΟΡΟΣ 
"EE οὗ γε χοροῖσιν ἐφέστηκεν τρυγικοῖς ὁ διδάσκαλος 
ἡμῶν, 
οὔπω παρέβη πρὸς τὸ θέατρον λέξων ὡς δεξιός 
ἐστιν" 
διαβαλλόμενος δ᾽ ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν ἐν ᾿Αθηναίοις 
ταχυβούλοις, 
ὡς κωμφῳδεῖ τὴν πόλιν ἡμῶν καὶ τὸν δῆμον καθυβρίζει, 
ἀποκρίνασθαι δεῖται νυνὶ πρὸς ᾿Αθηναίους μεταβούλους. 
φησὶν δ᾽ εἶναι πολλῶν ἀγαθῶν ἄξιος ὑμῖν ὁ ποιητής, 
παύσας ὑμᾶς ξενικοῖσι λόγοις μὴ λίαν ἐξαπατᾶσθαι, 
μήθ᾽ ἥδεσθαι θωπευομένους, μήτ᾽ εἶναι Xavvonodiras. 
ποότερον δ᾽ ὑμᾶς ἀπὸ τῶν πόλεων οἱ πρέσβεις ἐξα- 
πατῶντες 
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Ν fal 
πρῶτον μὲν lorrepdvous ἐκάλουν: κἀπειδὴ τοῦτό τις 
εἴποι, 
4 e 4 ᾿ > 9 Ν n dlw 
εὐθὺς διὰ τοὺς στεφάνους ἐπ ἄκρων τῶν πυγιδίων 
ἐκάθησθε. 
a \ 
εἰ δέ τις ὑμᾶς ὑποθωπεύσας λιπαρὰς καλέσειεν 
᾿Αθήνας, 
r ‘ Ων / 
ηὕρετο πᾶν ἂν διὰ τὰς λιπαράς, ἀφύων τιμὴν περιάψας. 
~ ΄ n ν na 7 
ταῦτα ποιήσας πολλῶι ἀγαθῶν αἴτιος ὑμῶν" γεγένηται, 
καὶ τοὺς δήμους ἐν ταῖς πόλεσω δείξας ὡς δημοκρα- 
τοῦνται. 
΄ ΄ 5 , eon 3 f 
τοιγάρτοι viv ἐκ τῶν πόλεων τὸν φόρον ὑμῖν ἀπα- 
youres 
“ OA ε Ν N κ᾿ ¥ 
ἥξουσι! ἰδεῖν ἐπιθυμοῦντες τὸν ποιητὴ» Tor ἄριστον, 
ὅστις παρεκινδύνευσ᾽ εἰπεῖν; ἐν ᾿Αθηναίοις τὰ δίκαια. 
οὕτω δ᾽ αὐτοῦ περὶ τῆς τόλμης ἤδη πόρρω κλέος ἥκει, 
ὅτε καὶ βασιλεὺς Aakedaysorinn τὴν πρεσβεία" 
3 7 
βασανίζων 
ἠρώτησεν πρῶτα μὲν αὐτοὺς πότεροι ταῖς ναυσὶ κρα- 
Tove, 
εἶτα δὲ τοῦτον τὸν ποιητὴν ποτέρους εἴποι κακὰ 
πολλά" 
᾿ ν 
τούτους γὰρ ἔφη τοὺς ἀνθρώπους πολὺ βελτίους 
γεγενῆσθαι 
᾿ “~ t Ν , n ΄, 
καὶ τῷ πολέμῳ πολὺ νικήσειν τοῦτον ξύμβουλο"' 
ἔχοντας. 
ag? a a an 
διὰ ταῦθ᾽ ὑμᾶς Λακεδαιμόνιοι τὴν εἰρήνην προκαλοῦνται 
δ n rn 
καὶ τὴν Αἴγιναν ἀπαιτοῦσιν' καὶ τῆς νήσου μὲν 
ἐκείνης 
> 9 “ὦ ᾿ς . 
ob φροντίζουσ᾽, ἀλλ᾽ ἵνα τοῦτον τὸν ποιητὴν αφέ- 
λώνται. 
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ω 1. τοι μή ποτ᾽ ἀφῆσθ᾽- ὡς κωμῳδήσει τὴ 

φησὶν & ὑμᾶς πολλὰ διδάξειν ἀγάθ᾽, ὥστ᾽ εὐδαίμονα, 
εἶναι, 

οὐ θωπεύων οὐδ᾽ ὑποτείνων μισθοὺς οὐδ᾽ ἐξαπατύλλων, 

οὐδὲ πανουργῶν οὐδὲ κατάρδων, ἀλλὰ τὰ βέλτιστα 


διδάσκων. 
(Acharnians, 62 8-- 


214. Demos and his Flatterer 
AHMOSCENHS 

Λέγοιμ᾽ av ἤδη. νῷν γάρ ἐστι δεσπότης 

ἄγροικος ὀργὴν κυαμοτρὼξ ἀκράχολος, 

Δῆμος πυκνίτης, δύσκολον γερόντιον 
ἫΝ πύκώ ΟΣ: οὗτος τῇ προτέρᾳ vovpnriia 

πρίατο δοῦλον, βυρσοδέψην Παφλαγόνα, 

πανουργότατον καὶ διαβολώτατόν τινα. 
οὗτος KaTayrovs τοῦ γέροντος τοὺς τρόπους, 
6 βυρσοπαφλαγώ;ν, ὑποπεσὼν Tor δεσπότην 
ἤκαλλ᾽ ἐθώπευ᾽ ἐκολάκευ᾽ ἐξηπάτα 
κοσκυλματίοις ἄκροισι τοιαυτὶ λέγω""" 
ὦ Δῆμε λοῦσαι πρῶτον ἐκδικάσας μίαν, 
ἐνθοῦ ῥύόφησον ἔντραγ᾽ ἔχε τριώβολον". 
βούλει παραθῷ σοι δύρπον; εἶτ᾽ ἀναρπάσας 
ὅ τι dy τις ἡμῶν σκευάσῃ, τῷ δεσπότῃ 
TladAayar κεχάρισται τοῦτο. καὶ πρώην γ᾽ ἐμοῦ 
μᾶζαν μεμαχότος ἐν Πύλῳ Λακωνική!, 
παιϊουργότατά πως περιδραμὼν ὑφαρπάσας 
αὐτὸς παρέθηκε τὴν ὑπ᾽ ἐμοῦ μεμαγμένην. 
ἡμᾶς δ᾽ ἀπελαύνει κοὐκ ἐᾷ τὸν δεσπότην 
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ἄλλον θεραπεύειν, ἀλλὰ βυρσίνην ἔχων 

δειπνοῦντος ἑστὼς ἀποσοβεῖ τοὺς ῥήτορας. 

dec δὲ χρησμούς: ὁ δὲ γέρων σιβυλλιᾷ. 

ὁ δ᾽ αὐτὸν ὡς ὁρᾷ μεμακκοακότα, 

τέχνην πεποίηται. τοὺς γὰρ ἔνδοι' ἄντικρυς 

ψευδῆ διαβάλλει: Kara μαστιγούμεθα 

ἡμεῖς: Παφλαγὼν δὲ περιθέων τοὺς οἰκέτας 

αἰτεῖ ταράττει δωροδοκεῖ λέγων TAGE 

“ὁρᾶτε τὸν Ὕλαν δι᾿ ἐμὲ pactiyovperor ; 

εἰ μή μ᾽ ἀναπείσετ᾽, ἀποθανεῖσθε τήμερον" 

ἡμεῖς δὲ δίδομει" εἰ ὃε μὴ, πατούμει"οι 

ὑπὸ Tot γέροντος ὀκταπλάσιον χέζομε!". 
(Knights, 40-70) 


gis, The Poet and his Rivals 
ΧΟΡΟΣ 
Εἰ μέν" τις ἀνὴρ τῶν apyaiwr κωμῳδοδιδάσκαλος ἡμᾶς 
ἠνάγκαζεν" λέξοντας ἔπη πρὸς τὸ θέατρον παραβῆναι, 
οὐκ ἂν φαύλως ἔτυχεν τούτου: viv δ᾽ ἄξιός ἐσθ᾽ ὁ 
ποιητής, 
ὅτι τοὺς αὐτοὺς ἡμῖν μισεῖ τολμᾷ τε λέγειν τὰ δίκαια, 
καὶ γενναίως πρὸς τὸν TYPO χωρεῖ καὶ τὴν ἐριώλην. 
ἃ δὲ θαυμάζειν ὑμῶν φησιν πολλοὺς αὐτῷ προσιόντας 
καὶ βασανίζειν ὡς οὐχὶ πάλαι χορὸν αἰτοίη καθ᾽ ἑαυτόν, 
ἡμᾶς ὑμῖν ἐκέλευε φράσαι περὶ τούτου. φησὶ yap 
ἁνὴρ 
οὐχ ὑπ᾽ ἀνοίας τοῦτο πεπονθὼς διατρίβειν, ἀλλὰ 
νομίζων 
κωμφδοδιδασκαλίαν εἶναι χαλεπώτατον ἔργον ἁπάν- 
των" 
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i ~ Ν , 5 NS 
πολλῶν γὰρ δὴ πειρασάντων αὑτὴν ὀλίγοις χαρί. 
σασθαι" 
ὑ a aN ὃ , ? ΄ N , 
Mas TE πάλαι διαγιγνώσκων ἐπετείους THY φύσι! 
ὄντας 
Ν ‘\ 4 “ nan ef a 7 
καὶ ἢ 
nous προτέρους τῶν ποιητῶν ἅμα τῷ γήρᾳ προδι- 
δόντας" 
n XX oO N f ᾿ , ει “ a 
Τοῦτο μὲν εἰδὼς ἅπαθε Madyvns ἅμα ταῖς πολιαῖς 
κατιούσαις, 
A λ ΄΄ι ΄ι nn 3 , 7 ba 
OS TAELoTa χορῶν τῶν ἀντιπάλων νίκης ἔστησε τρο- 
παῖα" 

, 8 e¢ on Ν εκ Ν , \ , 
πάσας ὁ υμιν φωνὰς tes Kal ψάλλων καὶ πτερυγίζων 
Ν la \ , 
καὶ λυδίζων καὶ ψηνίζων καὶ βϑαπτόμενος βατραχείοιν 

5 3 la n / Ν 
οὐκ ἐξήρκεσεν, ἀλλὰ τελευτῶν ἐπὶ γήρως, οὐ γὰρ ἐφ᾽ 
ey 
ἥβης, 
» Σ δ κ“ oy ΄ 
ἐξεβλήθη πρεσβύτης ὦν, ὅτι τοῦ σκώπτειν ἀπελείφθη' 
= ΄ ¢ na ΄ ) 
εἶτα Κρατίνου μεμνημένος, ὃς πολλῷ ῥεύσας ποτ 
ἐπαίνῳ 
nt nt ς 7 nn U 
διὰ τῶν ἀφελῶν πεδίων ἔρρει, καὶ τῆς στάσεως 
παρασύρων 
Ἂς an κ ἧς Ν ω ant 
ἐφόρει Tas δρῦς καὶ τὰς πλατάνους Kal τοὺς ἐχθροὺς 
Ψ 3 
προθελύμνους" 
35 9 ΄ . ΤΣ ξΥ: ᾽ 
σαι δ᾽ οὐκ ἣν ἐν ξυμποσίῳ πλὴν “Δωροῖ συκοπέδιλε, 
5 ͵ , > [ Ww ' 
καὶ “‘rékroves εὐπαλάμων ὕμνων" οὕτως ἤνθησει 
ἐκεῖνος. 
5 . a ΣῪ σ΄ ΄σ > > x sone 
νυνὶ δ᾽ ὑμεῖς αὐτὸν ὁρῶντες παραληροῦντ᾽ οὐκ ἐλεεῖτε, 
pa δε Ν a , Sy ak 5 ἐν τς 
ἐκπιπτουσῶν τῶι! ἡλέκτρω) και TOV ΤΟΙ}ὺυ OUKET ELOLTOS 
τῶν θ᾽ ἁρμονιῶν διαχασκουσῶν' ἀλλὰ γέμωι ωἱ' 
περιέρρει, ; 
Py r , N ” a dae eo y 
ὥσπερ Kovvas, στέφανον μὲν ἔχων αὖον δίψη ὁ 
ATOAWAWS, 
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ὃν χρῆν διὰ τὰς προτέρας νίκας πίνειν ἐν τῷ πρυτανείῳ, 
καὶ μὴ ληρεῖν ἀλλὰ θεᾶσθαι λιπαρὸν παρὰ τῷ Διονύσῳ. 
οἵας δὲ Κράτης ὀργὰς ὑμῶν ἠνέσχετο καὶ στυφελιγμούς, 
ὃς ἀπὸ σμικρᾶς δαπάνης ὑμᾶς ἀριστίζων ἀπέπεμπεν, 
ἀπὸ κραμβοτάτου στόματος μάττων ἀστειοτάτας 

ἐπινοίας" 
χοὗῦτος μέντοι μόνος ἀντήρκει, τοτὲ μὲν πίπτων τοτὲ 

δ᾽ οὐχί. 
ταῦτ᾽ ὀρρωδῶν διέτριβεν ἀεί, καὶ πρὸς τούτοισι" 

ἔφασκεν 
ἐρέτην χρῆναι πρῶτα γενέσθαι πρὶν πηδαλίοις ἐπι- 

χειρεῖ;, 
adr’ ἐντεῦθεν πρῳρατεῦσαι καὶ τοὺς ἀνέμους διαθρῆσαι, 
xgra κυβερνᾶν αὐτὸν ἑαυτῷ. τούτων οὖν οὕνεκα 

πάντων, 
ὅτι σωφρονικῶς κοὺκ ἀνοήτως ἐσπηδήσας ἐφλυάρει, 
αἵρεσθ᾽ αὐτῷ πολὺ τὸ ῥόθιον, παραπέμψατ᾽ ἐφ᾽ ἕνδεκα 

κώπαις 

θόρυβον χρηστὸν Anvairnr, 
ἵν᾽ ὁ ποιητὴς ἀπίῃ xalpwr 
κατὰ νοῦν πράξας, 
φαιδρὸς λάμποντι μετώπῳ. 
(Knights, 507-50) 


416. Demos Rejuvenated 


ΑΛΛΑΝΤΟΠΏΛΗΣ, ΧΟΡῸΣ 
Αλ. Εὐφημεῖν χρὴ καὶ στόμα κλήειν καὶ μαρτυριῶν 
ἀπέχεσθαι, 
καὶ τὰ δικαστήρια συγκλήειν οἷς ἡ πόλις ἦδε 
γέγηθεν, 
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> XN nn ὃ᾽ 3 ? ΄ Ν ͵ 
ἐπὶ καιναῖσιν ευτυχίαισιν παιωνίζειν τὸ θέα. 
τρον. 


7 = 
Xo. ὦ ταῖς ἱεραῖς φέγγος ᾿Αθήναις καὶ ταῖς νήσοις 


5 


ἐπίκουρε, 


3 


τίν᾽ ἔχων φήμην ἀγαθὴν ἥκεις, ἐφ᾽ ὅτῳ κγι- 
σῶμεν ἀγυιάς; 


AA. τὸν Δῆμον ἀφεψήσας ὑμῖν καλὸν ἐξ αἰσχροῦ 


Τεποίηξα. 
Ἂν 

καὶ ποῦ ᾽στιν νῦν ὦ θαυμαστὰς ἐξευρίσκων 
ἐπινοίας; 


3 / a a 
Ad. ἐν ταῖσιν ἰοστεφάνοις οἰκεῖ ταῖς ἀρχαίαισιι 


3 ’ὔ 
Αθῆναις. 
cal ms Cyan 9 a 
TOS av ἴδοιμεν; ποίαν Tw ἔχει σκευήν"; ποῖος 


γεγένηται; 


AA. οἷός περ ᾿Αριστείδῃ πρότερον καὶ Μιλτιάδῃ 


ξυνεσίτει. 

ὄψεσθε δέ: καὶ γὰρ ἀνοιγνυμένων ψόφος ἡδὴ 
τῶν προπυλαίων. 

ἀλλ᾽ ὀλολύξατε φαινομέναισιν ταῖς ἀρχαίαισιιν 
᾿Αθήναις 

καὶ θαυμασταῖς καὶ πολυύμνοις, ἵν᾽ ὁ KAewvos 


Δῆμος ἐνοικεῖ. 


r > \ 5 ΄ 
Χο. ὦ ταὶ λιπαραὶ καὶ ἰοστέφανοι καὶ ἀριζήλωτοι 


᾿Αθῆναι, 
δείξατε τὸν τῆς “Ἑλλάδος ὑμῖν καὶ τῆς yys 


τῆσδε μόναρχον. 


" an la , > ΄ὔ F 
AA. ὅδ᾽ ἐκεῖνος ὁρᾶν τεττιγοφόρας, ἀρχαίῳ σχήματι 


λαμπρός, 
n Fag 
οὐ χοιρινῶν ὄζων ἀλλὰ σπονδῶν, σμύρνη 


κατάλειπτος. 
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Xo. χαῖρ᾽ ὦ βασιλεῦ τῶν Ἑλλήνων" καί σοι ξυγχαΐί- 
ρομεν NMELS. 
τῆς γὰρ πόλεως ἄξια πράττεις καὶ τοῦ ᾽ν 
Μαραθῶνι τροπαίου. 
(Knights, 1316-34) 


᾿ : 
417. Socrates’ Experiments 
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ, MAQH TH 
͵ ΄ Sy . ὃ 
Vr, Ἴτητεον. τί ταιτ € x wr OT POYYe vojAal, 
ἀλλ᾽ οὐχὶ κύπτω THD θύραι"; ποῖ παιδίο)". 
Ma. βάλλ᾽ ἐς κόμακας" τίς ἐσθ᾽ ὁ κύψας τὴ!" θύρο": 
Yr. Φείδωνος υἱὸς Στρεψιύοην Κακιη" "00 ε1". 
Ma. ἀμαθής ye my Δί ὅστις οὕτωσι σφύῤμα 
4 , bd ’ ! 
ἀπεριμερίμι'ων THY θύραι AcAunTinas 
‘ ,“ν.Ν᾽ΆΣ»7νἝδδ δ, é nas ͵ 
και φροντιὸ CEP IAMKGS COYUp Lely. 
Στ. σύγγυωθί μοι" τηλοΐ: yup οἰκῶ τῶι ἀγρῶ)". 
ἀλλ᾽ εἰπέ μοι τὸ πράγμα τοὐξημιηλωμένο)". 
Ma. ἀλλ᾽ οὐ θέμις TANT τοῖς μαθητοίτα" λέγει". 
Xr. λέγε pup ἐμοὶ Dapypcor ἐγὼ yop οὑτωσὶ 
ἥκω μαθητὴς ἐς τὸ φροντιστήμιο}". 
Ma. λέξω. νομίσαι ve ταῦτα χρη μιστήρια. 
av 2 3 WW . ΄ - , : 
npeT ἄρτι NatpeporvTa LwKparns 
¢ ¢ , e! 5 . a ae 
ψύλλαν ὁπόσους ἄλλοιτο TOUS αὐτῆς TOOAS: 
δακοῦσα γὰρ Tot Ναιρεφώντος τὴν ὀφρῦν 
ἐπὶ τὴν κεφαλη" τὴν Σωκράτους ἀφήλατο. 
Στ, πῶς δῆτα διεμέτρησε; Ma. δεξιώτατα. 
᾿ , N : 
κηρὸν διατήξας, εἶτα τὴν ψύλλαν λαβὼν 
x ‘ r Ν > 
ἐνέβαψεν ἐς τὸν κηρὸν αὐτῆς Tw πόδε, 
/ , 
xara ψυχείσῃ περιέφυσαν ΤΠερσικαί. 
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a e A 3 i“ a ’, 
ταῦτας ὑπολύσας ἀνεμέτρει τὸ χωρίον. 
Στ. ὦ Ζεῦ βασιλεῦ τῆς λεπτότητος τῶν φρενῶν. 


418. 


No. 


(Clouds, + 31-53) 


Song of the Clouds 


XOPOS 
᾿Αέναοι Νεφέλαι 


ἀρθῶμεν φανεραὶ δροσερὰν φύσιν εὐάγητον, 


\ 3 > 5 an / 
πατρὸς ἀπ Qkeavod Bapvayéos 
ὑψηλῶν ὀρέων κορυφὰς ἐπὶ 

δενδροκόμους, ἵνα 
τηλεφανεῖς σκοπιὰς ἀφορώμεθα, 
καρπούς τ᾽ ἀρδομέναν ἱερὰν χθόνα, 
\ ΄σ 7 ’ 
καὶ ποταμῶν ζαθέων κελαδήματα, 
καὶ πόντον κελάδοντα βαρύβρομον" 


» Ν , / bP) ’ “ 
ὄμμα γὰρ αἰθέρος ἀκάματον σελαγεῖται 


μαρμαρέαις ἐν αὐγαῖς. 
ἀλλ᾽ ἀποσεισάμεναι νέφος ὄμβριον 
ἀθανάτας ἰδέας ἐπιδώμεθα 
4 » tad 
τηλεσκόπῳ ὄμματι γαῖαν. 


παρθένοι ὀμβροφόροι 


ἔλθωμεν λιπαρὰν χθόνα Παλλάδος, εὔανδρον yar' 
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Κέκροπος ὀψόμεναι πολυήρατον" 

οὗ σέβας ἀρρήτων ἱερῶν, ἵνα 
μυστοδόκος δόμος 

ἐν τελεταῖς ἁγίαις ἀναδείκνυται, 

οὐρανίοις τε θεοῖς δωρήματα, 

ναοί θ᾽ ὑψερεφεῖς καὶ ἀγάλματα, 

καὶ πρόσοδοι μακάρων ἱερώταται, 
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evorépavol τε θεῶν θυσίαι θαλίαι τε, 
παντοδαπαῖς ἐν ὥραις, 
ἡρί τ᾽ ἐπερχομένῳ Βρομία χάρις, 
εὐκελάδων τε χορῶν ἐρεθίσματα, 
καὶ μοῦσα βαρύβρομος αὐλῶν. 
(Clouds, 275-90, 299-313) 


The Old Education 


AIKAIOZ AOTOS, ΑΔΙΚΟΣ AOTOR 


, a , f © ς , 
Δι. Λέξω τοίνυν τὴν ἀρχαίαν παιῤείαν WS OLEKELTO, 


Sr’ ἐγὼ τὰ δίκαια λέγων ἤνθουν καὶ σωφροσύνη 
νενόμιστο. 

πρῶτον μὲν ἔδει παιὸὸς φωνὴν γρύξαντος μηδὲ! 
ἀκοῦσαι" 

εἶτα βαδίζειν ἐν ταῖσιν ὁδοῖς εὐτάκτως ἐς κιθα- 
ριστοῖ': 

τοὺς κωμήτας γυμιοὺς ἁθρόους, κεῖ κριμνώδη 
κατανείφοι. 

εἶτ᾽ αὖ προμαθεῖν dop’ ἐδίδασκεν τὼ μηρὼ μὴ 
ξυνέχοντας, 

ἡ “ Παλλάδα περσέπολιν δεινὰν "ἢ “ τηλέπορόν 
τι βόαμα," 

ἐντειναμένους τὴν ἁρμονίαι", ἣν οἱ πατέρες παρέ- 
δωκαν. 

εἰ δέ τις αὐτῶν βωμολοχεύσαιτ᾽ ἢ κἀμψειέν τινα 
καμπήν, 

οἵας οἱ νῦν τὰς κατὰ Φρῦνιν ταύτας τὰς δυσκο- 
λοκάμπτους, 

ἐπετρίβετο τυπτόμενος πολλὰς ὡς τὰς Μούσας 


ἀφανίζων. 
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Aé. εἰ ταῦτ᾽ ὦ μειράκιον πείσει τούτῳ, νὴ τὸν 
Διόνυσον 
τοῖς ᾿ἱπποκράτους υἱέσιν εἴξεις καί σε καλοῖσι 
βλιτομάμμαν. 
Δι. ἀλλ᾽ οὖν λιπαρός γε καὶ εὐανθὴς ἐν γυμνασίοις 
διατρίψεις, 
οὐ στωμύλλων κατὰ τὴν ἀγορὰν τριβολεκτρά. 
πελ᾽ οἷάπερ οἱ νῦν, 
οὐδ᾽ ἑλκόμενος περὶ πραγματίου γλισχραντιλογ- 
εξεπιτρίπτου" 
ἀλλ᾽ εἰς ᾿Ακαδήμειαν κατιὼν ὑπὸ ταῖς μορίαις 
ἀποθρέξει 
στεφανωσάμενος καλάμῳ λευκῷ μετὰ σώφρονος 
ἡλικιώτου, 
μίλακος ὄζων καὶ ἀπραγμοσύνης καὶ λεύκης 
φυλλοβολούσης, 
ἦρος ἐν ὥρᾳ χαίρων, ὁπόταν πλάτανος πτελέᾳ 


ψιθυρίζᾳῃ. 
(Clouds, 961~71, 1000-8) 


420, The Trial of the Dog 


PIAOKAEON, BAEAYKAEQN, KYQN, ΣΩΣΙΑΣ 


Re 


bi. Tis Gp’ ὁ φεύγων; Βδ, οὗτος. Pi. ὅσον 
ἁλώσεται. 
Bo. ἀκούετ᾽ ἤδη τῆς γραφῆς. ἐγράψατο " 
κύων Κυδαθηναιεὺς Λάβητ᾽ Αἰξωνέα το, 


Ν \ > a a s / θ 
τὸν τυρὸν ἀδικεῖν ὅτι μόνος κατήσθιεν 
ἊΣ ἈΝ 77 4 
τὸν Σικελικόν. τίμημα κλφὸς σύκινος. 
, Ν μὰ ΄ K e ξ ἡλῷ é 
‘bi. θάνατος μὲν οὖν κύνειος, ἣν ἅπαξ & De 
\ , / y 
Bo. καὶ μὴν ὁ φεύγων οὑτοσὶ Λάβης πάρα. 
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A , 
ὦ μιαρὸς οὗτος" ws δὲ καὶ κλέπτο» βλέπει, 


/ 2 wy 
olor σεσηρὼς ἐξαπατήσει)" μ᾽ οἴεται. 


. de tooth 
ποῖ δ᾽ ἔσθ᾽ ὁ dtwKwr', ὁ Κυδαθηγαιεὺς κύων; 
αὖ av. 

» > / 
πάρεστιν οὗτος. t. ἕτερος οὗτος αὖ Adi3ns. 


ἀγαθός γ᾽ ἧς τὺ καὶ brane cy eur Tas χύτραν. 
σίγα, ξδθιζε, σὺ δ᾽ ἀναβὰς κατηγόρει. 
φέρε νυν ἅμα τήνδ᾽ ἐγχεάμενος κἀγὼ ῥοφῶ. 
. τῆς μὲν γραφῆς ἠκούσαθ᾽ 3 " ἐγραψάμην 
BLES δικασταὶ τουτονί. δεωύτατα γὰρ 
ἔργων δέδρακε κἀμὲ καὶ τὸ ῥυππαπαῖ, 
ἀποδρὰς γὰρ ἐς τὴν γωνίαν τι por πολὺν 
κατεσικέλιζε κἀνέπλητ᾽ ἐ)" τῷ σκότῳ---- 
vm τὸν Av ἀλλὰ δῆλός ἐστ᾽- ἔμοιγέ τοι 
τυροῦ κάκιστον ἀρτίως ἐπ υγεῦ 

ὁ βδελυρὸς οὗτο. Σω. κοὺ μετέδωκ᾽ αἰτοῦντί 

μοι. 

πρὸς τῶν θεῶν μὴ προκαταγίγνωσκ᾽ ὦ πάτερ, 
πρῶ" ἄν γ᾽ ἀκούσῃς ἀμφοτέρων. Pi. ἀλλ᾽ ὧγαθὲ 
τὸ πρᾶγμα Parcpoy ἐστιν" αὐτὸ yap βοᾷ. 
μή ev ἀφῆτέ γ᾽ αὐτόν, ὡς ὄντ᾽ αὖ πολὺ 
Kuror ἁπάντων ἄνδρα μονοφαγίστατον, 
ὅστις περιπλεύσας τὴν θυείαν ἐν κύκλῳ 
ἐκ τῶν πόλεων τὸ oKipoy ἐξεδήδοκεν. 
ἐμοὶ δέ γ᾽ οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ τὴν ὑδρίαν πλάσαι. 
πρὸς ταῦτα τοῦτον κολάσατ᾽. οὐ γὰρ ἄν ποτε 
τρέφειν δύναιτ᾽ ἂν μία λόχμη κλέπτα δύο- 
ἵνα μὴ κεκλαγγω διὰ Revs ἄλλως ἐγώ- 
ἐὰν δὲ μή, τὸ λοιπὸν οὐ κεκλάγξομαι. 
tov ἰού. 
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δ = Ν 7, x ΄ 
Bo. οὐκ αὖ σὺ παύσει χαλεπὸς ὧν καὶ δύσκολος, 


ARISTOPHANES 
ὅσας κατηγόρησε τὰς πανουργίας. 
, Ν ” εν \ a 
KAETTOV TO χρῆμα τἀνδρός" οὐ καὶ σοὶ δοκεῖ 
ὠλεκτρυόν; νὴ τὸν Δί᾽ ἐπιμύει γέ τοι. 


‘ “ “ , 
καὶ ταῦτα τοῖς φεύγουσιν, ἀλλ᾽ ὀδὰξ ἔχει; 
> + > 9 a ΄ , , 
avaBaw, ἀπολογοῦ. τί σεσιώπηκας; λέγε. 


Ψ 3 γ vw eo » 
Pi. ἀλλ᾽ οὐκ ἔχειν οὗτός γ᾽ ἔοικεν ὅ τι λέγῃ. 
‘ 


Bé. 


Pe, 
Ba. 


Pr. 


Bo. 


De. 


Bo. 


‘Pe. 


BA a) > “ ’ nN 
οὔκ, ἀλλ᾽ ἐκεῖνό μοι δοκεῖ πεποιθέναι, 
er Ν 7 wv ‘ 
περ πότε φεύγων ἔπαθε καὶ Θουκυδίδης" 

5 , 5 , 2 / x f 
ἀπόπληκτος e€aidins ἐγένετο τὰς γνάθους. 

, ? . , . X Ν A 
TAPEX ἐκποδών. ἐγὼ yap ἀπολογήσομαι. 

A ‘ icy iN » ν ἢ , 
χαλεπὸν μὲν» ὦνδρες ἐστὶ διαβεβλημένου 
΄ ad > δ 

ὑπεραποκρώ!εσθαι xrirds, λέξω ὃ ὅμως. 

ς a ,ὔ 5 \ iN / ἃς 7 
ἀγαθὸς γάρ ἐστι καὶ διώκει τοὺς λύκους. 

,ὔ Ἂς ve “ἂν ΄ 

κλέπτης μὲν οὗν οὗτός γε καὶ ξυνωμύτης. 

Ἁ lan) be) >, ow , a ~ Ν ae 
μα «Δί᾽ ἀλλ᾽ ἄριστός ἐστι τῶν νυνὶ κυνῶν 
- os 5» , 
οἷός τε πολλοῖς προβατίοις ἐφεστάναι. 


ἣν a vy ‘ ‘ > , 
TL OUY O*edos, TOV τυρὸν εἰ κατεσθίει; 


“ an , N ͵ Nn ΄ 
OTL; TOV πρόμάχεται καὶ φυλάττει τὴ» Ovpar 


Ν wv 5 Ww “» i) ΄ 
και ταλλ᾽ ἀμιστός ἐστιν" εἰ ὃ ὑφείλετο, 
π ΄ Ἂς 2 , ¢ 
ξύγγνωθι. κιθαρίζεω" yap οὐκ ἐπίσταται. 
2) 5 
αιϑοῖ. 
, ΄ > , 
κακὸν τι περι,αί!ει με κἀναπείθομαι. 
wy? Ἅ ΄“ γ , , 3 > ‘ “ , 
tO avTy30A@ σ᾽: οἰκτίρατ᾽ αὐτὸν ὦ, πάτερ, 
; N nA N ἘΠ} 
Kal μὴ διαφθείμητε. ποῦ Ta Tala; 
45 ΄ ‘ , 
ἀνα 3αίνετ᾽ ὦ πόνηρα καὶ κι" ύμενα 
a » ἔτ : 
αἰτεῖτε κἀντι[ολεῖτε καὶ ακρύετε. 
, ΩΣ ' ͵ ea 
καται3α κατά3α KaTUuf/sa κατά,2α. Bo. 
7 
βησοωμαι. 


ἢ ; ᾿ Oey a j 
καίτοι TU KUTU,30. τοῦτο TOAAOKS Ol, πάνυ 
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7 , > >” μ 
τί κακὺ ToT ἔσθ᾽ ὅτῳ μαλάττοωμαι; 


κατα- 


Φι. 
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ἐξηπάτηκεν. ἀτὰρ ὅμως καταβήσομαι. 
ἐς κόρακας. ὡς οὐκ ἀγαθόν ἐστι τὸ ῥοφεῖν. 
ἐγὼ γὰρ ἀπεδάκρυσα νῦν γνώμην ἐμὴν 
οὐδέν ποτ᾽ ἀλλ᾽ ἢ τῆς φακῆς ἐμπλήμενος. 
. οὔκουν ἀποφεύγει δῆτα; Pi. χαλεπὸν εἰδέναι. 
. ἴθ᾽ ὦ πατρίδιον ἐπὶ τὰ βελτίω τρέπου. 

τηνδὶ λαβὼν τὴν ψῆφον ἐπὶ τὸν ὕστερον 

μύσας παρᾷξον κἀπόλυσον ὦ πάτερ. 


΄ x 3 
. οὐ δῆτα" κιθαρίζειν γὰρ οὐκ ἐπίσταμαι. 


. φέρε νύν σε τηδὶ τὴν ταχίστην περιάγω. 
. ὅδ᾽ ἔσθ᾽ ὁ πρότερος; ΒἘὸ. οὗτο. Φφι. αὕτη 
3 ag 
vravd ἔνι. 
. ἐξηπάτηται κἀπολέλυκεν οὐχ ἑκών. 


φέρ᾽ ἐξεράσω. Di. πῶς ἄρ᾽ ἠγωνίσμεθα; 


. δείξειν ἔοικεν. ἐκπέφευγας ὦ Λάβης. 


πάτερ πάτερ τί πέπονθας; οἴμοι: ποῦ ᾽σθ᾽ ὕδωρ; 


ν , >} / 3 an ’ 
ἐπαιρε σαυτόν. Di. εἰπέ νυν ἐκεῖνό μοι, 
»ν 
ὄντως ἀπέφυγε; Βὸ. νὴ Δί, Pi. οὐδέν 
>] 
εἰμ᾽ dpa. 


(Wasps, 893-914, 919-34, 942-59, 973-97) 


Ι. To Heaven on a Beetle 
ΤΡΥΓΑΙΟΣ, OIKETHS 
Tp. Ἥσυχος ἥσυχος, ἠρέμα, κἀνθων- 
μή μοι σοβαρῶς χώρει λίαν 
εὐθὺς ἀπ’ ἀρχῆς ῥώμῃ πίσυνος, 
πρὶν ἂν ἰδίῃς καὶ διαλύσης 
ἄρθρων 1 vas Ἐτέρυγὼν ῥύμῃ. 
καὶ μὴ πνεῖ μοι κακόν, ἀντιβολῶ σ᾽" 
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εἰ δὲ ποιήσεις τοῦτο, κατ᾽ οἴκους 

αὐτοῦ μεῖνον τοὺς ἡμετέρους. 
Ow ὦ δέσποτ᾽ ἄναξ ws παραπαίεις. 
Τρ. σίχα σίγα. 

Ou ποῖ δῆτ᾽ ἄλλως μετεωροκοπεῖς; 
Tp. ὑπὲρ Ἑλλήνων πάντων πέτομαι 
τόλμημα νέον Τπαλαμησάμενος. 

Ou τί πέτει; τί μάτην οὐχ ὑγιαίνεις; 

Τρ. εὐφημεῖν Χρὴ καὶ μὴ φλαῦρον 

: μηὸεν γρύζιν ἀλλ᾽ ὀλολύζειν' 
τοῖς τ᾽ ἀνθυώποισι φράσον σιγά", 
τούς τε κοπρῶῷγας καὶ τὰς Aavpas 
Kau'aty TAivOourw ἃ ἀνοικοδομεῖν 


καὶ τοὺς πρωκτοὺς ἐπικλῆεω!". 
(Peace, 82-101) 


goo, The Hoopoe’s Call 
ΒΠΟΨ 
i 
"ave TUVOME μοι παῖσαι μὲ: ὕπνου, 
λῦσον δὲ τόμους Lepar VIO, 
obs διὰ θείου στόματος θρηλεῖς 
τὸν ἐμὸ' καὶ oor πολύδακρυ Ἴτυν" 
ἐλελιζομένης δ᾽ ἱεροῖς μέλεσιν 
γένυος ἔἕου Ons 
καθαρὰ χωρεῖ διὰ φυλλοκόμου 
μίλακος ἠχὼ πρὸς Διὸς ἕδρας, 
iv’ ὁ χρυσοκόμας Φοῖβος ἀκούων 
τοῖς σοῖς ἐλέγοις ἀντιψάλλων 
ἐλεφαντόδετον φόρμιγγα θεῶν 
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ἵστησι χορούς" διὰ δ᾽ ἀθανάτων 
στομάτων χωρεῖ ξύμφω:ος ὁμοῦ 
θεία μακάρων ὀλολυγή. 
il 
ἑποποῖ ποποποποποποποῖ, 
ἰὼ ἰὼ ἱτὼ ἱτὼ ἰτὼ ire, 
ἴτω τις ὧδε τῶν ἐμῶν ὁμοπτέρω:" 
ὅσοι τ᾽ εὐσπόρους ἀγροίκων γύας 
νέμεσθε, φῦλα μυρία κριθοτράγων' 
σπερμολόγω»: τε γένη 
ταχὺ πετόμενα, μαλθακὴν ἱέντα γῆρυν:" 
ὅσα τ᾽ ἐν ἄλοκι θαμὰ 
βῶλον ἀμφιτιττυ(3ίζεθ᾽ ὧδε λεπτὸν 
ἡδομένᾳ pava: 
τιὸ τιὸ τιὸ τιὸ τιὸ τιὸ τιὸ τιό. 
ὅσα θ᾽ ὑμῶν κατὰ κήπους ἐπὶ κισσοῦ 
κλάδεσι τομὸν' ἔχει, 
τά τε κατ᾽ ὄρεα τώ τε κοτινοτράγα τά τε κομαροφάγα, 
ἀνύσατε πετύμενα πρὸς ἐμὰν αὐδάν: 
τριοτὸ τριοτὸ TOTOBPLE 
οἵ θ᾽ ἑλείας παρ᾽ αὐλῶνας ὀξυστόμους 
ἐμπίδας κάπτεθ᾽, ὅσα 7 εὐδρόσους γῆς τόπους 
ἔχετε λειμῶνά τ᾽ ἐρόεντα Μαραθῶνος, ὄρ- 
ves πτερυγοποίκιλός τ᾽ ἀτταγᾶς ἀτταγᾶς. 
ὧν τ᾽ ἐπὶ πόντιον» οἷδμα θαλάσσης 
φῦλα μετ᾽ ἀλκυόνεσσι ποτῆται, 
δεῦρ᾽ ἴτε πευσόμενοι τὰ νεώτερα, 
πάντα γὰρ ἐνθάδε φῦλ᾽ ἀθροίζομεν 
οἰωνῶν ταναοδείρων. 
(Birds, 209-22, 227-54) 
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425, The Hymn of the Birds 
XOPOS 
"Aye δὴ φύσιν ἄνδρες ἀμαυρόβιοι, φύλλων γενεᾷ προγ- 
ὅμοιοι, 
vAtyodparées, πλάσματα πηλοῦ, σκιοειδέα φῦλ᾽ dug. 
νηνά, 
ἀπτῆνες ἐφημέριοι ταλαοὶ βροτοὶ ἀνέρες εἰκελόνειροι, 
προσέχετε τὸν νοῦν τοῖς ἀθανάτοις ἡμῖν τοῖς αἰὲν 


φύσω οἰωνῶν γένεσίν τε θεῶν ποταμῶν τ’  EpéBovs 
τε Χάους τε 

εἰδότες ὀρθῶς, Προδίκῳ παρ᾽ ἐμοῦ κλάειν εἴπητε τὸ 
λοιπόν. 

Naos ἣν καὶ Νὺξ “EpeBds τε μέλαν πρῶτον καὶ 
Τάρταρος εὐρύς, 

γὴ δ᾽ οὐδ᾽ ἀὴρ οὐδ᾽ οὐρανὸς ἣν" ᾿Ερέβους δ᾽ ἐν ἀπείροσι 
κόλποις 

τίκτει πρώτιστον ὑπηνέμιον Νὺξ ἡ μελανόπτερος wor, 

ἐξ οὗ περιτελλομέναις ὥραις ἔβλαστεν "Ἔρως ὁ πο- 
θεινός, 

στίλβων νῶτον πτερύγοιν χρυσαῖν, εἰκὼς ἀνεμώκεσι 
δίναις. 

οὗτος δὲ Χάει πτερόεντι μιγεὶς νυχίῳ κατὰ Τάρταροι 
εὐρὺν 

ἐν!εόττευσεν γέρος ἡμέτερο;", καὶ πρῶτον ἀνήγαγεν és 
φῶς. 
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ν 
πρότερον δ᾽ οὐκ ἦν γένος ἀθανάτων, πρὶν "Ἔρως €vr- 
ἐμειξεν ἅπαντα" 
’ Ἂς 
ξυμμιγνυμένων δ᾽ ἑτέρων ἑτέροις γένετ᾽ οὐρανὸς ὠκεα- 
νός τε 
καὶ γῆ πάντων τε θεῶν μακάρων γένος ἄφθιτοι. ὧδε 
μέν ἐσμεν 
tA f € ~ >, ε ΄- 
πολὺ πρεσβύτατοι πάντων μακάρων. ἡμεῖς δ᾽ ὡς ἐσμὲν 
"Ἔρωτος 
πολλοῖς δῆλοι" πετόμεσθά τε γὰρ καὶ τοῖσι ἐρῶσι 
σύνεσμεν. 
’ ᾿ ΄ 3 ‘ 9,9 © εκ na 3 , N , 
πάντα δὲ θυητουῖς ἐστὶν ad ἡμῶν τῶ ὀρνίθων τὰ με- 
γιστα. 
πρῶτα μὲν ὥρας φαύίομει' ἡμεῖς ἦρος χειμῶνος ὀπώρας" 
σπείρειν per, ὅται' yeparos κρώζουσ᾽ ἐς τὴν Λιβύην 
μεταχώρη)" 
. t ΄ tf / ? ΄ 
καὶ πηδάλιωυν» TUTE ναυκλήρῳ φράζει κρεμάσαντι καθεύ- 
deur, 

. Σ᾽ 1) ᾿ λ or τ: αὐ , ; ” x € _ 5 ὃ ΄ 
εἶτα δ᾽ ᾿σρέστῃ χλαῖναν ὑφαύ"ειν, ἵνα μὴ ῥιγῶν ἀποδύῃ. 
lxrivos δ᾽ αὖ μετὰ ταῦτα φανεὶς ἑτέρα» ὥραν ἄἀπο- 

φαίνει, 

ς ld ΄“ bad 7 ’ Ὁ , a 
ἡνίκα πεκτεῖ" ὥρα προβάτων πόκον Apurovr εἶτα 

χελιδώ:;, 
A ἡ ΄ ΄σ - ‘ rN ΄ 
ὅτε χρὴ χλαῖναν πωλεῖν ἤδη καὶ ληδάριόν τι πρίασθαι. 
Ν ’ ΄ ἊΝ ‘ ων ΄σ΄ 
ἐσμὲν δ᾽ ὑμῖν Δμμων Δελφοὶ Δωδώνη Φοῖβος 


᾿Απόλλων. 
ἐλθόντες γὰρ πρῶτον ἐπ᾽ ὄρνις οὕτω πρὸς ἅπαντα τρέ- 
πεσθε, 


, , 9» sf r NY κ᾿ 
πρὸς T ἐμπορίαν, καὶ πρὸς βιότου κτῆσιν, καὶ πρὸς 
γάμον ἀνδρός. 
ὄρνιν τε νομίζετε πάνθ᾽ ὅσαπερ περὶ μαντείας διακρίνει: 
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’ 5 z a ν 5 7 

φήμη γ᾽ ὑμῖν cprus ἐστί, πταρμόν τ᾽ ὄρνιθα καλεῖτε, 

ear ὦ v Ν » 

ξύμ,ϑολοι" Opry, φωνὴν ὄρνιν, θεράποντ᾽ ὄρνιν, ὄνον 

opr, 

a? 3 ᾿ ES αὐ “ eon b) ‘ a > , 

ap οὐ φανερῶς ἡμεῖς ὑμῖν ἐσμεν μαντεῖος ᾿Απόλλων; 
(Birds, 68 ς--704, 708--22) 


. 3 Φ 
424. The Birds Life 
ΧΟΡΟΣ 
Ἤδη "uot τῷ παντό 
ὮΜμ 4) TAL πτᾳ 
\ , \ / 
Kal Tarrapya θνητοὶ πάντες 
v4 3 > nw 
θύσουσ᾽ εὐκταίαις εὐχαῖς. 
πᾶσαν μὲν γὰρ γᾶν ὀπτεύω, 
/ > “ 
σῴζω δ᾽ εὐθαλεῖς καρποὺς 
4 7 / 
KTElvwY παμφύλων γένναν 
θ n ᾿ δ ot — 2 /, 
Npov, ἃ πάντ᾽ ἐν γαίᾳ 
3 / ’ , , / 
ἐκ κάλυκος αὐξανόμενον γένυσι παμφάγοις 
ἅν, Υῇ \ 
derdpect τ’ ἐφημένα καρπὸν ἀποβόσκεται" 
’ὔ ) a / >? 
κτείνω δ᾽ οἱ κήπους εὐώδεις 
φθείρουσιν» λύμαις ἐχθίσταις, 
« , \ / , > Φ 
ἑρπετὰ τε Kal δάκετα πάνθ᾽ ὅσαπερ 
Ν ¢ Fy FAR ΄ 5 a » 
ἐστιν UT ἐμᾶς πτέρυγος ἐν φοναῖς ὄλλυται. 


εὔδαιμον φῦλον πτηνῶν 

olwr'Gr', οἱ χειμῶνος μὲν 
χλαίνας οὐκ ἀμπισχυοῦνται" 
οὐδ᾽ αὖ θερμὴ πνίγους ἡμᾶς 
ἀκτὶς τηλαυγὴς θάλπει" 

ἀλλ᾽ ἀνθηρῶν λειμώνων 

φύλλω: τ᾽ ἐν κόλποις ναίω, 

ἡνίκ᾽ ἂν ὁ θεσπέσιος ὀξὺ μέλος ἀχέτας 
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θάλπεσι μεσημβρινοῖς ἡλιομανὴς βοᾷ. 
χειμάζω δ᾽ ἐν κοίλοις ἄντροις 
νύμφαις οὐρείαις ξυμπαίζων" 
ἠρινά τε βοσκόμεθα παρθένια 
λευκότροφα μύρτα Χαρίτων τε κηπεύματα. 
(Birds, 1058-70, 1088-1100) 


425. The Building of Cloudcuckoocity 
ATTEAOS, TIIZGETAIPO2 
Ay. Ποῦ ποῦ ᾽στι, ποῦ ποῦ ποῦ ᾽στι, ποῦ ποῦ ποῦ 
᾽στι ποῦ, 
ποῦ Πισθέταιρός ἐστιν ἄρχων; We. οὑτοσί. 

Αγ. efpxoddunral σοι τὸ τεῖχος. Πι. εὖ λέγεις. 

Αγ. κάλλιστον ἔργον καὶ μεγαλοπρεπέστατον" 
ὥστ᾽ ἂν ἐπάνω μὲν Προξενίδης ὁ Κομπασεὺς 
καὶ Θεογένης ἐναντίω δύ᾽ ἅρματε, 
ἵππων ὑπόντων μέγεθος ὕσον ὁ δούριος, 
ὑπὸ τοῦ πλάτους ἀν παρελασαίτην. The. ἩἯΙρά- 

κλεις. 

Αγ. τὸ δὲ μῆκός ἐστι, καὶ γὰρ ἐμέτρησ᾽ αὔτ᾽ ἐγώ, 
ἑκατοντορόγνιον. Πι. ὦ Πόσειδον τοῦ μάκρους. 
τίνες φκοδόμησαν αὐτὸ τηλικουτονί; 

Αγ. ὄρνιθες, οὐδεὶς ἄλλος, οὐκ Αἰγύπτιος 
πλινθοφόρος, οὐ λιθουργός, οὐ τέκτων παρῆν, 
ἀλλ᾽ αὐτόχειρες, ὥστε θαυμάζειν ἐμέ. 
ἐκ μέν γε Λιβύης ἧκον ὡς τρισμύριαι 
γέρανοι θεμελίους καταπεπωκυῖαι λίθους. 
τούτους δ᾽ ἐτύκιζον al κρέκες τοῖς ῥύγχεσιν. 
ἕτεροι δ᾽ ἐπλινθοφόρουν πελαργοὶ μύριοι" 
ὕδωρ δ᾽ ἐφόρουν κάτωθεν ἐς τὸν ἀέρα 
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οἱ χαραδριοὶ καὶ τἄλλα ποτάμι’ ὄρνεα. 
Ile. ἐπηλοφόρουν 8 αὐτοῖσι τίνες; Ay. ἐρωδιοὶ 
λεκάναισι. Te τὸν δὲ πηλὸν ἐνεβάλλοντο πῶς; 
Ay. τοῦτ᾽ yd? ἐξηύρητο καὶ σοφώτατα:' 
οἱ χῆνες ὑποτύπτοντες ὥσπερ ταῖς ἄμαις 
» Tas λεκάνας ἐνέβαλλον αὐτοῖς τοῖν ποδοῖν. 
: 
t 


n 


5 > ow 4, 7 
<TETOUT ἔχουσαι κατόπιν, ὥσπερ παιδία, 
Ἂς \ an IN 
Tov πηλὸν ἐν τοῖς στόμασιν at χελιδόνες, 
NA \ a ~ 
Il. τί δῆτα μισθωτοὺς dy ἔτι μισθοῖτό τις; 
3 wy aN Ν ͵ A 
pep ἴδω, τί dal; τὰ ξύλινα τοῦ τείχους τίνες 
5. / 2 4 > 
ἀπηργάσαντ᾽; Ay. ὄρνιθες ἦσαν réxtores 
,ὕ Ν δ i“ 
TopwTaroL πελεκᾶντες, οἱ τοῖς ῥύγχεσιν 
By , \ , 3 > ¢ 4. 
ἀπεπελέκησαι τὰς πύλας" ἢ" δ᾽ ὁ κτύπος 
᾽ ζω ? » 
αὐτῶν πελεκώντων ὥσπερ ἐ)" "αυπηγίῳ. 
. ΡΥ Ν > 3 A ΄ , 
καὶ VUY ἅπαντ ἐκεῆ!α πεπύλωται πύλαις 
καὶ βεϑβαλάνωται καὶ φυλάττεται κύκλῳ, 
ἐφοδεύεται, κωδωγοφορεῖται, πανταχῇ 
7 \ 
φυλακαὶ καθεστήκασι καὶ φρυκτωρίαι 


» “ ΄’΄ 
4" τοισι πύργοις. 
(Birds, 1122-62) 


426, The Wedding Chant 
XOPOS 
Ἥρᾳ ποτ᾽ Ὀλυμπίᾳ 
τῶν ἠλιβάτων Opdvur 
ἄρχοντα θεοῖς μέγαν 
Μοῖραι ξυν"εκοίμισαν 
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ἐν τοιῷδ᾽ ὑμεναίῳ. 
Ὑμὴν ὦ Ὑμέναι ὦ, 
Ὑμὴν ὦ Ὑμέναι ὦ. 


ὁ δ᾽ ἀμφιθαλὴς “Epws 
χρυσόπτερος ἡνίας 
ηὔθυνε παλιντόνους, 
Ζηνὸς πάροχος γάμων 
τῆς τ᾽ εὐδαίμονος ἽΠρας. 
Ὑμὴν ὦ Ὑμέναι᾽ ὦ, 
Ὑμὴν ὦ Ὑμέναι ὦ. 
(Birds, 1731-43) 


427. How the Women will stop War 
TIPOBOYAOS, AYZIZTPATH 
Πρ. Πῶς οὗν ὑμεῖς δυναταὶ παῦσαι τεταραγμένα 
πράγματα πολλὰ 
ἐν ταῖς χώραις καὶ διαλῦσαι; Av. φαύλως 
πάνυ. Πρ. πῶς; ἀπόδειξον. 
Av. ὥσπερ κλωστῆρ᾽, ὅταν ἡμῖν ἧ τεταραγμένος, 
ὧδε λαβοῦσαι, 
ὑπενεγκοῦσαι τοῖσιν ἀτράκτοις τὸ μὲν ἐνταυθοῖ 
τὸ δ᾽ ἐκεῖσε, 
οὕτως καὶ τὸν πόλεμον τοῦτον διαλύσομεν, ἤν 
τις ἐάσῃ, 
διενεγκοῦσαι διὰ πρεσβειῶν τὸ μὲν ἐνταυθοῖ τὸ 
δ᾽ ἐκεῖσε. 
Πρ. ἐξ ἐρίων δὴ καὶ κλωστήρων καὶ ἀτράκτων πράγ- 
ματα δεινὰ 
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, yy > > 5 ’ a 
παύσειν οἴεσθ᾽ ὦ ἀνόητοι; Av. Kav ὑμῖν γ᾽ 
ww nw ΄“ 
εἴτις ἐνὴν νοῦς, 
ἣν ἣν 3 % an « ΄ 
ἐκ τῶν ἐρίων τῶν ἡμετέρων ἐπολιτεύεσθ᾽ ἂν 
er 
ἅπαντα. 
“ 7 > nm Ν a 
πῶς δή; φέρ᾽ ἴδω. Av. πρῶτον μὲν ἐχρῆν, 
ied 5 , 5 7 
ὥσπερ πόκου ἐν βαλανείῳ 
ἜΑ , Ἂς ς 7, 5 “ ’ 4 4 
ἐκπλύναντας τὴ οἰσπώτην, EK τῆς πόλεως ἐπι 
Ψ 
κλίψης 
5 τ 4 Ν, Ν, Ν Ἂς. 
ἐκραβδίζειν τοὺς μοχθηροὺς καὶ τοὺς τριβόλους 
bp] , 
ἀπολέξαι, 
Ν / 
καὶ τούς ye ovriuctapevovs τούτους καὶ τοὺς 
πιλοῦντας ἑαυτοὺς 
Ν “ lay > a Ν Ν 
ἐπὶ ταῖς ἀρχαῖσι διαξῆναι καὶ τὰς κεφαλὰς 
ἀποτῖλαι: 
a ΄ 3 7 δὴ » 
εἶτα ξαίνειν ἐς καλαθίσκοι" κοινὴν» εὔνοιαν, 
ἅπαντας 
΄ , 7 Μ t δ 
καταμιγιύντας τούς τε μετοίκους KEL TLS ξένος ἢ 
’ 4 la 
φιλὸς Upll', 
n \ 7 % 
cel τις ὀφείλει τῷ δημοσίῳ, Kal τούτους εγ- 
καταμεῖξαι: si 
‘ ΄ ͵ὕ ~ O~ nw «3. 
καὶ 1) Ala τάς ye πόλεις, ὁπόσαι TNS YS τησὸ 
εἰσὶ» ἄποικοι, 
΄, “ an? e “ ce feed Ν 
διαγιγιώσκειν ὅτι ταῦθ ἡμῖν ὠσπέρ τὰ Κατ’ 
άγματα κεῖται 
Ν e 3 f ay 
χωρὶς ἕκαστον" KaT ἀπὸ τούτω! πάντων τὸ 
, - 7 
κάταγμα λαβόντας 
“ , ἈΝ ad ’ ef oY ae 
δεῦρο Evvayew καὶ συναθροίζειν εἰς ἕν, κάπειτα 
ποιῆσαι 
o> 5 , a ΄ Ἂ 
τολύπηι μεγάλην KGT ἐκ TAUTIS TH δήμῳ XAal- 


€ n 
rar ὕφηναι. 


444 


Πρ. 


Av. 


Πρ. 


428. 


ARISTOPHANES 


οὔκουν δεινὸν ταυτὶ ταύτας ῥαβδίζειν καὶ τολυ- 
πεύειν, 

αἷς οὐδὲ μετῆν πάνυ τοῦ πολέμου; — «Av. καὶ μὴ" 
ὦ παγκατάρατε 

πλεῖν 7 γε διπλοῦν αὐτὸν φέρομεν, πρώτιστοι' 
μέν γε τεκοῦσαι 

κἀκπέμψασαι παῖδας ὁπλίτας. Πρ. σίγα, 
μὴ μνησικακήσῃς. 

εἶθ᾽ ἡνίκα χρῆν εὐφρανθῆναι καὶ τῆς ἡ, ϑ3ὴς 
ἀπολαῦσαι, 

μονοκοιτοῦμεν διὰ τὰς στματ as. καὶ θὴμέτεροι' 
μὲν ἐᾶτε, 

περὶ τῶν δὲ κορῶν El τοῖς θαλάμοις ynparKor- 
σῶν ἀνιῶμαι. 

οὔκουν χἄνδρες γηράσκουσα!; Av. μὰ Δί 
ἀλλ᾽ οὐκ εἶπας ὅμοιοι". 

ὁ per ἥκων γάρ, Kul ἡ πολιός, ταχὺ παῖδα κόρη!" 
γεγάμηκεν" 

τῆς δὲ γυναικὸς σμικρὸς ὁ καιρός, κὰν τούτου μ᾽ 
᾿πιλάβηται, 

οὐδεὶς ἐθέλει γῆμαι ταύτην, ὀττευομέ!η O€ 
κάθηται. 

(Lysistrata, 565-97) 


Hymn of Peace 
ΧΟΡΟΣ ΑΘΗΝΑΙΩΝ 
Πρόσαγε χορόν, ἔπαγε δὲ Χάριτας, 
ἐπὶ δὲ κάλεσον Αρτεμιν, 
ἐπὶ δὲ δίδυμον ἀγέχορον 
Ἰήιον 
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> Ν Ν τ 
εὔφρον᾽, ἐπὶ δὲ Νύσιον, 
a. \ , Bd » Ρ 
Os μετὰ μαινάσι Βάκχιος ὄμμασι δαίεται, 
΄ Ν ΄ 
Δία τε πυρὶ φλεγόμενον, ἐπί τε 
, μ᾿ 
πότνιαν ἄλοχον ὀλβίαν': 
“- Ν ων 7 
εἰτα δὲ δαίμονας, οἷς ἐπιμάρτυσι 
, ? 5 > ΄ 
Χρησόμεθ᾽ οὐκ ἐπιλήσμοσιν 
“EI ,ὔ la la > , 
συχίας πέρι τῆς ἀγανόφρονος, 
ΩΣ 5 Ν ὖ 
ἡ» ἐποίησε θεὰ Κύπρις. 
2 Ν ὟΝ ΄ 
ἄάλαλαι Π παιήων" 
Ww > Μ ’ - 
αἴρεσθ᾽ ἄνω tai, 
€ “3 \ 7 2 ΄, 
ὡς ἐπὶ νίκῃ ἰαί. 
3 “ 3 nN 3 ¢ > 7 
εὐοῖ Evol, eval eval. 
ΧΟΡΟΣ ΛΑΚΕΔΑΙΜΟΝΊΩΝ 
bee 4 > 9 Ν 5 ca 
Tatyerov atr’ ἐραννὸν ἐκλιπῶα 
Moa μόλε Λάκαινα πρεπτὸν ἁμὶν 
κλέωα τὸν ᾿Αμύκλαις σιὸν 
Ν ΄ » , 
καὶ χαλκίοικον ᾿Ασάναν, 
Τυνδαρίδας τ᾽ ἀγασώς, 
τοὶ δὴ πὰρ Εὐρώταν ψιάδδοντι. 
3 
ela μάλ᾽ ἔμβη 
“ a , 
ὦ εἶα κοῦφα πάλλων, 
ὡς Σπάρταν ὑμνίωμες, 
“ nan £: 
TQ σιῶν χοροὶ μέλοντι 
καὶ ποδῶν κτύπος, 
ᾧ τε πῶλοι ταὶ κόραι 
Xx Ν Ζ , 
πὰρ Tov Evpwrav 
ἀμπάλλοντι πυκνὰ ποδοῖν 
ἀγκονίωαι, 
ταὶ δὲ κόμαι σείονθ᾽ ἧπερ Βακχᾶν 
θυρσαδδωᾶν καὶ παιδδωᾶν.... 
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ἁγεῖται δ᾽ ἁ Λήδας παῖς 

ἁγνὰ χοραγὸς εὐπρεπής. 
ἀλλ᾽ ἄγε κόμαν παραμπύκιδδε χερί, ποδοῖν τε πάδη 
§ τις ἔλαφος: Χροτον δ᾽ ἁμᾷ ποίει χορωφελήταν. 
καὶ τὰν σιὰν δ᾽ αὖ τὰν κρατίσταν Χαλκίοικον ὕμνει 


τὰν πάμμαχον. 
(Lysistrata, 1279-94, 1296-132 1) 


429. Euripides 
TOZOTHE, MNHSIAOXO®, ΕΥ̓ΡΙΠΙΔῊΣ 

To. ἐνταῦτα νῦν οἰμῶξι πρὸς τὴν αἰτρίαν. 

My. ὦ τοζόθ᾽ ἱκετεύω σε. Το. μὴ μ᾽ ἱκετεῦσι σύ. 

My. χάλασον τὸν ἧλον. To. ἀλλὰ ταῦτα ὁρᾶν: ἐγώ. 

Mp. οἴμοι κακοδαίμων, μάλλον ἐπικρούεις σύ γε. 

Το. ἔτι μᾶλλο βοῦλις; My. ἀτταταῖ larrarat: 
κακῶς ἀπόλοιο. Το. σῖγα κακοδαίμων γέρον. 
πέρ᾽ ἐγὼ ᾿ξινίγκι πορμός, a πυλάξι σοι. 

My. ταυτὶ τὰ βέλτιστ᾽ ἀπολέλαυκ᾽ Εὐριπίδου. 
ἔα θεοί, Zed σῶτερ, εἰσὶν ἐλπίδες. 
ἁνὴρ ἔοικεν οὐ προδώσειν, ἀλλά μοι 
σημεῖον ὑπεδήλωσε [Περσεὺς ἐκδραμών, 
ὅτι δεῖ με γίγνεσθ᾽ ᾿Ανδρομέδαν' πάντως δέ μοι 
τὰ δέσμ᾽ ὑπάρχει. δῆλον οὖν τοῦτ᾽ ἔσθ᾽ ὅτι 
ἥξει με σώσων" οὐ γὰρ ἂν παρέπτετο. 

Ev. φίλαι παρθένοι φίλαι, πῶς ἂν οὖν 

ἐπέλθοιμι καὶ 
τὸν Σκύθην λάθοιμι; 
κλύεις; ὦ πρὸς αἰδοῦς σὲ τὰν ἐν ἄντροις, 
κατάνευσον, ἔασον ὡς 
τὴν γυναῖκά μ᾽ ἐλθεῖν... .. 
447 


ARISTOPHANES 


a 3 κ , n ‘ ‘ / - 
Χχαιὶρ ὦ φιλὴ παῖ: τὸν δὲ πατέρα Κηφέα 
», > . | 5 ,ὕὔ 
ὅς σ᾽ ἐξέθηκεν ἀπολέσειαν οἱ θεοί. 
Ν 3 “ ΄ ied ? x 
Mi. σὺ δ᾽ εἶ τίς ἥτις τοὐμὸν ᾧκτιμας πάθος; 
E Ἢ NN λ , > NA 3 r 
“UU. Xw λόγων, QVTWOUS επικοκκάστρια, 
OF ΜῊΝ , ° On“ > fal ’ 
REP περυσιν ἐν τῷδε ταὐτῷ χωρίῳ 
1? , 7 ON , 
Εὐριπίδῃ καὐτὴ ξυνηγωνιζόύμην. 
5 > => ’ Ν Ν ἈΝ a Ν a 
ἀλλ᾽ ὦ τέκ)ο! σὲ μὲν TO σαυτῆς χρὴ ποιεῖν, 
΄σ 3 ie 
κλάειν ἐλεω!ῶς, My. σὲ δ᾽ ἐπικλάεω" ὕστερον. 
» ΄ὔ ΄σ U > os - 
Ev. ἐμοὶ μελήσει ταῦτά γ᾽: ἀλλ ἄρχου λόγων. 
ον Ν ἧς 
Mr, ὦ τὖὺξ ἱερὰ 
«ς Ν iN 
ὡς μακρὸν ἵππευμα διώκεις 
- vo? a > > 
COTEPOELOEA νῶτα διφρεύουσ 
9 , ¢ o 
αἰθέρος ἱεμᾶς 


τοῦ σεμιοτάτου δι’ ᾽Ολύμπου; 


| ae 60 ᾽Ολύμπου. 
Mi. τί ποτ᾽ ᾿Αὐὸρομέδα περίαλλα Kakor 
μέρος €€€Aaxor—— Ευ. μέρος €&€ayor— 
Mia. θανάτου τλήμωϊ; Ev. θανάτου τλήμωτ'"; 
ΔΤ. ἀπολεῖς μ᾽ ὦ γραῦ στωμυλλομέγη. 
Fv, OTOPUAA OMEN. 
Mas. ry AC ὀχληρά γ᾽ εἰσήρρηκας 
λίαν. Ev. Acar. 
Mo. ὠγάθ᾽ ἔασόν pe μοιῳδῆσαι, 


καὶ χαριεῖ μοι. παῦσαι. Ev. παῦσαι. 


(Thesmophoriazusaé, toct—21, 1956-78) 


430. The Frogs’ Song 
BATPAXOI, ΔΙΟΝΎΣΟΣ 


Ba. Βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ, 


Bs oe 
pekekeKe€ κοὰξ κοάξ. 


Aywaia κρηνῶν τέκνα, 
ξύναυλον ὕμνων βοὰν 
φθεγξώμεθ᾽, ebynpuv ἐμὰν ἀοιδάν, 
κοὰξ κοάξ, 
ἣν ἀμφὶ Νυσήιον 
Διὸς Διώνυσον ἐν 
Λῴμναισιν ἰαχήσαμεν, 
ἡνίχ᾽ ὁ κραιπαλόκωμος 
τοῖς ἱεροῖσι Χύτροισι 
χωρεῖ κατ᾽ ἐμὸϊ' τέμενος λαῶν ὄχλος. 
βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ. 
ἐγὼ δέ γ᾽ ἀλγεῖν ἄρχομαι 
τὸν ὄρρον ὦ κοὰξ κοάξ' 
ὑμῖν δ᾽ ἴσως οὐδὲν μέλει. 


βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ' 
ἀλλ᾽ ἐξόλοισθ᾽ αὐτῷ κοάξ' 
x 4 
οὐδὲν γάρ ἐστ᾽ ἀλλ᾽ ἢ κοάξ. 
, 3. 4 bs , 
εἰκότως γ᾽ ὦ πολλὰ πράττων. 


ἐμὲ γὰρ ἔστερξαν evAvpot τε Μοῦσαι 
καὶ κεροβάτας Πὸν ὁ καλαμόφθογγα παίζων" 
προσεπιτέρπεται δ᾽ ὁ φορμικτὰς ᾿Απόλλων, 
ἕνεκα δόνακος, ὃν ὑπολύριον 
ἔνυδρον ἐν λίμναις τρέφω. 
βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ. 
ἐγὼ δὲ φλυκταίνας γ᾽ ἔχω. 
ἀλλ᾽ ὦ φιλῳδὸν γένος 
παύσασθε. Βα. μᾶλλον μὲν οὖν 
φθεγξόμεσθ᾽, εἰ δή ποτ᾽ εὐ- 
ἡλίοις ἐν ἁμέραισιν 
ἡλάμεσθα διὰ κυπείρου 
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καὶ φλέω, χαίροντες δῆς 

πολυκολύμβοισι μέλεσιν, 

ἢ Διὸς φεύγοντες ὄμβρον 

ἔνυδρον ἐν βυθῷ χορείαν 

αἰόλαν ἐφθεγξάμεσθα 

πομφολυγοπαφλάσμασιν. 
Ni βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ. 


Ν > ἐ a , 
τουτὶ Tap υμῶν λαμβάνω. 


Ba. δεινά Tapa πεισόμεσθα. 

At. δεινότερα δ᾽ ἔγωγ᾽, ἐλαύνων 
εἰ διαρραγήσομαι. 

Ba. βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ. 

Δι. οἰμώζετ᾽: οὐ γάρ μοι μέλει. 

Βα. ἀλλὰ μὴν κεκραξόμεσθά γ᾽ 


ς ’ « / oN < n 
ὁπόσον ἢ PapvE av ἢμώῶ)' 
᾽ὔ > δ , 
Xavoarn Oe ἡμέρας. 
Ν ἊΝ le 4 
Ae βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ. 
τούτῳ γὰρ οὐ χτικήσετε. 
ε 
> XN Ν « ἴω Ν 4 
Ba. ουδὲ μὴν ἡμᾶς σὺ παντως. 
3 XN \ « lat 3 3 Ἂς 
Δι. οὐδὲ μὴν ὑμεῖς y ἐμὲ 
3 , 7] Ν 
οὐδέποτε: κεκράξομαι γὰρ 
(ἂν 6€7 60 ἡμέρας 
κἂν δέῃ ἡμέρας 
x x t 
βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ, 
Ε 3 - - ’ 
ἕως ἂν ὑμῶ: ἐπικρατήσω τῷ κοάξ, 
Μ νΝ ii 
βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ. 
ν " 4 > € ~~ ΄“ J, 
ἔμελλον ἄρα παύσειν ποθ᾽ ὑμᾶς τοῦ κοάξ. 
(Frogs, 209-69) 
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431. Hymn of the Initiates 
ΧΟΡΟΣ 


3. 93 es lf 
Ἴακχ᾽ ὦ πολυτίμητ᾽ ἐν ἕδραις ἐνθάδε ναίων, 
v 7 oe 
laxy’ ὦ ‘laxyxe, 
ἐλθὲ τόνδ᾽ Gra λειμῶνα χορεύσων 
ὁσίους ἐς θιασώταν, 
“ J 
πολύκαρπον μὲν τινάσσων 
‘ nm , 
περὶ κρατὶ σῷ βρύοντα 
, , ay 92 , 
στέφανον μύρτων, θρασεῖ δ᾽ ἐγκατακρούων 
moot τὰ" ἀκόλαστον 
, 
φιλοπαίγμοια τιμάν, 
a ᾿ / ν 
χαρίτων πλεῖστοι ἔχουσαν μέρος, ἁγυόν, ἱερᾶι' 


ὁσίοις μύσταις yopetar. 


χώρει νυν πᾶς ἀνδρείως 

Ἁ b) “ ϑ 
ἐς τοὺς εὐανθεῖς κόλπους 
λειμώνων ἐγκρούων 

κἀπισκώπτων 
Ν ῇ 

καὶ παίζων καὶ χλευάζων, 
Led 5.» , 
ἠρίστηται δ᾽ ἐξαρκούντως. 


ἀλλ᾽ ἔμβα χῶπως ἀρεῖς 
τὴν Σώτειραν γενναίως 
τῇ φωνῇ μολπάζων, 
ἣ τὴν χώραν 
σῴζειν φήσ᾽ ἐς τὰς ὥρας, 
κἂν Θωρυκίων μὴ βούληται. 


ἄγε νυν ἑτέραν ὕμνων ἰδέαν τὴν καρποφόρον 
βασίλειαν 
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, Ν 7) 
Δήμητρα θεὰν ἐπικοσμοῦντες ζαθέαις μολπαῖς 
κελαδεῖτε. 


, € nm > 7 
Δήμητερ ἁγνῶν ὀργίων 
7 / 
ἄνασσα συμπαραστάτει, 

~ nS Ν ΄σ a 
Kal WCE TOY σαυτὴς χορον, 

ε ca tA 

καί μ᾽ ἀσφαλῶς πανήμερον 


an f Χ a 
σπαισαι TE Και χορευσαι 


καὶ πολλὰ μὲ» γέλοιά μ᾽ εἰ- 
πεῖν, πολλὰ δὲ σπουδαῖα, καὶ 
τῆς σῆς ἑορτῆς ἀξίως 
παίσαντα καὶ σκώψαντα νι- 


Va n 
κήσαντα TaLLova Gat. 


w~ 3 ΑΝ 
ay εἰα 
nan Ν Ν «ε “ Ν ΄“ “ 
roy καὶ τὸν ὡραῖον θεὸν παρακαλεῖτε δεῦρο 
yD ~ Ν , 4K a ΡῈ ͵΄ 
ᾧδαῖσι, τὸ" ξυϊέμπορον τῆσδε τῆς χορείας. 


v 7 rn 
Ιακχε πολυτίμητε, μέλος ἑορτῆς 
er~ iN “~ ΄ 
ἥδιστον εὑρώιτ', δεῦρο συν!ακολούθει 
X\ Ν Ἂς 
πρὸς τὴ» OEeor 
Ν Aan < w , 
καὶ δεῖξον" ws arev πότου 
XN enn , 
πολλὴ ὁδὸϊ περαώ"εις. 
ν ,ὔ la 
Ιακχε φιλοχορευτὰ συμπρόπεμπέ με. 


Ν , 
σὺ γὰρ κατεσχίσω μὲ; ἐπὶ γέλωτι 
+ bf 9 ΄ ΄ ἈΝ 7 
καπ εὐτελείᾳ τόδε TO σανδαλίσκον 
Ν \ τ ἢ 
καὶ τὸ ῥάκος, 
κἀξηῦρες ὥστ᾽ ἀζημίους 
παίζειν τε καὶ χορεύειν. 
Ἴ λ a πρόπεμπέ με 
ακχε φιλοχορευτὰ συμπρόπεμπέ με. 
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καὶ yap παραβλέψας τι μειρακίσκης 
νῦν δὴ κατεῖδον καὶ μάλ᾽ εὐπροσώπου 
συμπαιστρίας 
χιτωνίου παραρραγέν- 
τος τιτθίον προκύψαν. 
Ἴακχε φιλοχορευτὰ συμπρόπεμπέ με. 


na 3 a> 
χωρῶμει' ἐς πολυρρόδους᾿ 
λειμῶνας ἀιθεμώδεις, 
τὸν ἡμέτερον τρόπον 
εἶ [4 
τὸν καλλιχορώτατον 
παίζοντες, ὃν ὄλβιαι 
“ / 
Μοῖραι ξυνάγουσιι". 


μόνοις γὰρ ἡμῖν! ἥλιος 
καὶ φέγγος ἱλαρόν ἐστιν, 
ὅσοι μεμυήμεθ᾽ εὐ- 
σεβῆ τε διήγομεν 
τρόπον περὶ τοὺς ξένους 
καὶ τοὺς ἰδιώτας. 
(Frogs, 324-36, 372-416, 449-59) 


432. The Rival Poets 
ΧΟΡΟΣ 
Ἢ που δεινὸν ἐριβρεμέτας χόλον ἔνδοθεν ἕξει, 
ἡνίκ᾽ ἂν ὀξύλαλον παρίδῃ θήγοντος ὀδόντα 
ἀντιτέχνου" τότε δὴ μανίας ὑπὸ δεινῆς 


ὄμματα στροβήσεται. 


ἔσται 8 ἱππολόφων τε λόγων κορυθαίολα νείκη 
σχινδαλάμων τε παραξόνια σμιλεύματά τ᾽ ἔργων, 
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‘ 5 ’ ᾿ 
φωτὸς ἀμυνομένου φρενοτέκτονος ἀνδρὸς 
eer x € / 
ῥήημαθ᾽ ἱπποβάμονα. 


, bd > ΄ Lod 
φρίξας δ᾽ αὐτοκόμου λοφιᾶς λασιαύχενα χαίταν, 
‘ » ΄ o 
δεινὸν ἐπισκύνιον ξυνάγων βρυχώμενος ἥσει 
φ ἢ ΄σ΄ n 
ῥήματα γομφοπαγῆ πινακηδὸν ἀποσπῶν 


γηγενεῖ φυσήματι: 


v Ἂς ἂς lal , 
ἔθεν δὴ στοματουργὸς ἐπῶν βασανίστρια λίσφη 
vas 5 3 iA Ἂς cal Ν 
γλῶσσ᾽ ἀνελισσομένη φθονεροὺς κινοῦσα χαλινοὺς 
7 ων , 
ῥήματα δαιομένη καταλεπτολογήσει 


πλευμόνων πολὺν πόνο!" 
(Frogs, 814-29) 


ree The Fatal Oil-flask 
ΑἸΣΧΎΛΟΣ, EYPITITIAHS, AIONYZO2 
Aw Kat μὴν μὰ τὸν AC οὐ κατ᾽ ἔπος γέ cov κυίσω 
Ν € > er 5 Ν Ν ΄- “΄“ 
TO pipe ἕκαστον, ἀλλὰ σὺν τοῖσιν θεοῖς 
* Ν , Ἂς ’ n 
ἀπὸ ληκιυθίου Gov τοὺς προλόγους διαφθερῶ. 
Ev. ἀπὸ ληκυθίου σὺ τοὺς ἐμούς; Δι. Erdos μόνου. 
ποιεῖς γὰρ οὕτως ὥστ᾽ ἐταρμόττειν ἅπαν, 
καὶ κῳδάριον καὶ ληκύθιοι' καὶ θύλακον, 
δείξω δ᾽ αὐτίκα. 


Aw φημί. Δι. καὶ δὴ 


er τοῖς ἰαμ,ϑείοισι. 
Ev. ἰδού, σὺ δείξεις; 
Ν 7 
ΧΡΉ λέγειν. 
x * ~ Μ) , 
Ev. “Αἴγυπτος, ws ὁ πλεῖστος ἔσπαρται λόγος, 
Υ, a Ul 
ξὺν παισὶ πεντήκοντα ναυτίλῳ πλάτῃ 


2. ’ ε 
"Ἄργος κατασχών --- Αἱ. ληκύθιον ἀπώλεσε!" 
7 
Δι. τουτὶ τί ἣι' τὸ ληκύθιον; οὐ κλαύσεται; 


nan a , 
λέγ᾽ ἕτερον» αὐτῷ πρόλογον, ἵνα Kat yr@ Tahu. 
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Ev. “ Διόνυσος, ὃς θύρσοισι καὶ νεβρῶν δοραῖς 
καθαπτὸς ἐν πεύκαισι Παρνασσὸν κάτα 
πηδᾷ χορεύων ᾿.- Αι. ληκύθιον ἀπώλεσε!" 

Δι. οἴμοι πεπλήγμεθ᾽ αὖθις ὑπὸ τῆς ληκύθου. 

Ev. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἔσται πρᾶγμα: πρὸς γὰρ τουτονὶ 
τὸν πρόλογον οὐχ ἕξει προσάψαι λήκυθον. 
“οὐκ ἔστιν ὕστις πάντ᾽ ἀνὴρ εὐδαιμοι'εῖ: 

ἡ γὰρ πεφυκὼς ἐσθλὸς οὐκ ἔχει βίοι', 
ἡ δυσγενὴς ὦν" — Αι. ληκύθιον ἀπώλεσε!". 

Δι. Εὐριπίδη-τ- Ev. τί ἔσθ; At ὑφέσθαι μοι 

δοκεῖ" 
τὸ ληκύθιον γὰρ τοῦτο πιευσεῖται πολύ. 


(Frogs, 1198-1221) 


434. An ‘Aeschylean’ Chorus 


ΕΥ̓ΡΙΠΙΔῊΣ 

Ὅπως ᾿Αχαιῶν d{Oporor κράτος, ᾿ Ελλάδος 7j/3as, 
τοφλαττοθρατ τοφλαττοθρατ, 

Σφίγγα δυσαμεριᾶν πρύταν"ιι" κύνα, πέμπει, 
τοφλαττοθρατ τοφλαττοθρατ, 

σὺν δορὶ καὶ χερὶ πράκτορι θούριος ὄρνις, 
τοφλαττοθρατ τοφλαττοθρατ, 

κυρεῖν παρασχὼν ἰταμαῖς κυσὶν ἀεροφοίτοις, 
τοφλαττοθρατ τοφλαττοθρατ, 
τὸ συγκλω"ές τ᾿ ἐπ᾽ Αἴαντι, 
τοφλαττοθρατ τοφλαττοθρατ. 

(Frogs, 1285-95) 
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435. “1 ‘Euripidean’ Chorus 
AIZXYAOS 


? \ 
Ἅ) νυκτὸς κελαινοφαὴς 
ΝΜ 7 
ὄρῴνα, τίνα μοι 
δύστανον ὄνειρον 
/ ? 5 n 
πέμπεις ἐξ ἀφανοῦς, 
3 
Αίδα πρόμολον, 
Ἂς » yy 
ψυχὰν ἄψυχον ἔχοντα, 
μελαίνας Νυκτὸς παῖδα, 
φρικώδη δεινὰ» ὄψιν, 
μελανονεκυείμονα, 
4 , ’ὔ 
φόνια φόνια δερκόμενον, 
μεγάλους ὄνυχας ἔχοντα. 
’ 
ἀλλά μοι ἀμφίπολοι λύχνον ἅψατε 
, 79> 9 ἴω > , ΝΜ , xo 
καλπισίτ'᾽ ἐκ ποταμῶν δρόσον ἄρατε, θέρμετε δ᾽ ὕδωρ, 
ὡς ἂν θεῖον ὄνειρον ἀποκλύσω. 


ἰὼ πόντιε δαῖμον, 
nm 3 5 nm 3 >a o: 

τοῦτ᾽ ἐκεῖν᾽" ἰὼ ξύνοικοι, 
τάδε τέρα θεάσασθε. 

ὔ 
τὸν ἀλεκτρυόνα μου συναρπάσασα 

φρούδη Τλύκη. 

Νύμφαι ὀρεσσίγονοι. 
ὦ Mania ξύλλαβε. 


’ 2 i“ 
ἐγὼ δ᾽ ἁ τάλαινα προσέχουσ᾽ ἔτυχον 
“ 7 
ἐμαυτῆς ἔργοισι, 
λίνου μεστὸν» ἄτρακτον 
¢€ 4 nm 
εἰειειειλίσσουσα χεροῖν 
na ~ 5 “4 
κλωστῆρα ποιοῦσ᾽, ὅπως 
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κνεφαῖος els ἀγορὰν 

φέρουσ᾽ ἀποδοίμαν" 

ὁ δ᾽ ἀνέπτατ᾽ ἀνέπτατ᾽ ἐς αἰθέρα 
κουφοτάταις πτερύγων ἀκμαῖς" 
ἐμοὶ δ᾽ ἄχε᾽ ἄχεα κατέλιπε, 
δάκρυα δάκρυά τ᾽ ἀπ᾽ ὑμμάτων 
ἔβαλον €ador ἁ τλάμων. 


ἀλλ᾽ ὦ Κρῆτες, Ἴδας τέκι"α, 
τὰ τόξα λαβόντες ἐπαμύγ'ατε, 


΄ ΄ 9 Ν ’ , 
τὰ κῶλα τ᾽ ἀμπάλλετε κυκλούμεγοι THY οἰκία)". 


nN r »ν Ν 
ἅμα δὲ Δίκτυν"α παῖς “Aprepis καλα 


: ν . ͵ “ον < » “ 
τὰς κυνίσκας ἔχουσ ἐλθέτω Ota δόμων πανταχῆ)» 


4 ‘ 3 , 
σὺ δ᾽ ὦ Διὸς διπύρους ἀνέχουσα 


x / 


λαμπάδας ὀξυτάτας χεροῖν ᾿Εκάτα mapagnvor 


436. 


és Γλύκης, ὅπως av 
εἰσελθοῦσα φωράσω. 
(Frogs, 1331-63) 


Praxagora rehearses 
ΠΡΑΞΑΓΌΡΔΆ, PYNAIKES 


w ‘ ’ 
Πρ.΄Απερρε καὶ σὺ καὶ κἀθησ᾽ évrevere: 


αὐτὴ γὰρ ὑμῶν γ᾽ évexa μοι λέξει! δοκῶ 
τονδὶ λαβοῦσα. τοῖς θεοῖς μει' εὔχομαι 
τυχεῖν κατορθώσασα τὰ βεβουλευμένα. 
ἐμοὶ δ᾽ ἴσον μὲν τῆσδε τῆς χώρας μέτα 
ὅσονπερ ὑμῖν: ἄχθομαι δὲ καὶ φέρω 
τὰ τῆς πόλεως ἅπαντα βαρέως πράγματα. 
ὁρῶ γὰρ αὐτὴν προστάταισι χρωμένην 
ἀεὶ πονηροῖς: κἄν τις ἡμέραν μίαν 
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X / 7 
Χρηστὸς γένηται, δέκα πονηρὸς γίγνεται. 
» 4 ε ΄ 7 
ἐπέτρεψας ἑτέρῳ’ πλείον᾽ ἔτι δράσει κακά. 
MONEE μὲν οὖν ἄνδρας δυσαρέστους νουθετεῖν, 
ot τοὺς piney μὲν βουλομένους SEC οι κάτέ 
τοὺς δ᾽ οὐκ ἐθέλοντας ἀντιβολεῖθ᾽ ἑκάστοτε. 
3 v4 3 “0,5 » 3 , ᾿ 
ἐκκλησίαισιν ἣν ὅτ᾽ οὐκ ἐχρώμεθα 

> x , x 
οὐδὲν TO παράπαν: ἀλλὰ τόν γ᾽ ᾿Αγύρριον 

Ἂν ΄σι iN 
πονηρὸν ἡγούμεσθα: viv δὲ χρωμένων 
ς " ΙΝ 5 , ε 4 
ὁ μὲν λαβὼν ἀργύριον UTE PETINVETED, 
> » / 
ὁ δ᾽ οὐ λαβὼν εἶναι θανάτου φήσ᾽ ἀξίους 

Ν nw ΄“ 3 5 / 
Tous μισθοφορεῖν ζητοῦντας ἐν τὐἠὐκκλησίᾳ. 

XN Ν > 4 > Ν / 
vy τὴ» ᾿Αφροδίτην εὖ ye ταυταγὶ λέγεις. 

7 >. 9 4 » A , x, 4 
Turaw ᾿Αφροδίτην ὥμοσας; χαρίεντά γ᾽ av 
ἔδρασας, εἰ τοῦτ᾽ εἶπας ἐν τἠκκλησίᾳ. 
ἀλλ᾽ οὐκ av εἶπον. Τρ. μηδ᾽ ἐθίζου νῦν λέγειν. 

XN ‘ on “9 “΄,,5 > 7 
TO συμμαχικὸν av τοῦθ᾽, ὅτ᾽ ἐσκοπούμεθα, 

’ Ν , ’ 5 “ ΝΜ Ν ’ 
εἰ μὴ γένοιτ᾽, ἀπολεῖν ἔφασκον τὴν πόλιν" 
ο΄ Ἂς > 3 , > » lal Ν ε ΄ 
ὅτε δὴ δ᾽ ἐγένετ᾽, ἤχθοντο, τῶν δὲ ῥητόρων 
ς “3. 5 ΄ 2 Χ 5 ~ » 

ὁ τοῦτ ἀναπείσας εὐθὺς ἀποδρὰς ᾧχετο. 
rats δεῖ καθέλκειν: τῷ πένητι μὲν δοκεῖ, 
τοῖς πλουσίοις δὲ καὶ γεωργοῖς οὐ δοκεῖ. 
΄ 
ς ξυνετὸς ἁνήρ. Πρ. νῦν καλῶς ἐπήνεσας. 
ὑμεῖς yap ἐστ᾽ ὦ δῆμε τούτων αἴτιοι. 

τὰ δημόσια γὰρ μισθοφοροῦντες χρήματα 
ἰδίᾳ σκοπεῖσθ᾽ ἕκαστος ὅ τι τις κερδανεῖ, 
τὸ δὲ κοινὸν ὥσπερ Αἴσιμος κυλίνδεται. 

Β a , 
ἣν οὖν ἐμοὶ πίθησθε, σωθήσεσθ᾽ ἔτι. 

΄- Ν Ν Ν fan XN 7 
Tats yap γυναιξὶ φημὶ χρῆναι τὴν πόλιν 
ἡμᾶς παραδοῦναι. καὶ γὰρ ἐν ταῖς οἰκίαις 

4 
ταύταις ἐπιτρόποις Kal ταμίαισι χρώμεθα. 
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Tut εὖ γ᾽ εὖ γε νὴ Δί᾽ εὖ γε. Tuo λέγε λέγ᾽ ὡγαθέ. 
Πρ. ὡς δ᾽ εἰσὶν ἡμῶν τοὺς τρόπους βελτίονες 
ἐγὼ διδάξω. πρῶτα μὲν yap Tapia 
βάπτουσι θερμῷ κατὰ τὸν aoxaion νόμον 
ἁπαξάπασαι, κοὐχὶ μεταπειρωμένας 
ἴδοις ἂν αὐτάς. ἡ δ᾽ ᾿Αθηναίων πόλις, 
εἰ τοῦτο χρηστῶς εἶχεν, οὐκ ἂν ἐσῴζετο, 
εἰ μή τι καμ!ὺν ἄλλο περιηργάζετο. 
καθήμεναι φρύγουσιν ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 
ἐπὶ τῆς κεφαλῆς φέρουσα ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 
τὰ Θεσμοφύρι᾽ ἄγουσω' ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 
πέττουσι τοὺς πλακοΐντας ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 
τοὺς ἄνδρας ἐπιτρίβουσιν ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 
μοιχοὺς ἔχουσιν ἔνδον; ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 
αὑταῖς παροψωνοῦσιν ὥσπερ καὶ πρὸ τοί" 
οἶνον φιλοῦσ᾽ εὔζωρον ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 
ταύταισω; οὗ» ὡνῦρες παραδόντες THY πόλι! 
μὴ περιλαλῶμεν, μηδὲ πυνθανώμεθα 
τί ποτ᾽ ἄρα ὃρᾶν μέλλουσιν, ἀλλ᾽ ἁπλῷ τρόπῳ 
ἐῶμεν ἄρχειν, σκεψάμενοι ταυτὶ μόνα, 
ὡς τοὺς στρατιώτας πρῶτοι οὖσαι μητέρες 
σῴζει" ἐπιθυμήσουσιι" εἶτα σιτία 
τίς τῆς τεκούσης μᾶλλον ἐπιπέμψειεν ἄν; 
χρήματα πορίζειν εὐπορώτατοι' γυνή, 
ἄρχουσά τ᾽ οὐκ ἂν ἐξαπατηθείη ποτέ" 
αὐταὶ γάρ εἰσιν ἐξαπατᾶν εἰθισμέναι. 
τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἐάσω: ταῦτ᾽ ἐὰν πίθησθέ μοι, 
εὐδαιμονοῦντες τὸν βίον διάξετε. 
Put εὖ γ᾽ ὦ γλυκυτάτη Πραξαγόρα καὶ δεξιῶς. 
πόθεν ὦ τάλαινα ταῦτ᾽ ἔμαθες οὕτω καλῶς; 
459 


ARISTOPHANES 


Πρ. ἐν ταῖς puyets μετὰ τἀνδρὸς φκησ᾽ ἐν πυκνί: 
ἔπειτ᾽ ἀκούουσ᾽ ἐξέμαθον τῶν ῥητόρων. 
(Ecclesiazusae, 16 9-98, 204-44) 


437. The Gifts of Poverty 
XPEMYAOS 

Σὺ yap av πορίσαι τί δύναι ἀγαθὸν πλὴν φῴδων ἐκ 
βαλανείου 

καὶ ROMP LC ὑποπεινώντων καὶ γραϊδίων KoAoouptur; 

φθειρῶν τ᾽ ἀριθμὸν καὶ κωνώπων καὶ ψυλλῶν οὐδὲ 
λέγω σοι 

ὑπὸ τοῦ πλήθους, al βομβοῦσαι περὶ τὴν κεφαλὴν 

ἀνιῶσιν, 

ἐπεγείρουσαι καὶ φράφυσαι, “ πεινήσεις, ἀλλ᾽ ἐπα; 
ἔστω. 

πρὸς δέ γε τούτοις ἀνθ᾽ ἱματίου μὲν ἔχειν ῥάκος" ἀντὶ 
δὲ κλίνης 

στιβάδα σχοίνων κόρεων μεστήν, ἣ τοὺς εὔδοντας ἐγείρει 

καὶ oppor ἔχειν ἀντὶ τάπητος σαπρόν" ἀντὶ δὲ προσ- 
κεφαλαίου 

λίθον εὐμεγέθη πρὸς τῇ κεφαλῇ: σιτεῖσθαι δ᾽ ἀντὶ 
μὲν» Apter 

μαλάχης πτόρθους, ἀντὶ δὲ μάζης φυλλεῖ᾿ ἰσχιών 
ῥαφωίδων, 

ἀντὶ δὲ θράνους στάμιου κεφαλὴν κατεαγότος, ἀντὶ δὲ 
μάκτρας 

φιδάκιης πλευρὰν ἐρρωγυῖαν καὶ ταύτην. apa ye 
πολλῶ" 

ἀγαθῶι πᾶσιν τοῖς ἀνθρώποις ἀποφαίνω σ᾽ αἴτιον 
οὖσαν; 


a6 (Plutus, 535-47) 


TIMOTHEUS 
; (c. 447-357 5.0.) 
438. A Manifesto 
Otn ἀείδω τὰ παλαιάᾶ' 
καιὰ yap! Qua κρείσσω. 
roy ὁ Levy Π3ασιλεύει, 
τὸ πάλαι οὐ ἦν" Kporos ἄρχω"» 


ἀπίτω BOTTA TFAAGLU. 


$39: A Sea-fight 


Emer G€ Of; BOA LOS GA - 
μα στήμοτος ὑπερέθυιεν, 
Valen UpavarTos 
φω "ὦ παρακότπῳ 
τε ὑύξᾳ para) 
KATAKO/MS ἀπείλει 
, yA ΄ 
γόμῴφοισ ἐμπριο))" 
΄ ΄ 
μιμουμεῖος λύμεω- 
id , 
ME σωματον FaAuTcod 
wn ε . 
ἤδη θρασεῖα καὶ πάρος 
/, “ ho 4% a s 
AaBpor avyer εὐαγὲς ἐμ 
fe ) . ee , 
méoa καταζευχθεισα AWOGET@ TEOM. 
΄ κι 5 ’ 
11 ὧξ σα es 
ἐμὸς ἄναξ, ἐμὸς 
πεύκαισιω!" OpLyOVOLTU, ἐγ- 
.«» - oF , ͵ Ψ fal 
κλήσει O€ TEOLA πλοιμὰ τόμασα'! αυγαιν, 
5 » ’ὔ 
οἰστρόμαϊες παλεομι- 
3 Ww ᾿ , / 
anu ἄπιστοι! τ σγκαλι- 
- pe », 57 
σμα κλυσιόρομαοος αὔρας. 
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fo» mw , 
par ἄσθματι στρευγόμενος, 
x > 
βλοσυρὰν δ᾽ ἐξέβαλλεν» 
LA 3 
ἄχναν εἐπανερευγόμενος 
, , οἵ 
στόματι βρύχιον ἅλμαν. 
“ Ν 7 ᾿ ΄ 
φυγᾷ δὲ πάλιν ἵετο ΠΕρ- 
ons στρατὸς βάρβαρος ἐπισπέρχων. 
ἄλλα δ᾽ ἄλλα» θραῦεν σύρτιν, 
μακραυχενόπλους 
΄σ 9? » > 7 
χειρὼν ὃ ἐγβαλλο;' ὀρείους 
πόδας ναός. στόματος 
’ὔ 
᾿ ἐξήλλοντο μαρμαροφεγ- 
γεῖς παῖδες συγκρουόμε;οι" 
κατάστερος δὲ πόντος 
9 ΄ / 
ey λιποπνόης λιπαστέρεσσιν 
ἐγάργαιρε σώμασι", 
ἐβρίθοντο δ᾽ ἀιόμ:ες. 
(Persae, 74--το8) 


EUPOLIS 
(446-- κ΄ c.) 


440. Pericles 


Κράτιστος οὗτος ἐγένετ’ ἀνθρώπων λέγει" 
ὁπότε παρέλθοι δ᾽, ὥσπερ ἁγαθοὶ δρομῆς, 

ἐκ δέκα ποδῶι' ἤρει λέγων τοὺς ῥήτορας, 
ταχὺ λέγεις μέν, πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχει 
πειθώ τις ἐπεκάθιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσι" 
οὕτως ἐκήλει καὶ μόνος τῶν ῥητόρων 

τὸ κέντρον ἐγκατέλειπε τοῖς ἀκροωμένοις. 


462 


PHRYNICHUS 
(A. 420 5.0) 


a | 
441 Suphocles 

- ͵ - ‘ a ν Ἢ a ‘ 
καρ Συφοκλεῆν, Os πολὺν Xporor j3Lovs 
Ἢ ’ mgs t ἣν; Ἂ Ν -- la , 
ἀπέθανεν", εὐδαίμων αὐ καὶ GEELOS, 

. , ἈΝ ry or 
TOUAAGS TOLYTAS καὶ καλὰς TPaywotas’ 


“ 5 . , ᾿ Ses € , , 
καλῷς ὃ ἐτελεύυτὴησ OVOED UTOPELVUS KUKOT. 


PLATO 


᾿ ᾿ . : lo, tal a 
42. Lais Mirror 
δ ᾿ ͵ “ὦ fs δ τς € ‘ 5 ἢ 
Η στ αρὺν γελασασα καί “KAAGGos, 4 TOV ἐμραστ!" 
6 oD ἐπὶ προθύροις \aus ἔχοῦσα lew, 
τῇ Hager τὸ κάτοπτρον" ἐπεὶ τοίη per ὑράσθαι 


re 
atx ἐθέλω, οἷν) ὦ FE παι ὼς οὐ οτηάμαι. 
᾽ | { 


ryy μι. . 
443. The Eretrian Dead 
} 
oe % s , , , μων 
(ite nor Αἰγαίοιο PP pe ρΟ μη}} Oto λιπόγμτε S 
Sas t ee , “- x 
bx Satara TEGO κείμεθ᾽ ert μεσάτῳ. 
bs 1. 3 Ψ σι 
χαῖρε, κλιτή ποτε πατρὶς Ὠρέτρια' χαίρετ, Adirat 
YELTOLES Ev [δοίης " χαΐρε, θάλασσα φίλη. 
iW 
one fe f . - ῃ Ν - 
Εὐβοίης γένος ἐσμὲν Ἐρετρικόν, ἄγχι δὲ Σούσω!' 


« , 
κείμεθα" her, γαίης ὕσσον ἀφ᾽ ἡμετέρη»: 


444. Take Thought 


a , ι e ᾿ x r 
llAwripes, σώζισθε καὶ el ἁλὶ καὶ κατὰ γαῖαν" 
» ἂν “ lal 
ἴστε δὲ ναυηγοῦ σῆμα παρερχύμενοι. 
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PLATO 
445. Aster 


i 
᾿Αστέρας εἰσαθρεῖς ἀστὴρ ἐμός. εἴθε γενοίμην 
οὐρανός, ὡς πολλοῖς ὄμμασιν εἰς σὲ βλέπω. 
li 
᾿Αστὴρ πρὶν μὲν ἔλαμπες ἐνὶ ζωοῖσιν “EGos: 
νῦν δὲ θανὼν λάμπεις " ‘Eorepos ἐν φθιμένοις. 


446. Farmer and Sailor 


peor τύφν εἰμί: ὁ δ᾽ ἀντίον ἐστὶ γεωργοῦ: 
ὡς ἁλὶ καὶ γαΐῃ ξυνὸς ὕπεστ᾽ ᾿Αἴδης. 


447. Dio of Syracuse 

Δάκρυα μὲν “Exdi3n τε καὶ Ἰλιάδεσσι γυναιξὶ 
Μοῖραι ἐπέκλωσαι:ν δή ποτε γεινομέναις" 

σοὶ δέ, Δίων, ῥέξαντι καλῶν ἐπινίκιον ἔργων 
δαίμονες εὐρείας ἐλπίδας ἐξέχεαν. 

κεῖσαι δ᾽ εὐρυχόρῳ ἐν πατρίδι τίμιος ἀστοῖς, 


> 


ὦ ἐμὸν ἐκμήνας θυμὸ: ἔρωτι Alun. 


445. Time the Changer 
Αἰὼν πάντα φέρει: δολιχὸς χρόνος οἷδεν ἀμείβειν 
οὔνομα καὶ μορφὴν καὶ φύσιν ἡδὲ τύχη». 


449. Country Gods 
Σιγάτω λάσιον Δρυάδων λέπας, of τ᾽ ἀπὸ πέτρας 
’΄ Ν - ἃς Ν. f 
Kpovvol, Kat βληχὴ πουλυμιγὴς τοκάδων, 
αὐτὸς ἐπεὶ σύριγγι μελίζεται εὐκελάδῳ Πάν, 
Ν Xx fat “ Ν , 
ὑγρὸν ἱεὶς ζευκτῶν χεῖλος ὑπὲρ καλάμων, 


464 


PLATO 


al δὲ πέριξ θαλεροῖσι χορὸν ποσὶν ἐστήσαντο 
Ὑριάδες Νύμφαι, Νύμφαι ᾿Δμαδρυάδες. 


450. Country Music 


“ ij se f 5 
ὙψΨίκομον παρὰ τάνδε καθίζεο φωληεσσαι' 
2 δ΄ ΄σ « Ν r, va 
φρίσσουσαν TWuKuoly KOLO! ὑπὸ Leupots, 
cal “ f , - 
καί σοι καχλάζυσιν ἐμοῖς παρὰ νάμασι σύριγξ 


θελγομέιων' ἄξει κῶμα κατὰ βλεφάρων. 


ANTIPHANES 
(A. 389 κ. c.) 


451. Not dead, but gone before 


Πενθεῖν δὲ μετρίως τοὺς προυσήκουτας φίλους" 
4 a a 3 Ν A 3 “ en 7s 
ov yap τεθνᾶσιν ἀλλὰ THM αὐτὴν ὁδὸν", 
¢ Cal ΕῚ ΄ 5 3 3 , w 
ἢ" πᾶσιν ἐλθεῖν ἐστ᾽ ἀναγκαίως ἔχο!', 
4 o + “ fod 
προεληλύθασιν. εἴτα χὴμεῖς ὕστεροι 
᾽ * 4 nw σι er 
εἰς ταὐτὸ καταγωγεῖον αὐτοῖς ἤξομει" 
fo] ‘ 
κοινῇ Tov ἄλλον συνδιατρίψοιτες yporor. 


422. The Profession of Flattery 

Εἶτ᾽ ἔστιν ἢ γένοιτ᾽ ἂν ἡδίω: τέχνη 

ἢ πρόσοδος ἄλλη τοῦ κολακεύειν εὐφυῶς: 

ὁ (ργράφος πονεῖ τι καὶ πικραίνεται, 

ὁ γεωργὸς ἐν ὅσοις ἐστὶ κινδύνοις πάλιν. 

πρόσεστι πᾶσιν ἐπιμέλεια καὶ πόνος. 

ἡμῖν δὲ μετὰ γέλωτος ὁ βίος καὶ τρυφῆς" 

οὗ γὰρ τὸ μέγιστον ἔργον ἐστὶ παιδιά, 

ἁδρὸν γελάσαι, σκῶψαί τιν᾽, ἐκπιεῖν πολύν, 

οὐχ ἡδύ; ἐμοὶ μὲν μετὰ τὸ πλουτεῖν δεύτερον. 
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EUBULUS 
(A. 376-373 2, ¢) 


453. Love is not W tinged 


71 “3 ¢€ J tad 
Dis ἦν 6 γράψας πρῶτος ἀνθρώπων ἄρα 
δ 4 
ἢ κηροπλαστήσας "Epad’ ὑπόπτερον; 
ς 3 Ν Ww ἅς, a 7 7 
ὡς οὐδὲν ἤδει πλὴν χελιδόνας γράφειν, 
5 » > 4 na fal n A 
ἀλλ᾽ ἣν ἄπειρος τῶν τρόπων τῶν τοῦ θεοῦ. 
», Ἂς a ΄ » e/ 
ἐστιν yap οὔτε κοῦφος οὔτε pao.os 
ἀπαλλαγῆναι τῷ dé VY νό 

ἄγηναι τῷ φέροντι τὴν νόσον, 
͵ Ν Ν So, Cre IS > δ Ν 
βαρὺς δὲ κομιθἢ}" πὼς ἂν οὖν ἔχοι πτερὰ 
τοιοῦτο πρᾶγμα; λῆρος, εἰ κἄφησέ τις. 


MOSCHION 
(fl. 350 8. c,) 


454. Primitive Man 


Πρῶτον δ᾽ ἄνειμι καὶ διαπτύξω λόγῳ 
ἀρχὴν βροτείου καὶ κατάστασιν Biov. 
S 7 5 oN “ 3 > € ? 
1» yap ToT αἰὼν κεῖνος, ἣν ποθ᾽ ἡνίκα 
θηρσὶν διαίτας εἶχον ἐμφερεῖς βροτοί, 
ὀρειγενῆ σπήλαια καὶ δυσηλίους 
ἈΝ > 
φάραγγας évvatovres: οὐδέπω yap ἦν 
οὔτε στεγήρης οἶκος οὔτε λαΐνοις 
εὐρεῖα πύργοις ὠχυρωμένη πόλις. 
οὐ μὴν ἀρότροις ἀγκύλοις ἐτέμνετο 
΄ Lous Wat > ΄ , 
μέλαινα καρποῦ βῶλος ομπνίου τροφός, 
> ’ >) 4 7 > ΄ 
οὐδ᾽ ἐργάτης σίδηρος εὐιώτιδος 
3, / 
θάλλοντας οἴνης ὀρχάτους ἐτημέλει, 
Ν ἃ Lp 
ἀλλ᾽ ἣν ἀκύμων Kod τροφὴν φέρουσα γῆ. 
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Bopai δὲ σαρκοβρῶτες ἀλληλοκτόνους 
παρεῖχον αὐτοῖς δαῖτας: ἦν δ᾽ ὁ μὲν τόμος 
ταπεινός, ἡ βία δὲ σύνθροιος Διί. 

ἐπεὶ δ᾽ ὃ τίκτων πάντα καὶ τρέφω!' Xpor'os 
τὸν θνητὸν ἠλλοίωσεν" ἔμπαλιν βίον", 

εἶτ᾽ οὖν μέριμναν 777" Προμηθέως πάρα 
εἴτ᾽ οὖν" ἀνάγκην εἴτε τῇ μακρᾷ τριβῇ 
αὐτὴ!" παρασχὼν τὴν φύσιι' διδάσκαλον, 
τόθ᾽ ηὑρέθη per καρπὸν ἡμέρου τροφῆς 
Δήμητρος ἁγηῖς» ηὑρέθη δὲ Bakxtov 
γλυκεῖα πη γή., γαῖα ω ἡ πρὶν ἄσπορος 

non  γονλκοῖς βουσὶν ἠροτρεύετο, 

ἄστη ὦ ἐπυργώσαιτο καὶ περισκεπεῖς 
ἔτευξαν οἴκους καὶ τὸν ἢγριωμέτ'.}" 

εἰν ἥμερον δίαιται" ἤγαγοι" [βίον 

κὰκ Tore τοὺς θανόντας ὥρισεν νόμος 
τύμβοις καλύπτειν κἀπιμοιμᾶσθαι κόνιν 
rexpois ἀθάπτοις, μηδ᾽ ἐν ὀφθαλμοῖς ear 


τῆς πρόσθε θούώης μιηημόϊευμα υσιεβοῦνς. 


CHAEREMON 
Maidens at Rest 


w > δ ς N + , 
ἔκειτο δ᾽ ἡ μὲν» AevKor εἰς TEANVLOPHS 


(A. 350 (?) B.C.) 


φαίνουσα μαστὸν λελυμένης ἐπωμίοον, 
τῆς & αὖ χορεία λαγόνα τὴν ἀριστερὰ: 
ἔλυσε γυμνὴ δ᾽ αἰθέρος θεάμασιν 
ζῶσαν γραφὴν ἔφαινε, χρῶμα δ᾽ ὄμμασιι"' 
λευκὸν μελαίνης ἔργον ἀντηύγει σκιᾶς. 
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ἄλλη δ᾽ ἐγύμνου καλλίχειρας ὠλένας, 
ἄλλης προσαμπέχουσα θῆλυν αὐχένα. 
i) δὲ ῥαγέντων χλανιδίων ὑπὸ πτυχαῖς 
ἔφαινε μηρόν, κἀξεπεσφραγίζετο 
ὥρας γελώσης χωρὶς ἐλπίδων ἔρως. 
ὑπνωμέναι δ᾽ ἔπιπτον ἑλενίων ἔπι, 
ἴων» τε μελανόφυλλα συγκλῶσαι πτερὰ 
κρόκον θ᾽, ὃς ἡλιῶδες εἰς ὑφάσματα 
πέπλων σκιᾶς εἴδωλον ἐξωμόργιυυτο, 
λειμῶσι μαλακοῖς ἐξέτεινον αὐχένας. 


(Ocneus) 
ERINNA 
; (A. 350 B.c.) 
456, A Distaff 
1 


΄ , ΄ 
Πομπίλε, ναύταισιν πέμπων πλόον εὔπλοον ἰχθύ, 
,΄ - Ν a ,’ὕ 
πομπεύσαις πρύμναθεν ἐμὰν ἁδεῖαν ἑταίραν. 
11 
“- ,ὔ “ cal 
ἐΠραὐλόγοι πολιαί, ταὶ γήραος ἄνθεα θνατοῖς. 
111 
Ce a) ° ANS iN / Ἂς ᾽ὔ 
ἔουτόθεν εἰς ᾿Αΐδαι' κενεὰ διαυήχεται axe, 
K ᾿ , > v 
σιγᾷ δ᾽ ἐν νεκύεσσι" τὸ δὲ σκότος ὄσσε κάτ ἔρρει. 


457. Baucis 
ae a ΄ , 
Στᾶλαι καὶ Σειρῆνες ἐμαὶ καὶ πένθιμε κρωσσέ, 
x Ὁ £ 
ὅστις ἔχεις "Aida τὰν ὀλίγαν σποδίαν, 
΄- , 5 ἢ 
τοῖς ἐμὸν ἐρχομένοισι παρ᾽ ἠρίον εἴπατε χαίρειν, 
4 
ait’ ἀστοὶ τελέθωντ᾽, all ἑτεροπτόλιες" 
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yori pe νύμφαν evoay ἔχει τάφος, εἴπατε καὶ τό" 
yore πατήρ μ᾽ ἐκάλει Βαυκίδα, χῶτι γένος 

Τηλία, ὡς εἰδῶντι" καὶ ὅττι μοι ἁ συνεταιρὶς 
Ἤρων᾽ ἐν τύμβῳ γράμμ᾽ ἐχάραξε τόδε. 


ANONYMOUS 


(iv cent. B.C.) 


458. Maidens’ Song 


Ἤνθομεν ἐς μεγάλας Δαμάτερος erre ἐάσσαι 
ταίσαι παρθενικαί, παίσαι καλὰ ἔμματ᾽ ἐχοίσαι, 
καλὰ per ἔμματ᾽ ἐχοίσαι, ἀριπρεπέας δὲ Kal ὄμμως 
πριστῶ ἐξ ἐλέφαντος, ἰδὴν ποτεοικότας ἄστρῳ. 


ARISTOTLE 
(384-322 5. ©.) 


459. To Virtue 


"Apera, πολύμοχθε γένει 3ροτέῳ, 
θήραμα κάλλιστον βίῳ, 

σᾶς πέρι, παρθένε, μορφὰς 

καὶ θανεῖν (αλωτὸς ἐν ᾿Ελλάδι πότμος 
καὶ πόνους τλῆναι μαλεροὺς ἀκάμαντας" 
τοῖον ἐπὶ φρένα βάλλεις 

καρπὸν ἰσαθάνατον χρυσοῦ τε κρείσσω 
καὶ γονέων μαλακαυγήτοιό θ᾽ ὕπνου" 
σεῦ δ᾽ ἕνεχ᾽ οὐκ Διὸς «Ηρακλέης Λήδας τε κοῦροι 
πολλ᾽ ἀνέτλαν σὰν ἐπ᾽ ἔργοις 
ἀναγορεύοντες δύναμιν. 
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σοῖς δὲ πόθοις ᾿Αχιλεὺς Αἴας τ᾽ ᾿Αἴδαο δόμους ἦλθον. 
lal ’ ef Qn 
σᾶς δ᾽ ἕνεκεν φιλίου μορφᾶς ᾿Αταρνέος ἔντροφος 


3 7ὔ , ᾽ f 
ἀελίου χήρωσεν αὐγάς. 


δ 3 7 Ν 
τοιγὰρ αοίδιμος ἔργοις, ἀθάνατόν τέ μιν αὐξήσουσι 


Μοῦσαι 


4 rad n 
Mvapoctvvas θύγατρες, Διὸς ξενίου σέβας ἀσκοῦσαι 


46ο. 


461. 


φιλίας τε γέρας βεβαίου. 


ALEXIS 
(372-300 (?) B.c,) 


The Con ifident Scientist 


er Ν ΄ > 64 ΄ 
Ἅπαντα τὰ (γτούμεν εξευρίσκεται, 
3 Ν a DA \ , 7 
GV μὴ) προαποστὴς μηδὲ τὸν πόνον φύγῃς 
~ Ν ’ὔ Ul 
ὁποῦ yap EvprjKacw ἄνθρωποί τινες 

, lal “a ἴω ’ὔ 
μερὸς τι τῶι θείων τοσοῦτο τῷ τόπῳ 
b) , » 5 , > “ 
ἀπ ΈΧΟΥΤΕν, AST ΡΨ ἐπιτολὰς, ὀύσεις, τροπὰς, 
ν ¢ M4 , a a , 
ἐκλειψιν ἡλίου, τί τῶν κοινῶι!" κάτω 


λ an , 2 a ἂψ, an 
καὶ συγγειικῶν δύναιτ᾽ av ἄνθρωπον φυγεῖν; 


ANAXILAS 
(fl. 330 8. 6) 


uman IVorms 
A IV 


lad 4 
Ot κόλακές εἰσι τῶι ἐχύντων οὐσίας 

> , ’ 
σκώληκες. εἰς οὖν ἄκακον ἀνθρώπου τρόποι 
5 ‘\ el 9’ ¢ 4 
εἰσδὺς ἕκαστος ἐσθίει καθὴμειος, 
e a od \ > 7 4 
cws av ὥσπερ πυρὸν ἀποδείξῃ, Keven. 

, 

ἔπειθ᾽ ὁ per λέμμ᾽ ἐστίν, ὁ δ᾽ ἕτερον δάκνει. 
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462. The Cautious Householder 


᾿Απιστότερος εἶ TOY κοχλιῶν πολλῷ πάνυ, 
οἱ ἐρουσ᾽ ὑπ᾽ ἀπιστίας τὰς οἰκί 
περιφέρουσ ὑπ ἀπιστίας τὰς οἰκίας. 


PHILEMON 
463. Who is Free ? 


1 “ f 4 Ἂς ? 5 , 
Ἐμοῦ γάρ ἐστι κύριος μὲν εἷς ἀνήρ, 

, Ν ‘ “ ’ ᾽ , 
τούτων δὲ Kai σοῦ μυρίων τ᾽ ἄλλων νόμος, 


(361-263 B.c.) 


ἑτέρων τύραννος, τῶν τυραννούντων φόβος" 
δοῦλοι βασιλέων εἰσίν, ὁ βασιλεὺς θεῶν, 

ὁ θεὸς ἀνάγκης. πάντα δ᾽, ἂν σκοπῇς, ὅλως 
ἑτέρων πέφυκεν ἥττον᾽, ὧν δὲ μείζονα, 
τούτοις ἀνάγκη ταῦτα δουλεύειν ἀεί. 


464. The greatest Tribute 
El ταῖς ἀληθείαισιν οἱ τεθνηκότες 
αἴσθησιν εἶχον, ἄνδρες, ὥς φασίν τινες, 
ἀπηγξάμην ἂν ὥστ᾽ ἰδεῖν Εὐριπίδην. 


| AMPHIS 
465. The Solace of Art 


Οὐκ ἔστιν οὐδὲν ἀτυχίας ἀνθρωπίνης 

παραμύθιον γλυκύτερον ἐν βίῳ τέχνης" 

ἐπὶ τοῦ μαθήματος γὰρ ἑστηκὼς ὁ νοῦς 

αὐτοῦ λέληθε παραπλέων τὰς συμφοράς. 
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(fl. 322 Β. c.) 


MENANDER 
(343 (?)-293 8, ) 


4066. My Own, my Native Land 


Xaip’, ὦ φίλη γῆ, διὰ Χρόνου πολλοῦ σ᾽ ἰδὼν 
ἀσπάζομαι: τουτὶ γὰρ οὐ πᾶσαν ποῶ 

τὴν γῆν, ὅταν δὲ τουμον ἐσίδω χωρίον" 

τὸ γὰρ τρέφον με τοῦτ᾽ ἐγὼ κρίνω θεόν. 


467. Whom the Gods Love 


a a 
Ov οἱ θεοὶ φιλοῦσιν ἀποθνήσκει νέος. 


408. The Mutes in Life’s Chorus 


“Ὥσπερ τῶν χορῶν 
οὐ πάντες ἄδουσ᾽, ἀλλ᾽ ἄφωνοι δύο τινὲς 
ἢ τρεῖς παρεστήκασι πάντων ἔσχατοι 
εἰς τὸν ἀριθμόν, καὶ τοῦθ᾽ ὁμοίως πως ἔχει" 
χώραν κατέχουσι, ζῶσι δ᾽ οἷς ἐστιν Bios. 


469. Evil Communications 


Φθείρουσιν ἤθη χρήσθ᾽ ὁμιλίαι κακαί. 


470. This World ἐς all a Fleeting 
Show 


a / 
Τοῦτον εὐτυχέστατον λέγω, 


ὅστις θεωρήσας ἀλύπως, Παρμένων, 
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τὰ σεμνὰ ταῦτ᾽ ἀπῆλθεν, ὅθεν ἦλθεν, ταχύ, 
τὸν ἥλων τὸν κοινόν, ἄστρ᾽, ὕδωρ, νέφη, 
wip’ ταὐτά, κὰν ἑκατὸν ἔτη βιῷς, ἀεὶ 

ὄψει παρόντα, κἂν ἐνιαυτοὺς σφόδρ᾽ GAL OUS, 
σεμνότερα τούτων érepa δ᾽ οὐκ ὄψει ποτέ. 
πανήγυριν νόμισόν τιν᾽ εἶναι τὸν xXpdror, 

ὅν φημι, τοῦτον ἢ ᾿πιδημίαι' ἐν ᾧ 

ὄχλος, ἀγορά, κλεπταὶ, κυβεῖαι, διατριβαί. 
ἂν πρῷος ἀπίῃς καταλύσεις, βελτίονα 

ἐφόδι᾽ ἔχων ἀπῆλθες, ἐχθρὸς οὐδενί: 

ὁ προσδιατρίβων δ᾽ ἐκοπίασεν ἀπολέσας 
κακῶς τε γηρῶν ἐνδεής του γίνεται, 
ῥεμβόμενος ἐχθροὺς nip’, ἐπεβουλεύθη ποθέν, 
οὐκ εὐθανάτως ἀπῆλθεν ἐλθὼν εἰς χρόνον. 


471. The Common Lot 


El yap ἐγένου σύ, τρόφιμε, τῶν TavTar' μόνος, 
ὅτ᾽ ἔτικτεν ἡ μήτηρ σ᾽, ep ᾧ τε διατελεῖν 
πράττων ἃ βούλει καὶ διευτυχεῖν ἀεί, 
καὶ τοῦτο τῶν θεῶν τις ὡμολόγησέ σοι, 
ὀρθῶς ἀγανακτεῖς: ἔστι γάρ σ᾽ ἐψευσμένος 
ἄτοπόν τε πεπόηκ᾽- εἰ δ᾽ ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς νόμοις 
ἐφ᾽ οἷσπερ ἡμεῖς ἔσπασας τὸν ἀέρα 
τὸν κοινόν, ἵνα σοι καὶ τραγικώτερον λαλῶ, 
οἰστέον ἄμεινον ταῦτα καὶ λογιστέον. 
τὸ δὲ κεφάλαιον τῶν λόγων, ἄνθρωπος εἶ, 
οὗ μεταβολὴν θᾶττον πρὸς ὕψος καὶ πάλιν 
ταπεινότητα ζῷον οὐθὲν λαμβάνει. 
καὶ μάλα δικαίως: ἀσθενέστατον γὰρ ὃν 
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4 7? n 
φύσει μεγίστοις οἰκονομεῖται πράγμασιν, 
<4 , , “ 
ὁταν πεσῃ δέ, πλεῖστα συντρίβει καλά. 


472. Here are Sands, I gnoble T. hings 


“ ὃς. 7 Ἂς δ 
ταν εἰδέναι θέλῃς σεαυτὸν ὅστις εἶ, 
Υ 7 “ 
ἐμβλεψον εἰς τὰ μνήμαθ᾽ ὡς ὁδοιπορεῖς. 
Ι] “2 κὶ δ Sy ca \ , , 
ἐνταῦθ᾽ ἔνεστ᾽ ὀστᾶ τε καὶ κούφη κόνις 
n 4 na 
ἀνδρῶν βασιλέων καὶ τυράννων καὶ σοφῶν 
/ 
Kal μέγα φρονούντων ἐπὶ γένει καὶ χρήμασιν 
¢e a , 5 \ ΄ , 
αὐτῶν τε δόξῃ κἀπὶ κάλλει σωμάτων. 
7 2 N a n , 
κἀτ οὐδὲν αὐτοῖς τῶνδ᾽ ἐπήρκεσεν χρόνον. 
κοινὸν τὸν ἅδην ἔσχον οἱ πάντες βροτοί. 
“2 a δ, a 
πρὸς ταῦθ᾽ ὁρῶν γίνωσκε σαυτὸν ὅστις ef. 


473. This defileth a Man 


Mepaxtov, οὔ μοι κατανοεῖν δοκεῖς ὅτι 

ὑπὸ τῆς ἰδίας ἕκαστα κακίας σήπεται, 

καὶ πᾶν τὸ λυμαινόμενόν ἐστιν ἔνδοθεν. 

οἷον 6 μὲν ἰός, ἂν σκοπῇς, τὸ σιδήριον, 

τὸ δ᾽ ἱμάτιον οἱ σῆτες, 6 δὲ θρὶψ τὸ ξύλον. 
ὃ δὲ τὸ κάκιστον τῶν κακῶν πάντων, φθόνος 
φθισικὸν πεπόηκε καὶ ποήσει καὶ ποεῖ, 
ψυχῆς πονηρᾶς δυσσεβὴς παράστασις. 


274. Conscience doth make Cowards 
of us Al 


“ nm 4 4 
‘O συνιστορῶν αὑτῷ τι, κὰν ἢ θρασύτατος, 
“ὦ - 
ἡ σύνεσις αὐτὸν δειλότατον εἶναι ποεῖ. 
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e T’ re 
475. Marriage—Two Views 
1 
ΟἸἰκεῖων οὕτως οὐδέν ἐστω", ὦ Λάχης, 
ἐὰν» σκοπῇ τις, ὡς ἀνήρ τε καὶ γυνή. 
i" 
5 ; “} ‘ 5 ,ὕ o~ 
cis yapeu, €ar τις THM ἀληθειαν σκοπῇ, 


" Ul 3 3 2 ‘5 Ε πο ᾿ » οἷν ' 
κακο μὲν ἐστι", GAA αγαγκαιο)" KAKON. 


4 
476. Threats 
nedmor ἀληθὲς over οὐθ᾽ via TAT HP 


᾽ , 5 - voy. 5 Η ἽΝ 
Hi ἀπειλεὼ" οὔτ ἐμῷ ἐμρω με". 


Ty ‘ . . 
777. The Family Dinner-Party 
"Epyor ἐστὶν» εἰς τρίκλιινοι" συγγεείας εἴσπεσεῖν, 
* x x , ΄- " , ᾿ς 
a λαϊδωϊ TY κύλικα πρῶτον ἄρχεται λόγοι TaTHp 
, , f ~ 
καὶ πιρα σαν TETUKEL, εἶτα μ᾽] Τρ ὡευτέρα, 
* , ΄ ΄, / 
εἴτα τήθη παραλαλεῖ τις, εἶτα Papiqdwros γέρων, 
lan ͵ὔ » σι ΄ , 
τηθίῶος πατήρ, ἔπειτα ypaursys καλοΐσα φίλτατον. 


eed yg , ΄ 
OG ἐπω!εύει πᾶσι τούτοις. 


473. Charisius rebukes himself 
a ik 5 - . ͵ os 
ἔγω τις ἀναμάρτητος, εἰς δόξαν" βλέπων 
" ᾿ Ων 4 ‘ Ν ὡς 
και τὸ καλὸ ὅ τί ποτ᾽ ἐστὶ καὶ ταἰσχρὸν σκοπῶν, 
“ , 3 ΄ N n 
ἀκέραιος, ANETITANKTOS αὐτὸς τῷ βίῳ--. 
μά , \ , , 
εὖ μοι κέχρηται καὶ προσηκόντως πάνυ 
Σ , σι τ 
TO δαιμόνιον----ἐυταῦθ᾽ ἔδειξ᾽ ἄνθρωπος ὦν. 
org 
w Τρισκακόδαιμον, καὶ μέγα φυσᾷς Kat λαλεῖς, 
8 , 
ἀκούσιον γυναικὸς ἀτύχημ᾽ οὐ φέρεις, 
αὐτὸν δὲ δείξω σ᾽ εἰς ὅμοί ἐ j 
ε δείξω σ᾽ εἰς Guor ἐπταικότα. 
Ὡ , > ᾽ ,ὔ N . 
και χρῆσετ αὐτὴ σοι TOT ἠπίως, σὺ δε 


475 


MENANDER 


ταύτην ἀτιμάζεις. ἐπιδειχθήσει θ᾽ ἅμα 
ἀτύχης γεγονὼς καὶ σκαιὸς ἀγιώμων τ᾽ ἀνήρ. 
ὅμοιά γ᾽ εἶπεν οἷς σὺ διενόου τότε 

πρὸς τὸν Tare par 'κοινωνὸς ἥκειν Tot βίου, 
ἐμὲ τοίνυν οὐ δεῖν τἀτύχημ᾽ αὐτὴ" φυγεῖν 


τὸ συμ,ϑβεβηκός.᾽ σὺ δέ τις ὑψηλὸς σφόδρα". -- 
(Epitrepontes, 693-707) 


479. ldvice to a Lover 
NATAIKOS, ΠΟΛΈΜΩΝ 
Ta, Εἰ μέν τι τοιοῦτ᾽ ἣν, Πολέμων, οἷόν φατε 
ὑμεῖς, τὸ γεγονός, καὶ γαμετὴν yrratka σου--- 
IIo. οἷον λέγεις, Πάταικε. διαφέρει δὲ τί; 


XN 


ἐγὼ γαμετὴν VEVOMLKA ταύτην. 


ITa. μὴ /30a. 
Tis ἐσθ᾽ ὁ δούς; 
> ᾽ γ 7 
Πο. ἐμοὶ τίς; αὐτή. 
Ila. παι καλῶν. 


» ’ “ Ν ” an ..3 ’ / 
Ἡρέσκες αὐτὴ TVYOL ἴσως, TEI ὦ οὐκέτι, 
ΕΟ 7 «% > \ , / 
απεληλυθεῖ 6 οὐ κατὰ TPOTOV COV χρωμέεέ)"υ 
’ a 
αὐτῇ. 
ι 
ITo. τί φής; οὐ κατὰ τρόποι"; τουτί με τῶν 
πάντων λελύπ yKas μάλιστ᾽ εἰπών. 
Ila. ἐρεῖς, 
fee 4-.9 3 n € “ Ν ν ΓΝ 
TOLT οιὴ ἀκριβῶς, ὡς ὃ μὲν νυνὶ ποεῖς 
5 , , > r. , * ΄ 
ἀποπληκτῶν ἐστι. Toi «φέρει γάρ, ἢ τίνα 
ν τ ΄ Ἴ P| 5 ψ' vA 
akon; CAUTIS ETT ἐκεζ"η κυρία" 
λοιπὸν τὸ πείθειν τῷ κακῶς διακειμένῳ 
ἐρμῶντί τ᾽ ἐστίυ. 
es . ‘ 4 ΄ 
[1ο. ὁ δὲ διεφθαρκὼς ἐμοΐ 
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Erovros αὐτὴν οὐκ ἀδικεῖ μ᾽; 
ὥστ᾽ ἐγκαλεῖν 
ἀδικεῖ σ᾽ ἐκεῖνος, ἄν ποτ᾽ ἔλθῃς εἰς λόγους" 
εἰ δ᾽ ἐκβιάσει, δίκην ὀφλήσεις" οὐκ ἔχει 
Ων > 
τιμωρίαν yap τἀδίκημ᾽, ἔγκλημα δέ. 
οὐδ᾽ ἄρα vur— ; 
γἼΦ} @ a 
ovo apa VuUI'. 
3 end os 
οὐκ OLO ὁ TL 
λέγω, μὰ THY Δήμητρα, πλὴν ἀπάγξυμαι. 
Γλυκέρα με καταλέλοιπε, καταλέλοιπέ με 
Γλυκέρα, Πάταικ᾽. ἀλλ᾽ εἴπερ οὕτω σοι δοκεῖ 


πράττειν,- συνήθης ἧσθα γὰρ καὶ πολλάκις 





λελάληκας αὐτῇ,--- πρότερον» ἐλθὼν διαλέγου" 
πρέσβευσον, ἱκετεύω σε. 
τοῦτό μοι δοκεῖ, 
ὁρᾷς, ποεῖν. 
δύνασαι δὲ δήπουθεν λέγειν, 
Πάταικε; | 
μετρίως. 
ἀλλὰ μή», Πάταικε, δεῖ. 
αὔτη ᾽στὶν ἣ σωτηρία τοῦ πράγματος. 
ἐγὼ γὰρ εἴ τι πώποτ᾽ ἠδίκηχ᾽ ὅλως--- 
εἰ μὴ διατελῷ πάντα φιλοτιμούμενος---- 
τὸν κόσμον αὐτῆς εἰ θεωρήσαις ---- 
καλῶς 
ἔχει. 
θεώρησον, Πάταικε, πρὸς θεῶν" 
μᾶλλον μ᾽ ἐλεήσεις. 
ὦ Πόσειδον. 
δεῦρ᾽ ἴθι" 
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ἐνδύμαθ᾽ of’, οἵα δὲ φαίνεθ᾽ ἡνίκ᾽ ἂν 
, ΄ὔ 3 Ν , 
λάβῃ τι τούτων" οὐ γὰρ ἑοράκεις ἴσως. 
Πα. ἔγωγε. 
\ Ν, Ν > 
Πο. καὶ γὰρ τὸ μέγεθος δήπουθεν ἣν 
Μ n σι 
ἄξιον ἰδεῖν. ἀλλὰ τί φέρω νῦν εἰς μέσον 
\ / ’ 
τὸ μέγεθος, ἐμβρόντητος, ὑπὲρ ἄλλων λαλῶν 
Ha. μὰ τὸν ΔΙ, οὐδέν. 


Πο. οὐ γάρ; ἀλλὰ δεῖ γέ σε 
ἰδεῖν: βάδιζε δεῦρο. 

Πα. πάραγ᾽. 

Πο. εἰσέρχομαι. 


(Pertkeiromene, 36 3-40 


PHILETAS 
460. The Last Request 


Ἔκ θυμοῦ κλαῦσαί με τὰ μέτρια, καί τι προσηνὲς 
εἰπεῖν, μεμνῆσθαί τ᾽ οὐκέτ᾽ ἐόντος ὁμῶς. 
ns ) 
461. Life’s Medley 


΄ \ Ν A 
Οὐ κλαίω ξείνων σε, φιλαίτατε: πολλὰ γὰρ ἔγνως 


/ ἴω > a nN ” θ , 
καλα" κακῶν δ᾽ ad σοι μοιραν ἔνειμε θεὸς. 


(c. 340-285 5, 


ORACLE OF SARAPIS 
462. The Livin ge God 


Εἰμὶ θεὸς τοίοσδε μαθεῖν οἷόν κ᾽ ἐγὼ εἴπω" 
οὐράνιος κόσμος κεφαλή, γαστὴρ δὲ θάλασσα, 
γαῖα δέ μοι πόδες εἰσί, τὰ δ᾽ οὔατ᾽ ἐν αἰθέρι κεῖται 
ὄμμα τε τηλαυγὲς λαμπρὸν φάος ἠελώοιο. 
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(331-232 B.C.) 


| $33. Hymn to Zeus 


Κύδιστ᾽ ἀθανάτων, πολυώνυμε παγκρατὲς αἰεί, 
Ζεῦ φύσεως ἀρχηγέ, νόμου μέτα πάντα κυβερνῶν, 
χαῖρε" σὲ γὰρ καὶ πᾶσι θέμις θιητοῖσι προσαυδᾶν. 
ἐκ σοῦ γὰρ γενόμεσθα, θεοῦ μίμημα λαχόντες 
μοῦνοι, ὅσα ζώει τε καὶ ἕρπει θι"ἡτ᾽ ἐπὶ γαῖαν" 
τῷ σε καθυμιήσω, καὶ σὸν κράτος ater ἀείσω. 
σοὶ δὴ πᾶς ὕδε κόσμος ἑλισσόμειος περὶ γαῖαν 
πείθεται } κεν ἄγῃς, καὶ ἑκὼν ὑπὸ σεῖο κρατεῖται" 
τοῖον ἔχεις ὑποεργὸν» ἀνικήτοις Eve χερσὶν 
ἀμφήκη πυρόεντ᾽ αἰειζώοντα κεραυτύ1"" 
τοῦ γὰρ ὑπὸ πληγῇς φύσεως πάντ᾽ ἔργα βέβηκει", 
ᾧ σὺ κατευθύνεις κοωὃν λόγοι, dy διὰ πάντων 
φοιτᾷ μιγυύμενος μεγάλῳ μικροῖς τε φάεσσιν. 
οὐδέ τι γίγνεται ἔργον ἐπὶ χθονὶ σοῦ δίχα, δαῖμοι", 
οὔτε κατ᾽ αἰθέριο:" θεῖον" πόλο:", οὔτ᾽ ἐπὶ πόντῳ, 
“λὴν ὁπόσα ῥέζουσι κακοὶ σφετέραισιν ἀνοίαις. 
ἀλλὰ σὺ καὶ τὰ περισσὰ ἐπίστασαι ἄρτια θεῖναι, 
καὶ κοσμεῖν τἄκοσμα, καὶ οὐ φίλα σοὶ φίλα ἐστίν. 
, ὧδε γὰρ εἰς ἐν πάντα συ!ήρμοκας ἐσθλὰ κακοῖσιν, 
| ὥσθ᾽ ἕνα γίγνεσθαι πάντωι' λόγον αἰὲν ἐόντα, 
| yp φεύγοντες ἐῶσιν ὅσοι θνητῶν κακοί eiaur, 


σ΄ > » lat Ν ν n 
| δύσμοροι, of τ᾽ ἀγαθῶν μὲν ἀεὶ κτῆσιν ποθέοντες 
| 


br’ ἐσορῶσι θεοῦ κοινὸν νόμον οὔτε κλύουσιν, 

ᾧ κεν πειθόμενοι σὺν νῷ βίον ἐσθλὸν ἔχοιεν" 
αὐτοὶ δ᾽ αὖθ᾽ ὁρμῶσιν ἄνοι κακὸν ἄλλος ἐπ᾽ ἄλλο, 
A μὲν ὑπὲρ δόξης σπουδὴν δυσέριστον ἔχοντες, 

| Φὶ δ᾽ ἐπὶ κερδοσύνας τετραμμένοι οὐδενὶ κόσμῳ 
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ΝΜ > 
ἄλλοι δ᾽ eis ἄνεσω καὶ σώματος ἡδέα ἔργα 
ΟΣ 5 ΄ > ¥ 3 
ὧδ᾽ ἀνόητ᾽ ἔρδουσιν ἐπ’ ἄλλοτε δ᾽ ἄλλα φέρονται, 
΄ , / n 
Trevoorres μάλα πάμπαν ἐναντία τῶνδε γενέσθαι. 
5 Ν σ͵ nN / XN 
ἀλλὰ Ζεῦ πάνδωρε κελαινεφὲς ἀργικέραυνε, 
᾿) , cs na 
ἀνθρώπους ῥύου μὲν ἀπειροσύνης ἀπὸ λυγρῆς, 
ΩΣ UA , / “ 5A Ἂς Ἦν, a 
WY σύ, πάτερ, σκέδασον ψυχῆς ἄπο, δὸς δὲ κυρῆσαι 
, e , XN n 
γνώμης, ἢ πίσυνος σὺ δίκης μέτα πάντα κυβερνῇᾷς, 
ν Δ ’ὔ 5 ὔ / an 
opp av τιμηθέντες ἀμειβώμεσθά oe τιμῇ, 
ὑμνοῦντες τὰ σὰ ἔργα διηνεκές, ὡς ἐπέοικε 
ΧΝ > » an na 
θνητὸν ἐόντ᾽, ἐπεὶ οὔτε βροτοῖς γέρας ἄλλο τι μεῖῶν 
᾿ “ a Ny 3 σι 
οὔτε θεοῖς, ἢ κοινὸν ἀεὶ νόμον ἐν δίκῃ ὑμνεῖν. 


404. God leads the W ay 


“Ayou δέ μ᾽, ὦ Ζεῦ, καὶ σύ γ᾽ ἡ πεπρωμένη, 
ὅποι ποθ᾽ ὑμῖν» εἰμὶ διατεταγμένος, 

ὡς ἕψομαί γ᾽ ἄοκιος" iy δὲ μὴ θέλω 

κακὸς γε όμενος, οὐδὲν ἧττον ἕψομαι. 


PHANOCLES 
485. Orpheus 


«' 


(fl. c. 300 B.C.) 


oe of > Ν 
ΠῚ ὡς Οἰάγροιο πάϊς Θρηΐκιος Ορφεὺς 
ἊΝ κα , ar A 
ἐκ θυμοῦ Kadaiv στέρξε Βορηϊάδην, 
nan ¢ 3 3 4 
πολλάκι δὲ σκιεροῖσιν ἐν ἄλσεσιν ἕζετ᾽ ἀείδων 
ὃ ἦθον, οὐδ᾽ ἣν οἱ θυμὸς ἐν ἡσυχί 
ov πόθον, οὐδ᾽ ἣν οἱ θυμὸς ἡσυχίῃ, 
iy eA a an 
ἀλλ᾽ αἰεί μιν ἄγρυπνοι ὑπὸ ψυχῇ μελεδῶ"αι 
N / ara es, 
ἔτρυχον, θαλερὸν δερκομένου Κάλαιν. 
΄ 5 a 
τὸν μὲν Βιστονίδες κακομήχανοι ἀμφιχυθεῖσαι 
, Ul / 
ἔκτανον, εὐήκη φάσγανα θηξάμεναι. 
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τοῦ δ᾽ ἀπὸ μὲν κεφαλὴν χαλκῷ τάμον, αὐτίκα δ᾽ αὐτὴν 
els ἅλα Θρηϊκίῃ ῥῖψαν ὁμοῦ χέλυχ 
fig καρτύνασαι, ἵν᾽ ἐμφορέοιντο θαλάσσῃ 
ἄμφω ἅμα, γλαυκοῖς τεγγόμεναι ῥοθίοις. 
τὰς δ᾽ ἱερῇ Λέσβῳ πολιὴ ἐπέκελσε θάλασσα: 
ἠχὴ δ᾽ ὡς λιγυρῆς πόντον ἐπέσχε λύρης, 
νήσους τ᾿ αἰγιαλούς θ᾽ ἁλιμυρέας, ἔνθα λίγειαν 
ἀνέρες Ὀρφείην ἐκτέρισαν κεφαλήν, 
ἐν δὲ χέλυν τύμβῳ λιγυρὴν Béoar, ἣ καὶ ἀναύδους 
πέτρας καὶ Φόρκου στυγιὸν ἔπειθε» ὕδωρ. 
ἐκ κείνου μολπαί τε καὶ ἱμερτὴ κιθαριστὺς 
νῆσον ἔχει, πασέων δ᾽ ἐστὶν ἀοιδοτάτη. 


THEOPHILUS 
(fl. 300 (?) B.c.) 


43. Crabbed Age and Youth 


Οὐ συμφέρον νέα ᾽στὶ πρεσβύτῃ yuri 


ὥστερ γὰρ ἄκατος οὐδὲ μικρὸν πείθεται 
ἑνὶ πηδαλίῳ, τὸ πεῖσμ᾽ ἀπορρήξασα δὲ 
ἐκ νυκτὸς ἕτερον λιμέν᾽ ἔχουσ᾽ ἐξευρέθη. 


ANYTE 


#7. The Goat 


“Hela δή τοι παῖδες ἐνί, τράγε, φοινικόεντα 
θέντες καὶ λασίῳ φιμὰ περὶ στόματι, 
Aenea παιδεύουσι θεοῦ περὶ ναὸν ἄεθλα, 
9 
αὐτοὺς ἐφορῇ νήπια τερπομένους. 
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(fl. 300 8. c.) 


_— 


ANYTE 
468. Death the Leveller 


4 χὰ Ν 
Mavs οὗτος ἀνὴρ ἦν ζῶν ποτέ: νῦν δὲ τεθνηκὼ; 
ἶσον Δαρείῳ τῷ μεγάλῳ δύναται. 


469. A Statue of Cypris 


Κύπριδος οὗτος ὁ χῶρος, ἐπεὶ φίλον ἔπλετο τήνᾳ 


αἰὲν ἀπ’ ἠπείρου λαμπρὸν ὁρῆν πέλαγος, 
ὄφρα φίλον ναύτῃησι τελῇ πλόον: ἀμφὶ 
δειμαίνει, λιπαρὸν δερκόμενος ξόανον. 


4go. Under a Laure! 


Ἵζευ ἅπας ὑπὸ καλὰ δάφνας εὐθαλέα φύλλα, 
ὡραίου τ᾽ ἄρυσαι νάματος ἁδὺ πόμα, 

ὄφρα τοι ἀσθμαίνοντα πόνοις θέρεος φίλα γυῖα 
ἀμπαύσῃς, πνοιῇ τυπτόμενα Ζεφύρου. 


δὲ πόντος 


SIMIAS 
201. Sophocles’ Tomb 


Ἢρέμ᾽ ὑπὲρ τύμβοιο Σοφοκλέος, ἠρέμα, κισσέ, 
ἑρπύζοις, χλοεροὺς ἐκπροχέων πλοκάμους, 
καὶ πέταλον Haves) θάλλοι ῥόδου, Hf τε φιλορρῥὼξ 
ἄμπελος, ὑγρὰ πέριξ κλήματα χευαμένη, 

εἵνεκεν ers πὰ φρο ρὲ, ἣν ὁ μελιχρὸς 


ἤσκησ᾽ ἐκ Μουσέων & ἄμμιγα καὶ Χαρίτων. 


492. A Decoy Partridge 


Οὐκέτ᾽ ἀν᾽ ὑλῆεν dptos εὔσκιον, ἀγρῦτα πέρδιξ, 
ἠχήεσσαν ἵης γῆρυν ἀπὸ στομάτων, 
ΘἤΡεΥ ΩΣ βαλιοὺς συνομήλικας ἐν νομῷ ὕλης" 


ᾧχεο γὰρ πυμάταν εἰς ᾿Αχέροντος ὁδόν. 
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(fl. 300 B.c,) 


ADDAEUS 
(fl. 300 B.C.) 


493. An Ox past Service 


Αὔλακι καὶ γήρᾳ τετρυμένον ἐργατίνην βοῦν 
"Ἄλκων ov φονίην ἤγαγε πρὸς κοπίδα, 

αἰδεσθεὶς ἔργων: ὁ δέ που βαθέῃ ἐνὶ ποίη 
μυκηθμοῖς ἀρότρου τέρπετ᾽ ἐλευθερίη. 


ZENODOTUS (ἢ 
(325-260 (9) B.c.) 


404. “1 Statue of Love 


, , So wT. Ν , " ‘ 
Tis yAupas τὸν "Ἔρωτα παρὰ κρήνῃσιν ἔθηκει:, 
4 “σι. n » 
οἰόμενος παύσειν τοῦτο τὸ πῦρ ὕδατι; 


ANONYMOUS 


495. Chance 
Tuya, μερόπων 
ἀρχά re καὶ τέρμα: τὺ καὶ σοφίας Oaxeis ἕδρας, 
καὶ τιμὰν βροτέοις ἐπέθηκας ἔργοις" 
καὶ τὸ καλὸν πλέον ἣ κακὸν ἐκ σέθεν, & τε χάρις 
λάμπει περὶ σὰν πτέρυγα χρυσέαν' 
καὶ τὸ τεᾷ πλάστιγγι δοθὲν μακαριστότατον τελέθει" 
τὺ δ᾽ ἀμαχανίας πόρον εἶδες ἐν ἄλγεσιν 
καὶ λαμπρὸν φάος ἄγαγες ἐν σκότῳ, προφερεστἀταθεῶν. 
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(c. 300 8.) 


496. Hymn of the Curetes 


3 ΄ 7 ron 

Iw, μέγιστε Κοῦρε, 
a fs 

χαῖρέ μοι, Κρόνειε, 

Ν 7 2 
παγκρατὲς γάνος, βέβακες 
δαιμόνων ἁγώμενος" 
Aixrar εἰς ἐνιαυτὸν 
ec \ , “ 
ἐρπε Kal γέγαθι μολπᾷ, 


J 
ται TOL κρέκομειν' πακτίσι 
ΓΑ e 3 εἶ al 
μείξαντες ἅμ᾽ αὐλοῖσιν, 
,ὔ 
καὶ στάντες ἀείδομεν Tedr 
3 \ δ > n 
αμῴφι ωμοὸν οὐερκῆ. 
4 7 / an 
ἰώ, μέγιστε Kotpe, 
las 7 Ἣν 
χαῖρέ μοι, Κρόνειε, 
Ἃς, , / 
TayKpates γάνος, βέβακες 
δαιμόνων ἁγώμει!ος" 
Δίκται els ἐπιαυτὸν 


e Ν , “a 
ἕρπε καὶ yeyade μολπᾷ. 


Ay? x, 
ἔνθα yap σέ, παῖδ᾽ ἄμβροτον, 
3 > , n~ 
ασπιδηφόροι τροφῆες 
πὰρ Ῥέας λαβόντες πόδα 

, 
κρούοντες ἀχτάχο!". 
me , r ἴω 
ἰώ, μέγιστε Κοῦρε, 
χαῖρέ μοι, Κρόνειε, 

/ , 
παγκρατὲς γάνος, βέβακες 
δαιμότων ἁγώμενος᾽ 

\ 
Δίκται εἰς ἐνιαυτὸν 
, , - 
ἕρπε καὶ γέγαθι μολπᾷ. 
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Spat δὲ βρύον κατῆτος, 
καὶ βροτὸς Δίκα κατῆχε, 
καὶ πάντα διῆπε Cov 
ἁ φίλολβος Εἰρήνα. 
ἰώ, μέγιστε Κοῦρε, 
χαῖρέ μοι, Κρόνειε, 
παγκρατὲς γάνος, βέβακες 
δαιμόνων ayeoperos* 
Δίκταν εἰς ἐνιαυτὸν 
ἕρπε καὶ γέγαθι μολπᾷ. 
ἁμῖν θόρε, κἐς σταμνία, 
καὶ θόύρ᾽ εὔποκ᾽ ἐς ποίμνια, 
xés λάϊα καρπῶ": θόρε, 
κὲς τελεσφόρος ἀγρός. 
ἰώ, μέγιστε hotpe, 
Xatpé μοι, Kpovece, 
παγκρατὲς γάνος, βέβακες 
δαιμόνων ἁγώμενος" 
Δίκταν εἰς ἐνιαυτὸν 
ἕρπε καὶ γέγαθι μολπῇ. 
θόρε κἐς πόληας ἁμῶν 
θόρε κἐς ποντοπόρος νᾶας, 
θόρε xés νέος πολείτας, 
θόρε xés Θέμιν κλειτάν. 
ἰώ, μέγιστε Κοῦρε, 
χαῖρέ μοι, Κρόνειε, 
παγκρατὲς γάνος, βέβακες 
δαιμόνων ἁγώμενος" 
Δίκταν εἷς ἐνιαυτὸν 


ἕρπε καὶ γέγαθι μολπᾷ. 
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THEOCRITUS 
(c. 316~c. 260 8. c) 


497. The Cup 


Τῶ ποτὶ μὲν χείλη μαρύεται ὑψόθι κισσός, 
κισσὸς ἑλιχρύσῳ κεκονιμένος" & δὲ Kar’ αὐτὸν 
καρπῷ ἕλιξ εἱλεῖται ἀγαλλομένα κροκόεντι. 
ἔντοσθεν δὲ γυνά τι θεῶν ποιθθλθα τέτυκται, 
ἀσκητὰ πέπλῳ τε καὶ ἄμπυκι. πὰρ δέ οἱ ἄνδρες 
καλὸν ἐθειράζοντες ἀμοιβαδὶς ἄλλοθεν ἄλλος 
νεικείουσ᾽ ἐπέεσσι. τὰ δ᾽ οὐ φρενὸς ἅπτεται αὐτᾶς 
ἀλλ᾽ ὅκα μὲν τῆνον ποτιδέρκεται ἄνδρα γέλαισα, 
ἄλλοκα δ᾽ αὖ ποτὶ τὸν ῥίπτει νόον. ot & ὑπ’ ἔ ἔρωτος 
δηθὰ κυλοιδιόωντες ἐτώσια μοχθίζοντι. 
τοῖς δὲ μέτα γριπεύς TE γέρων πέτρα τε τέτυκται 
λεπράς, ἐφ᾽ ᾧ σπεύδων μέγα δίκτυον ἐς βόλον ἕλκει 
ὁ πρέσβυς, κάμνοντι τὸ καρτερὸν ἀνδρὶ ἐοικώς. 
φαίης κα γυίων νιν ὅσον σθένος ἐλλοπιεύειν' 
ὧδέ οἱ ὠδήκαντι κατ᾽ αὐχένα πάντοθεν ives 
καὶ πολιῷ Bh ἐόντι, TO δὲ σθένος ἄξιον Has. 
τυτθὸν δ᾽ ὅσσον ἄπωθεν ἁλιτρύτοιο γέροντος 
πυρραίαις σταφυλαῖσι καλὸν βέβριθεν ἀλωά, 
τὰν ὀλίγος τις κῶρος ἐφ᾽ αἱμασιαῖσι Φυλάσσε 
ἥμενος" ἀμφὶ δέ νιν δύ᾽ ἀλώπεκες ἃ μὲν ἀν᾽ ὄρχως 
Pony σινομένα τὰν τρώξιμον, ἃ δ᾽ ἐπὶ πήρᾳ 
πάντα δόλον τεύχοισα τὸ παιδίον οὐ πρὶν ἀνησεῖν 
pan mpip ἢ ἀκρατίσδον ἐπὶ ξηροῖσι καθίξῃ. 
αὐτὰρ ὅγ᾽ ἀνθερίκοισι καλὰν πλέκει ἀκριδοθηῤὰν 
σχθϊυῳ ἐφαρμόσδων: μέλεται δέ οἱ οὔτε τι πήρας 
οὔτε φυτῶν τοσσῆνον, ὅσον περὶ πλέγματι γαθεῖ. 
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παντᾷ δ᾽ ἀμφὶ δέπας περιπέπταται ὑγρὸς ἄκανθος. 
αἰπολικὸν θάημα" τέρας κέ τυ θυμὸν ἀτύξαι. 
(Idyll i. 29-56) 


498. The Passing of Daphnis 


Ὧ Mar Πάν, εἴτ᾽ ἐσσὶ κατ᾽ ὥρεα μακρὰ Λυκαίω, 
εἶτε ry’ ἀμφιπολεῖς μέγα Mairadov, ἔνθ᾽ ἐπὶ νᾶσον 
τὰν Σικελάν, Ελίκας δὲ Ain’ ἡρίω:» αἰπύ τε σᾶμα 
τῆνο Λυκαονίδαο, τὸ καὶ μακάρεσσιν ἀγητόν". 
λήγετε βουκολικᾶς Μοῖσαι, ἴτε λήγετ᾽ ἀοιδᾶς. 
“bf ὠναξ καὶ τάνδε φέρευ πακτυῖο μελίπιουν 
ἐκ κηρῶ σύριγγα καλὰν περὶ χεῖλος ἑλικτάι" 
ἧ γὰρ ἐγὼν in’ ἔρωτος ἐς ΓΛιδος ἕλκομαι ἤδη. 
λήγετε βουκολικᾶς Μοῖσαι, ἴτε λήγετ᾽ ἀοιδᾶς. 
νῦν ἴα μὲν φορέοιτε βάτοι, φορέοιτε δ᾽ ἄκανθαι, 
ἁ δὲ καλὰ νάρκισσος ἐπ᾽ ἀρκεύθοισι κομάσαι: 
πάντα δ᾽ ἔναλλα γένοιτο, καὶ a πίτυς ὄχνας ἐνείκαι, 
Δάφνις ἐπεὶ θνάσκει, καὶ τὰς κύνας ὥλαφος ἕλκοι, 
κἠξ ὁρέων τοὶ σκῶπες ἀηδόσι δηρίσαιντο.᾽" 
λήγετε βουκολικᾶς Μοῖσαι, ἴτε λήγετ᾽ ἀοιδᾶς. 
χὠ μὲν τόσσ᾽ εἰπὼν ἀπεπαύσατο" τὸν δ᾽ ᾿Αφροδίτα 
ἤθελ᾽ ἀνορθῶσαι" τά γε μὰν λίνα πάντα λελοίπει 
ἐκ Μοιρᾶν, χὠ Δάφνις ἔβα ῥόον. ἔκλυσε δίνα 
τὸν Μοίσαις φίλον ἄνδρα, τὸν οὐ Νύμφαισιν ἀπεχθῇ. 
λήγετε βουκολικᾶς Μοῖσαι, ἴτε λήγετ᾽ ἀοιδᾶς. 
(Idyll i. 123-42) 


£99: Stmaetha 


TG μοι ταὶ δάφναι; φέρε Θεστυλί. πᾷ δὲ τὰ φίλτρα; 
 Φγέψον τὰν κελέβαν φοινικέῳ olds ἀώτῳ, 
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€ \ 3 Ν XN 4 4 
ως TOV ἐμοὶ βαρὺν εὖὗντα φίλον καταθύσομαι ἄνδρα, 
-΄ “ 5 3 
OS μοι δωδεκαταῖος ἀφ᾽ ᾧ τάλας οὐδὲ ποθίκει, 
ὮΝ » ’, θ Ψ “Ν \ 9 ὔ 
Ovo ἔγνω, πότερον τεθνάκαμες ἢ Coot εἰμές, 
ION , LA 5 ,ὕ = 
οὐδὲ θύρας ἄραξεν ἀνάρσιος. ἢ ῥά οἱ ἄλλᾳ 
ἐ 
oa > » a xy ΄-ς J Ul >> 
PXET ἐχὼν OT ἔρως ταχινὰς φρένας ἅτ Αφροδίτα. 
“- \ BS 4 
βασεῦμαι ποτὶ τὰν Γιμαγήτοιο παλαίστραν 
yw of Ν γ΄ o lal 
auptov, ws νιν ἴδω, καὶ μέμψομαι οἷά με ποιεῖ. 
na , ,ὔ 
ov δέ υιν ἐκ θυέων καταδήσομαι. ἀλλὰ Σελάνα 
“ , ἢ ἃς yA 
φαῖνε καλόν" tly yap ποταείσομαι ἅσυχα, δαῖμον, 
n ͵΄ > ¢€ \ 
τᾷ XOoria θ᾽ “Exdra, τὰν καὶ σκύλακες τρομέοντι 
Ἅ , 4 F i @ 
ἐρχόμεναν νεκύων ἀνά τ᾽ ἠρία καὶ μέλαν αἷμα. 
Pe (Fk / la 
χαιρ κατα δασπλῆτι καὶ és τέλος ἄμμι: ὁπάδει 
, a 9 / 
φάρμακα ταῦτ᾽ ἔρδοισα χερείονα μὴτε τι Κίρκας 
th > 2 14 ΄- Τῷ 
μητε τι ΔΙηδείας μήτε EavOas Περιμήδας. 
5 e ἵν lal . \ \ “ Ν »” 
ivy€ ἕλκε τὺ τῆνον» ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
Μ “ ΄- Ν , b} > 5 7 
ἀλῴιτα τοι πρᾶτον πυρὶ τάκεται: ἀλλ᾽ ἐπίπασσε 
ΟΝ “a Ν / 
Θεστυλί. δειλαία, πᾷ τὰς φρένας ἐκπεπότασαι; 
> , Ν . , 
1) ῥά γέ τοι, μυσαρά, καὶ τὶν ἐπίχαρμα τέτυγμαι; 
‘ a iN ΄ f 
πάσσ᾽ ἅμα Kat λέγε ταῦτα “τὰ Δέλφιδος ὀστία πάσσω. 
a ᾿ Ν a “ιν a \ 7 
vy€ ἕλκε τὺ τῆνον" ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
» 3 “Ν . ΄ > i 
«Δέλφις ἔμ᾽ ἀνίασ εἰ" ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ Δέλφιδι δάφναν 
αἴθω: χὠς utra λακεῖ μέγα καππυρίσασα, 
" , ee 1 yrs oN aN Ψ οὖ 
κηξαπίνας αφύη, Kov6e σποδὸν ELOOJLES GAUTAS, 
or 4 . A “ὦ 
ovTa τοι καὶ Δέλφις ert φλογὶ σάρκ᾽ apadvror. 
ty »" NN ε N Ne aA ‘ aN 
ivy€ ἕλκε τὺ THVOV ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν anopa. 
ε- χ ν + x Ἂς -- Ψ , 
ὡς TOVLTOY Tol" KN por €EY@ Tul OULLOVE TAUKY, 
a , 2 τ ᾽ 
ws τακοιθ᾽ ὑπ 
ΟΝ n eres € ᾿ 7 oF q 
Xos well? ὅδε ῥόμ,3ος ὁ χάλκεος ἐξ Adppootras, 


» ¢ > δ f Μ" 
ἔρωτος ὁ ΔΙύνδιος αὐτίκα Δέλφις. 


a ΄ -- ~ > « / ΄ 

ὡς ΤΊος OLvoLTO TOO ἁμετέραισι θύραισιν. 
> er ᾿ ΄ κι νι δ δ Ν νν - 
ivy€ ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
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νῦν ϑυσῶ τὰ πίτυρα, τὺ δ᾽ "Apreue καὶ τὸν ἐν “Aida 
εσήσαις ἀδάμαντα καὶ εἴ τί περ ἀσφαλὲς ἄλλο. 
Θεστυλί, ταὶ κύνες ἄμμιν ἀνὰ πτόλιν ὠρύονται: 
& θεὸς ἐν τριόδοισι. τὸ χαλκέον ὡς τάχος ἄχει. 
ἴυγξ ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
ἡνίδε σιγῇ μὲν ROVE OS, σιγώντι δ᾽ ἀῆται: 
ἁ δ᾽ ἐμὰ οὐ σιγῇ στέρνων ἔντοσθεν ἀνία, 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τήνῳ πᾶσα καταίθυμαι, ὅς με τάλαιναν 
ἀντὶ γυναικὸς ἔθηκε κακὰν καὶ andpOevor ἣμε». 
tuy€ ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄπορα. 
ds τρὶς ἀποσπένδω καὶ τρὶς τάδε, πότνια, φωνῶ" 
elre γυνὰ τήνῳ παρακέκλιται εἴτε καὶ ἀνήρ, 
τόσσον ἔχοι λάθας, ὅσσον ποκὰ Θησέα φαντί 
ἐν Δίᾳ λασθῆμεν ἐὐπλοκάμω ᾿Αριάδιαν. 
ἴυγξ ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸ!" ἄι' ὃρα. 
ἱππομανὲς φυτόν ἐστι παρ᾽ ᾿Αρκάσι, τῷ ζ᾽ ἐπὶ πᾶσαι 
καὶ πῶλοι μαίνονται av’ ὥρεα καὶ θοαὶ ἵπποι. 
ὧς καὶ Δέλφιν ἴδοιμι, καὶ ἐς τόδε δῶμα περάσαι 
μαινομένῳ ἴκελος λιπαρᾶς ἔκτοσθε παλαίστρας. 
ἴυγξ ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
τοῦτ᾽ ἀπὸ τὰς χλαίνας τὸ κράσπεδον ὥλεσε Δέλφι», 
eye νῦν τίλλοισα Kar’ ἀγρίῳ ἐν πυρὶ βάλλω. 
αἰαῖ "Epws ἀνιαρέ, τί μευ μέλαν ἐκ χροὸς αἷμα 
dupds ὡς λιμνᾶτις ἅπαν ἐκ βδέλλα πέπωκας; 
ἴυγξ ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
eatpay τοι τρίψασα κακὸν ποτὸν αὔριον οἰσῶ. 
Θεστυλὶ νῦν δὲ λαβοῖσα τὺ τὰ θρόνα ταῦθ᾽ ὑπόμαξον 
tis τήνω φλιᾶς καθ᾽ ὑπέρθυρον ἃς ἔτι νῦξ J, 
wal λέγ᾽ ἐπιφθύζοισα: “τὰ Δέλφιδος ὀστία μάσσω. 
lwy€ ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
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νῦν δὴ μώνα ἐοῖσα πόθεν τὸν ἔρωτα δακρύσω; 
τηνῶθ᾽ ἀρξεῦμαι, τίς μοι κακὸν ἄγαγε τοῦτο. 
ἦνθ᾽ & τωὐβούλοιο καναφόρος ἄμμιν ᾿Αναξὼ 
ἄλσος ἐς ᾿Αρτέμιδος, τᾷ δὴ τόκα πολλὰ μὲν» ἄλλα 
θηρία πομπεύεσκε περισταδόν", ἐν» δὲ λέαινα. 
Ppaced μευ τὸν ἔρωθ᾽ ὅθε: ἵκετο, πότνα Σελάγᾳ. 
καί μ᾽ ἃ Θευμαρίδα Θρᾷσσα τροφός, ἁ μακαρῖτις, 
ἁγχίθυρος ναίοισα κατεύξατο καὶ λιτάνευσε 
τὰν πομπὰν θάσασθαι- ἐγὼ δέ οἱ ἁ μεγάλοιτος 
ὡμάρτευν βύσσοιο καλὸν σύροισα χιτῶνα 
κἀμφιστειλαμένα τὰν ξυστίδα rar Ἀλεαρίστας. 
φράζεό μευ τὸν ἔρωθ᾽ ὅθεν ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
ἤδη δ᾽ edoa μέσαι Kar’ ἁμαξιτόν, ἃ τὰ AvKuwros, 
εἶδον Δέλφιν ὁμοῦ τε καὶ Εὐδάμιπποι' ἰόνταν, 
τοῖς δ᾽ ἧς ξαιθοτέρα μὲν ἑλιχρύσοιο γενειάν, 
στήθεα δὲ στίλι,ϑοντα πολὺ πλέον ἢ τὺ Σελάνα, 
ὡς ἀπὸ γυμιασίοιο καλὸ πόρον ἄρτι λιπόντων". 
φράζεό μεὺ tov ἔμωθ᾽ ὅθεν ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
χώς ior, wy ἐμάι"ηι", ὥς μοι περὶ θυμὸς ἰάφθη 
δειλαίας, τὸ δὲ κάλλος €TUKETO KOUVOE Te πομπὰς 
τήνας ἐφρασάμαι" ode ὡς πάλιν οἴκαδ᾽ ἀπήνθοι' 
ἔγιων, ἀλλά μέ τις καπυρὰ νόσος ἐξαλάπαξειν", 
κείμαν δ᾽ ἐν κλιτῆρι δέκ᾽ ἄματα καὶ δέκα νύκτας. 
φράζεό μεὺ τὸν ἔρωθ᾽ ὅθεν ἵκετο, πότνα Σελάμα. 
καί μευ χρὼς μὲν ὕμουιως ἐγώνετο πολλάκι θάψῳ, 
ἔρρευν δ᾽ ἐκ κεφαλὰς πᾶσαι τρίχες, αὐτὰ δὲ λοιπὰ 
ὀστί ἔτ᾽ ἧς Kat δέρμα. καὶ ἐς τίνων οὐκ ἐπέρασα, 
ἢ ποίας ἔλιπον γραίας δόμοι", ἅτις ἐπῴῤεν; 
ἀλλ᾽ ἣν οὐδεν ἐλαφρόν" ὁ ὃξ χρώνως ἄνυτο φεύγων. 


. By ΡῈ ᾽ = f 
ppaced prev Tov ἔμωθ᾽ Ger ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
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τῇ δούλᾳ τὸν ἀλαθέα μῦθον ἔλεξα" 

“εἰ δ᾽ dye Θεστυλί μοι χαλεπᾶς νόσω εὑρέ τι μῆχος. 
πᾶσαν ἔχει με τάλαιναν ὁ Μύνδιος: ἀλλὰ μολοῖσα 
τήρησον ποτὶ τὰν Τιμαγήτοιο παλαίστραν" 
τηνεὶ γὰρ φοιτῇ, τηνεὶ δέ of ἁδὺ καθῆσθαι.᾽ 

φρά(ζεό μευ τὸν ἔρωθ᾽ ὅθεν ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
κἠπεί κά νιν ἐόντα μάθῃς povor, ἅσυχα vevoor, 
κεῖφ᾽ ὅτι “ Σιμαίθα τυ καλεῖ," καὶ ὑφαγέο τῇδε. 
ὡς ἐφάμαν" ἃ δ᾽ ἦνθε καὶ ἄγαγε Tor λιπαρόχρων 
els ἐμὰ δώματα Δέλφιν: ἐγὼ δέ νιν» ὡς ἐνόησα 
ἄρτι θύρας ὑπὲρ οὐδὸν ἀμειβόμενον ποδὶ κούφῳ, 

φρά(ζεό μευ τὸν ἔρωθ᾽ ὅθεν ἵκετο, πότιια Σελάνα, 
πᾶσα μὲν ἐψύχθην χιόνος πλέον, ἐκ δὲ μετώπω 
ἱδρώς μευ κοχύδεσκεν ἴσον νοτίαισιν ἐέρσαις, 
οὐδέ τι φωνῆσαι δυνάμαν, οὐδ᾽ ὅσσον ἐν ὕπνῳ 
κνυ(ζεῦνται φωνεῦντα φίλαν ποτὶ ματέρα τέκνα" 
ἀλλ᾽ ἐπάγην δαγῦδι καλὸν χρόα πάντοθεν ἴσα. 

φρά(ζεό μευ τὸν ἔρωθ᾽ ὅθεν ἵκετο, πότι'α Σελάνα. 
καί μ᾽ ἐσιδὼν ὥστοργος ἐπὶ χθονὸς ὄμματα πάξας 
ἔ(ετ᾽ ἐπὶ κλωτῆρι καὶ ἑζόμενος φάτο μῦθον' 
“ ἡρά με Σιμαίθα τόσον ἔφθασας, ὅσσον ἐγώ θην 
πρᾶν ποκα τὸν χαρίεντα τρέχων ἔφθασσα Φιλῖνον, 
ἐς τὸ τεὸν καλέσασα τόδε στέγος ἢ ᾽μὲ παρεῖμεν. 

φρά(εό μευ τὸν ἔρωθ᾽ ὅθεν ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
ἦνθον γάρ κεν ἐγώ, ναὶ τὸν γλυκὺν ἦνθον "Ἔρωτα 
ἢ τρίτος ἠὲ τέταρτος ἐὼν φίλος αὐτίκα νυκτός, 
μᾶλα μὲν ἐν κόλποισι Διωνύσοιο φυλάσσων, 
κρατὶ δ᾽ ἔχων λεύκαν, Ἡρακλέος ἱερὸν ἔρνος, 
πάτοθε πορφυρέαισι περὶ ζώστραισιν ἑλικτάν. 

εό μευ τὸν ἔρωθ᾽ ὅθεν ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
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καΐ κ᾽, εἰ μέν μ᾽ ἐδέχεσθε, τάδ᾽ ἧς s φίλα (καὶ γὰρ 
capes 
Kal καλὸς πάντεσσι μετ᾽ ἀιθέοισι καλεῦμαὴ) 
εὗδόν τ᾽, εἰ peavey TO καλὸν στόμα τεῦς epidnaa: 
εἰ δ᾽ ἄλλᾳ μ᾽ ὠθεῖτε καὶ ἁ Ovpa εἴχετο μοχλῷ, 
πάντως κα πελέκεις καὶ λαμπάδες ἢνθον» ἐφ᾽ ὑμέας. 
φράζεό ev τὸν ἔρωθ᾽ ὅθεν ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
vov δὲ χάριν μὲν ἔφαν τῇ Κύπριδι πρᾶτον ὀφείλευ, 
καὶ μετὰ τὰν Κύπριν τύ με peur pe EK πυρὸς εἵλευ, 
ὦ ybrat, ἐσκαλέσασα τεὺ ποτὶ τοῦτο péAaOpor 
αὔτως ἡμίφλεκτο," ” Ἔρως δ᾽ ἄρα καὶ Διπαραίω 
πολλάκις ᾿Αφαίστοιω σέλας Φλογερμώτεμον αἴθει. 
φράζεό jrev ror ἔρωθ᾽ ὅθει' ἵκετο, πότνα Σελάνα, 
σὺν δὲ κακαῖς paras καὶ παρθένοι" ἐκ θαλάμοιο 
καὶ υύμφαν ον 3ησ᾽ ἔτι δέμιια θερμὰ λιποῖσαι' 
ἀνέρος. ὡςν ὃ μὲ; εἶπεν" ἐγὼ δέ οἱ & ταχυπειθὴς 
χειρὸς ἐφαψαμένα μαλακῶν ἔκλιι" ἐπὶ λέ KT pw" 
καὶ ταχὺ Xpors ἐπὶ χρωτὶ TET AU ETO, Kal τὰ πρόσωπα 
Depporep: ἣν ἢ πρόσθε, καὶ ἐψιθυμίσδομες ἁδύ. 
χῶνς ἄμα τοι μ᾽; μακρὰ φίλα θρυλέοιμι Σελά)α, 
ἐπράχθη τὰ μέχιστα, καὶ ἐς πόθον» ropes ἄμφω. 
KOUTE τι TYPOS ἐμὶν» ἐπεμέμψατο μέσφα TO γ᾽ ἐχθές, 
οὔτ᾽ ἐχὼ αὖ τήνῳ. ἀλλ᾽ WOE μοι ἅ τε Φιλίσταν 
μάτηρ τὰς pas eee a τε MedtEvis 
apepor, an ίκα πέρ TE TOT OParvor ET PAX Or ἵπποι 
᾿Δῷ τὰν ῥυυόπ Taxi ἀπ᾿ ᾿κεαρνοίο, φέροισαι, 
κεῖπέ μοι ἄλλα τε πολλὰ καὶ ὡς apa Δέλφις ἐμάται. 
κεἴτε VU GUTE χιη"αικὸς ἔχει πόθος εἴτε καὶ ἀγνωρόν, 
οὐκ ἔψατ᾽ ἀτρεκὲς taper, ἀτὰρ Tora ater” Epotos 
ἀκράτω ἐπεχεῖτω καὶ ἐς τέλος ᾧχετο φεύγων, 
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καὶ φάτο ol στεφάνοισι τὰ δώματα τῆνα πυκάζειν. 
ταῦτά μοι ἁ ξείνα μυθήσατο, ἔστι δ᾽ ἀλαθής- 
ἡ γάρ μοι καὶ τρὶς καὶ τετράκις ἄλλοκ᾽ ἐφοίτη, 
καὶ παρ᾽ ἐμὶν ἐτίθει τὰν Δωρίδα πολλάκις ὄλπαν. 
oe δὲ τί; δωδεκαταῖος ad ὧτέ νιν οὐδὲ ToTELdOr. 

ἡ ῥ᾽ οὐκ ἄλλο τι τερπνὸν ἔχει, ἁμῶ δὲ λέλασται; 
νῦν μὰν τοῖς φίλτροις καταδήσομαι" αἱ δ᾽ ἔτι κά με 
λυπῇ, τὰν ᾿Αίδαο πύλαν, vat Motpas, ἀραξεῖ. 
τοῖά οἱ ἐν κίστᾳ κακὰ φάρμακα φαμὶ φυλάσσειν, 
᾿Ασσυρίω, δέσποινα, παρὰ ξεώνοιο μαθοῖσα. 
ἀλλὰ τὺ μὲν χαίρυισα ποτ᾽ ὠκεαιὸ)" τρέπε πώλως, 
πότνι" ἐγὼ δ᾽ vic τὸν ἐμὸν πόθον ὥσπερ ὑπέσταν". 
χαῖρε Σελαναία λιπαρόχροε, χαίρετε δ᾽ ἄλλοι 
ἀστέρες, εὐκάλοιο κατ᾽ ἄντυγα Νυκτὸς ὁπαδοί. 

(Idyll ii.) 


500. Serenade 


Ὧ χαρίεσσ᾽ ᾿Αμαρυλλί, τί μ᾽ οὐκέτι τοῦτο κατ 
ἄντρον 
παρκύπτοισα καλεῖς; τὸν ἐρωτύλον ἢ ῥά με μισεῖς; 
ἡ ῥά γέ τοι σιμὸς καταφαίνομαι ἐγγύθεν ἡμεν; 
νύμφα, καὶ προγένειος; ἀπάγξασθαί με ποησεῖς. 
qvide τοι δέκα μᾶλα φέρω: τηνῶθε καθεῖλον, 
ὦ μ᾽ ἐκέλευ καθελεῖν τυ, καὶ αὔριον ἄλλα τοι οἰσῶ. 
θᾶσαι μάν. θυμαλγὲς ἐμὶν ἄχος. αἴθε γενοίμαν 
ἁ βομβεῦσα μέλισσα καὶ ἐς τεὸν ἄντροι ἱκοίμαν 
τὸν κισσὸν διαδὺς καὶ τὰν πτέριν, ᾧ τυ πυκάσδεις. 
νῦν ἔγνων τὸν "Epwra: βαρὺς θεός: ἦρα λεαίνας 
μα(ὸν ἐθήλαζεν, δρυμῷ τέ νιν ἔτραφε μάτηρ, 
ὅς με κατασμύχων καὶ ἐς ὀστέον ἄχρις ἰάπτει. 
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ὦ TO καλὸν ποθορεῦσα, τὸ πᾶν λίπος, ὦ κυάνοφρυ 
νύμφα, “πρόσπτυξαί με τὸν αἰπόλον, ὥς τυ φιλήσω. 
ἔστι καὶ ἐν κενεοῖσι φιλήμασιν ἁδέα τέρψις. 

τὸν στέφανον τίλαί με κατ᾽ αὐτίκα λεπτὰ ποησεῖς, 
τόν τοι ἐγών, ᾿Αμαρυλλὶ φίλα, κισσοῖο φυλάσσω 
ἀμπλέξας καλύκεσσι καὶ εὐόδμοισι σελίνοις. 
ὦμοι ἐγών, τί πάθω, τί ὁ δύσσοος; οὐχ ὑπακούεις. 

τὰν βαϊταν ἀποδὺς ἐς κύματα τηνῶ ἁλεῦμαι, 
ὥπερ τὼς θύννως σκοπιάζεται "OAmis ὁ γρύτεῦε 


Kat κα δὴ ᾿ποθάνω---τό γε μὰν τεὸν ἁδὺ τέτυκται. 
(αὐγὰ iii. 6-27) 


501. Coy Polyphemus 


ἱΠρᾶτος δ᾽ ἄρξατο Δάφνις, ἐπεὶ καὶ πρᾶτος ἔρισδεν. 

“Βάλλει τοι Πολύφαμε τὸ wolurwv & Γαλάτεια 

ado, δυσέρωτα τὸν αἰπόλον ἄνδρα καλεῦσα' 

καὶ τύ γὼ" οὐ ποθύρησθα τάλαν τάλαν, ἀλλὰ κάθησαι 

ἁδέα συρίσδων. πάλιν ὅδ᾽ ἴδε τὰν κύνα βάλλει, 

ἅ τοι Tay ὀίων ἕπεται σκοπός" ἃ δὲ βαὔσδει 

εἰς ἅλα δερκομένα, τὰ δέ νι» καλὰ κύματα φαίνει 

ἄσυχα καχλάζοντον ἐπ᾽ αἰγιαλοῖο θέοισαν. 

φράζεο μὴ τᾶς παιδὸς ἐπὶ κνάμαισ UW ὀρούσῃ 

ἐξ ἁλὸς ἐρχομένας, κατὰ δὲ χρόα καλὸν ἀμύξῃ. 

ἃ δὲ καὶ αὐτόθε τοι διαθρύπτεται- ὡς ἀπ᾽ ἀκάνθας 

ταὶ καπυραὶ χαῖται, τὸ καλὸν θέρος ἁνίκα φρύχγει, 

καὶ φεύγει φιλέοντα καὶ οὐ φιλέοντα διώκει, 

καὶ τὸν ἀπὸ γραμμᾶς κινεῖ λίθον. 7) γὰρ ἔρωτι 

πολλάκις, ὦ Πολύφαμε, τὰ μὴ καλὰ καλὰ πέφανται." 
τῷ δ᾽ ἐπὶ Δαμοίτας ἀνεβάλλετο καὶ τάδ᾽ ἄειδεν. 

a EBov val τὸν Πᾶνα, τὸ ποίμνιον dade’ ἔβαλλε, 
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«οὔ μ᾽ ral’, ob τὸν ἐμὸν τὸν ἕνα γλυκύν (ᾧ ποθορῷμι 
ds τέλος, αὐτὰρ ὁ μάντις ὁ Τήλεμος ἔχθρ᾽ ἀγορεύων 
ἐχθρὰ φέροι ποτὶ οἶκον, ὅπως τεκέεσσι φυλάσσοι), 
ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ἐγὼ κνίζων πάλιν οὐ ποθόρημι, 
ἀλλ᾽ ἄλλαν τινὰ φαμὶ γυναῖκ᾽ ἔχεν" & δ᾽ ἀΐοισα 
(αλοῖ μ᾽, ὦ Παιάν, καὶ τάκεται, ἐκ δὲ θαλάσσας 
οἱστρεῖ παπταίνοισα ποτ᾽ ἄντρα τε καὶ ποτὶ ποίμνας. 
olga 8 ὑλακτεῖν νιν καὶ τῷ κυνί: καὶ yap ὅκ᾽ ἤρων, 
αὐτᾶς ἐκνυζεῖτο ποτ᾽ ἰσχία ῥύγχος ἔχοισα. 
ταῦτα δ᾽ ἴσως ἐσορῶσα ποεῦντά με πολλάκι πεμψεῖ 
ἄγγελον. αὐτὰρ ἐγὼ κλᾳξῶ θύρας, ἔστε κ᾿ ὀμόσσῃ 
αὐτά μοι στορεσεῖν καλὰ δέμνια τᾶσδ᾽ ἐπὶ νάσω. 
καὶ γάρ θην οὐδ᾽ εἶδος ἔχω κακόν, ὥς με λέγοντι. 
ἡ γὰρ πρᾶν ἐς πόντον ἐσέβλεπον, ἧς δὲ γαλάνα, 
καὶ καλὰ μὲν τὰ γένεια, καλὰ δέ μοι ἃ μία κώρα, 
ὧς παρ᾽ ἐμὶν κέκριται, κατεφαίνετο, τῶν δέ τ᾽ ὀδόντων 
λευκοτέραν αὐγὰν Παρίας ὑπέφαινε λίθοιο. 
ὡς μὴ βασκανθῶ δέ, τρὶς εἰς ἐμὸν ἔπτυσα κόλπον" 
ταῦτα γὰρ & γραία με Κοτυτταρὶς ἐξεδίδαξε.᾽" 

(Idyll νι. ς--40) 


502. Bound for the Harvest-home 


"Hs χρόνος dvix’ ἐγώ τε καὶ Εὔκριτος els τὸν ἽΑλεντα 
εἴρπομες ἐκ πόλιος, σὺν καὶ τρίτος ἄμμιν ᾿Αμύντας. 
τῷ Δηοῖ γὰρ ἔτευχε θαλύσια καὶ Φρασίδαμος 
κ᾿Αντιγένης, δύο τέκνα Λυκωπέος, εἴ τί περ ἐσθλὸν 
χαῶν τῶν ἐπάνωθεν ἀπὸ Κλυτίας τε καὶ αὐτῶ 
Χάλκωνος, Βούριναν ὃς ἐκ ποδὸς ἄνυε κράναν 

εὖ ἐνερεισάμενος πέτρᾳ γόνυ" ταὶ δὲ παρ᾽ αὐτὰν 

. ἀἴγειροι πτελέαι τε ξύσκιον ἄλσος ὕφαινον 
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na ’ 
Χχλωροῖσιν πεταλοισι κατηρεφέες κομόωσαι, 
Ὑ, Ν / ΩΝ “ 
κούπω τὰν μεσάταν ὁδὸν ἄνυμες, οὐδὲ τὸ σᾶμα 
ς \ N , 
aul τὸ βρασίλα κατεφαίνετο, καί τιν" ddtray 
5 ‘ \ δ᾽ 
εσθλὸν σὺν Μοίσαισι Κυδωνικὸν εὕρομες ἄνδρα, 
Ε w ; N \ ὃ > ὃ Ἂν , τ IO 7 , ΄ 
YPORA μὲν Λυκίδαν, ἧς αἰπόλος, οὐδέ κέ τίς wy 
᾿ , DF b) \ > “, » > 37 
s . ’ ’ 
nyvomnoer ler, ἐπεὶ αἰπόλῳ ἔξοχ ἐῴκει. 
εκ μὲν γὰρ λασίοιο δασύτριχος εἶχε τράγοιο 
$ Ν᾿ ’ x 
KVGKOY Opi, ὦμοισι νέας ταμίσοιο ποτόσδον, 
ἢ \ as ¢ , / 3 7 V4 
au. ὃε οἱ στήθεσσι γέρων ἐσφίγγετο πέπλος 
foo a nN € \ > wv 3 / 
(ζωστῆρι πλακερῷ, ῥοικὰν ὃ ἐχέν ἀγριελαίω 
ὮΝ lad a 27 7. > > ΄ i Ν 
ὀεξιτερᾷ Koptvar. καί M ἀτρέμας εἶπε σεσαρὼς 
vw > 0 ΄ 4 ¢€ ” / 
CHMATL μειδιόωντι, γέλως δέ of ELXETO χείλευς" 
oe yy LaQN Ww HON \ ,ὕ , e 
“HX LOG, πᾷ δὴ TO μεσαμέριον πόδας ἕλκεις, 
> a “ 7 
arika δὴ Kal σαῦρος ἐν αἱμασιαῖσι καθεύδει, 
>? 9 4> -> 3 
οὐδ επιτυμ,ϑίδιοι κορυδαλλίδες ἡλαίνοντι; 
“ἡ x aN ~ ” > n 
Ἴ μετὰ δαῖτ’ ἄκλητος ἐπείγεαι 1 τινος ἀστῶν 
δ \ f 
λαμὸν ἔπι θρῴσκεις; ὥς rey ποσὶ νισσομένοιο 
“ ΄ 2 > 7s 32 
Tava λίθος πταίοισα ποτ ἀρβυλίδεσσιν ἀείδει. 
᾿ > ΄ > / , 
τὸν δ᾽ ἐγὼ ἀμείφθην “ Λυκίδα φίλε, φαντί τυ πάντες 
κι 7 n 
Meer συρικτὰν μέγ᾽ ὑπείροχον ἔν τε νομεῦσιν 
\ 2 2, 
ἔν τ᾽ ἀματήρεσσι. τὸ δὴ μάλα θυμὸν ἰαίνει 
, ’ , 
ἁμέτερον" καί τοι κατ᾽ ἐμὸν νόον ἰσοφαρίζειν 
᾽ὔ > X € ae 
ἔλπομαι. ἁ δ᾽ ὁδὸς ἅδε θαλυσιάς" 7} γὰρ ἑταῖροι 
/ ων ~ 
ἀνέρες εὐπέπλῳ Δαμάτερι δαῖτα τελεῦντι 
, ,ὔ ΄ 4 
ὄλβω amapy Spero μάλα yap σφισι πίονι μέτρῳ 
7 5 , 
ἁ δαίμων εὔκριθον ἀνεπλήρωσεν ἀλωάν. 
N N \ 5.3 Ke 
ἀλλ᾽ ἄγε δή: ξυνὰ γὰρ ὁδός, ξυνὰ δὲ καὶ ἀώς 
” ᾽ 3 
βουκολιασδώμεσθα" τάχ᾽ ὥτερος ἄλλον ὀνασεῖ. 
n N ΄ x, A 4 
καὶ yap ἐγὼ Μοισᾶν καπυρὸν στόμα, Kye λέγοντι 
5 ΄ > ΄ 
πάντες ἀοιδὸν ἄριστον" ἐγὼ δέ τις οὐ ταχυπειθής, 
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οὐ Δᾶν- ot γάρ πω κατ᾽ ἐμὸν νόον οὔτε τὸν ἐσθλὸν 

κικελίδαν νίκημι τὸν ἐκ Σάμω οὔτε Φιλίταν 

ἀείδων, βάτραχος δὲ ποτ᾽ ἀκρίδας ὥς τις ἐρίσδω.᾽ 

ὁ: ἐφάμαν ἐπίταδες" ὁ δ᾽ αἰπόλος ἁδὺ γελάσσας 

“τάν τοι" ἔφα “ xoptrrarv δωρύττομαι, οὕνεκεν ἐσσὶ 

war én’ ἀλαθείᾳ πεπλασμέ!"οι' ἐκ Διὸς ἔρνος. 

ὥς μοι καὶ τέκτων μέγ᾽ ἀπέχθεται, Gores ἐρευϊῇ 

ἶσον ὄρευς κορυφᾷ τελέσαι S601 "LLpopedovTos, 

καὶ Νοισᾶν ὄρνιχες, ὅσοι ποτὶ ΝΤι» ἀοιοὸν 

ἀντία κοκκύζοντες ἐτώσια μοχθίζοντις 

ἀλλ᾽ ἄγε βουκολικᾶς ταχέως dy Size? ἀοιδᾶς, 

Σιμιχίδα: κἠγὼ μέν, ὄρη φίλος, εἴ τοι ἀρέσκει 

τοῦθ᾽ ὅτι πρᾶν ἐν ὄρει τὸ μελύδριον ἐξεπόνασα." 
(ἀνέ vil. 1-5%) 


502 (4). Late Summer in the Country 
X@ μὲν ἀποκλίνας ἐπ᾽ ἀριστερὰ rar ἐπὶ igus 
elpd’ ὁδόν, αὐτὰρ ἐγώ τε καὶ Εὔκριτος ἐς Φρασιδάμω 
στραφθέντες χὠ καλὸς ᾿Αμύντιχος é τε βαθείαις 
ἁδείας σχοίνοιο χαμευνίσιν ἐκλίνθημες 
ἔν τε νεοτμάτοισι γεγαθότες οἰταρέαισι. 
πολλαὶ δ᾽ ἄμμιν ὕπερθε κατὰ κρατὸς δονέοντο 
αἴγειροι πτελέαι τε" τὸ δ᾽ ἐγγύθεν ἱερὸν ὕδωρ 
Νυμφᾶν ἐξ ἄντροιο κατειβόμενον κελάρυζε. 
τοὶ δὲ ποτὶ σκιαραῖς ὀροδαμνίσιν αἰθαλίωνες 
τέττιγες λαλαγεῦντες ἔχον πόνον" ἃ δ᾽ ὀλολυγὼν 
τηλόθεν ἐν πυκιναῖσι βάτων τρύζεσκεν ἀκάνθαις. 
ἄειδον κόρυδοι καὶ ἀκανθίδες, ἔστενε τρυγών, 
πωτῶντο ξουθαὶ περὶ πίδακας ἀμφὶ μέλισσαι. 
πάντ᾽ ὦσδεν θέρεος μάλα πίονος, ὥσδε δ᾽ ὀπώρας. 
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ὄχναι μὲν πὰρ ποσσί παρὰ πλευραῖσι δὲ μᾶλα 
δαψιλέως ἁμῖν ἐκυλίνδετο. τοὶ δ᾽ ἐκέχυντο 
ὄρπακες βραβίλοισι καταϑρίθοντες ἔραξε. 

(Idyll vii, 130-46) 


502 (ὁ). In Praise of Bombyca 


Μῶσαι Πιερίδες, συναείσατε τὰν ῥαδινάν μοι 
“.. we / > ε a 
Talo ὧν yap x ἅψησθε, θεαί, καλὰ πάντα ποεῖτε. 

[4 

Βομβύκα χαρίεσσα, Σύραν καλέοντί τυ πάντες, 
9 \ € ’ μεν Ἂ ἧς , 4 
ἰσχναν ἁλιόκαυστον, ἐγὼ δὲ μόνος μελίχλωρον. 

\ \ ow , b Ν \ ς Ν δ 

καὶ τὸ tov μέλαν ἐστὶ καὶ & γραπτὰ ὑάκινθος, 
5 > » > a f Ν a , 
αλλ᾽ ἔμπας ἐν τοῖς στεφάνοις τὰ πρᾶτα λέγονται. 

« “Ὁ Ν , ς - Ν “Ὁ 7ὔ 

ἁ αἱξ τὰν κύτισον, ὁ λύκος τὰν αἴγα διώκει, 
a γέρανος τὥροτρον, ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ τὶν μεμάνημαι. 

αἴθε μοι ἧς ὅσσα Κροῖσόν ποκα φαντὶ πεπᾶσθαι. 

a3 

χρύσεοι ἀμφότεροί κ᾽ ἀνεκείμεθα τᾷ Αφροδίτᾳ, 

Ν “ἃ “Δ n 
τὼς αὐλὼς μὲν ἔχοισα καὶ ἢ ῥόδον ἢ τύγε μᾶλον, 
ee 3 , b) ΄ 

σχῆμα δ᾽ ἐγὼ καὶ καινὰς ἐπ ἀμφοτέροισιν ἀμύκλας. 
/ ΄ 

Βομβύκα χαρίεσσ᾽, οἱ μὲν πόδες ἀστράγαλοί rev 

¢ XN Ν ᾿ ἡ Ν XN , > μ᾿ 2 ΡΣ 

a φωνὰ δὲ τρύχνος: τὸν μὰν τρόπον οὐκ ἔχω εἰπεῖν. 

(Idyll x. 24-37) 


502 (Cc). Reapers’ Song 
Δάματερ πολύκαρπε πολύσταχυ, τοῦτο τὸ λᾷον 
εὔεργόν τ᾽ εἴη καὶ κάρπιμον ὅττι μάλιστα. 
σφίγγετ᾽ ἀμαλλοδέται τὰ δράγματα, μὴ παριών τις 
εἴπῃ “σύκινοι ἄνδρες, ἀπώλετο χοῦτος ὁ μισθός. 
ἐς βορέαν ἄνεμον τᾶς κόρθυος ἁ τομὰ ὕμμιν 
ἢ ζέφυρον βλεπέτω- πιαίνεται ὁ στάχυς οὕτως. 
σῖτον ἀλοιῶντας φεύγειν τὸ μεσαμβρινὸν ὕπνον' 


498 


THEOCRITUS 


ἐκ εαλάμας ἄχυρον τελέθει τημόσδε μάλιστα. 
ἄρχεσθαι δ᾽ ἀμῶντας ἐγειρομένω κορυδαλλῶ, 
καὶ λέγειν: εὕδοντος, ἐλινῦσαι δὲ τὸ Kaiya, 
εὐκτὸς ὁ τῶ βατράχω, παῖδες, βίος: ov wedcbalver 
τὸν τὸ πιεῖν ἐγχεῦντα: πάρεστι yap ἄφθονον αὐτῷ. 
κάλλων ὦ ᾽᾿πιμελητὰ φιλάργυρε τὸν φακὸν ἕψειν: 
μὴ ᾿πιτάμης τὰν χεῖρα καταπρίων τὸ κύμι!ον. 
(Idyll x. 42-55) 


502 (d). Polyphemus to Galatea 
Ὧ λευκὰ Γαλάτεια, τί τὸν φιλέοντ᾽ ἀποβάλλῃ, 
λευκοτέρα πακτᾶς ποτιδεῖν, ἁπαλωτέρα ἀριός, 
μόσχω γαυροτέρα, φιαρωτέρα ὄμφακος ὠμᾶς; 
φοιτῇς δ᾽ αὖθ᾽ οὕτως, ὅκκα γλυκὺς ὕπιον ἔχῃ με, 
οἴχῃ δ᾽ εὐθὺς iota’, ὅκκα γλυκὺς ὕπεος ary} με, 
φεύγεις δ᾽ ὥσπερ dis πολιὸν λύκο!'" ἀθρήσασα. 
ἠράσθην μὲν ἔγωγε τεοῦς, κόρα, ἁνίκα πρᾶτο)" 
ἦνθες ἐμᾷ σὺν ματρὶ θέλοισ᾽ bakirOua φύλλα 
ἐξ dpeos δρέψασθαι, ἐγὼ δ᾽ ὁδὸν ἁγεμόνευον. 
παύσασθαι δ᾽ ἐσιδών τυ καὶ ὕστεροι; οὐδ᾽ ἔτι πᾳ VOY 
ἐκ τήνω δύναμαι: τὶν δ᾽ οὐ μέλει οὐ μὰ Δί᾽ οὐδέν. 
γινώσκω, χαρίεσσα κόρα, τίνος οὕνεκα φεύγεις" 
οὕνεκά μοι λασία μὲν ὀφρὺς ἐπὶ παντὶ μετώπῳ 
ἐξ ὠτὸς τέταται ποτὶ θώτερον Gs μία μακρά, 
εἷς δ᾽ ὀφθαλμὸς ὕπεστι, πλατεῖα δὲ ῥὶς ἐπὶ χείλει. 
ἀλλ᾽ οὗτος τοιοῦτος ἐὼν βοτὰ χίλια βόσκω, 
AWK τούτων τὸ κράτιστον ἀμελγόμενος γάλα πίνω. 
τυρὸς δ᾽ οὐ λείπει μ᾽ οὔτ᾽ ἐν θέρει οὔτ᾽ ἐν ὀπώρᾳ, 
οὐ χειμῶνος dxpw: ταρσοὶ δ᾽ ὑπεραχθέες αἰεί. 
συρίσδεν δ᾽ ὡς οὔτις ἐπίσταμαι ὧδε Κυκλώπων, 
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τί", τὸ φίλον γλυκύμαλον, ἁμᾶ κὴμαυτὸν ἀείδων 
πολλάκι νυκτὸς ἀωρί. τρέφω δέ τοι ἕνδεκα νεβρώς, 
πάσας μαννοφόρως, καὶ σκύμνως τέσσαρας ἄρκτων. 
ἀλλ᾽ ἀφίκευσο ποθ᾿ ἁμέ, καὶ ἑξεῖς οὐδὲν ἔλασσον, 
τὰν γλαυκὰ; δὲ θάλασσα; ἔα ποτὶ χέρσον ὀρεχθεῖν, 
ἅδιον ἐν τὥντρῳ παρ᾽ ἐμὶν τὰν νύκτα διαξεῖς, 

ἐντὶ δάφναι τηνεί, ἐρτὶ ῥαδιναὶ κυπάρισσοι, 

ἔστι μέλας κισσός, ἔστ᾽ ἄμπελος ἁ γλυκύκαρπος, 
ἔστιν ψυχρὸν ὕδωρ, τό μοι ἁ πολυδένδρεος Αἴτνα 
λευκᾶς ἐκ χιόνος ποτὸν ὁμιϑρόσιον προίητι. 

τίν κα τῶνδε θάλασσαν ἔχει» ἢ κύμαθ᾽ ἕλοιτο; 

αἱ δέ τοι αὐτὸς ἐγὼν δοκέω λασιώτερος jer, 

ἐντὶ δρυὸς ξύλα μοι καὶ ὑπὸ σποδῷ ἀκάματον Tip: 
καιόμενος δ᾽ ὑπὸ τεῦς καὶ τὰ; ψυχὰν» avey olan 
καὶ τὸ» ἕν᾽ ὀφθαλμόν, τῷ μοι γλυκερώτερον οὐδέ. 
ὦμοι, ὅτ᾽ οὐκ ἔτεκέ," μ᾽ ἃ μάτηρ ϑράγχι ἔχοντα, 
ὧν κατέδι"" ποτὶ τὶν καὶ τὰ» χέρα τεῦς ἐφίλησα, 

αἱ μὴ τὸ στόμα λῇς», ἔφερον ὁέ τοι ἢ κρῶνα λεικὰ 
ἢ μάκω;" ἁπαλὰ" ἐρυθρὰ πΛΟΤ γώ δι ἔχοισαν. 
ἀλλὰ τὰ μὲ) θέρεος, τὰ δὲ γώεται ἐν ΧειβὼΣ ls 
ὥστ᾽ οὔ κά τοι ταῦτα φέρει! ἅμα πάντ᾽ ἐδυν άθην.. 
rer pa, ὦ κύριον", voy αὐτίκα νεῖν" γε μαθεῦμαι, 
αἴ κά τις σὺν ral πλέων ξένος ὧδ᾽ ἀφίκηται, 

ὡς εἰδῶ, τί ποχ᾽ ἁδὺ κατοικεῖν τὸϊ' βυθὸν ὕμμιι". 
ἐξένθοις Γαλάτεια καὶ ἐξενθοῖσα λάθοιο, 

ὥσπερ ἐγὼ viv Ode καθήμενον, οἴκαδ᾽ ἀπειθεῖ", 
ποιμαίνειν δ᾽ ἐθέλοις σὺν ἐμὰ: ἅμα καὶ yan’ ἀμέλγειν 
καὶ ΦΌΡΟΝ πᾶξαι τάμισον δριμεῖαν ἐνεῖσα. 

ἁ μάτηρ ἀδικεῖ με μόνα, καὶ μέμφομαι αὐτᾷ: 

οὐδὲν πήποχ᾽ ὅλως ποτὶ τὶν φίλον εἶπεν ὑπέρ μευ, 
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καὶ ταῦτ᾽ ἅμαρ ἐπ᾽ Guap ὁρεῦσά με λεπτύτοντα. 
φασῶ τὰν κεφαλὰν καὶ τὼς πόδας ἀμφοτέρως “Lev 
σφύζειν, ὡς ἀνιαθῇ, ἐπεὶ κἡγὼν ἀνιῶμαι. 
ὦ Κύκλωψ Κύκλωψ, πᾷ τὰς φρένας ἐκπεπότασαι; 
alk ἐνθὼν ταλάρως τε πλέκοις καὶ θαλλὸν ἀμάσας 
ταῖς ἄρνεσσι φέροις, τάχα κα πολὺ μᾶλλον: ἔχοις VOL. 
τὰν παρεοῖσαν ἄμελγε" τί τὸν φεύγοντα διώκεις; 
εὑρησεῖς Γαλάτειαν ἴσως καὶ καλλίων ἄλλαι". 
πολλαὶ συμπαίσδεν με κόραι Tar νύκτα κέλονται, 
κιχλίζουτι δὲ πᾶσαι, ἐπεί κ᾽ αὐταῖν ὑπὸ κοῦσυ). 
δῆλον ὅτ᾽ ἐν TA ya Kyo τις φούυμαι per. 

Udall xi. 19-79) 


502 (6). Hylas 
Κῴχεθ᾽ Ὕλας ὁ ξανθὸς ὕδωρ eno) Tor οἵἴσων 
αὐτῷ θ᾽ ἭἩ ρακλῆϊ καὶ ἀστεμφεῖ Tedauart, 
οἱ μίαν ἄμφω ἑταῖροι ἀεὶ δαίτεντο τράπεζαι; 
χάλκεοι' ἄγγος ἔχω!. τάχα OE κράλ)αγ' ἐγ'ύη 16} 
ἡμένῳ ἐν χώρῳ: περὶ δὲ θρύα πολλὰ πεφύκει, 
κυάνεόν τε χελιδόνιον χλωρόι' τ᾽ ἀδίαντον 
καὶ θάλλοντα σέλινα καὶ εἰλιτενὴς ἄγρωστις. 
ὕδατι δ᾽ ἐν μέσσῳ Νύμφαι χορὸν apricorro, 
Νύμφαι ἀκοίμητοι, δειναὶ θεαὶ ἀγροιώταις, 
Εὐνίκα καὶ Μαλὶς ἔαρ θ᾽ ὁρόωσα Νύχεια. 
ἤτοι ὁ κοῦρος ἐπεῖχε ποτῷ πολυχανδέα κρωσσὸν' 
βάψαι ἐπειγόμενος: ταὶ δ᾽ ἐν χερὶ πᾶσαι ἔφυσαν. 
πασάων γὰρ ἔρως ἁπαλὰς φρένας ἐξεφόβησεν 
᾿Αργείῳ ἐπὶ παιδί. κατήριπε δ᾽ ἐς μέλαν ὕδωρ 
ἀθρόος͵ ὡς ὅτε πυρσὸς ἀπ᾽ οὐρανοῦ ἤριπεν ἀστὴρ 
ἀθρόος ἐν πόντῳ, ναύταις δέ τις εἶπεν ἑταίροις 
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“ κουφότερ᾽ ὦ παῖδες ποιεῖσθ᾽ Sa: πλευστικὸς οὖρος." 

Νύμφαι μὲν σφετέροις ἐπὶ γούνασι κοῦρον ἔχοισαι 

δακρυόεντ’ ἀγανοῖσι παρεψύχοντ᾽ ἐπέεσσιν. 

᾿Αμφιτρυωνιάδας δὲ ταρασσόμενος περὶ παιδὶ 

ῴχετο, ΔΙαιωτιστὶ λαβὼν εὐκαμπέα τόξα 

καὶ ῥόπαλον, τό οἱ αἰὲν ἐχάνδανε δεξιτερὰ χείρ. 

τρὶς μὲν Ὕλαν ἄυσεν, ὅσον βαθὺς ἤρυγε λαιμός" 

τρὶς δ᾽ ἄρ᾽ ὁ παῖς ὑπάκουσεν, ἀραιὰ δ᾽ ἵκετο φωνὰ 

ἐξ ὕδατος, παρεὼν δὲ μάλα σχεδὸν εἴδετο πόρρω. 
(Idyll xiii. 36-60) 


505 (7). Gorgo and Praxinoa 
ΓΟΡΓΩ, ΠΡΑΞΊΝΟΛ 
ΓΕνδοι Πραξινόα; --- Γοργοῖ φίλα, ὡς χρόνῳ, 
ἔνδοι. 
Jadu’ ὅτι καὶ νῦν ἦνθες, ὅρη obpipoy Εὐνόα αὐτῇ! 
ἔμβαλε καὶ ποτίκρανον. ---- ἔχει κάλλιστα. --- 
καθίζευ. 

-- ὦ Tas ἀλεμάτω ψυχᾶς" μόλις ὕμμιν ἐσώθην, 
Πραξινόα, πολλῶ μὲν ὄχλω, πολλῶν δὲ τεθρίππων" 
παντᾷ κρηπῖδες, παντᾷ χλαμυοηφορθι ἀμόβεν: 

ἁ δ᾽ ὁδὸς ἄτρυτος: τὺ δ᾽ «καστερῷ ὦ μέλ᾽ ἀποικεῖς. 

— ταῦθ᾽ ὁ πάραρος Thos: ἐπ᾽’ ἔσχατα γᾶς ἔλαβ᾽ 

evar 
ἰλεόι", οὐκ οἴκησιν, ὅπως μὴ γείτονες ὧμες 
ἀλλάλαις, ποτ᾽ ἔριν, φθονερὸν κακόν, αἰὲν ὅμοιος. 

- μὴ λέγε τὸν τεὸν ἄνδρα, pina, Aivwva τοιαῦτα 
τῶ μικκῷ παρεόντος" ὅρη γύναι; ὡς ποθορῇ τυ. 
θάρσει Ζωπύριον, γλυκερὸν τέκος" οὐ λέγει ἀπφῦν. 
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—eleddvera τὸ βρέφος, val τὰν πότνιαν. ---- καλὸς 
amis. 
— ἀπφῦς μὰν Tivos τὰ πρόαν-λέγομες δὲ πρόαν θην 
“dana, νίτρον καὶ φῦκος ἀπὸ σκανᾶς ἀγορά- 
σδειν "-- 
ἦνθε φέρων ἅλας ἄμμιν, ἀνὴρ τρισκαιδεκάπαχυς. 
— χὠμὸς ταυτᾷ ἔχει, φθόρος ἀργυρίω, Διοκλείδας" 
ἑπταδράχμως κυνάδας, γραιᾶν ἀποτίλματα πηρᾶν, 
πέντε πόκως ἔλαβ᾽ ἐχθές, ἅπαν ῥύπον, ἔργον ἐπ᾽ 
ἕργφ. 
ἀλλ᾽ ἴθι τὠμπέχονον καὶ τὰν περονατρίδα hacer. 
βᾶμες τῶ βασιλῆος ἐς ἀφνειῶ Π|τολεμαίω 
θασόμεναι τὸν "Αδωνιν: ἀκούω χρῆμα καλόν τι 
κοσμεῖν τὰν βασίλισσαν. --- ἐν ὀλβίω ὄλβια 
πάντα. 
— ὧν Bes, ὧν εἶπες καὶ ἰδοῖσά τυ τῷ μὴ ἰδόντι. 
ἕρπειν ὥρα κ᾿ ein. — ἀεργοῖς αἰὲν ἑορτά. 
Εὐνόα, αἷρε τὸ νῆμα καὶ ἐς μέσον αἰνόδρυπτε 
θὲς πάλιν: al γαλέαι μαλακῶς χρήζοντι καθεύδειν. 
κινεῦ δή, φέρε θᾶσσον ὕδωρ. ὕδατος πρότερον δεῖ, 
ἃ δὲ σμᾶμα φέρει. δὸς ὄμως. μὴ δὴ πολύ, λᾳστρί: 
ἔγχει ὕδωρ. δύστανε, τί μευ τὸ χιτώνιον ἄρδεις; 
παῦε. ὁποῖα θεοῖς ἐδόκει, τοιαῦτα νένιμμαι. 
ἃ κλᾷξ ras μεγάλας πῆ λάρνακος; ὧδε φέρ᾽ αὐτάν. 
-- Ξ Πραξινόα μάλα τοι τὸ καταπτυχὲς ἐμπερόναμα 
τοῦτο πρέπει: λέγε μοι, πόσσω κατέβα τοι ad 
ἱστῶ; 
- μὴ μνάσῃς Γοργοῖ: πλέον ἀργυρίω καθαρῶ μνᾶν 
§ δύο: τοῖς δ᾽ ἔργοις καὶ τὰν ψυχὰν ποτέθηκα. 
~~ ἀλλὰ κατὰ γνώμαν ἀπέβα τοι. --- τοῦτο Kad’ εἶπες. 
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? , 4 
ΤτΤὠωμπέχονον φέρε μοι καὶ τὰν θολίαν κατὰ κόσμον 
3 7 > 2 ζω 
ἀμφίθες. οὐκ ἀξῶ τὺ τέκνον. μορμώ, δάκνει ἵππος, 

, > ω / κ “ 
δάκρυ᾽ ὅσσα θέλεις, χωλὸν» δ᾽ οὐ δεῖ τυ γενέσθαι, 
eo ta Q “ a a 
Ἑρπῶμες. Φρυγία τὸν μικκὸν παῖσδε λαβοῖσα, 

Ἂς 7 > ἦν Ψ Ἂς 
Tay κὺν ἔσω κάλεσον, τὰν αὐλείαν ἀπόκλᾳξον. 


n 


> ΄.ω 5 σι a 
ὦ θεοί, ὅσσος ὄχλος. πῶς καί ποκα Τοῦτο περᾶσαι 
Ν. 
Χρὴ τὸ κακόν; μύρμακες ἀνάριθμοι καὶ ἄμετροι. 
f > n \ 
πολλά τοι ᾧ Πτολεμαῖε πεποίηται καλὰ ἔργα, 
> «e > > f € . > ἧς δ 
ἐξ ὦ ἐν ἀθανάτοις ὁ TEKWL" οὐδεὶς κακοεργὸς 
n f 
δαλεῖται τὸν ἰόντα παρέρπων Αἰγυπτιστί, 
“-" Ν ΄ 
ola πρὶν ἐξ ἀπάτας κεκροτημένοι ἄνδρες ἔπαισδον 
3 ΄ ξ \ ἃς ΄ ΄ 2 7 
ἀλλαλοις ὁμαλοὶ κακὰ παίγνια, πάντες ἐρινοί, 
ς ΄ὔ a] “ 7 , \ \ 
ἁδίστα Γοργοῖ, τί γενώμεθα; τοὶ πολεμισταὶ 
ἵπποι τῷ βασιλῆος. ἄνε φίλε, μή με πατήσης 
/ JOS. ρ » μὴ μ ἩσῊ)»". 
> \ 5) , ς , ΩΣ) € ” S 
ὀρθὸς ἀνέστα ὁ πυρρὸς- tO ὡς ἄγριος. κυνοθαρσὴς 
ὦ x? , > a -“ AY "5, 
Εὐνόα, οὐ φευξῇ; διαχρησεῖται τὸν ἄγοντα. 
ΓΑ o , / / w 
ὠνάθην μεγάλως, ὅτι μοι τὸ βρέφος μένει ἔνδον. 
΄ὔ > 
— θάρσει Πραξινόα: καὶ δὴ γεγενήμεθ᾽ ὄπισθεν, 
cy 5) " ἧς , wn 
τοὶ δ᾽ ἔβαν ἐς χώραν. — καὐτὰ συναγείρομαι ἤδη. 
\ ᾽, ΄ 
ἵππον καὶ τὸν ψυχρὸν ὄφιν τὰ μάλιστα δεδοίκω 
9 > » Ν Ν > ἣν 
EK παιδός. σπεύδωμες: ὄχλος πολὺς ἄμμιν ἐπιρρεῖ. 
Co %S> la 7 Re 
--- ἐξ αὐλᾶς ὦ ͵Μμάτερ; -- ἐγὼν τέκνα. — εἶτα 
παρενθεῖν 
9 ᾽ 3 γεν ΄ ΄ὕ > 0 "A » 
euMapes;—es ᾿Γροίαν πειρώμενοι ἦνθον χαιοί, 
, an 
καλλίστα παίδων" πείρᾳ θην πάντα τελεῖται. 
a / / 
σ᾿ χρησμὼς & πρεσβῦτις ἀπῴχετο θεσπίξασα. 
ma 2 Ν 5 / a ͵ 
— πάντα γυναῖκες ἴσαντι, καὶ ὡς Ζεὺς ἀγάγεθ᾽ ἽΠραι". 
lo “ “ 
--- θᾶσαι Πραξινόα, περὶ τὰς θύρας ὅσσος ὅμιλος. 
A nN N , ἐπα i) 
— θεσπέσιος. Γοργοῖ, δὸς τὰν χέρα μοι" λάβε 
καὶ τὺ 
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Εὐνόα Εὐτυχίδος: πότεχ᾽ αὕτα, μή τι TAaradijs. 
πᾶσαι ἅμ᾽ εἰσένθωμες" ἀπρὶξ ἔχευ Εὐνόα ἁμῶν". 
οἴμοι δειλαία, δίχα pev τὸ θερίστριοι ἤδη 
ἔσχισται, Γοργοῖ. ποττῶ Διός, εἴ τι γένοιο 
εὐδαίμων, ὥνθρωπε φυλάσσεο τὠμπέχον ὁ: μευ. 


.-- οὐκ en ἐμὶν per, ὅμως δὲ φυλαξεῦμαι. --- ὄχλος 
ἄθρως" 

ὠθεῦνθ᾽ ὥσπερ ὕες. — θάρσει γύναι" ἐν καλῷ 
εἰμές. 


-- κἧς ὥρας κήπειτα φίλ᾽ ἀγδ por €)" καλῷ εἴης 
ἄμμε περιστέλλω!". χρηστῶ κοϊκτίμονος GVOPOS. 
‘ ~ Ns ’ 7 ae 
φλίβεται Εὐνόα ἄμμι" ἄγ᾽ ὦ δειλα τιν ἡΜδιάζευ. 
4 ᾿Ξ ε Py . ‘ a ots 
xdddor’? ““ἔνῶοι πᾶσαι ὁ TUN 1500)" εἰπ ἀποκλάξας. 
, ΄ 5 = bs 7, ‘ee 
--- Πραξινόα, πόταγ ὧζφε. τὰὟόῤ TOLKLAG TpaTor 
ἄθρησον, 
« . φ ΄ r ! ἧς 
λεπτὰ καὶ ὡς χαρίεντα: θεῶτ' περονάματα Pacers. 
3.» ΄ > , 7 
--- πότνι᾽ ᾿Αθαναία- ποῖαί σφ᾽ ἐπόνοσατι' ἔριθοι, 
ποῖοι r¢ > βέ a , _? Ψ ᾿ τς 
ἴοι ζῳογράφοι τάκριβεα γράμμα: ἔγραψα)". 
e ᾽ Ν » ει ΄ 
ὡς ἔτυμ᾽ ἑστάκαντι καὶ ὡς err. evoumer irs, 
3 3 ὃς Ξ 
ἔμψυχ᾽, οὐκ ἐνυφαντά. σοφόν το χρῆμ ὄνθρωπος. 
ba x ¢ ‘ > > 4 , ! 
αὐτὸς δ᾽ ὡς θαητὸς ἐπ᾽ ἀργυρεας κατάκειται 
a r . x , t 
κλισμῶ πρᾶτον ἴουλον ἀπὸ KpoTapwr' κατα,;δαλλω),, 
. ” a > , a 
ὁ τριφίλητος “Adwiis, ὃ Kr ᾿Αχέρουτε φιλεῖται. 
, > a ΄ ,ὔ 
— παύσασθ᾽ ὦ δύστανοι, ἀνάνυτα κωτίλλοισαι 
, bd ΄ , r er 
τρυγόνες: ἐκκναισεῦντι TAGTELUTOULCUL ATONTO. 
“δ: [μὴ 4 fad x 3 7, , 
μᾶ, πόθεν ὥνθρωπος; τί δὲ τίν, εἰ κωτίλαι εἰμές; 


. 


πασάμενος ἐπίτασσε' Συρακοσίαις ἐπιτάσσεις. 

ε “ ἢ lal ha N 

ὡς εἰδῇς καὶ τοῦτο: Κορίνθιαι εἰμὲς ἄνωθει', 

«ε νι ε κ ‘ a 

ὡς καὶ ὁ Βελλεροφῶν: Πελοποννασιστι λαλεῦμες" 


δωρίσδεν δ᾽ ἔξεστι, δοκῶ, τοῖς Δωριέεσσι. 
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Ν. ’ “ n 
μὴ pun, Μελιτῶδες, ὃς ἁμῶν καρτερὸς εἴη, 
πλὰν ἑνός. οὐκ ἀλέγω. μή μοι κενεὰν ἀπομάξης, 
, Π ΄ , ν αὶ 2 + ‘ 
τ σίγη Τ]ραξινόα" μέλλει τὸν Αδωνιν ἀείδειν 
an 3 
a τᾶς ᾿Αργείας θυγάτηρ, πολύιδρις ἀοιδός, 
ἅτις καὶ πέρυσιν τὸν ἰάλεμον ἀρίστευσε. 
φθεγξεῖταί τι, σάφ᾽ οἶδα, καλόν. διαθρύπτεται ἤδη. 
(γὼ xv, I-99) 


505 (5). The Fishermen’s Hut 


ε / 
A πενία, Διόφαντε, μόνα τὰς τέχνας ἐγείρει" 
nf / > 
atta τῶ μόχθοιο διδάσκαλος, οὐδὲ γὰρ εὕδειν 
, 
ἀνδράσιν ἐργατίναισι κακαὶ παρέχοντι μέριμναι. 
ων > / ’ 3 / \ “ἢ 
κἂν ὀλίγον νυκτός τις ἐπιβρίσσῃσι, τὸν ὕπνον 
fas / n 
αἰφνίδιον θορυβεῦσιν ἐφιστάμεναι μελεδῶναι. 
n nN “ , 
ἰχθύος ἀγρευτῆρες ὁμῶς δύο κεῖντο γέροντες 
/ ΄ 3 ς- ν" a ΄ 
στρωσάμενοι βρύον αὖον ὑπὸ πλεκταῖς καλύβαισι, 
΄ 7 Ν 7 3 , » 2 Ἂν 
κεκλιμένοι τοίχῳ ποτὶ φυλλίνῳ' ἐγγύθι δ᾽ αὐτοῖν 
κι la \ la 
κεῖτο τὰ Tas θήρας ἀθλήματα, τοὶ καλαθίσκοι, 
,ὔ 
τοὶ κάλαμοι, τἄγκιστρα, τὰ φυκιόεντα δέλητα, 
ὁρμιαὶ κύρτοι τε καὶ ἐκ σχοίνων λαβύρινθοι, 
a > 7 / ‘ 
μήρινθοι κῶπαί τε γέρων τ᾽ ἐπ ἐρείσμασι λέμβος 
CG cad ‘A “ 
νέρθεν τᾶς κεφαλᾶς φορμὸς βραχύς, εἵματα, πῖλοι. 
“ “ na eo ς ἐφ 
οὗτος τοῖς ἁλιεῦσιν ὁ πᾶς πόρος, οὗτος ὁ πλοῦτος. 
VA Ν 
οὐδὸς δ᾽ οὐχὶ θύραν εἶχ᾽, οὐ κύνα' πάντα περισσὰ 
~ > 397 , € N ’, 2, 
ταῦτ᾽ ἐδόκει THVOLS* & yap πενία σφας ἐτήρει. 
7 > 
οὐδεὶς δ᾽ ἐν μέσσῳ γείτων πέλεν: & δὲ Tap αὑτὰν 
/ / 
θλιβομένα καλύβαν τρυφερὸν προσέναχε θάλασσα. 
(Idyll xxi. 1-18) 
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Εὗρον δ᾽ ἀέναον κρήνην ὑπὸ λισσάδι πέτρῃ 

ἕδατι πεπληθυῖαν ἀκηράτῳ: αἱ δ᾽ ὑπένερθεν 

λάλλαι κρυστάλλῳ 75° ἀργύρῳ ἰνδάλλοντο 

ἐκ βυθοῦ" ὑψηλαὶ δὲ πεφύκεσαν ἀγχόθι πεῦκαι 

λεῦκαί τε πλάτανοί TE καὶ ἀκρόκομοι κυπάρισσοι, 

ἄνθεά τ᾽ εὐώδη, λασίαις φίλα ἔργα μελίσσαις, 

ὅσσ᾽ ἔαρος λήγοντος ἐπιβρύει ar λειμῶνας. 

ἔνθα δ᾽ ἀνὴρ ὑπέροπλος ἐνήμειος ἐνδιάασκε, 

δεινὸς ἰδεῖν, σκληρῇσι τεθλασμέτ'ος οὔατα πυγμαῖς" 

στήθεα δ᾽ ἐσφαίρωτο πελώρια καὶ πλατὺ νῶτον 

σαρκὶ σιδηρείη σφυρήλατος οἷα κολοσσός. 

ἐν δὲ μύες στερεοῖσι βραχίοσιν ἄκρον ὑπ᾽ ὦμον 

ἕστασαν ἠύτε πέτροι ὀλοίτροχοι, OVTTE κυλίνδων 

χειμάρρους ποταμὸς μεγάλαις περιέξεσε δίναις" 

αὐτὰρ ὑπὲρ νώτοιο καὶ αὐχένος γ]ζωρεῖτο 

ἄκρων δέρμα λέοντος ἀφημμένον ἐκ ποδεώνω",. 
(Idyll xxii. 37-52) 


503. The Dogs at the Homestead 


Τοὺς δὲ κύνες προσιόντας ἀπόπροθεν αἷψ᾽ ἐνόησαν, 
ἀμφότερον ὀδμῇ τε χροὸς δούπῳ τε ποδοῖιν. 
θεσπέσιον δ᾽ ὑλάοντες ἐπέδραμον ἄλλοθεν ἄλλος 
᾿Αμφιτρυωνιάδῃ Ἣ ρρακλέϊ: τὸν δὲ γέροντα 
ἀχρεῖον κλάζον τε περίσσαινόν θ᾽ ἑτέρωθεν. 
τοὺς μὲν ὅγε λάεσσιν ἀπὸ χθονὸς ὅσσον ἀείρων 
φευγέμεν ἂψ ὀπίσω δειδίσσετο, τρηχὺ δὲ φωνῇ 
ἠπείλει μάλα πᾶσιν, ἐρητύσασκε δ᾽ ὑλαγμοῦ, 
χαίρων ἐν φρεσὶν how, ὁθούνεκεν αὖλιν ἔρυντο 
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αὐτοῦ γ᾽ οὐ παρεόντος: ἔπος δ᾽ Oye τοῖον ἔειπεν 
“ὦ πόποι, οἷον τοῦτο θεοὶ ποίησαν ἄνακτες 
θηρίον ἀνθρώποισι μετέμμεναι, ὡς ἐπιμηθές, 

εἴ οἱ καὶ φρένες ὧδε νοήμονες ἔνδοθεν ἢ ἸΌΝ, 
ἤδει δ᾽, ᾧ τε χρὴ χαλεπαινέμεν ᾧ ᾧ τε καὶ οὐκί, 
οὐκ ἄν οἱ θηρῶν τις ἐδήρισεν περὶ nS. 

νῦν δὲ λίην ζάκοτόν τε Kal ἀρρηνὲς γένετ᾽ αὔτως." 


ἢ ῥα, καὶ ἐσσυμένως ποτὶ ταὐλίον ἷξον ἰόντες. 
(Idyll xxv. 68-84) 


504. A Distaff 

Γλαυκᾶς ὦ φιλέριθ᾽ ἀλακάτα δῶρον ᾿Αθανάας 
γυναιξίν, 10s οἰκωφελίας αἷσιν ἐπάβολος, 
θαρσεῖσ᾽ ἄμμιι' ὑμάρτη πόλιν εἰς Νείλεος ἀγλαάν, 
ὅππα Κύπριδος ἵἷ ipow καλάμῳ χλωρὸν ὑπ᾽ ἀπάλῳ. 
TULOE γὰρ TAVOY εὐάνεμον αἰτήμεθα πὰρ Διός, 
ὕππως ξένον" ἐμὸν τέρψομ᾽ ἰδὼν κἀντιφιλήσομαι, 
Νικίαν, Napirar ἱμεροφώνων ἱερὸν φυτόν, 

καὶ σὲ τὰν ἐλέφαντος πολυμόχθω γεγειϊημέναν 
δῶρον Νικιάας εἰς ἀλόχω χέρρας ὁπάσσομεν, 

σὺ! τῷ πολλὰ μὲν Epp’ ἐκτελέσεις ἀνδρεΐοις πέπλοις, 
πολλὰ δ᾽ via γυναῖκες φορέοισ᾽ ὑδάτινα βράκη. 

δὶς γὰρ ματέρες dprav μαλακοὶς ἐν βοτάνᾳ πύκοις 
πέξαιντ᾽ αὐτοετεί, Θευγενίδος γ᾽ ἕννεκ᾽ evo pup’ 
οὕτως arvarepyds, φιλέει δ᾽ ὅσσα σαύφρονες. 

οὐ γὰρ εἰς ἀκίρας οὐδ᾽ ἐς ἀεργῶ κεν ἐβολλόμαν 
ὄπασσαί σε δόμοις ἀμμετέρας ἔσσαν ἀπὺ χθόνιος. 
καὶ γάρ τοι πατρίς, ἂν ὡξ ᾿Εφύρας κτίσσε ποτ᾽ ᾿Αρχίας 
racw Τρινακρίας μυελόν, ἀνδρῶν δοκίμων πόλι". 
νῦν μὰν οἶκον ἔχοισ᾽ ἀνέρος, ὃς πόλλ᾽ ἐδάη σοφὰ 
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ἀνθρώποισι νόσοις φάρμακα Avypais amadadKcuer, 

οἰκήσεις κατὰ Μίλλατον ἐραννὰν μετ᾽ “ladrwr, 

ὡς εὐαλάκατος Θευγειὶς ἐν δαμοτίσιν πέλῃ, 

καί οἱ practu ἀεὶ τῶ φιλαοιδῶ παρέχῃς ξένω. 

κῆνο γάρ τις ἐρεῖ τῶπος ἰδώϊ' σ᾽" “ἢ μεγάλα χάρις 

δώρῳ σὺν ὀλίγῳ: πάντα δὲ τιματὰ τὰ πὰρ φίλων." 
(11 xxviii.) 


ARATUS 


505. Proem 


Ἐκ Διὸς ἀρχώμεσθα, Tor ove TOT Crepes ἐὼμ εἰ' 
ἄρρητοι" μεσταὶ δὲ Διὸς πᾶσαι μὲ; ryrint, 
πᾶσαι δ᾽ ἀνθρώπω: ἀγοραί, μεστὴ VE OVAcoca. 
, ex ς ᾿ F 
καὶ λιμένες: πάντη be Διὸς KEXyuEeda TUrTeEs, 
τοῦ γὰρ καὶ γένος εἰμέν" ὁ 0 ἤπιος ὁνημρώποιτα! 
4 , Ν ΠΥ 5 N ” 5 , 
δεξιὰ σημαίνει, λαοὺς δ᾽ ἐπὶ ἔργων ἐγείρεις 
, a Pp) A ald ΟΣ 
κων βιότοιο, λέγει © OTE MAGS ὡρίστΊ 
‘ γ Ι ! ] 
βουσί τε καὶ μακέλησι, λέγει 0 ὅτε δεξιαὶ ὧραι 
bs 4 las . A 
Kai φυτὰ γυρῶσαι καὶ σπέρματα πάντα βαλέσθαι. 
oo Ν 4 A > 3 > ~ ἐπ , 
αὐτοῦ yap Τὰ γε σΜΑΤ EV ουρσλ))ῷὼ ἐστήριξεν, 
a9 
ἄστρα διακρίνας, ἐσκέψατο δ᾽ εἰς eriavTor 
7 ’ , 
ἀστέρας of κε μάλιστα τετυγμένα σημαίνοιεν 
4 4 ε ΟῚ ΝΝ 
ἀνδράσιν wpdwr, ὄφρ᾽ ἔμπεδα πάντα φύωνται. 
Ee b ἈΦ al ΄ fod 
τῶ μιν ἀεὶ πρῶτόν τε Kal ὕστατον ἱλάσκονται. 
a f a 
χαῖρε, πάτερ, μέγα θαῦμα, μέγ᾽ ἀνθρώποισιν ὄνειαρ, 
᾿ Ν 7 ἡψὰ 24 Ἄν 
αὐτὸς καὶ προτέρη γενεή. χαίροιτε ὃὲ Μοῦσαι 
lad x la val 
μειλίχιαι μάλα πᾶσαι: ἐμοί ye μὲν ἀστέρας εἰπεῖν 
i θέ ᾽ ΄ , ε 5) ΄ 
μις εὐχομένῳ τεκμήρατε πᾶσαν ἀοιδην. 
(Phaenomena, 1-18) 
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» ,ὔ 
Οὔπω λευγαλέου τότε νείκεος ἠπίσταντο 

ION 4 n 
οὐδὲ διακρίσιος πολυμεμφέος οὐδὲ κυδοιμοῦ, 

» > ¥ 
αὕτως δ᾽ ἔζωον: χαλεπὴ δ᾽ ἀπέκειτο θάλασσα, 

Ν + n 9 
Kat βίον οὔπω νῆες ἀπόπροθεν ἡγίνεσκον, 
5 Ν ΄, A a 
ἀλλὰ βόες καὶ ἄροτρα καὶ αὐτή, πότνια λαῶν, 

᾿ 4 n 

μυρία TavTa παρεῖχε Δίκη, δώτειρα δικαίων. 

ig > ,5 » 3 Ψ “ ΄ 
Topp ἡν, ὄφρ᾽ ἔτι γαῖα γένος χρύσειον ἔφερβεν. 
3 tA > > ’ 
ἀργυρέῳ 6 ὀλίγη τε καὶ οὐκέτι πάμπαν ἑτοίμη 
« σιν ΄σι 
ὡμίλει, ποθέουσα παλαιῶν ἤθεα λαῶν. 
> 2 με 4 lad > > 7 / > 
ἀλλ᾽ ἔμπης ἔτι κεῖνο κατ ἀργύρεον γένος ἦεν: 
+ 3. - > , ς 7? > f 
ἤρχετο δ᾽ ἐξ ὀρέων ὑποδείελος ἠχηέντων 

, / 

μουνάξ, οὐδέ Tew ἐπεμίσγετο μειλιχίοισιν" 
ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ ἀνθρώπων μεγάλας πλήσαιτο κολώνας, 
“ ΄ὔ Ν » [4 ’ 
ἠπείλει δὴ ἔπειτα καθαπτομένη κακότητος, 
οὐδ᾽ ἔτ᾽ ἔφη εἰσωπὸς ἐλεύσεσθαι καλέουσιν" 
“οἵην χρύσειοι πατέρες γενεὴν ἐλίποντο 
χειροτέρην" ὑμεῖς δὲ κακώτερα τεξείεσθε. 

/ oe 
καὶ δή που πόλεμοι, Kal δὴ Kal ἀνάρσιον αἷμα 
με 5 vA Q > 93 la ” ” 
ἐσσεται ἀνθρώποισι, κακὸν δ᾽ ἐπικείσεται ἄλγος. 

ἋΣ Ν > , XN 
ὡς εἰποῦσ’ ὀρέων ἐπεμαίετο, τοὺς ὃ ἄρα λαοὺς 
εἰς αὐτὴν ἔτι πάντας ἐλίμπανε παπταίνοντας. 

‘ os ᾽ 7, 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ κἀκεῖνοι ἐτέθνασαν, οἱ ὃ ἐγένοντο, 
΄ v 
χαλκείη yeven, προτέρων ὀλοώτεροι ἄνδρες, 
΄- / 
οἱ πρῶτοι Kaxdepyorv ἐχαλκεύσαντο μάχαιραν 
an N σ΄ , 3. “9 4 7 
εἰνοδίην, πρῶτοι δὲ βοῶν ἐπάσαντ᾽ ἀροτήρων, 
΄ὕ ’ 2 oN 
καὶ τότε μισήσασα Δίκη κείνων γένος ἀνδρῶν 
, 4 / 
ἔπταθ᾽ ὑπουρανίη: ταύτην δ᾽ ἄρα νάσσατο χώρην, 
- ’ 
ἧχί περ ἐννυχίη ἔτι φαίνεται ἀνθρώποισιν 


n , ’ 
Παρθένος, ἐγγὺς ἐοῦσα πολυσκέπτοιο Βοώτεω. ἢ 
ena, 108-13 
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(31το--, 240 5.6.) 
507. The Epiphany of Apollo 
Οἷον ὁ τὠπόλλωιος ἐσείσατο Sadruros ὄρπηξ, 
οἷα δ᾽ ὅλοι" τὸ μέλαθρον" ἑκὰς ἑκὰς ὅστις ἀλιτρός. 
καὶ δή που τὰ θύρετρα καλῷ ποδὶ Φοῖβος ἀράσσει" 
οὐχ ὁράᾳς; ἐπένευσει' ὁ Δήλιον ἡδύ τι ou 
ἐξαπίνης, ὁ ὃὲ κύκι'ος Er yepe καλὸγ' ἀείδει. 
αὐτοὶ νῦν» κατοχῆες ἀνακλί!εσ)ε πυλάω!', 
αὐταὶ ὑὲ κληῖδες" ὁ γὰρ θεὼς οὐκέτι LAK PIT. 


οἱ be νέοι μολπῖμ' TE καὶ ἐς Yopor errvredle, 


ὡπόλλων οὐ παντὶ φαεώ"εται, ἀλλ᾽ ὅτις ἐσθλός" 
“ . / 4 “ ἮΝ) we δ bd ΄- 
Os μιν ἴδῃ, μέγας OUTOS, OS OUK LOE, λιτὸς εἐκεῖμ!ον. 
᾽ “- x f A 39 ΄ x », 
ὑψόμεθ᾽, ὦ ‘Exdepye, καὶ ἐσσόμεθ᾽ οὔποτε λιτοί. 
, Ν ’ / , » a 
MATE σιωπηλην κίθαριν" μὴητ΄ aWodor tyros 
~ , Ν ane ww ὡς [2 
τοῦ Φοίβου τοὺς παῖδας ἔχειν ἐπιδημήσαντος, 
Ν ’ , , , ε 
εἰ τέλέει»ν μέλλουσι γάμον πολιιμ" τε κερεῖσθαι, 
͵ / ΙΝ ‘ “ * ΄ “ἢ a 
ἑστήξειν δὲ TO τεῖχος ἐπ᾽ ἀρχαίοισι ἠεμέθλοις. 


3 ‘ ‘ an 5 . , εἰ 5» 
ἤγασάμὴην τοὺς παῖδας, ἐπεὶ χέλυς οὐκέτ᾽ ἀεργός. 


εὐφημεῖτ᾽ ἀίοντες ἐπ’ ᾿Απόλλωνος ἀοιδῇ). 
εὐφημεῖ καὶ πόντος, ὅτε κλείουσιι ἀοιδοὶ 
ἢ κίθαριν ἣ τόξα, Λυκωρέος ἔντεα «Ψνοίβου. 
οὐδὲ Θέτις ᾿Αχιλῆα κινύρεται αἴλια μήτηρ, 
ὁππόθ᾽ in παιῆον in παιῆον ἀκούσῃ. 
καὶ μὲν ὁ δακρυόεις ἀναβάλλεται ἄλγεα πέτρος, 
ὅστις ἐνὶ Φρυγίῃ διερὸς λίθος ἐστήρικται, 
μαρον ἀντὶ γυναικὸς ὀιωρόν τι χανούσης. 
(Hymn ii. 1-24) 
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508. Artemis visits the CG ‘yclopes 


Αὖθι δὲ Κύκλωπας μετεκίαθε: τοὺς μὲν ἔτετμε 
"ήἤσῳ ἐνὶ Λιπάρῃ (Λιπάρη νέον, ἀλλὰ τότ᾽ ἔσκεν 
οὔνομά οἱ Medtyouvis) ἐπ᾽ ἄκμοσιν Ἡφαίστοιο 
ἑσταότας περὶ μύδρον- ἐπείγετο γὰρ μέγα ἔργο!" 
ἱππείην τετύκοντο Ποσειδάωνι ποτίστρην. 

αἱ νύμφαι δ᾽ ἔδδεισαν, ὅπως ἴδον αἰνὰ πέλωρα 
πρηόσι» ᾿Οσσείοισι» ἐοικότα, πᾶσι δ᾽ ὑπ᾽ ὀφρὺν" 
paca μουν όγληνα σάκει ἴσα τετραβοείῳ 

δεω!ὃν ὑπογλαύσσοντα, καὶ ὁππότε δοῦπον ἄκουσαν 
ἄκμονος ἠχήσαντος ἐπὶ μέγα πουλύ 7” ἄημα 
φυσάων αὐτῶν τε βαρὺν στόνον: ade γὰρ Αἴτνη, 
ave δὲ Τρινακίη Σικανῶν ἕδος, ave δὲ yelrwr 
᾿Ισχαλίη, μεγάλην δὲ βοὴν ἐπὶ Κύρνος ἀύτει. 
εὖθ᾽ οἵ γε ῥαιστῆρας ἀειράμενοι ὑπὲρ ὥμων 

ἢ χαλκὸ; Celovra καμινόθεν ἠὲ σίδηρον 

ἀμ βολαδὶς τετυπόντες ἐπὶ μέγα μοχθήσειαν. 

τῷ σφέας οὐκ ἐτάλασσα;" ἀκηδέες ᾿Ωκεανῖναι 
οὔτ᾽ ἄντην ἰδέειν οὔτε κτύπον οὔασι δέχθαι. 

οὐ νέμεσις" κείνους γε καὶ αἱ μάλα μηκέτι τυτθαὶ 
οὐδέποτ᾽ ἀφρικτὶ μακάρων ὁρόωσι θύγατρες, 
ἀλλ᾽ ὅτε κουράων τις ἀπειθέα μητέρι TEVXOL, 
μήτηρ μὲν Κύκλωπας En ἐπὶ παιδὶ καλιστρεῖ, 
Ἄργην ἢ Στερόπην": ὃ δὲ δώματος ἐκ μυχάτοιο 
ἔρχεται “Ερμείης σποδιῇ κεχριμένος αἰθῇ. 
αὐτίκα τὴν Kovpyv μορμύσσεται, i) δὲ τεκούσης 


% 5 Q ’ i“ s 
δύνει ἔσω κόλπους θεμένη επί φαεσι χεῖρας. 
(Hymn iti. 46-71) 
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509. Delos 


Keim δ᾽ ἠνεμόεσσα καὶ ἄτροπος οἷά θ᾽ ἁλιπλὴξ 
αἰθυίῃης καὶ μᾶλλον ἐπίδρομος ἠέπερ ἵπποις 
πόντῳ ἐνεστήρικται: ὃ δ᾽ ἀμφί ἑ πουλὺς ἑλίσσων 
Ἱκαρίου πολλὴν ἀπομάσσεται ὕδατος ἄχνην: 
τῷ σφε καὶ ἰχθυβολῆες ἁλίπλοοι ἐννάσσαντο. 
ἀλλά οἱ οὐ νεμεσητὸν ἐνὶ πρώτῃσι λέγεσθαι, 
ὁππότ᾽ ἐς ᾽Ωκεανόν τε καὶ ἐς Τιτηνίδα Τηθὺν 
νῆσοι ἀολλίζονται, ἀεὶ δ᾽ ἔξαρχος ὁδεύει. 
ἣ δ᾽ ὄπιθεν Φοίνισσα per ἴχνια Κύρνος ὀπηδεῖ 
οὐκ ὀνοτὴ καὶ Μαάκρις ᾿Αβαντιὰς ᾿Πλλοπιήων 
Σαρδώ θ᾽ ἱμερόεσσα καὶ ἣν ἐπειήξατο Κύπρις 
ἐξ ὕδατος τὰ πρῶτα, σαοῖ δέ pur ἀντ᾽ ἐπιβάθρων. 
κεῖναι μὲν πύργοισι περισκεπέεσσω ἐρυμναΐί, 
Δῆλος δ᾽ ᾿Απόλλωνι: τί δὲ στιβαρώτερον ἕρκος; 
τείχεα μὲν καὶ λᾶες ὑπαὶ ῥιπῆς κε πέσοιεν 
Στρυμονίου βορέαο: θεὸς δ᾽ ἀεὶ ἀστυφέλικτος" 
Δῆλε φίλη τοῖός σε βοηθόος ἀμφιβέβηκεν. 
εἰ δὲ λίγν πολέες σε TEpiTpoydwauw ἀοιδαΐ, 
woin ἐνιπλέξω σε; τί τοι θυμῆρες ἀκοῦσαι; 
ἣ ὡς τὰ πρώτιστα μέγας θεὸς οὔρεα θείνων 
ἄορι τριγλώχινι τό οἱ Τελχῖνες ἔτευξαν 
νήσους εἰναλίας εἰργάζετο, τέρθε δ᾽ ἐλάσσας 
ἐκ νεάτων ὥχλισσε καὶ εἰσεκύλισε θαλάσσῃ; 
καὶ τὰς μὲν κατὰ βυσσόν, ἵν᾽ ἠπείροιο λάθωνται, 
Ἐρυμνόθεν ἐρρίζωσε: σὲ δ᾽ οὐκ ἔθλιψεν ἀνάγκη. 
᾿ ἄφετος πελάγεσσιν ἐπέπλεες, οὔνομα δ᾽ ἦν τοι 

᾿Αστερίη τὸ παλαιόν, ἐπεὶ βαθὺν ἥλαο τάφρον 

ἐν φεύγουσα Διὸς γάμον ἀστέρι ἴση. 
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τόφρα μὲν οὔπω Tor χρυσέῃ ἐπεμίσγετο Λητώ, 
τόφρα δ᾽ ἔτ᾽ ᾿Αστερίη σὺ καὶ οὐδέπω ἔκλεο Δῆλος. 
πολλάκι σε Τροιζῆνος ἀπὸ ζαθέοιο πολίχνης 
ἐρχόμενοι ᾿Εφύρηνδε Papin ko ἔνδοθι κόλπου 
ψαῦται ἐπεσκέψαντο, καὶ ἐξ ᾿Εφύρης ἀνιόντες 
οἱ μὲν ἔτ᾽ οὐκ ἴδον αὖθι, σὺ δὲ στεινοῖο παρ᾽ ὀξὺν 
ἔδραμες Εὐρίποιο πόρον καϑάχηθα ῥέοντος, 
Χαλκιδικῆς δ᾽ αὐτῆμαρ ἀνηναμένη ἁλὸς ὕδωρ 
μέσφ᾽ ἐς ᾿Αθηναίων προσενήξαο Σούνιον ἄκρον 
ἢ Χίον ἣ νήσοιο διάβροχόν ὕδατι μαστὸν 
[Παρθενίης (οὔπω γὰρ ἔην Σάμος), ἣ ἧχι σε νύμφαι 
γείτονες ᾿Αγκαίου Μυκαλησσίδες ἐξείνισσαν. 
ἡνίκα δ᾽ ᾿Απόλλωνι γενέθλιον οὖδας ὑπέσχες, 
τοῦτό τοι ἀντημοιβὸν ἁλίπλοοι οὔνομ᾽ ἔθεντο, 
οὕνεκεν οὐκέτ᾽ ἄδηλος ἐπέπλεες, ἀλλ᾽ ἐνὶ πόντου 
κύμασιν Αἰγαίοιο ποδῶν ἐνεθήκαο ῥίζας. 

« (Hymn ἵν. 11-54) 


510. The Blinding of Teiresias 


Παῖδες, ᾿Αθαναία νύμφαν μίαν ἔν ποκα Θήβαις 
πουλύ τι καὶ πέρι δὴ φίλατο τᾶν ἑταρᾶν, 
ματέρα Τειρεσίαο, καὶ οὔποκα χωρὶς ἔγεντο" 
ἀλλὰ καὶ ἀρχαίων εὖτ᾽ ἐπὶ Θεσπιέων 
ἢ mt Κορωνείας, ἵνα οἱ τεθυωμένον ἄλσος 
καὶ βωμοὶ ποταμῷ κεῖντ᾽ ἐπὶ Κουραλίῳ, 
ἢ ᾽πὶ Κορωνείας, ἣ εἰς ᾿Αλίαρτον ἐλαύνοι 
ἵππως, Βοιωτῶν ἔργα διερχομένα, 
πολλάκις ἁ δαίμων νιν ἑῶ ἐπεβάσατο δίφρω, 
οὐδ᾽ ὄαροι νυμφᾶν οὐδὲ χοροστασίαι 
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ἁδεῖαι τελέθεσκον, OK’ οὐχ ἁγεῖτο Χαρικλώ: 
ἀλλ᾽ ἔτι καὶ τήναν δάκρυα πόλλ᾽ ἔμενεν, 
καίπερ ᾿Αθαναίᾳ καταθύμιο:' ἔσσαν ἑταίραν. 
δή ποκα γὰρ πέπλων λυσαμένα περόνας 
ἵππω ἐπὶ κράνᾳ ᾿Ελικωνίδι καλὰ ῥεοίσᾳ 
λῶντο' μεσαμβρι"ὰ δ᾽ εἶχ᾽ ὄρος ἁσυχία. 
ἀμφότεραι λώοντο, μεσαμβριναὶ δ᾽ ἔσαν ὧραι, 
πολλὰ δ᾽ ἁσυχία TIVO κατεῖχεν ὄρος. 
Τειρεσίας G ἔτι poros apa κυσὶν ἄρτι γένεια 
περκάζων' ἱερὸν χῶρον ἀιϊεστρέφετο" 
διψάσας δ᾽ ἄφατών τι ποτὶ ῥόον ἤλυθε Kparas, 
σχέτλιος" οὐκ ἐθέλων δ᾽ Elbe τὰ μὴ θεμιτά: 
τὸν" b€ yoAwoapera περ ὅμως προσέφασεν ᾿Αθάνα 
“τίς σε, τὸν ὀφθαλμὼς οὐκέτ᾽ ἀποισόμενον, 
ὦ Εὐηρείδα, χαλεπὰν ὁδὸν ἄγαγε δαίμων"; ” 
ἃ μὲν ἔφα, παιδὸς ὃ᾽ ὄμματα νὑξ ἔλαβεν. 
ἑστάκη δ᾽ ἄφθογγος, ἐκύλλασαν γὰρ ἀνΐίαι. 
γώνατα καὶ φωνὰν ἔσχει' ἀμηχανία. 
a νύμφα δ᾽ ἐβόασε “τί μοι τὸν κῶρον ἔρεξας 
πότνια; τοιαῦται δαίμονες ἐστὲ φίλαι; 
ὄμματά μοι τῶ παιδὸς ἀφείλεο. τέκνον ἄλαστε 
εἶδες ᾿Αθαναίας στήθεα καὶ λαγόνας, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἀέλιον πάλιν ὄψεαι. ὦ ἐμὲ δειλάν, 
ὦ ὄρος, ὦ “Ἑλικὼν οὐκέτι μοι παριτέ, 
ἡ μεγάλ᾽ ἀντ᾽ ὀλίγων ἐπράξαο: δόρκας ὀλέσσας 
καὶ πρόκας οὐ πολλὰς φάεα παιδὸς ἔχεις. 
ἁ μὲν ἅμ᾽ ἀμφοτέραισι φίλον περὶ παῖδα λαβοῖσα 
μάτηρ μὲν γοερᾶν οἶτον ἀηδονίδων 
dye βαρὺ κλαίοισα, θεὰ δ᾽ ἐλέησεν ἑταίραν 
καί νιν ᾿Αθαναία πρὸς τόδ᾽ ἔλεξεν ἔπος" 
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€€ 9m , XN 7 ὡς δ 
δῖα γύναι, μετὰ πάντα βαλεῦ πάλιν ὅσσα δι᾽ ὀργὰν 
~ > Ν 2 
εἴπας" ἐγὼ δ᾽ οὔ τοι τέκνον ἔθηκ᾽ ἀλαόν. 
3 XQ > , ry 7 2 
οὐ γὰρ ᾿Αθαναίᾳ γλυκερὸν πέλει ὄμματα παίδων 
«ς 4 e 
ἁρπάζειν: Κρόνιοι δ᾽ ὧδε λέγοντι νόμοι" 
iw , >} , 4 Ἢ 
ὃς κέ TW ἀθανάτων, ὅκα μὴ θεὸς αὐτὸς ἕληται, 
ἀθροήσ ισθῷ τοῦ ἰδεῖν aN 
ρήσῃ, μ τοῦτον ἰδεῖν μεγάλω. 
" Ul \ Ν a 
δῖα γύναι, TO μὲν οὐ παλινάγρετον αὖθι γένοιτο 
» 3 Ν - @Q> 9 / 7 
ἔργον: ἐπεὶ μοιρᾶν ὧδ᾽ ἐπένησε diva, 
7 c a Ν 
ἁνίκα τὸ πρᾶτόν νιν ἐγείναο' νῦν δὲ κομίζευ, 
Ss / 
ὦ Evnpeida, τέλθος ὀφειλόμενον. 
πόσσα μὲν & Καδμηὶς ἐς ὕστερον ἔμπυρα καυσεῖ, 
πόσσα δ᾽ ᾿Αρισταῖος, τὸν μόνον εὐχόμενοι 
παῖδα, τὸν ἁβατὰν ᾿Ακταίονα, τυφλὸν ἰδέσθαι. 
\ ” / / 3 / 
Kal τῆνος μεγάλας σύνδρομος ᾿Αρτέμιδος 
3 “2 >. > 2 ’ Ν [τὰ la {2 > 9 » 
ἐσσεῖτ᾽" ἀλλ᾽ οὐκ αὐτὸν ὃ τε δρόμος at T ἐν ὀρεσσι 
¢ “ \ C € 7 
ῥυσεῦνται Evval Tapos ἑκαβολίαι, 
¢€ , ᾿] ZA / 4 la Ν 
ὁππόκα κοὐκ ἐθέλων περ ἴδῃ χαρίεντα λοετρὰ 
δαίμονος" ἀλλ᾽ αὐταὶ τὸν πρὶν ἄνακτα κύνες 
a / / 
τουτάκι δειπνησεῦντι" TA δ᾽ υἱέος ὀστέα μάτηρ 
- / 
λεξεῖται δρυμὼς πάντας ἐπερχομένα" 
> / SF Ν > ὦ ’ 
ὀλβίσταν ἐρέει σε καὶ εὐαίωνα γενέσθαι 
an / 
ἐξ ὀρέων ἀλαὸν παῖδ᾽ ἀποδεξαμέναν" 
« , n , 4 a Ἂς ἄλλ 
ἑτάρα, τῷ μή τι μινύρεο" τῷδε γὰρ ἄλλα 
“ ΄ b) "» / Ἂς “ / 
τεῦ χάριν ἐξ ἐμέθεν πολλὰ μενεῦντι γέρα. 
a / 
μάντιν ἐπεὶ θησῶ νιν ἀοίδιμον ἐσσομένοισιν, 
ἢ μέγα τῶν ἄλλων δή τι περισσότερον. 
A 3 / 
γνωσεῖται δ᾽ ὄρνιχας, ὃς αἴσιος οἵ Te πέτονται 
. ,ὔ 
ἤλιθα καὶ ποίων οὐκ ἀγαθαὶ πτέρυγες. 
na Xx , 
πολλὰ δὲ Βοιωτοῖσι θεοπρόπα, πολλὰ δὲ Κάδμῳ 
an 4 
χρησεῖ, καὶ μεγάλοις ὕστερα Λαβδακίδαις. 


ga 
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eS gr gS ὅ οἱ πόδας ἐς δέον afc 
καὶ μόνος, εὖτε θάνῃ, πεπνυμένος ἐν νεκύεσσι 
φοιτασεῖ, μεγάλῳ τίμιος ᾿Αγεσίλᾳ." 


(yma υ. στὰ) 
ail. Erysichthon 

Τεῖδ᾽ αὐτᾷ καλὸν ἄλσος ἐποιήσαντο Πελασγοὶ 
δένδρεσι; ἀμφιλαφές" διά κεν μόλις ἦνθεν ὀδιστός" 
ἐν πίτυς, ἐν μεγάλαι πτελέαι ἔσαν, ἐν δὲ καὶ ὄχναι, 
ἐν δὲ καλὰ γλυκύμαλα: τὸ δ᾽ ὥστ᾽ ἀλέκτρινον ὕδωρ 
ἐξ ἁμαρᾶν ἀνέθυε. θεὰ δ᾽ ἐπεμαίνετο χώρῳ 

ὅσσον Ἐλευσῖνι, Τριόπῳ θ᾽ ὅσον, ὁκκόσον "Evra. 
ἀλλ᾽ ὅκα Τριοπίδαισιν 6 δεξιὸς ἄχθετο δαίμων, 
τουτάκις ἃ χείρων ᾿Ερυσίχθονος ἅψατο βωλά: 

σεύατ᾽ ἔχων θεράποντας ἐείκοσι, πάντας ἐν ἀκμᾷ, 
πάντας δ᾽ ἀνδρογίγαντας ὅλαν πόλιν ἀρκίος ἄραι, 
ἀμφύτερον πελέκεσσι καὶ ἀξίναισιν ὁπλίσσας, 

ἐς δὲ τὸ τὰς Δάματρος ἀναιδέες ἔδραμον ἄλσος. 

ἦν δέ τις αἴγειρος, μέγα δένδρεον αἰθέρι κῦρον, 

τῷ ἔπι ταὶ νύμφαι ποτὶ τῶὥνδιον ἑψιόωντο, 

ἃ πράτα πλαγεῖσα κακὸν μέλος ἴαχεν ἄλλαις. 

ἄσθετο Δαμάτηρ, ὅτι οἱ ξύλον ἱερὸν ἄλγει, 

εἶπε δὲ χωσαμένα “τίς μοι καλὰ δένδρεα κόπτει; 
αὐτίκα Νικίππᾳ, τάν οἱ πόλις ἀράτειραν 

ὑαμοσίαν ἔστασαν, ἐείσατο, γέντο δὲ χειρὶ 
στέμματα καὶ μάκωνα, κατωμαδίαν δ᾽ ἔχε κλᾷδα. 
ha δὲ παραψύχοισα κακὸν καὶ ἀναιδέα φῶτα 
“τέκνον, ὅτις τὰ θεοῖσιν ἀνειμένα δένδρεα κόπτεις, 
τέκνον ἐλίνυσον, τέκνον πολύθεστε τοκεῦσι, 

παύεο καὶ θεράποντας a ἀπότρεπε, μή τι χαλεφθῇ 
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, , an Α Ε 
πότνια Δαμάτηρ, τᾶς ἱερὸν ἐκκεραΐζεις.᾽" 
Ν > ¥ 35 ς , 
τὰν δ᾽ ἄρ᾽ ὑποβλέψας χαλεπώτερον ἠὲ κυναγὸν 
» ει ’ 
ὥρεσιν ἐν Ἱμαρίοισιν ὑποβλέπει ἄνδρα λέαινα 
> , c \ 4, > ’ »ν 
WMOTOKOS, τὰς φαντὶ πέλειν βλοσυρώτατον ὄμμα, 
ες f 3) κὶ , / 
χάζευ ” ἔφα “ ur τοι πέλεκυν μέγαν ἐν χροὶ πάξω. 
n 3 ‘ a @« n 
ταῦτα δ᾽ ἐμὸν θησεῖ oreyavoy δόμον, ᾧ ἔνι δαῖτας 
bd “ ’ n 
αἰὲν ἐμοῖς ἑτάροισιν ἄδην θυμαρέας ἀξῶ." 
μ᾿ “ Ν 
εἰπεν ὃ παῖς, Νέμεσις δὲ κακὰν ἐγράψατο φωνάν. 
’ 3 
Δαμάτηρ δ᾽ ἄφατόν τι κοτέσσατο, εἴσατο δ᾽ a θεύς: 
7 
ἴθματα μὲν χέρσω, κεφαλὰ δέ οἱ dwar’ Ὀλύμτω. 
a v9 a cy 
ot μὲν ἄρ᾽ ἡμιθνῆτες, ἐπεὶ τὰν πότνιαν εἶδον, 
5 7 3 4, δ ON δ \ 5 / 
ἐξαπίνας ἀπόρουσαν evi δρυσὶ χαλκὸν ἀφέντες. 
δ > Κκὶ ς ov 5 ’ὔ Ἂς ed 
ἃ δ᾽ ἄλλως μὲν acer, ἀναγκαίᾳ yap ἕποντο 
Ν ε ἧς a Ν > b) 7 >, 
δεσποτικὰν ὑπὸ χείρα, βαρὺν δ᾽ ἀπαμείψατ᾽ ἄνακτα 
“ναὶ ναί, τεύχεο δῶμα κύον κύον, ᾧ ἔνι δαῖτας 
“ Χ ¢ 33 
ποιησεῖς" θαμιναὶ γὰρ ἐς ὕστερον εἰλαπίναι τοι. 
ἃ Ν , > 2 na 9 ¢ ,ὔὕ “ / 
μεν TOT εἰποῖσ Ἐρυσίχθονι τεῦχε πονηρά. 
5 / € , \ wv ow μ 
αὐτίκα οἱ χαλεπόν τε καὶ ἄγριον ἐμβαλε λιμὸν 
» 4 
αἴθωνα κρατερόν, μεγάλᾳ δ᾽ ἐστρεύγετο νούσῳ. 
o ων 
σχέτλιος, ὅσσα πάσαιτο τόσων ἔχεν ἵμερος αὖτις. 
» Ψν 7 , a) > Μ ; 
εἴκατι δαῖτα πένοντο, δυώδεκα δ᾽ οἶνον ἀφυσσον 
ἃ / 
τόσσα Διώνυσον γὰρ ἃ καὶ Δάματρα χαλέπτει' 
᾿, Ἂς ᾿Ὁ f lA ’ 
καὶ yap Ta Δάματρι συνῳκίσθη Διόνυσος. 
’ 
οὔτε νιν εἰς ἐράνως οὔτε ξυνδείπνια πέμπον 
αἰδόμενοι γονέες, προχανὰ δ᾽ εὑρίσκετο πᾶσα. 
> 2» 
ἦνθον ᾿Ιτωνιάδος νιν ᾿Αθαναίας ἐπ᾽ ἄεθλα 
oT , , 
"Oppevidar καλέοντες: ax’ ὧν ἀρνήσατο μάτηρ 
lal / 
“οὐκ ἔνδοι, χθιζὸς yap ἐπὶ Κραννῶνα βέβακε 
ἴον 8 Ψ 4 
τέλθος ἀπαιτησῶν ἑκατὸν Boas ”. ἦνθε Πολυξώ, 
’ 4 a7 
μάτηρ ᾿Ακτορίωνος, ἐπεὶ γάμον ἄρτυε παιδί, 
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“ petral τοι Τριόπας, ἜἬ;ρυσίχθονα δ᾽ ἤλασε κάπρος 
Πώδον dy” εὐάγκειαν, ὃ δ᾽ ἐννέα φάεα κεῖται 
δειλαία φιλότεκνε, τί δ᾽ οὐκ ἐψεύσαο, μᾶτερ; 
δαίνυεν εἰλαπίναν τις- “ἐν ἀλλοτρίοις ᾿Ἐξρυσίχθων ”. 
ἄγετό τις νύμφαν-: ““᾿Ερυσίχθονα δίσκος ἔτυψεν ᾿", 


“ay 


ἢ “ἔπεσ᾽ ἐξ ἵππων ", ἢ “ ἐν "Οθρυὶ ποίμνι᾽ ἀμιθρεῖ ”. 
ἐνδόμυχος δἤπειτα πανάμερος εἰλαπιναστὰς 

ἤσθιε μυρία πάντα κακὰ δ᾽ ἐξάλλετο γαστὴρ 

αἰεὶ μᾶλλον ἔδοντι, τὰ δ᾽ ἐς βυθὸν οἷα θαλάσσας 
ἀλεμάτως ἀχάριστα κατέρρεεν εἴδατα πάντα. 

ὡς δὲ Μίμαντι χιών, ὡς ἀελίῳ ἔνι πλαγγών, 

καὶ τούτων ἔτι μεῖζον ἐτάκετο μέσφ᾽ ἐπὶ νευράς" 
δειλαίῳ ivés τε καὶ ὀστέα μῶνον ἔλειφθεν. 

κλαῖε μὲν ἁ μάτηρ, βαρὺ δ᾽ ἔστενον αἱ δύ᾽ ἀδελφαὶ 
χὠ μαστὸς τὸν ἔπωνε καὶ αἱ δέκα πολλάκι δῶλαι. 
καὶ δ᾽ αὐτὸς Τριόπας πολιαῖς ἐπὶ χεῖρας ἔβαλλε, 
τοῖα τὸν οὐκ ἀίοντα Ποσειδάωνα καλιστρέων-" 
“Ψευδοπάτωρ ἰδὲ τόνδε τεοῦ τρίτον, εἴπερ ἐγὼ μὲν 
σεῦ τε καὶ Αἰολίδος Κανάκας γένος, αὐτὰρ ἐμεῖο 
τοῦτο τὸ δείλαιον γένετο βρέφος: αἴθε γὰρ αὐτὸν 
βλητὸν ὑπ᾽ ᾿Απόλλωνος ἐμαὶ χέρες ἐκτερέιξαν-" 

rev ὃε κακὰ βούβρωστις ἐν ὀφθαλμοῖσι κάθηται. 

ἤ οἱ ἀπόστασον χαλεπὰν νόσον ἠέ νιν αὐτὸς 


βόσκε λαβών: ἁμαὶ γὰρ ἀπειρήκαντι τράπεζαι. 

χῆραι μὲν μάνδραι, κενεαὶ δέ μοι αὔλιες ἤδη 

τετραπόδων, ἤδη γὰρ ἀπαρνήσαντο μάγειροι." 

ἀλλὰ καὶ οὐρῆας μεγαλᾶν ὑπέλυσαν ἁμαξᾶν, 

καὶ τὰν βῶν ἔφαγεν, τὰν ‘Eorla ἔτρεφε μάτηρ, 
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καὶ τὸν ἀεθλοφόρον καὶ τὸν πολεμήιον ἵππον, 
καὶ τὰν αἴλουρον, τὰν ἔτρεμε θηρία pind. 
μέσφ᾽ ὅκα μὲν Τριόπαο δόμοις ἔνι χρήματα κεῖτο, 
μῶνοι ἄρ᾽ οἰκεῖοι θάλαμοι κακὸν ἠπίσταντο. 
ἀλλ᾽ ὅκα τὸν βαθὺν οἶκον ἀνεξήραναν ὀδόντες, 
καὶ τόχ᾽ ὁ TO βασιλῆος ἐνὶ τριόδοισι καθῆστο 
αἰτίζων ἀκόλως τε καὶ ἔκβολα λύματα δαιτός. 
(Hymn vi. 25-115) 


512. Daybreak in the City 
Τὴν μὲν ἄρ᾽ ds φαμένην ὕπνος λάβε, τὴν δ᾽ ἀΐουσαν. 
kandpadenny δ᾽ οὐ πολλὸν ἐπὶ Χρόνον, αἶψα γὰρ ἦλθεν 
στιβήεις ἄ ἀγχουροϑ" “ἴτ᾽, οὐκέτι χεῖρες ἔπαγροι 
φιλητέων' ἤδη yap ἑωθινὰ λύχνα φαείνει: 
ἀείδει καί πού τις ἀνὴρ ὑδατηγὸς ἱμαῖον- 
ἔγρει καί τιν᾽ ἔχοντα παρὰ πλόον οἰκίον ἄξων 
τετριγὼς ὑπ᾽ ἄμαξαν, ἀνιάζουσι δὲ πυκνοὶ 
ὃμῶοι χαλκῆες κωφώμενοι ἔνδον ἀκουήν." 

(Hecale) 


513. Heraclitus 

Einé τις “HpakaAeire τεὸν μόρον, és δέ με δάκρυ 
ἤγαγεν, ἐμνήσθην δ᾽ ὁσσάκις ἀμφότεροι 

ἥλιον ἐν λέσχῃ κατεδύσαμεν: ἀλλὰ σὺ μέν που 
ξεῖν᾽ ᾿Αλικαρνησεῦ τετράπαλαι σποδιή" 

αἱ δὲ τεαὶ ζώουσιν ἀηδόνες, ἧσιν ὁ πάντων 
ἁρπακτὴς ᾿Αίδης οὐκ ἐπὶ χεῖρα Bare, ὁ 

(Epigr. ii) 
514. The Good Live for Ever 


Tide Σάων 6 Δίκωνος ᾿Ακάνθιος ἱερὸν ὕπνον 
κοιμᾶται. θνήσκειν μὴ λέγε τοὺς ἀγαθούς. 
= (Epigr. ix) 
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515. Dialogue with the Dead 


ὰ e > κ᾿ > ω ΄ ᾿ a ? , 
"HE Δ᾽ ὑπὸ σοὶ Χαρίδας ἀναπαύεται; “ εἰ τὸν ᾿Αρίμμα 
! f 
τὸ ᾿ ΄ ca [4 3 bd ras) 
τοῦ Kupnrvaiov παῖδα λέγεις, ὑπ᾽ ἐμοί". 
« ’ ΄ ΄ J . ΄ νὰ 9 ΄ 
3 Napa. τί τὰ νέρθε: “πολὺ σκότος". ai δ᾽ ἄνοδοι τί; 
t “og ’ . 5 s ry ~ 5 
““ψεύδονς, ὁδὲΤ]λούτω; “μῦθος. ἀπωλόμεθα. 
bd » * , . ’ ms e Ν 
“Pray ἐμὺς λόγος ὕμμιι" ἁληθιὸν" εἰ 6€ τὸν nov 
a, ,. ‘ r ͵ “ 5 , 35 
,3υύλει, LleAAaeor tots μέγας εἰ’ Δίδη. 
(Eprgr. xiii) 


~ 


516. Nicoteles 
ἈΝ 


aw ERETY TOV TAMA πατὴρ ἀπέθηκε Φίλιππος 
erbahe tie ToAAy ἐλπίδα NeuxoreAnr. 


(Epigr. xix) 


S17. The Poet's Father 


a ᾿ ; ΄ - , 
Berry € pred Tapa Friel fre pre iy TOO, Καλλιμάχου με 
ute: Kayermcen Talia TE καὶ yereTyL. 
ae 7 ot > ζ΄ ͵ ae ~ 
εἰ “ιν 0 tgif MENS ὦ PEP KOTE TAaTPLloos ΟἿΑ" 


a ’ » , , 
Weyer, ὦ ει σελ" KPETTOLO (2 σ και ι})"" 


οὐ "εέμεσιν" Moan Teal yap ὥσειννς toon ὄμματι παιῶας 
μὴ λοξῷ, πολίοὺς οὐκ ἀπέθεντο φίλους. 


(Epigr. xxi) 


518. To Aratus 


΄ , ς ς ΄ eer 

ΠῚ τρῶν τό τ΄ ἄεισμα καὶ 6 τρύπος" οὐ Tor aolbar 
“ » > + ͵ ν ΝΣ # 
ἐσχατοχς AAA oKrew μὴ) TO pEeALypoTaTor 

- - , ΄ τῇ Ἂς " » al Call = 

τῶν ἐπέων ὁ Lodevs απεμάξατο: χαίρετε λεπται 

putes, Apytov σύντονος ἀγρυπιίη. 
(Epigr. xxvii) 
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519. Odi profanum vul gus 


᾿Εχθαίρω τὸ ποίημα τὸ κυκλικόν, ὀὐδὲ κελεύθῳ 
χαίρω τίς πολλοὺς ὧδε καὶ ὧδε φέρει, 
μισῶ καὶ περίφοιτον ἐρώμενον, οὐδ᾽ ἀπὸ κρήνης 
πίνω" σικχαίνω πάντα τὰ δημόσια. 
(Epigr. xxviii. I~4) 


520. Love's Capriciousness 


« 
Qypevris ᾿Επίκυδες ἐν οὔρεσι πάντα λαγωὸν 
διφᾷ καὶ πάσης ἴχνια δορκαλίδος 
7 Ν n ΄ s\ 4 » 
στείβῃ καὶ νιφετῷ κεχαρημένος, my δέ τις εἴπῃ 
“τῇ, τόδε βέβληται θηρίον ᾿ οὐκ ἔλαβεν. 
3 x ¥ , Ν, XN , lA 
XOUMOS Epws τοιόσδε! τὰ yap φεύγοντα διώκειν 
οἷδε, τὰ δ᾽ ἐν μέσσῳ κείμενα παρπέτεται. 
(Epigr. xxxi) 


521. The Poet’s Own Epitaph 


Barriddew παρὰ σῆμα φέρεις πόδας εὖ μὲν ἀοιδὴν 
εἰδότος, εὖ δ᾽ οἴνῳ καίρια συγγελάσαι. 
(Epigr. xxxv) 
522. The Battle of the Books 


Ν , “ Ν ΄ 
Ἔλλετε, Βασκανίης ὀλοὸν γένος, αὖθι δὲ τέχνῃ 
Ἂς 
κρίνετε, μὴ σχοίνῳ Περσίδι τὴν σοφίην, 
459 9 5. 9 “ ca / , 2 by 
μὴδ᾽ ἀπ᾽ ἐμεῦ dupare μέγα ψοφέουσαν ΘΘΙ0Ὴ} 
“ 2 3 ’ 3 Ν 
τίκτεσθαι: βροντᾶν δ᾽ οὐκ ἐμόν, ἀλλὰ Διός. 
an / x 
kal yap ὅτε πρώτιστον ἐμοῖς ἐπὶ δέλτον ἔθηκα 
γούνασιν, ᾿Απόλλων εἶπεν & μοι Λύκιος" 
> Ν , ng U 
“ἢ δέον. ἄμμιν, ἀοιδέ, τὸ μὲν Obos ὅττι πάχιστον 
n =~ 95 ἐν , 
βόσκειν, τὴν μοῦσαν δ᾽, ὦ γαθέ, λεπταλέην. 
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. Ἂς 33 .. x , e - 
πρὸς δέ σε καὶ TUE ἄνωγα, τὰ μὴ πατέουσα' ἅμαξαι 
os Fa ἕν ὁ δ᾽ a . 9 € -. 
τὰ oreijew, ἑτέρων» & ἴχνια μὴ καθ᾽ Opa 
’ eon » = . ¥ 5 - 
δίφρον ἐλᾶν μηδ᾽ οἵμον" ara πλατὺν ἀλλὰ κελεύθουν 
σεν τς 7 3 ‘ ͵ 5 f ” 
amers ἰδίας, εἰ καὶ στειυυτερὴ! ἐλάσεις. 
Δ ΄ . Ν ὡς . 4 ae a = 
o Frye ἢ . Bye } 3 “7 SOL 
τῷ miu. ἐπὶ τοῖν yup ἀείδομεν Ol λιγὺν 1)XOI 
᾿ , ᾿ a) . s , - 
τεττίγον, Gopi  ὦ οὐκ ἐἰῤιλησαι" orn. 
Hen ED οὐατύεστι παι είκελοι ὀγκήσαιτο 
ἀάλλον, ἐγὼ δ᾽ εἴμ" οὐλαχύνς, ὁ πτερύειν. 


(tetta, Prologue’ 


HER NIOCLLS 


(A. 209 Bee.) 
249}. Demetrius enters Athens 


τς οἱ μενιστίι Tar Cewr καὶ QiATUTOL 


TH πόλει περ τ 61 


1 


- ᾿ ͵ ΄ 
eopar a πὰρ Noaptea καὶ ΔΉ ΜΉΤ Ο") 


“ - Ἔ Σ 
ayaa eras eae χ Cp RET Loy, 


ΙΣ ᾿ “41 Τὰ VEAL THN ΒορῆΝ POUT TY Pla. 
Ce ye ira meen rei, 

pe: CAagers, OTTO Tae Herr Obl, καὶ καλῶν 
με ΟΝ TPT be 

τε ΜΗ Te μα ες εἰ Ψιλυι TUT ES KUKAW, 
ei PLETOLE Al αὐ τοῖς, 


rab OT Tess εἰἷ 4 ιλοι joer’ ἀστέρεν, 
HAGIN OF EREUTIY. 

wa TOE RoatuetTen πα! ΠΤυσειοώϊ ων deur, 
a iby ες Rah lity, 


ry VAN OE ef 7° ᾿ re “41. Te χ ΠΤ 41} θεοί, 


> 
ΕΘ ΔΚ EO pert Talos Tea, 
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ἢ οὐκ εἰσιν, ἢ οὐ προσέχουσιν ἡμῖν οὐδὲ ἕν, 
σὲ δὲ παρόνθ᾽ ὁρῶμεν, 

οὐ ξύλινον οὐδὲ λίθινον, ἀλλ᾽ ἀληθινόν. 
εὐχόμεσθα δή σοι᾿ 

πρῶτον μὲν εἰρήνην ποίησον, φίλτατε, 
κύριος γὰρ εἰ σύ, 

τὴν δ᾽ οὐχὶ Θηβῶν, ἀλλ᾽ ὅλης τῆς Ἑλλάδος 
ἐφ γὰ περικρατοῦσαν, 

(Αἰτωλὸς ὅστις ἐπὶ πέτρας καθήμενος, 
ὥσπερ ἡ παλαιά, 

τὰ σώμαθ᾽ ἡμῶν πάντ᾽ ἀναρπάσας φέρει, 
κοὐκ ἔχω μάχεσθαι: 

Αἰτωλικὸν yap ἁρπάσαι τὰ τῶν πέλας, 
νῦν δὲ καὶ τὰ πόρρω") 

μάλιστα μὲν δὴ κόλασον αὐτός" εἰ δὲ μή, 
Οἰδίπουν τιν᾽ vps, 

ΤῊΣ Σφίγγα ταῦτην ὅστις ἢ κατακρημνιεῖ 
ἢ σπίνον ποιήσει. 


ASCLEPIADES 
(fl. 290 8. c.) 


524. Zeus, too, is a Victim 


mui XaracoBdre, ποίει σκότος, aide, κεραύνου, 
πάντα τὰ πορφύροντ᾽ ἐν χθονὶ σεῖε νέφη. 

ny γάρ με κτείνῃς, τότε παύσομαι": ἣν δὲ μ᾽ ἀφῆς Cay, 
καὶ διαδὺς τούτων χείρονα, κοβάσομοι: 

ἕλκει γὰρ μ᾽ ὃ κρατῶν καὶ σοῦ θεὸς, ᾧ ποτε πεισθείς, 
Ζεῦ, διὰ χαλκείων χρυσὸς ἔδυς Badduwr. 
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525. There is no Loving after Death 


. , 8 # , > x «- ad 
bein παρθενύ ν καὶ τί πλέον; οὐ γὰρ ἐς ᾿Αδημ! 
CAQuer” εὑρήσεις TOV φιλέουτα. κόρη. 


neared > > , 
ἐν Cwoirt τὰ Tepmra τὰ Βυπριδος ἐν δ᾽ ᾿Αχέροντι 
» ᾽ » τ , fs ΄ 
ὑστέα καὶ σποριή, παρθέτε, κεισόμεθα. 


526. Preface to Erinna’s Poems 


& bd , “ ͵ 3 x ~ ON , 
Ch yareus ἜΤραηηπην ortos Toros, οὐχί πολὺς per, 
« - ἐν». , ͵ 
ὡς OF παρμθερικανς ELVVEAKALGEKETEVS, 


3 : - ᾿ ’ 4 5% 3 SAS 
IAA’ ἑτέρη" TOAAw) GUraTaTteposs εἰ δ᾽ ᾿Αἴδας μοι 


δὰ ν a ΄ - , w 9 ww : 
μ᾽; Tayes YAOE, TEs ar ταλίκοι ἐσχ οὐὐμα; 


Ὡς 4 Tomb by the Sea 


4a , ΄ " td 
(Ἰκτώ μεν πήχεις ἄπεχε. τρηχεία θάλασσα, 
καὶ κιμαι7ε, toa 4) ἡλίκα Trt OPAL? 
4 - . - τ ᾿ Ar. t f . ’ x 
ye Ge Tor ἔπι μα ρει wale Als Tapor, GAAO μὲν οὐδεν 


, e , 4 , y « ΄ 
Δ γ Ὁ 0", ΕἸ} ΤῊΝ ὦ OTE και σποῤι!". 


sod, _Archeanassa 


- ' - . - τ ΄ ; ε ΄ 
Αρχεάπασσσαι! ἔχιν ται ἐκ Kodoharos ἐταύραι', 
6 . ΄ . ΄ υ or 7 M_e 
iN BE ETE τισι OF yi κὸν €C€T Εμων. 
fe γε 2}. 1.34 ς rath arene jie frarre SE prota. 


ὅτι 2 ft oe ¥ “ 
apeetu sauder, τὰ ὠὐτὴν ἤλθετε πυρκαιην. 


520. Why plague me, Loves ¢ 


Olen εἴμ᾽ ote Otel Gli KELKOTL, καὶ κοπιῷ Cw. 
"Osertes, τί RUKOM τοῦτος τί με φλέγετε; 


a ‘ - ) ͵ ,ὔὕ δ. τ Mas 

71" “χορ eyo τὶ Tells, Th ποημτετε; anAor, ἔρωτες; 
. * ch a + . , are 
ὡς TO THe ay Terke th adpores aatpayadots. 
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POSEIDIPPUS 
fl. 280 B.¢, 
530. A Statue by Lysippus | 
a. Tis πόθεν ὁ πλάστης; β. Σικυώνιος. a, Ov. 
voua δὴ τίς; 
β. Λύσιππος, a, Σὺ δὲ τίς; β. Καιρὸς ὁ παν. 
δαμάτωρ. 
a. Τίπτε δ᾽ ἐπ’ ἄκρα βέβηκας; B. ᾿Αεὶ τροχάω. 
α. Τί δὲ ταρσοὺς 
ποσσὶν ἔχεις διφυεῖς; β. Ἵπταμ᾽ ὑπηνέμιος. 
α. Χειρὶ δὲ δεξιτερῇ τί φέρεις ξυρόν; β. ᾿Ανδράσι 
δεῖγμα, 
ὡς ἀκμῆς πάσης ὀξύτερος τελέθω. 
α. δὲ κόμη, τί κατ᾽ ὄψιν; β, ὙὝὙπαντιάσαντι 
λαβέσθαι. 
α. Νὴ Δία, τἀξόπιθεν δ᾽ εἰς τί φαλακρὰ πέλει; 
β. Τὸν γὰρ ἅπαξ πτηνοῖσι παραθρέξαντά με ποσσὶν 
οὔτις ἔθ᾽ ἱμείρων δράξεται ἐξόπιθεν. 
α. Τοὔνεχ᾽ ὁ τεχνίτης σε διέπλασεν; β. Εἵνεκεν ὑμέων, 
ξεῖνε" καὶ ἐν προθύροις θῆκε διδασκαλίην. 


NICAENETUS 
(fl. 280 B.C.) 


331. Wine and Song 

“Oivds τοι χαρίεντι πέλει ταχὺς ἵππος Gods: 
ὕδωρ δὲ πίνων οὐδὲν ἂν τέκοις σοφόν." 

τοῦτ᾽ ἔλεγεν, Διόνυσε, καὶ ἔπνεεν οὐχ ἑνὸς ἀσκοῦ 
Κρατῖνος, ἀλλὰ παντὸς ὠδώδει πίθου. 

τοιγὰρ ὑπὸ στεφάνοις μέγαρ᾽ ἔβρυεν, εἶχε δὲ κισσῷ 
μέτωπον οἷα καὶ σὺ κεκροκωμένον. 


526 


APOLLONIUS RHODIUS 
(295-215 5. Cc.) 


532. The Sailing of the Argo 

OL δ΄, ὥστ᾽ ἠίθεοι Φρουίϑῳ χορὸ ἢ ἐνὶ Πυθοῖ 

ἢ που én ᾿Ορτυγών, y ἐφ᾽ ὕδασι" ᾽᾿Ιοαόμηνοῖο 
στησάμενοι. φόρμιγγος ὑπαὶ περὶ βωμὸν ὁμαρτῇ 
ἐμμελέων κμαιπιοῖσι πέδοι! ῥήσσωσι πύόδεσσιω"" 


ὡς οἱ ὑπ 'Ομῴφήον κιθάρη πέπληγοι ἐρετμοῖς 
TOT AD Aajspor VOWw,/, ἐπὶ GE podia KAVCOMTOS 
ἀφρῷ δ᾽ ἔνθα καὶ ἔνθα neAaury κήκιει! ἅλμη 
Geren  μορμύμονσα ἐμισθευέω! μένει AVOPOr. 
στράπτε ὦ ἐπὶ ἠελίῳ φλογὶ εἴκελα τηὺν ἰούσης 
τεύχεα' μᾶκμρμαι G ater ἐλευνκαύθουτο κέλευθοι, 
ἀτραπὸς ὧς χλοεμοῖο διειδομέιη TEGLOLO, 

πάντες @ otparoder λείσσον θεοὶ ἤματι κεώῳ 
ya καὶ ἡμιθέων ἀπομω μέλος, Ol TUT ἄριστοι 


9 


πότ ἐπιπλώεσκοι" ἐπ᾽ ἀκροτάτησι be υὐμφαι 
ΠΛ αδες Ropu ἐθαμιβειι" εἰσορόωσαι 
ἔργον" ᾿Αθηταίης “Vrartoos oe καὶ αὐτοὺς 
prods χείρεσ σα! ἐπικραδίουντας ἐρετμά. 
αὐτὰρ Oy ἐξ ὑπάτων ὄρεος κίεν" ἄγχι θαλάσσης 
Νείω DAA cers, πολιῇ δ᾽ ἐπὶ κύματος ἀγῇ 
τέγγε πόδας, καὶ πολλὰ παμείη χειρὶ KEAEVT, 
VOTTOM ἐπειφφήμησει AKYGCEA VUTTOPLELOLTL. 
TU καί οἱ παράκοιτιν ETWAEMLOY φορμέουσα 
Πηλείοη Δχιλῆα φίλῳ ὠειίσκετοὸ TaTpl. 

(1. 536-58) 
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533. Hylas 

ω aw , aA 
Ata δ᾽ dye Kpnuny μετεκίαθεν, ἣν καλέουσιν 
Πηγὰς ἀγχίγυοι περιναιέται. οἱ δέ που ἄρτι 

’ 

νυμῴφάων ἵσταντο χοροί: μέλε γάρ σφισι πάσαις, 
ὅσσαι Keio’ ἐρατὸν νύμφαι ῥίον ἀμφενέμοντο, 
Αρτεμιν ἐννυχίησιν ἀεὶ ἔλπεσθαι ἀοιδαῖ 

ρτεμ χίῃσιν ἀεὶ μέλπε is. 

ε / cd N > 2 4 δ ν 9 7 
a μὲν, ὅσαι σκοπιὰς ὀρέων λάχον ἢ Kal ἐναύλους, 
αἴγε μὲν ὑλήωροι ἀπόπροθεν ἐστιχόωντο, 
« Ν / 4 >) / / 
ἢ δὲ νέον κρήνης ἀνεδύετο καλλινάοιο 
νύμφη ἐφυδατίη": τὸν δὲ σχεδὸν εἰσενόησεν 
κἀλλεὶ καὶ γλυκερῇσιν ἐρευθόμενον χαρίτεσσιν. 

Ν , ς , 5 > > / 2 / 
πρὸς yap ot διχόμηνις ἀπ᾽ αἰθέρος αὐγάζουσα 

U ,ὕ Ν Ν / > ‘4 
βαλλε σεληναίη. τὴν δὲ φρένας ἐπτοίησεν 
Κύπρις, ἀμηχανίῃ δὲ μόλις συνα είρατο θυμόν 

pls, ἀμηχανίῃ δὲ μ γείρ μόν. 
αὐτὰρ ὅγ᾽ ὡς τὰ πρῶτα ῥόῳ ἔνι κάλπιν ἔρεισεν 
λέχρις ἐπιχριμφθείς, περὶ δ᾽ ἄσπετον ἔβραχεν ὕδωρ 
χαλκὸν ἐς ἠχήεντα φορεύμενον, αὐτίκα δ᾽ ἥγε 
λαιὸν μὲν καθύπερθεν ἐπ’ αὐχένος ἄνθετο πῆχυν 
κύσσαι ἐπιθύουσα τέρεν στόμα' δεξιτερῇ δὲ 
ἀγκῶν᾽ ἔσπασε χειρί, μέσῃ δ᾽ ἐνικάββαλε δίνῃ. 
(i. 1221-39) 


534. Eros and his Mother 


ἯἮ pa, καὶ ἔλλιπε θῶκον" ἐφωμάρτησε δ᾽ ᾿Αθήνη" 
ἐκ δ᾽ ἴσαν ἄμφω ταίγε παλίσσυτοι. ἡ δὲ καὶ αὐτὴ 
βῆ ῥ᾽ ἴμεν Οὐλύμποιο κατὰ πτύχας, εἴ μιν ἐφεύροι. 
εὗρε δὲ τόνγ᾽ ἀπάνευθε Διὸς θαλερῇ ἐν ἀλωῇ, 
οὐκ οἷον, μετὰ καὶ T ανυμήδεα, τόν ῥά ποτε Ζεὺς 
οὐρανῷ ἐγκατένασσεν ἐφέστιον ἀθανάτοισιν, 
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᾿ Ed 3 3 3 fd [Γὰ 
κάλλεος ἱμερθεί. aug ἀστραγάλοισι δὲ τώγε 
΄ ~ £ ’΄ 
χε σείοις, ἃ τε κοῦροι ὁμήθεες, ἑψιόωντο. 
€ a ~ φ Γ ‘ 
καί ῥ᾽ ὁ μὲν ἤδη πάμπα"' ἐνίπλεον ᾧ ὑπὸ μαζῷ 
; wes ἊΝ ΄ Ad > , 
papyos “Epws λαιὴν ὑποΐσχαιε χειρὸς ἀγοστόν, 
᾿ν Jes ὡ . -.- 7 ᾿ N 
op Bas ἐφψεστηώς" γλυκέρο δέ οὗ ἀμφὶ παρείας 
- ͵ ν 4“. . Ν φ 
χρῇ Barden ἔμευθον, ὁ δ᾽ ἐγγύθεν ὀκλαδὸν ἧστο 
‘ ΄ - . . ν " Ww 53 » 
yA KOTO LOwl* Gola & exer, ἄλλου» ET αὕτως 
AAG ἐπιπροϊείς, AEXOAWTO GE καγχαλύωχγτι. 
καὶ μιᾷ TOUT ye Tapatror ἐπὶ προτέμοισω! ὁλέσσας 
tr κα εις {τῇ 1' we purer YLT ATION, oun ἐν ὁησ εἴ 


“ 


5 . . . ΄ ~ ia 
Νι προ etimAcuenpn. ἡ ὦ arth) ἵστατὺ παιδός, 
᾿ ἡ ε ἢ , 
RK μι" “016: “αθμοῖο ΚΑΤΑ Τχ με1"}) προσεειπεν" 
« a ΄ , y ’ a ee A ΓΑ 
“Tint ἐπιμειδιάαν, ἄφατον κακόν; ye μιν αὕτως 
+ » “ , fe ΄ 
Taper, ObCE δίκη περιέπλεο IML ἐόντα; 
πος τ oe ε ΄ ,͵ er yv 
εἰς bye pare ΟΝ TEAETOM KPEOS, UTTL KEL ELT" 
¢ * 7 s a 
ener Ton umaraustl Atoy TepikaAAey ἄθυρμα 
al id e r ἄτι . 3 ε a 
Rea, To al Were φιλὴη Tpogos Aopnotera 
. . Ἵ ra ν» f ,» 
itp er Loui ἔτι mya KorplCorre, 
pagar CVT py aAGr, TIS OD σύγε μείλιοι' ἄλλο 
7 


χείρω ΠΠ Φοαίσ τοι κατακτεατίσση ἄμρειον. 
a 
Gu. 111-36) 


525: Medea’s Dream 


cy a 


΄ “ ΄ .“.- " ΄ 
Rover δ᾽ ἐξ ἀχέω ἀφ ὼς κατελώῴφεεν ὕπνος 
λεκτρῳ αὐπκλισ θεῖσα. ἄφαρ ὅε pu ἡπεροπῆες, 


+ 


wee pane ' > . 9 ¥ ” 
Oat asryepenii, OAOOL ἐρέθεσκοι CreEetpot. 


tinge Bee ee» οἢ Me Sige ΄ ; * 
Tor Feu εν ecouenmer ἡὑφεστάμεναι τὸν ἄεθλον 

~ ¢ 3 φ ΄ a -- 
Τὸ μὰ ρμαι ον τα, GCEPOS Kilo κομίσσαι, 
Oe τί Tote ἔκοτι μετὰ πτόλ Δἰήταο 
ἐλθέμεν, 6 ne ; ἊΣ ἜΝ > , 

APE UE, ὠὰ τε μι Ther €pul' ὦμον εἰσαγάγοιτο 
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κουριδίην παράκοιτιν" ὀίετο δ᾽ ἀμφὶ βόεσσιν 
αὐτὴ ἀεθλεύουσα μάλ᾽ εὐμαρέως πονέεσθαι" 
σφωιτέρους δὲ τοκῆας ὑποσχεσίης ἀθερίζειν, 
οὕνεκεν οὐ κούρῃ (εῦξαι βόας, ἀλλά οἱ αὐτῷ 
προύθεσαν: ἐκ δ᾽ ἄρα τοῦ νεῖκος πέλεν ἀμφ ήδιοιϑοὺ 
hele τε καὶ ξείνοις" αὐτῇ δ᾽ ἐπιέτρεπον ἄμφω 
τὼς ἔμεν, ὥς κεν ἑῇσι μετὰ φρεσὶν ἰθύσειεν. 
ἡ δ᾽ ἄφνω τὸν ξεῖνον, ἀφειδήσασα τοκήων, 
εἵλετο! τοὺς δ᾽ ἀπεγοῆτον ἄχος λάβεν, ἐκ 8 ἐβόησαν 
χωόμενοι: τὴν δ᾽ ὕπνος ἅμα κλαγγῇ μεθέηκεν. 

(ili. 6τ6--32) 


530. Medea’s Hesitation 


Ἦ pa, καὶ ὀρθωθεῖσα θύρας dike δόμοιο, 
νήλιπος, οἰέανος: καὶ δὴ λελίητο νέεσθαι 
αὐτοκασιγνήτηνδε, καὶ ἕρκεος οὐδὸν ἄμειψεν. 
δὴν δὲ καταυτόθι μίμνεν ἐνὶ προδομῷ θαλάμοιο, 
αἰδοῖ ἐεργομένη: μετὰ δ᾽ ἐτράπετ᾽ αὗτις ὀπίσσω 
στρεφθεῖσ᾽: ἐκ δὲ πάλιν κίεν ἔνδοθεν, ay τ᾽ ἀλέεινεν 
εἴσω" τηὔσιοι δὲ πόδες φέρον ἔνθα καὶ ἔνθα: 
ἤτοι ὅτ᾽ ἰθύσειεν, ἔρυκέ μιν ἔνδοθεν αἰδώς" 
αἰδοῖ δ᾽ ἐργομένην θρασὺς ἵμερος ὀτρύνεσκεν. 
τρὶς μὲν ἐπειρήθη, τρὶς δ᾽ ἔσχετο, τέτρατον αὖτις 
λέκτροισιν πρηνὴς ἐνικάππεσεν εἱλιχθεῖσα. 
ὡς δ᾽ ὅτε τις νύμφη θαλερὸν πόσιν ἐν θαλάμοισιν 
μύρεται, ᾧ μιν ὄπασσαν ἀδελφεοὶ ἠδὲ τοκῆες, 
οὐδέ τί πω πάσαις ἐπιμίσγεται ἀμφιπόλοισιν 
αἰδοῖ ἐπιφροσύνῃ Te μυχῷ δ᾽ ἀχέουσα θαάσσει' 
τὸν δέ τις ὥλεσε μοῖρα, πάρος ταρπήμεναι ἄμφω 
δήνεσιν ἀλλήλων: ἣ δ᾽ ἔνδοθι δαιομένη περ 
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σῖγα μάλα κλαίει χῆρον λέχος εἰσορόωσα, 
μή με; κερτομέουσαι ἐπιστοβέωσι γυναῖκες" 
τῇ ἰκέλη Μήδεια κινύρετο. 
(ili. 645-64) 
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J » 2 » 
δωσέμεν, ἄλλοτε δ᾽ οὔτι- καταφθίσθαι δὲ καὶ αὐτή: 
> ὦ >? Μ 9 > A / 
αὐτίκα δ᾽ οὔτ᾽ αὐτὴ θανέειν, οὐ φάρμακα δώσειν, 
> 3 » Μ 
ἀλλ΄ αὔτως εὔκηλος ἑὴν ὀτλησέμεν ἄτην. 
ε ’ δὴ / , , 
ἑζομένη δἤπειτα δοάσσατο, φώνησέν re 
6 Ν 3 , A y n x 
Δειλὴ ἐγώ, viv ἔνθα κακῶν ἢ ἔνθα γένωμαι; 

/ 4 9: N 3 [4 7 > / 3 Ν 
πάντῃ μοι φρένες εἰσὶν ἀμήχανοι" οὐδέ τις ἀλκὴ 

, >) 3 
πήματος" ἀλλ᾽ αὔτως φλέγει ἔμπεδον. ὡς ὄφελόν γε 
2 / nm n 
ἉΔρτέμιδος κραιπνοῖσι πάρος βελέεσσι δαμῆναι, 

Ν , > 3 ,ὔ XN 3 4 nN ¢ f 
πριν Tovy εἰσιδέειν, πρὶν ᾿Αχαιίδα γαῖαν ἱκέσθαι 
Χαλκιόπης υἷας. τοὺς μὲν θεὸς ἤ τις ᾿Ερινὺς 
» ’ ἫΜ3. Ρ» nn 9 , 
ἄμμι πολυκλαύτους δεῦρ Ἴγαγε κεῖθεν ἀνίας. 
φθίσθω ἀεθλεύων, εἴ οἱ κατὰ vewv ὀλέσθαι 

an , na , 3 Ν / »" 
μοιρα πέλει. πῶς γάρ κεν ἐμοὺς λελάθοιμι τοκῆας 

, n n 
φάρμακα μησαμένη; ποῖον δ᾽ ἐπὶ μῦθον ἐνίψω; 

’, Ν , 4 a 5 , BA 2 +9 “A 
τίς δὲ δόλος, Tis μῆτις ἐπίκλοπος ETOET ἀρωγῆς; 
ἢ μιν ἄνευθ᾽ ἑτάρων προσπτύξομαι οἷον ἰδοῦσα; 
δύσμορος: οὐ μὲν ἔολπα καταφθιμένοιό περ ἔμπης 
λωφήσειν ἀχέων" τότε δ᾽ ἂν κακὸν ἄμμι πέλοιτο, 

“ δ fa n / 
κεῖνος ὅτε ζωῆς ἀπαμείρεται. ἐρρέτω αἰδώς, 

5 ΄ > ah ς > 2 vn 3.2 \ 
ἐρρέτω ἀγλαΐη" ὁ δ᾽ ἐμῇ ἰότητι cawbels 
ἀσκηθής, ἵνα οἱ θυμῷ φίλον, ἔνθα νέοιτο. 
αὐτὰρ ἐγὼν αὐτῆμαρ, ὅτ᾽ ἐξανύσειεν ἄεθλον, 
͵΄ “Δ Ν 3 4 / 
τεθναίην, ἢ λαιμὸν ἀναρτήσασα μελάθρῳ, 
ἢ καὶ πασσαμένη ῥαιστήρια φάρμακα θυμοῦ. 
ἀλλὰ καὶ Os φθιμένῃ μοι ἐπιλλίξουσιν ὀπίσσω 
,ὔ a Ν , \ τὰ , 
κερτομίας" τηλοῦ δὲ πόλις περὶ πᾶσα βοήσει 
ἢ 
πότμον ἐμόν: καί κέν με διὰ στόματος φορέουσαι 

Γ΄ ΄ . 
Κολχίδες ἄλλυδις ἄλλαι ἀεικέα μωμήσονται 
ἥτις κηδομένη τόσον ἀνέρος ἀλλοδαποῖο 
κάτθανεν, ἥτις δῶμα καὶ ods ἤσχυνε τοκῆας, 
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, ’ 3 3 2 a ΕῪ od “- τ 
μαργοσυνῇ εἴξασα. τί δ᾽ οὐκ ἐμὸν» ἔσσεται αἰσχος; 
”~ @ > 2 x s 
ὦ poe ἐμῆς ἄτης. ἡ τ᾽ ἂν πολὺ κέρδιον εἴη 
a oe « ΄ ’ 5 , 
rit αὐτῇ ἐν νυκτὶ λιπεῖ! βίου ἐν θαλάμοισιν 
τ = ͵ oe ea ae δοὺς ne oe a 
πύτμῳ ἀνωίστῳ, KAK ἐλέγχεα πάντα φυγοῦσαν, 
‘ , yp! Se Uw > N , 4} 
πρῶ! τάδε λωίδηευτα καὶ οὐκ ὀνομαστὰ τελέσσαι. 
4 ᾧ , c ow x 
"H, καὶ φωμριαμὼν petexiader, 1) ἔνι πολλὰ 
i ᾿ Γ΄ ω x » ; . ns « 7 fax w 
φαρμακὰ oi, τὰ μὲν ἐσθλὰ, TA GE ῥαιστήρι᾽, ἔκειτο. 
ἐ ϑεμένη ὃ ἐπὶ γούνατ ὀδύμετο. δεῖς GE κόλπους 
, = o> “ Ν M 
ἀλλήκτοι GUKPLOLTL, τὰ ἃ ἔρρεε!" GOTUYES αὕτως, 
.. 8 2 τ , ‘ ec , - ~> δὲ 
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530. The Meetin go 


> e , 
Η fa περιφραδέως, ἐπὶ δὲ σχεδὸν ἤνεον ἄμφω. 
I> ν 7 / Ὡς 
οὐδ᾽ ἄρα Μηδείης θυμὸς τράπετ᾽ ἄλλα νοῆσαι, 
/ n , 
μελπομένης περ ὅμως- πᾶσαι δέ οἱ, ἥντιν᾽ ἀθύροι 
v4 > 
μολπὴν, οὐκ ἐπὶ δηρὸν ἐφήνδανεν ἑψιάασθαι. 
3 x U4 
ἀλλὰ μεταλλήγεσκεν ἀμήχανος, οὐδέ ποτ’ ὄσσε 
2 ’ > «4 
ἀμφιπόλων μεθ᾽ ὅμιλον ἔχ᾽ ἀτρέμας. ἐς δὲ κελεύθους 
τηλόσε παπταίνεσκε, παρακλίνουσα παρειάς. 
3 \ δὴ 
9 θαμὰ δὴ στηθέων ἐάγη κέαρ, ὁππότε δοῦπον 
Xn” Ἀ ΑΝ ΤΑΣ «3 / 4 
ἢ ποδὸς ἢ ἀνέμοιο παραθρέξαντα δοάσσαι. 
a wv 2 > bs ἈΝ 2 / 2 
αὐτὰρ oy οὐ μετὰ δηρὸν ἐελδομένῃ ἐφαάνθη 
ς 47 9 3 ’ n 
ὑψόσ᾽ ἀναθρῴσκων & τε Σείριος ᾿Ωκεανοῖο, 
ὃς δή τοι καλὸς μὲν apiGndrds τ᾽ ἐσιδέσθαι 
ἀντέλλει, μήλοισι δ᾽ ἐν ἄσπετον ἧκεν ὀιζύν" 
oe Ψ “ \ ἧς 2 ΄ 3 / 
ὡς apa TH καλὸς μὲν ἐπήλυθεν εἰσοράασθαι 
Αἰσονίδης, κάματον δὲ δυσίμερον ὦρσε φαανθείς. 
ἐκ δ᾽ ἄρα οἱ κραδίη στηθέων πέσεν, ὄμματα δ᾽ αὔτως 
ἤχλυσαν- θερμὸν δὲ παρηίδας εἷλεν ἔρευθος. 
, > YF » + x ΙΑ 2. κα 
γούνατα δ᾽ οὔτ᾽ ὀπίσω οὔτε προπάροιθεν ἀεῖραι 
? ΝΜ 
ἔσθενεν, ἀλλ᾽ ὑπένερθε πάγη πόδας. αἱ ὃ ἄρα 
τείως 
ἀμφίπολοι μάλα πᾶσαι ἀπὸ σφείων ἐλίασθεν. 
4 
τὼ δ᾽ dvew καὶ dvavdor ἐφέστασαν ἀλλήλοισιν, 
ὰ ΄ a p , 2, / 
7) δρυσίν, ἢ μακρῇσιν ἐειδόμενοι ἐλάτῃησιν, 
αἵ τε παρᾶσσον ἕκηλοι ἐν οὔρεσιν ἐρρίζωνται, 
΄ ΄“ γ' 
νηνεμίῃ: μετὰ δ᾽ αὖτις ὑπὸ ῥιπῆς ἀνέμοιο 
I: 
κινύμεναι ὁμάδησαν ἀπείριτον: ᾧς ἄρα τώγε 
n WIN 
μέλλον ἅλις φθέγξασθαι ὑπὸ πνοιῇσιν "ἔρωτος. 
(ili. 948-72) 
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5430. Amor Omnipotens 


"Qs φάτο κυδαύ ων" ἡ δ᾽ ἐγκλιδὸν ὄσσε βαλοῦσα 
γεκτάρεον μείδησ᾽" ἐχύθη δέ οἱ ἔνδοθι θυμὸς 
aliw ἀειρομένης», καὶ ατέδρακει ὄμμασιν ἄντην" 
aa ἔχεν" ὅττι πάροιθει ἔπος προτιμυθήσαιτο, 
GAA’ ὄμυδις prevéeaurer ἀολλέα πάντ᾽ ἀγορεῦσαι. 
πορπρὸ & ἀφειδήσασα θυώδευς ἔξελε μίτρης 
Φαρμακο αὐτὰρ γ᾽ αἶψα yepotr ὑπέδεκτο γεγηθώς. 
καί χα KE οἱ καὶ πάσα! ἀπὸ στηθέων ἀμρύσασα 
Wiyyr ἐγγυάλιξεν! ἀγαιομένη χατέουτι" 
τιον πὸ FarOc.g napyatos Αἰσοωσίδαο 
στράπταν! ως ἡδεῖαι ame φλόγα τῆς ὃ᾽ ἀμαρυγὰς 
Opa pio}! ἡμπα ζεῖ" ἰαώετο κε Ppervas εἴσω 
TOPE alan TE περὶ ῥοθέξηπσ uy’ ἐέ σὴ 
στηκέται HMOUTE ἰαιομέν"η «αΐεσσαι"ς. 
ἀμήν οὐ GAAUTE μέν" TE KAT οὔφεος ὄμματ᾽ ἔρειδον 
αἰδμενας τε Δ᾽ αὗτις ἐπὶ σφίσι βάλλον ὁπωπάς, 
tae Er φαιωρη vr Op pugs PEL LOWITES. 


(il. 10¢8—24) 


540. Medea’s Parting lords 
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᾿ w w “4 - ’ - ΄ 
"ει τὰν ἀγγέλως apts, oT ἐκλελαθοι ἐμεῖο: 
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ἢ αὐτήν με ταχεῖαι ὑπὲρ πόντοιο φέροιεν 

ἐνθένδ᾽ εἰς Ἰαωλκὸν ἀναρπάξασαι ἄελλαι, 

ὄφρα σ᾽, ἐν ὀφθαλμοῖσιν ἐλεγχείας προφέρουσα, 

μνήσω ἐμῇ ἰότητι πεφυγμένον. αἴθε γὰρ εἴην 

ἀπροφάτως τότε σοῖσιν ἐφέστιος ἐν μεγάροισιν. 
(iii. 1105-17) 


54. faason’s Sowing and Reaping 


Ἦμος δὲ τρίτατον λάχος ἤματος ἀνομένοιο 
λείπεται ἐξ ἠοῦς, καλέουσι δὲ κεκμηῶτες 
ἐργατίναι γλυκερόν σφιν ἄφαρ βουλυτὸν ἱκέσθαι, 
τῆμος ἀρήροτο νειὸς ὑπ᾽ ἀκαμάτῳ ἀροτῆρι, 
τετράγυός περ ἐοῦσα βοῶν τ’ ἀπελύετ᾽ ἄροτρα. 
καὶ τοὺς μὲν πεδίονδε διεπτοίησε φέβεσθαι- 
αὐτὰρ ὁ ἂψ ἐπὶ νῆα πάλιν κίεν, ὄφρ᾽ ἔτι κεινὰς 
γηγενέων ἀνδρῶν ἴδεν αὔλακας. ἀμφὶ δ᾽ ἑταῖροι 
θάρσυνον μύθοισιν. ὃ δ᾽ ἐκ ποταμοῖο ῥοάων 
αὐτῇ ἀφυσσάμενος κυνέῃ σβέσεν ὕδατι δίψαν" 
γνάμψε δὲ γούνατ᾽ ἐλαφρά, μέγαν δ᾽ ἐμπλήσατο θυμὸν 
ἀλκῆς, μαιμώων συὶ εἴκελος, ὅς ῥά τ’ ὀδόντας 
θήγει θηρευτῇσιν ἐπ’ ἀνδράσιν, ἀμφὶ δὲ πολλὸς 
ἀφρὸς ἀπὸ στόματος χαμάδις ῥέε χωομένοιο. 

οἱ δ᾽ ἤδη κατὰ πᾶσαν ἀνασταχύεσκον ἄρουραν 
γηγενέες" φρίξεν δὲ περὶ στιβαροῖς σακέεσσιν 
δούρασί τ᾽ ἀμφιγύοις κορύθεσσί τε λαμπομένῃσιν 
"Apnos τέμενος φθισιμβρότου- ἵκετο δ᾽ αἴγλη 
νειόθεν Οὔλυμπόνδε δι’ ἠέρος ἀστράπτουσα. 

ὡς δ᾽ ὁπότ᾽ ἐς γαῖαν πολέος νιφετοῖο πεσόντος 
ay ἀπὸ χειμερίας νεφέλας ἐκέδασσαν ἄελλαι 
λυγαίῃ ὑπὸ νυκτί, τὰ δ᾽ ἀθρόα πάντ᾽ ἐφαάνθη 
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reipea λαμπετόωντα διὰ κνέφας- ὧς dpa τοίγε 
λάμπον ἀναλδήσκοντες ὑπὲρ χθονός. αὐτὰρ ᾿Ἰήσων 
μήσατο Μηδείης πολυκερδέος ἐννεσιάων, 

λάζετο δ᾽ ἐκ πεδίοιο μέγαν περιηγέα πέτρον, 

seus "Ervadiov σόλοι ΓΆρεος" οὔ κέ μιν ἄνδρες 
aicnot πίσυρες yains ἄπο τυτθὸν ἄειραν. 

τον ῥ᾽ ἀνὰ χεῖρα λα ϑὼν μάλα τηλόθεν ἔμβαλε μέσσοις 
ἀίξας" αὐτὸς δ᾽ ὑφ᾽ ἐὸν σάκος ἕζετο λάθρῃ 

θαι σαλέως. Βύλχοι Ge μέγ᾽ ἴαχοι,, ὡς ὅτε πόντος 
layer ὀξείησ α' ἐπιβρομέων σπιλάδεσσω" 

τὸν δ᾽ ἕλει ἀμιρασίη ῥιπῇ στιβαροῖο σόλοιο 

Nijyrar. οἵ δ᾽ ὥστε θυοὶ κύνες ἀμφιθορόντες 
ἀλλήλων: Spry nea ἐδημο οἱ δ᾽ ἐπὶ γαῖαν 

μητέρα Winter ἑοῖς ὑπὸ δούρασι!", ἡύτε πεῦκαι 

ἡ ces, ἂν τ᾽ Grego. κατάικες δεογέουσαι" 

olay 6 αὐματ όθε" πυρόεις GVATAAAETAL GOTH, 

NAsur ὑπαν γάζα, τέμας aropacu, of jeu Towrrac 


2 ee. 4 noe -.-. δ,» 
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- 


᾽ Ψ os , ΄ 
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w- . τ 7 - » 
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νοῦ ποτ, ads οὐ τιι EYELOPENOU πολέμοιο, 


City γέ ἀπ μ εἰ μενα μ᾽ ot προτάμω ται ἀμούμανς, 
ἀρ ποῖ ermal MEO YER χερσὶ μεμωρπῶνΝ 

Ol OUTED κείμει TTAYTT, οὐδε BOA TTL 
ert ἐν capes dil Tepe ypErare 2EACOLY 
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ἠύτε κρηναῖαι ἀμάραι πλήθοντο ῥοῇσιν. 
πῖπτον δ᾽, οἱ μὲν ὀδὰξ Τετρηχότα βῶλον ὀδοῦσιν 
λαζόμενοι πρηνεῖς, οἱ δ’ ἔμπαλιν, οἱ δ᾽ ἐπ’ ἀγοστῷ 
καὶ πλευροῖς, κήτεσσι δομὴν ἀτάλαντοι ἰδέσθαι. 
πολλοὶ δ᾽ οὐτάμενοι, πρὶν ὑπὸ χθονὸς ἴχνος ἀεῖραι, 
ὅσσον ἄνω προύτυψαν ἐς ἠέρα, τόσσον ἔραζε 
βριθόμενοι πλαδαροῖσι καρήασιν ἠρήρειντο. 
ἔρνεά που τοίως, Διὸς ἄσπετον ὀμβρήσαντος, 
φυταλιῇ νεόθρεπτα κατημύουσιν ἔραζε 
κλασθέντα ῥίζηθεν, ἀλωήων πόνος ἀνδρῶν" 
τὸν δὲ κατηφείη τε καὶ οὐλοὸν ἄλγος ἱκάνει 
κλήρου σημαντῆρα φυτοτρόφον: ὥς τό ἄνακτος 
Αἰήταο βαρεῖαι ὑπὸ φρένας ἦλθον dviat. 

(iii. 1340-1404) 


542. Medea Betrayed 


“ Alcovidn, τίνα τήνδε συναρτύνασθε μενοινὴν 
> 2 oma 
ἀμφ᾽ ἐμοί; ἦέ σε πάγχυ λαθιφροσύναις ἐνέηκαν 
> A “ > » ,ὔ iva > 9 , 
ἄγλαϊαι, τῶν δ᾽ οὔτι μετατρέπῃ, ὅσσ᾽ ἀγόρευες 
Χρειοῖ ἐνισχόμενος; ποῦ τοι Διὸς ἹἹκεσίοιο 
ὅρκια, ποῦ δὲ μελιχραὶ ὑποσχεσίαι βεβάασιν; 
i ON > Ν 4 2 S 7 bare 
5 ἐγὼ ov κατὰ κόσμον ἀναιδήτῳ ἰότητι 
πάτρην τε κλέα τε μεγάρων αὐτούς τε τοκῆας 
4 , > ς , la ? » 
νοσφισάμην, τά μοι ev Ὁὕπέρτατα" τηλόθι δ᾽ οἴη 
a“ DS 4 Ὁ ...5 ἥ, 4 “A 
ι 
λυγρῇσιν κατὰ πόντον ἅμ᾽ ἀλκυόνεσσι φορεῦμα ᾿ 
~ 4 / , 3 7 
TOV ἕνεκεν καμάτων, ἵνα μοι coos ἀμφί τε βουσὶν 
/ 
ἀμφί τε γηγενέεσσιν ἀναπλήσειας ἀέθλους. 
ΚῚ a os \ 4 
ὕστατον ad καὶ κῶας, ἐπεί τ’ ἐπαϊστὸν ἐτύχθη, 
» 2. OA fs Ν ᾽ 3 \ a ” 
εἰλες ἐμῇ ματίῃ: κατὰ δ᾽ οὐλοὸν aioxos €xeva 
a \ XS 4 
θηλυτέραις. τῶ φημὶ τεὴ κούρη τε δάμαρ τε 
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APOLLONIUS RHODIUS 


δ ς id ~ 
αὐτοκασιγνήτη re μεθ᾽ “Ἑλλάδα γαῖαν ἕπεσθαι. 
΄ Φ ΄ ld ΄ 
: wl UTEPLTTATO ὃ oupny 
πάντῃ νυτ' προφρ περ εὐ. μηδέ μεμ upnr 
σεῖο λίπης ἀπάνευθε:, ἐποιχόμενος βασιλῆας. 
4 
- " f Sof 
GAA’ αὕτως εἴρυσο" δίκη δέ τοι ἔμπεδος ἔστω 
ἢ « ͵ + , o> ow 
καὶ θέμις, ἣν" ἄμφω orvrapetcaperr ἣ avy ἔπειτα 
͵ ΄ < , . ν “ 
φασγάνῳ αὐτίκα Torte μέσοι" διὰ λαιμὸν ἀμῆσαι, 
y - 8 ᾿ - 5 , 
με εΠιηραὰ φέρωμαι COLKUTA BAPyorvuryaer. 
΄ «- , © ? 
wyetAiy, εἴ KET δὴ μὲ κασιγχιήτοιο δικασσῃ 
ὑ ᾿ Ὁ ᾽- « ΄ ; ods ν 
(puerat αὐτὸς UVaé, τῷ ἐπίσχετε TATE ἀλεγειυ ἃς 
tudes σι θεσίαν. πῶν ἴξομαι ὄμματα πατρός; 


“- 


wad ἐικλενι TIA οὐ ov τύτια, YE /Zupetar 


. - ΄σ' “-“)» wv 
aT Ot Υ̓ ΜῊ tas’ ὧς 1. .4.}"} UTEP, O14 εὐργα, 
Ct AC has σαὶ Ge Ker θευμηώέα τοστο" EXO; 
Ρ - ‘ , ” 
ene Toye παμιατιλέία Διὸς TEAC TELE UKOITLS, 


τ - ’ , . ’ , Ὗ “ “ 
τ @€ te? Oley. DIY TGta ME KL FOT €preto, 
' ¢ ’ - of - » ta 
"Tet μεν KREGLATOUTE GE POS Ge TOl LA} OrEelpoes 
. “ μὰ a - «ἢ , 
PT ON ἐμέ ϑον μετα μοωλ το" εκ 0€ σε TATPNS 


αὐ τιν ἐμαὶ ot 


. : sre ΄ " 5 > 5 
ελειίτ ει}. ΒΤ ΩΣ, » Old Καὶ CLtiT)} 
" * ΄ . ΟῚ ft 5 ‘ 
Tuffon atpaomin, Ta per οὐ Oepts akpaarra 
. ‘ f . , Μ oF 
CFS tite πείτέεξι]ο μάλα yap peyar yALTES OF KON, 
< ΝΜ ΒΗ Ὦ 6 “ prise ° , 
feet ἄλλ Gb Ors p MOL ETLAALCONTES OTTO uw 
. = «ἢ ᾿ 2 ’ t a9 
Pop emer εἰκήλοε ExNTO ye TvrOemiaan. 


(iv. 356~9¢) 


ὄν: The Moving Rocks 


ΓΞ 


> ᾿ ᾷ ΄ ἕ . 3.2 ΄ 
ἐπ οντ Δ fe Ai Tes VTEC GAY εἰς ῖεν 


ε 


fia tasepooyr eA OT ENACT TTT OL πέρι VHA, 


i ὩΣ 7 ΄ 5 ᾿ ΄ ΄, 
Mes ει “πεκποοδθεωῖσαι ETT ELALTTOLNTH 


APOLLONIUS RHODIUS 


᾿Αργῴῃ περὶ νηί, Θέτις 8? ἴθυνε κέλευθον. 

καί ῥ᾽ ὅτε δὴ Πλαγκτῇσιν ἐνιχρίμψεσθαι ἔμελλον, 
αὐτίκ᾽ ἀνασχόμεναι λευκοῖς ἐπὶ γούνασι πέῶς, 
ὑψοῦ ἐπ᾽ αὐτάων σπιλάδων καὶ κύματος ἀγῆς 
ῥώοντ᾽ ἔνθα καὶ ἔνθα διασταδὸν ἀλλήλῃσιν. 

τὴν δὲ παρηορίην κόπτεν ῥόος" ἀμφὶ δὲ κῦμα 
λάβρον ἀειρόμενον πέτραις ἐπικαχλάζεσκεν, 

αἵ θ᾽ ὁτὲ μὲν κρημνοῖς ἐναλίγκιαι ἠέρι κῦρον, 
ἄλλοτε δὲ βρύχιαι νεάτῳ ὑπὸ πυθμένι πόντου 
ἠρήρειν, τὸ δὲ πολλὸν ὑπείρεχεν ἄγριον οἶδμα. 
αἱ δ᾽, ὥστ᾽ ἠμαθόεντος ἐπισχεδὸν αἰγιαλοῖο 
παρθενικαί, δίχα κόλπον ἐπ’ ἰξύας εἱλίξασαι, 
σφαίρῃ ἀθύρουσιν περιηγέι" αἱ μὲν ἔπειτα 

ἄλλη ὑπ᾽ ἐξέ ἄλλης δέχεται καὶ ἃς ἠέρα πέμπει 
ὕψι μεταχρονίην" ἡ δ᾽ οὔποτε πίλναται οὔδει- 

ὧς αἱ νῆα θέουσαν ἀμοιβαδὶς ἄλλοθεν ἄλλη 
πέμπε διηερίην ἐπὶ κύμασιν, αἰὲν ἄπωθεν 
πετράων" περὶ δέ opw ἐρευγόμενον Cev ὕδωρ. 
τὰς δὲ καὶ αὐτὸς ἄναξ κορυφῆς ἔπι λισσάδος ἄκρης 
ὀρθὸς ἐπὶ στελεῇ τυπίδος βαρὺν ὦμον ἐρείσας 
Ἥφαιστος θηεῖτο, καὶ αἰγλήεντος ὕπερθεν 
οὐρανοῦ éornvia Διὸς δάμαρ: ἀμφὶ 8 ᾿Αθήνῃ 
βάλλε χέρας, τοῖόν μιν ἔχεν δέος εἰσορόωσαν. 
ὅσση δ᾽ εἰαρινοῦ μηκύνεται ἤματος αἶσα, 
τοσσάτιον μογέεσκον ἐπὶ χρόνον, ὀχλίζουσαι 
νῆα διὲκ πέτρας πολυηχέας" οἱ δ᾽ ἀνέμοιο 

αὖτις ἐπαυρόμενοι προτέρω θέον: ὦκα δ᾽ ἄμειβον 
Opwakins λειμῶνα, βοῶν τροφὸν ἮΕελώοιο. 

ἔνθ᾽ αἱ μὲν κατὰ βένθος ἀλίγκιαι αἰθυίῃσιν 


δῦνον, ἐπεί ῥ᾽ ἀλόχοιο Διὸς πόρσυνον ἐφετμάς. 
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ALEXANDER AETOLUS 
(fi. 276 κ.ς. ὃ) 


544: Euripides 


e <% 9% ca I 4 , x x 
(9% "Arafayopor τρόφιμος xaov στρυφνὸς μὲν ἔμοιγε 
προσειπεῶ", 

\ ΄ . , 4 κ »»»ν 
kai μιτογέλων, καὶ τωθάζει" οὐῶὲ Tap οἴνῳ μεμαθηκώς, 
- “ον , - 3 @ ͵ . 5 , 
GAA ὦ τὶ γράψαι τοῦτ᾽ ar μέλιτος καὶ Σειρήνων 

ἐτετεύχει. 


LEONIDAS ΟΕ TARENTUM 
(A. 274 5...) 


5.75. An Only San 
21 5 


Μ δ . 9 4 , “- « a) 3 Ἢ e & 5 er 
Vcd ᾿Αγτίκλεις, δειλὴ ὃ ἐγὼ ἢ TOV εἰ' 7/378 


Ἢ ΜΗ ν᾿ ΄ Pos , 
“Κμ,ὴ καὶ μοι} TALK TUWTALEIN, 


: ‘ e “- ro , . . we. 
eT Κατ κα ΤῊΝ OF WACO, TEKIOI" εγὼ GE 
“ ‘ ar f 
cect Qed Τὴ ΜΔ εν Yas HOVE MHLED I 6 


. .- . . ros . A 

καρ ' #48 B Wire TTR TE peed! τα μι 6.1" lve μοι Tos 
oe . ’ » . “ ΄ ὃς , 

reek OUT ακτιν GREG WEALOT. 

pt δὲ ας ᾽ , , w 

6 €GN Δ τίκλειν, μερρημάέ),ε, TENOEOS εἴης 


ἐν Τρεῖς Cates ἐκ μι RONALITITOULET OS. 


> , ΄ 4“ x te 
Gites wages ὙΠ τες ΧΡ ΟΝ σπιρροτοι, AX pel πρὸς Io) 
ae . ἢ > - ashe 
Nes, ate Acrtmosy μόριον εἰν (1{72}}}". 


" > wee” igs δι 
ἣν Pee ἔνε τᾷ ΔΙ λει πετηιν 7, ONTO (ΟἹ ΕΥ̓ Ο]} 


ᾷ ᾿ oe wv ὶ- τ 
pbete REL ΓΤ sry εἰ τὸ χυμηλοτζερο "ὁ 


LEONIDAS OF TARENTUM 


547. Shepherd 


, A ’ n 
Ποιμένες of Ταύτην ὄρεος ῥάχιν οἰοπολεῖτε 
> 3 ». 
atyas κεὐείρους ἐμβοτέοντες ὄϊς, 
“a , \ “ 3\ 7 4 a 
Κλειταγόρῃ, πρὸς Γῆς, ὀλίγην χάριν, ἀλλὰ προσηνῇ 
7 
TlvoiTe, χθονίης εἵνεκα Φερσεφόνης. 
, > ww 7 7] Ν 
βληχήσαιντ᾽ ὀιές μοι, ἐπ᾽ ἀξέστοιο δὲ ποιμὴν 
4 
πέτρης συρίζοι πρηέα βοσκομέναις- 
» Ν - , A 5 / 
εἰαρι δὲ πρώτῳ λειμώνιον ἄνθος ἀμέρσας 
ὡρίτης στεφέ 7 ἐμὸ q 
χωρίτη εφέτω τύμβον ἐμὸν στεφάνῳ, 
/ 
καί τις ἀπ’ εὐάρνοιο καταχραίνοιτο γάλακτι 
οἷός, ἀμολγαῖον μαστὸν ἀνασχόμενος, 
AQ? ς ’, 5 7 > _\ ΄ 
κρηπῖδ᾽ ὑγραίνων «πιτύμβιον: εἰσὶ θανόντων, 
3 Ν 9 “ b) ͵ 7ὔ 
Cow ἀμοιβαῖαι Kav φθιμένοις χάριτες. 


548. A Wayside Grave 
a cy Ν / ᾿ a 
Tis ποτ᾿ ἄρ᾽ ef; τίνος apa παρὰ τρίβον ὀστέα' ταῦτα 
’ > > ες a / ἃς , . 
τλήμον᾽ ἐν ἡμιφαεῖ λάρνακι γυμνὰ μένει; 
μνῆμα δὲ καὶ τάφος αἰὲν ἁμαξεύοντος ὁδίτεω 
ἄξονι καὶ τροχιῇ λιτὰ παραξέεται- 
ἤδη σου καὶ πλευρὰ παρατρίψουσιν ἅμαξαι, 
’ a 
σχέτλιε, σοὶ δ᾽ οὐδεὶς οὐδ᾽ ἐπὶ δάκρυ βαλεῖ. 


MOERO 
549. The Childhood of Zeus 


Ν > ¥ > rN / , vO’ ἄρα τίς νιν 
Ζεὺς δ᾽ ἄρ᾽ ἐνὶ Κρήτῃ τρέφετο peyas, οὐδ᾽ dp 
, rn 
ἠείδει μακάρων: ὁ δ᾽ ἀέξετο πᾶσι μέλεσσι. 
/ / A 
Tov μὲν ἄρα τρήρωνες ὑπὸ (abéw τράφον ἄντρῳ 
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(iii, cent. B.c.) 





MOERO 


ἀμβροσίην φορέουσαι an’ ’"QKearoio poawi" 
νέκταρ δ᾽ ἐκ πέτρης μέγας αἰετὸς αἰὲν ἀφύσσωτ' 
γαμφηλῇς φορέεσκε ποτὸϊ Act μητιόεντι. 

τῷ καὶ γἱκήσαν πατέρα Ἀρόνον εὐρύοπα Ζεὺς 
ἀθάνατοι ποίησε καὶ οὐρανῷ ἐγκατένασσεν". 

ὧν δ' αὔτως τρήρωσι πελειάσιω! ὥπασε τιμή", 


“. ὦ ’ . ΄ . »¥ 9 
αἱ δή τοι θέρεος Kat χείματος ἄγγελοί εἰσιν. 


NICIAS 
(ἢ. 260 B.c.) 


550. Hermes of the Playground 


ἜΝ . ᾿ » - 2 , « ν , 
bromvAAar opos KvaAAyrion aimu λελογχών, 
4 “, ΄ ΄ “oF 
THe” Esty €parot yryracion pecéur, 


Vowost ᾧ ἔπι παῖώεν GQuapaKkor no taxuvrOor 
Mest ᾧ ἔπι παῖδες ἀμάρι jer ὦ 


᾿ ᾿ - Ρ » , 
πολλάκι, καὶ θαλέρους θήκα ἴω στεφάγροιυς. 


CERCIDAS 
(f. 250 Bc.) 

571. The Voyage of Love 

Aout Try μι" ἔφα yraOoure «υςσῆμ" 

TOP KTAPONTE pT yor Tay "Ad yootras, 

ASaporaa, οὔτοι yup εἶ Alay ἀπευθη;ς" 

AOL tpt yay τῷ per av 

Types ee les ΜΝ εὐμ εχ εολσ αὶ 

TEM ATE ἀεξιτεμρα THEVITI στο γώ!', 

uray en ἀτρεμίαι Τα" Te "Eypwtos 

eopore wyoadlw VleQors κι βερ)) ἢ, 

τοῖς Ge€ Tan ἀμιστεραι λύσας ETOpTH 


AULAUTOS 7} Agr oays ΕΠω που: UeAAUS, 
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CERCIDAS 


κυματίας διόλου τούτοις ὁ πορθμός- 

εὖ λέγων Εὐριπίδας. Οὐκοῦν δύ᾽ ὄντων 
κάρρον ἐστὶν ἐκλέγειν 
τὸν οὔριον ἅμιν ἀήταν, 

καὶ μετὰ Σωφροσύνας οἴακι Πειθοῦς 
χρώμενον εὐθυπλοεῖν, 

Ox’ ἢ κατὰ Κύπριν ὁ πορθμός, 


THEODORIDES 
(A. 240 5..ἡ 
552. Pass On 
Ναυηγοῦ τάφος εἰμί: σὺ δὲ πλέε: καὶ γὰρ ὅθ᾽ ἡμεῖς 
ὠλλύμεθ᾽, αἱ λοιπαὶ νῆες ἐποντοπόρουν. 


\ 


MNASALCAS 
553: The Dead Fowler 


᾿Αμπαύσει καὶ τῇδε θοὸν πτερὸν ἱερὸς ὄρνις, 
τᾶσδ᾽ ὑπὲρ ἁδείας ἑζόμενος πλατάνου" 

ὥλετο γὰρ ΠΟοίμανδρος ὁ Μάλιος, οὐδ᾽ ἔτι νεῖται 
ἰξὸν ἐπ᾽ ἀγρευταῖς χευάμενος καλάμοις. 


(fl. 240 B.C.) 


5454+ “ Mare 


- 
Al@vias, ξένε, τόνδε ποδηνέμου ἔννεπε τύμβον, 
a : ‘4 . 
τᾶς ποτ᾽ ἐλαφρότατον χέρσος ἔθρεψε γόνυ 
πολλάκι γὰρ νάεσσιν ἰσόδρομον ἄνυσε μᾶκος, 
ὄρνις ὅπως δολιχὰν ἐκπονέουσα τρίβον. 
544 


MNASALCAS 


455. <4 Temple 


Στῶμε» ἁλιρράντοιο παρὰ χθαμαλὰν χθόνα πόντου, 
δερκόμενοι τέμενος Κύπριδος Εϊναλίας, 

sparar τ᾽ αἰγείροισει κατάσκιον, ἃς ἅπο νᾶμα 
ξουθαὶ ἀφύσσονται χείλεσω' ἁλκυόνες. 


HERODAS 
550. A Lou Trade 


Pier τάχ᾽ tyr “ ἐξ “Awns ἐλήλοιθα 


(fl. 240 B.c.) 


2 » " > Ν ΄ 97 
πιροὺς Aywh KYTTHTaA ΤΊ" KAKU Alor, 

. ΒΕ - ΄ x σε" " ΄ ad . i 
ἐγ» ὁ Πᾶς EK Γύρου" Th Ta Op 

. “ « ΄ - 5 - 4? -ν a 
τοῖτ ἐστί; Gwpenl γὰρ οὔθ᾽ ovTas πυροὺς 
re “ . ΄ vy ¢ 3 5 ΄ 
οὐδ λήθει οὔτ έγω τ άλι' ΚΕι}"1}}"- 

» ae - ΄ . ͵ + ~ 
eco ctrvexenr πλεῖ THM Oadacaar ἢ \yAatrar 
- δ “ ΄ - s «Ὁ ny , 
ἔχει τριω μιέω" Δττικῶϊ", ἐγὼ ὦ OlKEew 
troop Ty Jord καὶ ἀπ κέρας Tamas ἕλκων, 

ὦ Ma . re ΝΑ Ἢ δ᾿ " “ ΄ 
Bit, Τὰ Geel TW ἐμώω ἐμ OV TELTAS, 


. ΄ ΓΈ “ * e “ “ 
καὶ ταῦτα PURTOS, OLKET MpelI 77 CAE WT) 


᾿ «ὦ - - ~ ΕῚ os 7 
WN TAs apeyes, KU OTH TEpLUVETbE, 


“ 


Tap ators ἡμέ (γαλην» λύσει. 
“ A : : . 5 ΄ 
Pe yg ld € GTO GOTT LS ETT KIRK TLOU 
~ 


eed re EO ey ae εἰσ τ᾽ Pa ey Coe 

CEA OTE Gy GF TOVTA καὶ TOM TKLOTON. 
Pea Ol per earres τῆς πόλιος καλιπτῆμες 
ba πο yen hrtarrtes οὐκ LTO το τῷ 

ory Tats pesory πλέπονσι Kye Tor Eeiwvov 
CPE. πραίτην πᾳ ὐησει οὐδ᾽ TAdED 
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HERODAS | 


πρὸς τὰς θύρας μεὺ νυκτὸς οὐδ᾽ ἔχων δᾷδας 
τὴν οἰκίην ὑφῆψεν οὐδὲ τῶν πορνέων 
βίῃ λαβὼν οἴχωκεν: ἀλλ᾽ ὃ Φρὺξ οὗτος 
ὁ νῦν Θαλῆς ἐών, πρόσθε δ᾽, ἄνδρες, ᾿Αρτίμμης, 
ἅπαντα ταῦτ᾽ ἔπρηξε κοὐκ ἐπῃδέσθη 
οὔτε νόμον οὔτε προστάτην οὔτ᾽ ἄρχοντα. 
(Mime ii, 16-40) 


ALCAEUS OF MESSENE 
(A. 197 Bc.) 


557. Philip, King of Macedon 

[Ακλαυστοι καὶ ἄθαπτοι, ὁδοιπόρε, τῷδ᾽ ἐπὶ τύμβῳ 
Θεσσαλίας τρισσαὶ κείμεθα μυριάδες, 

᾿μαθίῃ μέγα πῆμα: τὸ δὲ θρασὺ κεῖνο Φιλίππου 
πνεῦμα θοῶν ἐλάφων ᾧχετ᾽ ἐλαφρότερον. 


PHILIP V; KING OF MACEDON 
(238-179 B.c.) 


556. Alcaeus of Messene 


Agr? 9 4 , 
Αφλοιος καὶ ἄφυλλος, ὁδοιπόρε, τῷδ᾽ ἐπὶ νώτῳ 
᾿Αλκαίῳ σταυρὸς πήγνυται ἡλίβατος. 


DIOTIMUS 
250. The Cow Herd 


s Φ 
Αὐτόμαται δείλῃ ποτὶ ταὔλιον αἱ βόες ἦλθον 
“ἅ. ’ὔ ὃ 
ἐξ ὄρεος, πολλῇ νιφόμεναι χιόνι 
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(Al. 200 B.c, ?) 








DIOTIMUS 


αἰαῖ, Θηρίμαχος δὲ παρὰ δρυὶ τὸν μακρὸν εὔδει 
ὕπνοι" ἐκοιμηθη δ᾽ ἐκ πυρὸς οὐρανίου. 


DAMAGETUS 
560. Da Wife's Grave 


tele 


͵ ra ἧς x ’ o 
Cerratior, Pwraca, κλυτὴ πόλι, τοῦτο Ocara 


(fi. 200 B.C.) 


« “- ΄ » ? 
elmer ἐς ἀτρυύγετοι! τὐκτα RUT ES) Y OfLET I)" 


" » . qu 9 ΄ .- 
“4 Vipecee ἐγὼν GUITYVOS? ATEAALXE, TOL, Opevnre, 
- = " 5 ΄ τι ΄. , 
ποι" ET WRKELTE TIE TEPAsS TWeAayos: 
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αὐτάρ EME τχεώρθει μόρος ἵσταται. ws ὄφελιι" γε 


a 5 " κ“-. -. ~ 4) 
rte Gidyy THY oe χεῖρα Aasotra Oaretr. 


ANONYMOUS 
Stik .7 Mountain Glen 


Bara ve Aiytpura 


oped Cue Qonrva ri 
- 3 ae BN Τῶν “ 9 
ἢ ΕἸ μι" ρίαν, AKPOls Τ 


- Ἀ ᾽’ or 5 
ἐπι KAGE πίιτιὸς Ἵ)|μ6ε1' 


- 


“ ΄ ω--4 ΄ - 
Ely tC ετιττι διε" 
κελσύοχλ παγπομιγῆ, καὶ 


" ee ee 
Ta μεὶ" ρχεται, τὰ ὦ εμελλεῖ', 
5 “ - ξ x 9 -- r 

TUG emtyd, TAO εἰϑωστρει 


- + ὡς .- 
iT Opn AGA €t Tt Qeaorais, 


7T¢ 


é 
PLA py poys CE Veamaury 

’ - “ . - , 
NAAUS ατἹταμει,3ετ ἄχ" 


Ἴ : . « a , 
TOOL G Ep YUTIOES TLLOTPOTHTAL 
ig ᾿ς κὰν Le 
δουθήπτεροι μέλιτται, 
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ANONYMOUS 


θαμιναὶ θέρεος ἔριθοι 
λιπόκεντροι βαρυαχεῖς 
πηλουργοὶ δυσέρωτες 
ἀσκεπεῖς τὸ γλυκὺ νέκταρ 
μελιτόρρυτον ἀρύουσιν. 


562. Nile Chantey 


Ναῦται βυθοκυματοδρόμοι, 
ἁλίων Τρίτωνες ὑδάτων, 

καὶ Νειλῶται γλυκυδρόμοι 

τὰ γελῶντα πλέοντες ὑδάτη, 
THY σύγκρισιν εἴπατε, φίλοι, 
πελάγους καὶ Νείλου γονίμου. 


DIOSCORIDES 


563. A 7 oung Mother 


᾿Αρχέλεώ με δάμαρτα ΓΙολυξείμῃ, Θεοδέκτου 
παῖδα καὶ αἰνοπαθοῦς ἔννεπε Δημαρέτης, 

ὅσσον ἐπ᾽ ὠδῖσιν καὶ μητέρα: παῖδα δὲ δαίμων 
ἔφθασεν οὐδ᾽ αὐτῶν εἴκοσιν ἠελίων. 

ὀκτωκαιδεκέτις δ᾽ αὐτὴ μία ἄρτι τεκοῦσα, 
ἄρτι δὲ καὶ νύμφη, πάντ᾽ ὀλιγοχρόνιος. 


564. “4 Faithful Servant 


Λυδὸς ἐγώ, ναὶ Λυδός, ᾿ἐλευθερίῷ δέ με τύμβῳ, 
δέσποτα, Τιμάνθη τὸν σὸν ἔθευ τροφέα. 

εὐαίων ἀσινῆ τείνοις le ἢν δ᾽ ὑπὸ γήρως 
πρός με μόλῃς, σὸς ἐγώ, δέσποτα, κὴν ᾿Αἴδη. 


548 


(A. 180 B.c.) 





PAMPHILUS 
565. The Swallow 


Tirre παναμέριος, Maréiori κάμμορε κούρα, 
μιρομένα κελαδεῖς τραυλὰ διὰ στομάτων; 


! “ f 
ἡ τῶι παρθενίας πόθος ἵκετο. τάν τοι ἀπηύρα 


(fl. 180 B.c.) 


QOpniacos Trpevs aira 3ιησάμενος; 


ANTIPATER OF SIDON 
506. Orpheus 


. . ΄ tas) ἊΝ ΄ ἕ ld 
Om nets θελγομένας, “Oppet, opvas, οὐκέτι πέτραν 


(As -320-ic.) 


Geis, ot θηρῶν avToropovs ἀγέλας" 

HERETO κιιμάπεις αὐέμωιϊ 3ρμόμοιυς οὐχὶ χάλαζαν, 
εὐ χιφετῶι στο μεύς, οὐ παταγεῖπαι" ἅλα. 
λέ παρ TE G6 πολλὰ κατωύμραντο θύγατρες 

Miupecrrras, μάτηρ & ἔξοχα Καλλιόπα. 


afl ‘ - «- I] er « σι τ be] ea 
To PAI pePaty TTorayenmer eq) roar, artk ἀλαλκεῖ' 


fer] 


Teed Aiea avoe Gents οὐ αμινςς 


guy. Preface to Erinna’s Poems 


ἢ : » » ΄ , » - 
int tere Trig ΤῸ 1 1εὶς heard Os TOAD ELVOOS CMOLGALS? 


Ν Peg ΄ ΄ * » 
ἌΛΛΑ eAayer Mearmas rorra Τὸ PLOW ETTOS, 
eS pee τή . » ωῳ ν ΄ 
στ ΜΔ ΜΝ ΤἸῈΜΚ Dp Dp ΤΕ". OL GE μελαΐ"ὴν 
Ω ᾿ χα ΄ ΄ὔ 
PERTOS VT KET KWALETOL πτέρνα" 
hi τῶν GEA ONT Ot 1 εὐ "1" “Τ Οὐ) ἦν»! της ῷῷ 1' 


VIE, Artin, CLE, μα αι!ὐμεθας 
να τ νας KURT μικρὸς Apoas aE KOAGL@T' 


: 3 ἘΣ Og ' 
Mites €2 €tapiiary Kiervaperoy, remeAatys. 


549 


ANTIPATER OF SIDON 
568. Greater Love... 


’ “" Υ̓ ΩΣ» 9 “ 
Λύδιον oddas ἔχει τόδ᾽ ᾿Αμύντορα, παῖδα Φιλίππου, 
Ν ὔ \ , ’ 
πολλὰ σιδηρείης χερσὶ θιγόντα μάχης" 
3 / 
οὐδέ μιν ἀλγινόεσσα νόσος δόμον ἄγαγε Νυκτός, 
2 > y > 
ἀλλ΄ Oder” ἀμφ᾽ ἑτάρῳ σχὼν κυκλόεσσαν ἴτυν, 


569. The Ruins of Corints 


a \ 
Ποῦ τὸ περίβλεπτον κάλλος σέο, Δωρὶ Κόριωθε; 
“ / a 
ποὺ στεφάναι πύργων, ποῦ τὰ πάλαι κτέανα, 
“ / a “ 
ποῦ νηοὶ μακάρων, ποῦ δώματα, ποῦ δὲ δάμαρτες 
Σισύφιαι, λαῶν θ᾽ αἱ ποτὲ μυριάδες; 
ION Ν 5)» / “ / 
οὐδὲ yap οὐδ ἰχνος, πολυκάμμορε, σεῖο λέλειπται, 
/ 
πάντα δὲ συμμάρψας ἐξέφαγεν πόλεμος. 
“ 3 , nA > n 
Movvat ἀπόρθητοι Νηρηΐδες, Qkeavoio 
κοῦραι, σῶν ἀχέων μίμνομεν ἁλκυόνες. 


MOSCHUS 
(fl. 150 B.c.) 


570. Europa and the Bulf 


“Os φαμένη νώτοισιν ἐφίζανε μειδιόωσα, 
αἱ δ᾽ ἄλλαι μέλλεσκον, ἄφαρ δ᾽ ἀνεπήλατο ταῦρος, 
ἣν θέλεν ἁρπάξας" ὠκὺς δ᾽ ἐπὶ πόντον ἵκανεν. 
ἣ δὲ μεταστρεφθεῖσα φίλας καλέεσκεν ἑταίρας 
χεῖρας ὀρεγνυμένη, ταὶ δ᾽ οὐκ ἐδύναντο κιχάνειν. 
ἀκτάων δ᾽ ἐπιβὰς πρόσσω θέεν, Hire δελφὶς 
χηλαῖς ἀβρεκτοῖσιν ἐπ’ εὐρέα κύματα βαίνων. 
ἢ δὲ τότ᾽ ἐρχομένοιο γαληνιάασκε θάλασσα, 
κήτεα δ᾽ ἀμφὶς ἄταλλε Διὸς προπάροιθε ποδοῖιν, 
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γηθόσυνος δ᾽ ὑπὲρ οἶδμα κυβίστεε βυσσόθε δελφίς. 
Νηρεΐδες δ᾽ ἀτέδυσαν ὑπὲξ ἁλός, αἱ δ᾽ ἄρα πᾶσαι 
κητείοις τ᾿ὠτοισ ἐφήμειαι ἐστιχόωντο. 
καὶ δ᾽ αὐτὸς βαμύδουπος ὑπεὶρ ἅλα ᾿Ἔννοσίγχαιος 
κ΄μα κατιθύιϊωι ἁλίης ἡγεῖτο κελεύθου 
αὐτικασιγήήτῳ" τοὶ δ᾽ ἀμφί μι" ἡχερέθουντο 
Tatwits, πόντοιο BapvOoor αὐλητῆρες, 
aoyAGuTU Ταγοῖς yaptor μέλος ἡπύουτες. 
Ho ἀμ ἐφεζ μένη Zyros ῥῬοέοις ἐπὶ χν»ὠτοῖς 
τὸ μεῖ ἔχε! ταῦρον ὐλιχὼλ κέραν, ἐν χερὶ δ᾽ ἄλλῃ 
εἶτα πορφυρέη KOATOV πτύχας ὄφρα KE μὴ pus 
ἑείοι €reAKoperor πολιὴν ἁλὸς ἀςσπετιη!" Vous). 
rosmwn 6 ὥμοιπι πέπλος satus Εὐρωπείηνς, 
ἱστίον οἷά τε THOS, ἐλαςνίζεσκε GE KOT TY 

(ii, τοϑ-ιὶ 30) 


271. The Landsman 


“gos ~ 5 . ee - + ’ py & 
[ay wAcd Ten PAAURELT OTT Hale plas ἀτρέμα ἰβδαλλῃ), 
4 
ὃ i : 4 , - a4 » ΄: 
Tar Πα Tar Geidar ἐρεθίζομαι, oud ἔτι μοι ya 
. . Τ , Ε ΄ς ΄ οὖ ᾿ , 
eva Guhkeut, ποθίει Ge πόλι πλέω" 1 με yoAara, 
᾿ Soe . , Ἢ ᾿ , « ies 1 " 
(os ΟΥ̓ ayn πολίων βυθός, a ὃς θάλασσα 
Ἂ ͵- . - , Sy, 2 
Ror ET AG yt, τὰ GE κύματα μακραὶ μεμη)}"ὴ» 
f ἐς ' ' 
ν Be τὰ , 5 ot π- ᾿ a lod ΄ 
ἐν ule πιπτα τ, Καὶ ἐεώμεα, TUL ὦ GAG pevyw, 


πε pel ont TaTT a, Ya οὐ κίον ες" VAG, 


ῃ - ΄ ot . € ἂν we. 
€. weg Ue Testy πολ ῖς PELs, A πιτὺς GOEL, 
. . ς , , . - rs ΄ ~ 
γηέδα P αὶ LD ATEUS GOEL stan, ῳ μος A Δ᾽ {1|}Ν Ὁ 


δὰ mig εν : εν a) wit 7 € ΄ ow . 
καὶ Teorey ete Quadawra, Kat tx Aves WL TAUVOS ἀγα. 


ἜΝ . o ΄ ny F , 3 r 
πε τῆλ, ἐμή YAKS UTMOS ὑπὸ WAUaTAra) [3ιιθυρύλλῳ, 
4 


° ΄ ᾿ - ΄ <a . # 
Beis Tita y “ιλεύιμι Ter eyyrler NOT ΘΚ ΟΕ}, 


ane ἕω» ῃ is . , ΟΝ ’ ΄ 
TEER UAE GUT aA ΤΟΣ ay puna, Οὐχ TUPATTel,. 
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572. A Lesson to Lovers 

Ἤρατο Πὰν ᾿Αχῶς τᾶς γείτονος, ἤρατο δ᾽ ᾿Αχὼ 
σκιρτατᾶ Σατύρω, Σάτυρος δ᾽ ἐπεμήνατο Λύδᾳ. 
ὡς ᾿Αχὼ τὸν Πᾶνα, τόσον Σάτυρος φλέγεν ᾿Αχώ, 
καὶ Λύδα Σατυρίσκον- Ἔρως δ᾽ ἐσμύχετ᾽ ἀμοιβά. 
ὅσσον γὰρ τήνων τις ἐμίσεε τὸν φιλέοντα, 
τόσσον ὁμῶς φιλέων ἠχθαίρετο, πάσχε δ᾽ ἃ ποίει. 
ταῦτα λέγω πᾶσιν τὰ διδάγματα τοῖς ἀνεράστοις" 
στέργετε τὼς φιλέοντας, ἵν᾽ ἢν φιλέητε φιλῆσθε. 


: BION 


(fl. 120 5...) 


Ὁ 79, Lament for Adonis 


Αἰάζω τὸν ᾿Αδωγιν “ἀπώλετο καλὸς Αδωνις. 
“ @AeTO καλὸς ΓΑδωνις ” ἐπαιάζουσιν Ἔρωτες. 

μηκέτι πορφυρέοις ἐνὶ φάρεσι Κύπρι κάθευδε: 
ἔγρεο δειλαία, κυανόστολα καὶ πλατάγησον 
στήθεα καὶ λέγε πᾶσι» “ ἀπώλετο καλὸς ἴΑδωνις." 
αἰάζω τὸν "Αδωνιν" ἐπαιάζουσιν "Ἔρωτες. 

κεῖται καλὸς ΓΑδωνις ἐν ὥρεσι μηρὸν ὀδόντι, 
λευκῷ λευκὸν ὀδόντι τυπείς, καὶ Κύπριν ἀνιῇ 
λεπτὸν ἀποψύχων, τὸ δέ οἱ μέλαν εἴβεται αἷμα 
Χιονέας κατὰ σαρκός, ὑπ’ ὀφρύσι δ᾽ ὄμματα ναρκῇ, 
καὶ τὸ ῥόδον φεύγει τῶ χείλεος, ἀμφὶ δὲ τήνῳ 
θνάσκει καὶ τὸ φίλημα, τὸ μήποτε Κύπρις ἀποίσει. 
Κύπριδι μὲν τὸ φίλημα καὶ οὐ ζώοντος ἀρέσκει, 
ἀλλ᾽ οὐκ οἶδεν “Adwuis ὅ νιν θνέσκοντα φίλησεν. 
αἰάζω τὸν "Αδωνιν: ἐπαιάζουσιν "Ἔρωτες. 
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e x x wy 
ἄγριον ἄγρων ἕλκος ἔχει κατὰ μηρὸν ἼΑδωνις, 
a - , ᾿΄ 
μεῖῶν δ᾽ ἃ Κυθέρεια φέρει ποτικάρδιον ἕλκος. 
Ps a a τὸ Xx ΄ ὦ , 
τῆνον μὲν περὶ παῖδα φίλοι κύνες ὠδύραντο, 
. ἊΣ ΄ “ > > 
καὶ Νύμφαι κλαίουσιν dperades, & δ᾽ ᾿Αφροδίτα 
“ x Ων 5 2 
λυσαμένα πλοκαμῖδας ἀνὰ δρυμὼς ἀλάληται 
΄ ΄ f - ,ὔ 
πευθαλέα νήπλεκτος ἀσάνδαλος, αἱ δὲ βάτοι γι" 
4 ͵ ‘ ’ 
yx opera’ KeiporTe Kat ἱερὸν αἷμα δρέπονται, 
a. a ΄ ? x ~ 
ὁξν δὲ κωκύουσα be ἄγκεα μακρὰ φορεῖται 
᾿Ασσιρμι" ϑούωσα πόσιν καὶ παῖδα καλεῦσα. 
ἀμφὶ δέ var μέλαι' αἵμα παρ᾽ ὀμφαλὸν alwpeito, 
͵ 3 » ΄σ Ὁ ων PS oe δε -ν 
στήθεα & ἐκ μηρῶν φοωριίίσσετο, τοι δ᾽ ὑπὸ μαζοὶ 
χιώρνεοι τὸ πάροιθεν ᾽᾿Αδώνιδι πορῳφύροντο. 
ε . ΄. “. ν ἡ 7 bil + yw = 
αἰαὶ tar Κυθέρεια!" επαιάζουσιν" “FE pwres. 
w κ . ΟἿ . w € nN - 
«ῳλεέεσε TOV καλο]" ἄντρα, Tur wAerven LE poy Ethos. 
a, τῷ es Ν . an - " “ 
Νυπριόι oer καλὼν» ethos, τε ζώὠώεσκειν “Abus, 
κα τί 1" ε o a μορῴφα σὺ" *AHOrint, Ta Κύπριν αἷαϊ 
=. : " " « ς ΄ a6 + ‘ w - ” 
mead TarTa λέγοντι καὶ at Opves “Sat ror "Agere, 
ka. πώταμοι κλαίουτι Ta TerOEea τὰς Agpoottas, 
. 5 : w - > w > ΄ 
KLE Wer ya Ted ΑΔ ζω" ti! €1' GIPPECTL OAK PVOI'TL, 
ita οὐ ἐξ oovvas epvOatirerar, ἃ 6€ Κυθήρα 


. . . ΄ Ω «- ὔ ᾽ “ ΟῚ “-. 
πηρτας GPA κἰαμώς, ANA παι VATOS οἰκτρὸν ἀείδει 
δ δε ᾿ a , + ͵΄ . ν 20 
αἰαὶ Tar Krdepecar, ἀπώλετο Kados Ἄδωχες. 


: » 
ary tay) 6, 


ω ΄ - a. 5 yy > > 
αὐτειύόασει “ἀπώλετο καλὸν Adgdwi'ty. 
κ τῷ i 4... Ὁ oY ΄ " » + yA 

ὄπρίοος αἰ ἔνμωτα Tis οὐκ ἔκλαισει ar alat; 

% "ν᾿ , «“ ΄ 3 ε τ > ᾿ ot 

imy L082", ὧδ Ε1' .}}(7 Ε1:" λρω)ηιτις αὙΤΧχΈΕΤ (")" EAKOS, 

i ν; ' ν᾽ , é r 
“ον LOE hr or Atk PAPQAUCfLEera@d TE Pl μηρῷ, 

᾿ s © "» ν - 
πηχεῶς ἀμπετάσαιτα κι ύρετο “μεῖον ~ Adu, 
pat vee σον A a ME gc -- “ ΄ 
“τ ποῦμε μεῖτοι Adult, TAVUTTATUY GS σε κιχείω, 
(Os TE πεμιπτιύξω καὶ χείλεα χείλεσι μείξω. 
σιν ᾿ = --δ ἧς wy x εν ~ ΄ ᾽ 3 : 
eyes τυτθὸν ” AGwin, TOO αὖ πύματών με φίλησον, 
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n id vd 
Τοσσοῦτόν με φίλησον, ὅσον ζώει τὸ φίλημα, 
Ψ 3 BN a 2 A e 
ἄχρις ἀπὸ ψυχᾶς és ἐμὸν στόμα κεὶς ἐμὸν ἧπαρ 
“ \ ec sf Ν 7 Ν ’, 3 
πνεῦμα τεὸν ῥεύσῃ, τὸ δέ σευ γλυκὺ φίλτρον ἀμέλξω, 
2 XN la \ # ” 
ἐκ δὲ πίω τὸν ἐρωτα,χφίλημα δὲ τοῦτο φυλάξω 
ς > A » 
ὡς αὐτὸν τὸν ἴΑδωνιν, ἐπεὶ σύ με δύσμορε φεύγεις, 
“4 \ 
φεύγεις μακρὸν ΓΑδωνι καὶ ἔρχεαι εἰς ᾿Αχέροντα 
Ν \ a » 
Kal στυγνὸν βασιλῆα καὶ ἄγριον, ἁ δέ τάλαινα 
ξ΄ 
ζώω καὶ θεός ἐμμι καὶ οὐ δύναμαί σε διώκειν. 
/; Ν 
λάμβανε Περσεφόνα τὸν ἐμὸν πόσιν, ἐσσὶ γὰρ αὐτὰ 
Ἂ 3 n / \ Ν ra ‘ > Ν na 
πολλὸν ἐμεῦ κρέσσων, τὸ δὲ πᾶν καλὸν ἐς σὲ Karappei. 
2 A x 9 Ν ΝΜ > 9» , >. ¢ 
empl δ᾽ ἐγὼ πανάποτμος, ἔχω δ᾽ ἀκόρεστον ἀνίαν 
καὶ κλαίω τὸν "Adwvw, ὅ μοι θάνε, καί σε φοβεῦμαι. 
/ “5, , ΄ f ε » LG 
θνάσκεις & τριπόθητε, πόθος δέ μοι ὡς ὄναρ ἔπτα, 
χήρα δ᾽ ἁ Κυθέρεια, κενοὶ δ᾽ ἀνὰ δώματ᾽ Ἔρωτες, 
wv ξ΄ 
σοὶ δ᾽ ἅμα Κεστὸς ὄλωλε. τί γὰρ τολμηρὲ κυνάγεις; 
Ν ΣΝ “ > ἡ \ 4 35) 
καλὸς ἐὼν τοσσοῦτον ἐμήναο θηρὶ παλαίειν; 
ὧδ᾽ ὀλοφύρατο Κύπρις, ἐπαιάζυσιν Ἔρωτες, 


“αἰαῖ τὰν Κυθέρειαν" ἀπώλετο καλὸς Αδωνις." 
(i. 1-63) 


ANONYMOUS 
574. Nox est Perpetua una dormienda 


n Μ “ 
"Apxere Σικελικαί, τῶ πένθεος ἄρχετε Μοῖσαι. 
αἰαῖ, ταὶ μαλάχαι μέν, ἐπὰν κατὰ κᾶπον ὄλωνται, 
ΑΝ ΜΝ 
ἠδὲ τὰ χλωρὰ σέλινα τό τ᾽ εὐθαλὲς οὗλον ἄνηθον 
“" » 2. 
ὕστερον ad ζώοντι καὶ εἰς ἔτος ἄλλο φύοντι- 

Ν 4 
ἄμμες δ᾽ οἱ μεγάλοι καὶ καρτεροί, οἱ σοφοὶ ἄνδρες, 
€ , “ , 5 / > θ Ν ir 
ὁππότε πρᾶτα θάνωμες, ἀνάκοοι ἐν χθονὶ κοίλᾳ 

δ / / tf 
εὕδομες εὖ μάλα μακρὸν ἀτέρμονα νήγρετο» ὕπνον. 
(Lament for Bion, 98-104) 
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575- A Dead Locust 


Οὐκέτι δή σε λίγεια κατ᾽ adveor ᾿Αλκίδος οἶκοι 


5 »- ΄ “.᾿ . 
ἀκρὶ peACoperar ὄψεται ἀέλιὸν" 


(ii. cent. 5.ς. ?) 


« - - - , , 
ton yap λειμῶτας ἐπὶ KAvperor πεπότησαι 


: s fd 
και Spomepa χρυσέας ἄνθεα Weporedoras. 


HERMOCREON 
(i. cent. Β.ς. δ) 
570. Weater-Nymphs 
Nigga ἐφιιπιάδε Sy TALS “Ἑρμοκρέω' τάδε Ow pid 
fidato, KUAALIUOU TLOGKON GETITT KOT, 
χαίρετε, καὶ στεώοιτ᾽ ἐματοῖν ποσὶ» toarcerra 


‘ oe , ΄ 
Tate “4 6}}} Ὁ hada οἱ" πιμπλαμεῖαι TOPROATAS, 


a i Re os 


ower A Maltese Dog 


« , “- ‘ ΄ γ΄ τις . 
Dice τοῦ ἐκ ΜῈΕελίτην ἀμὴν Kora φήσω ὦ πέτρον 


(ἢν cent, B.c. ὃ) 


ἊΨ» oS {διὰ , , 
ΕΣ yet. Ευ μήλου TurroTtatar GuAaKka. 


- ΄ ΄ - 9 “ , a Cn 9 Ρ φᾷ 
bai yi ut RAE ETRE, OT 1μ' ἔτι 11 ὥξ τὸ KELLIOU 


hitde yh OF La TT py PUT Os € OTe er OOO, 
NIFLEAGER 
(fi. yo B.C.) 
aw f - ; 
ἜΡΙΣ His Anthology 
afd dS 
. ΄ ͵ Ἂ υ ͵ ΩΣ .- 
ἍΤ τα “Μιλα, Tuk Taree he pe LS TUYKa PTO ἀοιόαν; 


~ 


Pe e * A ad ΄ , ξ 
j Tey ὁ καὶ τεύξας ὑμιυθέτα στεέφαιο1'; 
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ἄνυσε μὲν Μελέαγρος, ἀριζάλῳ δὲ Διοκλεῖ 
μναμόσυνον ταύταν ἐξεπόνησε χάριν, 

πολλὰ μὲν ἐμπλέξας ᾿Ανύτης κρίνα, πολλὰ δὲ 

Μοιροῦς 

λείρια, καὶ Σαπφοῦς βαιὰ μέν, ἀλλὰ ῥόδα. 

νάρκισσόν τε τορῶν Μελανιππίδου ἔγκυον ὕμνων, 
καὶ νέον οἰνάνθης κλῆμα Σιμωνίδεω- 

σὺν δ᾽ ἀναμὶξ πλέξας μυρόπνουν εὐάνθεμον Tow 
Νοσσίδος, ἧς δέλτοις κηρὸν ἔτηξεν Ἔρως" 

τῇ δ᾽ ἅμα καὶ σάμψυχον ἀφ᾽ ἡδυπνόοιο “Ῥιανοῦ, 
καὶ γλυκὺν Ἠρφνης παρθενόχρωτα κρόκον, 

᾿Αλκαίου τε λάληθρον ἐν ὑμνοπόλοις ὑάκινθον, 
καὶ Σαμίου δάφνης κλῶνα μελαμπέταλον. 


279. The Cup-Bearer 


Ἔγχει, καὶ πάλιν εἰπέ, πάλιν, πάλιν “- Ἡλιοδώρας ” 
εἶπέ, σὺν ἀκρήτῳ τὸ γλυκὺ ploy’ ὄνομα" 

καί μοι τὸν βρεχθέντα μύροις καὶ χθιζὸν ἐόντα, 
μναμόσυνον κείνας, ἀμφιτίθει στέφανον. 

δακρύει φιλέραστον ἰδοὺ ῥόδον, οὕνεκα κείναν 
ἄλλοθι, κοὐ κόλποις ἁμετέροις ἐσορᾷ. 


580. Love in Spring 


Ἤδη λευκόϊον θάλλει, θάλλει δὲ φίλομβρος 
νάρκισσος, θάλλει. δ᾽ οὐρεσίφοιτα κρίνα" 
ἤδη δ᾽ ἡ φιλέραστος, ἐν ἄνθεσιν ὥριμον ἄνθος, 

Ζηνοφίλα Πειθοῦς ἡδὺ τέθηλε ῥόδον. 
λειμῶνες, τί μάταια κόμαις ἔπι φαιδρὰ γελᾶτε; 
ἃ γὰρ παῖς κρέσσων ἁδυπνόων στεφάνων. 
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261. Heltodora’s Wreath 


Πλέξω Aevxocar, πλέξω δ᾽ ἁπαλὴν ἅμα μύρτοις 
ναρκισσοι, πλέξω καὶ τὰ γελῶντα κρίνα, 

πλέξω καὶ kpdxor ἡδύν" ἐπιπλέξω δ᾽ ὑάκινθον 
πορφυρέην, πλέξω καὶ φιλέραστα ῥόδα, 

ὡς ἂν» ἐπὶ κροτάφοις μυροβϑοστρύχου ᾿Ηλιοδώρας 
εὐπλόκαμοι χαίτη) ἀνθο,3ολῇ στέφανος. 


sho. The Mosquito turned Messenger 


΄ Ἁ w 5% w 
Hrudns pot, κώτωψ,, Taxus ἄγγελος, οὕασι ὃ ἄκροις 
᾽ ’ s - δ᾽» 
“Ζιιοφίλας ψαύσας προσψιθύμριςε Tace 
{Pog ! pres 
᾿ ΄ “ . 4 “ 
‘"Asyamroy μίμηει cet σὺ δ᾽, ὦ AnOapye φι- 


Avital, 
wre a - ᾿ ΄ , 
EVOELY. cia, TeTEw Lat, φιλύόμουσε, πετευ" 
« ἐὰν ͵ a > . , . μ᾿ 
harry τς φθέγξαι, μὴ καὶ συγκοιτο ἐγείρας 


, 4 . - -. , se ν᾿ 
RiPMTIN ET EfLOL € PAGTUTOVS OGUIAS. 
᾿ a 


Lo - , . Pan - ὧδ , , 
ἡ τ ἀγάσχην ΤῊΙ παιῶα, Copa TTEYra σε λέοντος, 


᾿ . ΄ , . f «Fr 
mio Μη, KL οὐ, KELL φέρει poTador. 


50}. Love the Rascal 


“ ἢ wet : » ν ᾿ ~ 

Ἀ 4 Ὁ ΙΤΎΤ;, Tard ἔμώτα, Ta} αὙ 5.61)" pT eb Yop αμρτι 
- “ υ - ‘ w > + , 
αι αιν εκ KULTAS WK eT ATOTTAPLEVOS, 


. 2% - “- 3 ΄ ε va » pe 
eth 8 TALS YARD HaRK TS, GELAGAOS, WKUY, aap 3s, 


; + = ᾧ 
τίμα YEAWI, πτερόειν MOTO, PAapETPOGoupas. 


5 
--.- .“ ἢ 


. ΄ : th ΄ - “ ΄ 
UT oy (ΟἸΚΕΙ͂ € yt Aijws Cer Tuas? OUTE γαρ AtOnp, 
πὶ - “ ς Γ » “ [4 
οἱ N@aa dye rexea ter θρασύ, ov TleAayos: 
2 ΝΕ ᾿ «- ᾽ - Νὰ 
rT) pup καὶ Tari ἀπέχθεται. αλλ ETOPUTE 
’ 4 Ι Ro, “», , a 
ur Tor ren ψυχαῖς ἄλλα τίθησι Aura. 
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2 n~ 
καῖτοι κεῖνος, ἰδού, περὶ φωλεόν. OF με λέληθας, 
, 
τοξότα, Ζηνοφίλας ὄμμασι κρυπτόμενος. 


56. A Child for Sale 


\ 


7 
Πωλείσθω, καὶ ματρὸς ἔτ᾽ ἐν κόλποισι καθεύδων, 


> + 4 
πρὸς δ᾽ ἔτι λοιπὸν ἄτρεπτον, ἀείλαλον, ὀξὺ δεδορκός, 
LA 2... a7 A \ 7? 4 
ἄγριον, ovd αὐτῇ μητρὶ φίλῃ τιθασόν- 
᾿ ’ 
πάντα τέρας. τοιγὰρ πεπράσεται. εἴ τις ἀπόπλους 
# > n n / v4 
<ATOpos ὠνεῖσθαι παῖδα θέλει, προσίτω. 
καίτοι λίσσετ᾽, ἰδού, δεδακρυμένος. οὔ σ᾽ ἔτι πωλῷ. 
/ 7 ΄ Ὁ / 
θάρσει Ζηνοφίλᾳ συντροῴος ὧδε μένε. 


585. A Bride 


Ov γάμον, ἀλλ᾽ ᾿Αἴΐδαν ἐπινυμφίδιον Κλεαρίστα 
δέξατο, παρθενίας ἅμματα λυομένα. 

ἄρτι γὰρ ἑσπέριοι νύμφας ἐπὶ δικλίσιν ἄχευν 
λωτοί, καὶ θαλάμων ἐπλαταγεῦντο θύραι: 

ἤῷοι δ᾽ ὀλολυγμὸν ἀνέκραγον, ἐκ δ᾽ Ὑμέναιος 
σιγαθεὶς γοερὸν φθέγμα μεθαρμόσατο. 

αἱ δ᾽ αὐταὶ καὶ φέγγος ἐδᾳδούχουν παρὰ παστῷ 
πεῦκαι, καὶ φθιμένᾳ νέρθεν ἔφαινον ὁδόν. 


566. On H. imself 


Naoos ἐμὰ θρέπτειρα Τύρος" πάτρα δέ με τεκνοῖ 
᾿Ατθὶς ἐν ᾿Ασσυρίοις ναιομένα, Γάδαρα- 

Εὐκράτεω δ᾽ ἔβλαστον ὁ σὺν Μούσαις Μελέαγρος 
πρῶτα Μενιππείοις συντροχάσας Χάρισιν. 


558 


MELEAGER 


- A Es - LAN 
el δὲ Σύρος. τί τὸ θαῦμα; play, ξένε, πατρίδα κόσμον 

γναίομει" ἕν θνατοὺς πάντας ἔτικτε Χάος. 

a ᾿ g : ἢ 
πουλιετὴς δ᾽ ἐχάραξα τάδ᾽ ἐν δέλτοισι πρὸ τύμβου" 
, x ᾽ μὴ , » ta 

γήρως yap γείτων ἐγγύθεν Atdew. 
ἀλλὰ με τὸν AGALoY καὶ πρεσβύτην προτιειπὼν 

χαίρει", εἰν γῆρας καὐτὸς ἴκοιο λάλον. 


597. A Cicada 


“Agnes τέττιξ, Spovepats σταγόύνεσσι μεθυσθείς, 
Gypordpar μέλπεις μοῦσαι' ἐρημολάλον" 

ἄκρα δ᾽ ἐφεζώμειος TWETAAGLS, πριοώδεσι κώλοις 
αἰθίώπι κλάζεις χρωτὶ μέλισμα λύμας. 

ἀλλά, φίλος, φθέχγοιυ τι νέον δειδμώοεσι Νύμφαις 
cere watt ee AUT WOOV Tlare K pe Kw KeAagon, 

ὄφρα puyan τὸν Epwta, μεσημίβριθὸν ὕπνοι ἀγρεύσω 


. fae ¢ x = ,ὔ , 
Crag ὑπὸ σκίερᾳ KREKAYLEVOS πλαταγῳ. 


595. Heltadora 


. « . rf ΄- Ν « , 
Surana moe καὶ τέμθε διὰ χθονός, HAwobwpa, 
ῦ ε ΄ , “ bY hee 
hporpat, otoyyas AetWaror, ety Atoar, 
i ‘ © ͵ , “5 bh] ‘ ΄ 
ἐκιπα υσδάκρυται πολυκλαύτῳ 6 ἐπὶ τύμίβῳ 
ἔπος Ρ ᾿ ε ΄ 
σπο prapa πόθωϊ, μᾶμα φιλοῴροσυνας. 
- ᾿ . « ἧς . 5 , Lf 
οἰκτρὰ yoy οἰκτρὰ φίλαι σε καὶ ev φθιμένοις Μελεα- 
ypos 
77 & be » 5 4 f 
αἰαίίων Kevear εἰς Ἄχεροιτα Kapu. 
τος : 5 κ 7 « ὁ e ta « 
ala, mai τὸ ποθειὸν €or θάλος; ἅρπασει  Atoas, 
“mace ἀκμαία ὦ ἄνθος ἔφυμε Kores. 
ΠΕΡ ᾿ : : ; 
ἀλλὰ σὲ yorrei pat, Pa παυτρόφε, ται TareoupTor 


7 r 3 


r ΄ Σὰ 
TULA τῶν KOATIOLS, PATEPy, EVAYKAALTAL. 
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PHILODEM US OF GADARA 
560. Moonli ght 


Νυκτερινή, δίκερως, φιλοπάννυχε, φαῖνε, Σελήνῃ, 
φαῖνε, δι᾽ εὐτρήτων βαλλομένη θυρίδων" 

avyace Χρυσέην Καλλίστιον. ἐς τὰ φιλεύντων 
ἔργα κατοπτεύειν οὐ φθόνος ἀθανάτῃ. 

ὀλβίζεις καὶ τήνδε καὶ ἡμέας, οἶδα, Σελήνη" 
καὶ γὰρ σὴν ψυχὴν ἔφλεγεν ᾿Ενδυμίων. 


(A. 58 », ο) 


ANTIPATER OF THESSALONICA 
(fl. τς 5, c.) 
500. Drowned in Harbour 


a δ᾿ 
Πᾶσα θάλασσα θάλασσα" τί Κυκλάδας ἢ στενὸν 
Ἕλλης 
κῦμα καὶ Ὀξείας ἠλεὰ μεμφόμεθα; ᾿ 
4 
ἄλλως τοὔνομ᾽ ἔχουσιν" ἐπεὶ τί με, τὸν προφυγόντα 
κεῖνα, Σκαρφαιεὺς ἀμφεκάλυψε λιμήν; 
νόστιμον εὐπλοίην ἀρῷτό τις: ὡς τά γε πόντου 
a, ¢€ \ > > ’ 
πόντος, ὁ τυμβευθεὶς οἶδεν Aptoraydpns. 


591. Amphipolis 

Στρυμόνι καὶ μεγάλῳ πεπολισμένον Ἑλλησπόντῳ 
ἠρίον ᾿Ηδωνῆς Φυλλίδος, ᾿Αμφίπολι, 

λοιπά τοι Αἰθοπίης Βραυρωνίδος ἴχνια νηοῦ 
μίμνει, καὶ ποταμοῦ τἀμφιμάχητον ὕδωρ, 

τὴν δέ ποτ’ Αἰγείδαις μεγάλην ἔριν ὡς ἁλιανθὲς 
τρῦχος ἐπ’ ἀμφοτέραις δερκόμεθ᾽ ἠϊόσιν. 
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-ANTIPATER OF THESSALONICA 
592. AA Water Milf 


"loxere χεῖρα μυλαῖον, ἀλετρίδες: eddere μακρά, 

« " ΄ r 7 

κἢν ὄρθρον προλέγη γῆρυς ἀλεκτρυότω»- 
Anw yap Νύμφαισι χερῶν ἐπετείλατο μόχθους" 

yoy 

αἱ δὲ κατ axpotarnr ἁλλόμεναι τροχιὴν 
ἄξονα δω"εύουσι»" ὁ δ᾽ axriresou ἑλικταῖς 

στρωφᾷ Νισυμίωϊ' κοῖλα jsapn μυλάκω"". 

᾿ a 4 ΄ , , 3 ΄ ΄ 
“εὐόμεθ᾽ ἀρχαίου βιότου πάλα", εἰ δίκα μόχθου 

δαάσθαι Δηοῦς ἔμγα διδασκόμεθα. 


POMPEIUS 


(i cent. B.c.) 
50). Mycenae 
Εἰ wae ἐρημαίη κέχυιμαι κόνις ἔνθα Muni, 
εἰ καὶ ἀμαυροτέρη παντὸς ἰδεῶ!" σκοπέλου, 
ΑΙ τὰν καθορῶ κλειημ" πόλι", ἦν ἐπάτησα 
τείχεα, καὶ ΠΗ άμου πάντ᾽ ἐκένωισα δόμεη", 
γνώσεται rer σον πάρος ἔσθενον. εἰ ὡξέ με γῆρας 


Usperer, ἀρκοῦμαι μαρτιρε Macorts. 


APOLLONIDES 
(fl. 6 BL.) 


ὅ9.. The Poor Farmer’s Offering 

Εὐ ρον πεῶίου TodAvavAaKus εἰμ᾽ ὁ γεραιὸς 
οἵονε πολτνα εὐκου! γειομώρος 3ύτριυος" 

DAN ἀ,τρῳ ϑμαχιυβωλοι ἐπικυίζοντι χαράσσω 
νέρτοΝ καὶ Bawt πίδακα payos ἔχω». 

ean εἰ oA ὑγω' ὀλιγὴ χαρις" εἰ δὲ OLOOLNS 
Aer, καὶ πυλλῶν, δαῖμοι', ἀπαρξόμεθα. 
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EUENUS 
595: The Vine to the Goat 


» VA 5 \ ts 
Κῆν με φάγῃς ἐπὶ sicav, ὅμως ἔτι καρποφορήσω 
a n ’ 
σσον ἐπισπεῖσαι σοί, τράγε, θυομένῳ. 


596. A Swallow 


᾿Ατθὶ κόρα μελίθρεπτε, λάλος λάλον ἁρπάξασα 
τέττιγ᾽ ἀπτῆσιν δαῖτα φέρεις τέκεσιν, 

τὸν λάλον ἁ λαλόεσσα, τὸν εὔπτερον ἃ πτερόεσσα, 
τὸν ξένον ἁ ξείνα, τὸν θερινὸν θερινά; 

κοὐχὶ τάχος ῥίψεις; οὐ γὰρ θέμις, οὐδὲ δίκαιον, 
ὄλλυσθ᾽ ὑμνοπόλους ὑμνοπόλοις. στόμασιν. 


(i cent. 8, ς, ὁ) 


STATYLLIUS F LACCUS 


(i cent. B,c,?) 


597. dn Exchange of Fortune 


Χρυσὸν ἀνὴρ εὑρὼν ἔλιπε βρόχον: αὐτὰρ ὁ χρυσὸν 
Ὁ eo 4 
ὃν λίπεν οὐχ εὑρὼν fev ὃν εὕρε βρόχον. 


BIANOR 
(fA. 17 A.D.) 


598. Unseen Riches 
Οὗτος 6 μηδέν, ὁ λιτός, ὃ καὶ λάτρις, οὗτος ἐρᾶται 

κἀστί τινος ψυχῆς κύριος ἀλλοτρίης. 

ISIDORUS | 
(i cent. a. D.) 

599: Sea Trade 
"Ex με yewpopins ᾿Ετεοκλέα πόντιος ἐλπὶς 

εἵλκυσεν, ὀθνείης ἔμπορον ἐργασίης- 

562 


ISIDORUS 


vera δὲ Τυρσηνῆς émarevy ἁλός" ἀλλ᾽ ἅμα νηὶ 
x F wv 5 ’ 
apy Gets κείνης ὕδασι: ἐγκατέδυν, 
ἀθρόον ἐμβρίσαντος ἀήματος. οὐκ ἄρ᾽ ἁλωὰς 
αὑτὸς ἐπιπιείει κεὶς ὀθόνας ἄνεμος. 


ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 
(fl. ς 1. a. ἢ.) 


600. Noontide R CSL 


Roarwités ἀπηύμιοι TAVaHy OPUS, eUTKLO) vYos 
eg ae ἄ κι" ΤῸ" καυμα φιυλασσωομέμοις, 

εἰπέταλοις κεράμων στεγα!ώτεροι, οἰκία Patrar, 
toed TETT Uys, ἐγών ἀκρεμεῖτες, 

woe Tor ἐμ ε τε να 7 ε' ὑποκλω θέντα κόμαισιν 


» 


pewateh. ἀκτώστ' yeaAcov Ppuyuoda,. 


601. The Old Ferryman 


[χὰ ROS εἷ 1} τ α εν ει τ. ΟἽ 1" VON γον 
: Ν ΄ ” . - 
Te een | WE ater EnTpodos Ly tuAgl, 
. 4 . . ᾿ ry . ΕῚ - 5 we 
τούτον aT ΕΛ Τὴ} 9 ETLOEELON, Ol, OT EKTWITOED, 
3 4 ΄ , ᾽ὔ 
aT 4 CRT "9 ne ‘= * 9 : 
POMEL στροβωτ TPOAALOY TAG), 
΄ 5 , ᾿ oe "ον τ aT 
Beare sess GALOLO Ζιοτ ρακον, OVO, OT ἐμελλε 


= ’ - / ae 
Ποτέ, ἐκτὸς ἐ.3ὴ γηραλεὴς Tarigos? 


᾿ be 


͵ a 5 - , ΄ ».ε > 
me REA DON ERCINMTEU? ἐπ (L1°€ fib, του oO Yepatos 


"» 


5 . «- ΄ 3 aor + , 
TAT € TT OER ELIA OLY COUNT GKATOT. 


BOL, _4 Freshet 


πο Ν 


» f ‘ , ’ ee ia 
Mee Beet RY OLMO IE, TEL ΟἹ TOTP woe KOpUTT), 


t 


* 


Tet, ἐ OGTORKRNE cD ix TOYS OC OLTOPUDS 
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ἦ μεθύεις ὄμβροισι, καὶ οὐ Νύμφαισι διαυγὲς 
νᾶμα φέρεις, θολεραῖς δ᾽ ἠράνισαι νεφέλαις; 

ὄψομαι ἠελίῳ σε κεκαυμένον, ὅστις ἐλέγχειν 
καὶ γόνιμον ποταμῶν καὶ νόθον οἷδεν ὕδωρ. 


- 603. Once in a way 


Κὴν πρύμνῃ λαχέτω μέ ποτε στιβάς, αἵ θ᾽ ὑπὲρ αὐτῆς 
ἠχεῦσαι ψακάδων τύμματι pupbeplocs, 

Kal τ ἐκ μυλάκων βεβιημένον, ἣἥ τ᾽ ἐπὶ τούτων 
χύτρη, καὶ κενεὸς πομφολύγων θόρυβος, 

καί κε ῥυπῶντ᾽ ἐσίδοιμι διήκονον" ἡ δὲ τράπεζα 
ἔστω μοι στρωτὴ νηὸς ὕπερθε σανίς" 

δὸς λάβε, καὶ ψιθύρισμα τὸ ναυτικόν" εἶχε τύχη τις 
πρῴην τοιαύτη τὸν φιλόκοινον ἐμέ. 


JULIUS POLYAENUS 
(fl. 60 a, D.) 


604. Prayer for Home-coming 


5 Ν 
Ei καί σευ πολύφωνος ἀεὶ πίμπλησιν ἀκουὰς 
a oe ᾽ , a t > ΠΕΡ 
ἢ φόβος εὐχομένων, ἢ χάρις εὐξαμένων, 
Lal ‘ / >] Ν Ν @ / ; 
Ζεῦ Σχερίης ἐφέπων ἱερὸν πέδον, ἀλλὰ Kal ἡμέων 
“ na A “ 4 
κλῦθι, Kal ἀψευδεῖ νεῦσον ὑποσχεσίῃ 
> a , / if 
ἤδη μοι Eevins εἶναι πέρας, ἐν δέ pe πάτρῃ 
a rN n / , 
ζώει», TOV δολιχῶν παυσάμενον καμάτων. 


605. Deceitful Hope 


ν \ € / ᾿ 
Ἐλπὶς ἀεὶ βιότου κλέπτει χρόνον: ἡ πυμάτη δὲ 
,ὔ 
ἠὼς τὰς πολλὰς ἔφθασεν ἀσχολίας. 


564 


LUCILIUS 
606. A Dead Song-writer 


a oe 4 nw 
Τέθεηκ᾽ Εὐτυχίδης ὁ μελογράφος. οἱ κατὰ γαῖαν 
’ °’ » > » bad x Ss 2 
gevyers ἔχω ῳδὰς ἔρχεται Etruy dns: 


(fi. 60 a. ».) 


- , « ~ δ 4. 
καὶ KiPapas αὑτῷ διετάξατο συγκατακαῦσαι 
ῥωΐζεκα, καὶ κίστας εἰκοσιπέντε 2 μων" 
Ε φ - . ν᾿ ΄σ 
rir tua ὁ Napur ἐπελήλυθε" ποῖ τις ἀπέλθῃ 
᾿ ΄ μὰ Ῥ vs ay . ion - -- c ‘¢ . 
λοιποῦ, ἐπεί Xaony Εντυχίδης κατέχει; 


NIARCUS ARGENTARIUS 


(f. 60 αὐ. *) 


har. The Psor Man ts not loved 


. . 5 ΄ - - » ,ὔ “ 
awicrOny πλουτῶ, Σωσίκρατες" ἀλλὰ πένην Gi 
οὐκέτ᾽ ἐρᾷ: λιμὸς φάρμακοι' οἷοι" ἔχει 
Pe μων φάρμμ ἔχεις: 
΄ U - ΄ bs \ - 
"ἐᾷ Tapoy σε κάλει σα μυμ0} καὶ ΤερΙ1'Ο1' Ὰ δώ ει" 
΄ ΄ , 
ΜΠ φίλα, row σου τοὔνομα πυιθάγεται, 
esc ΄ “ . . ΄ ΄ 33 
Tus mae ets aVapal, πόθι τοι σπτολις; ἡ μόλις 
a 
€ 71 ass 


‘ aie are eee ; 
TET ἐπῶν, ὡς OVUELS OTHED ἔχοντι φίλος. 


Hot, A Blackbird 


- - - - - a , ΄ 
ΔΤ κέτε rrr LEU CE παρα Cpt, μήκετι φώχει 
κ - » . ᾿ , , 
RAO OS 47 GKPOTUTOL, Kare, Ke KA LAC HOS" 
F i ‘ e- ε ΄ ' ΟἹ ΄ «--Ὁ w » 
εν ΠΡΟΣ Tak ΤΟΤΕ GEG IGT επειγεω ὦ σμπελονΐ ἔνθα 
Ἀν ΠΥ ἢ 7 > 
᾿ ΄ ΄ ΄ . Ἄς 
αὐ τελλει YAOUKGI συσκιὼς EK TETIAWI 
ὯΝ = » - . fe 4 ᾿ »] Σ ΄ 
PROCS TapToM €pecTar ἐπὶ KAUGUT', apace T ἐκεί") 
: = , r , © 
MOAT ES ALL προχέω᾽ EK στομάτωλι KEAGGUD. 
᾿ ᾿ ae - " « ΄ ΄ “ « ΤᾺ, μι ΄ 
Ss ἐν YO €7 ορμθεσιτι φερει TOM αἹ' ΡΤ ΟἹ" ἀξ» 
© τ᾿ ὦ “ ᾿΄ , . 9 ra , , 
Δ 6 (SOT PUI στέρνει ὦ ὑμτοπόύλους Bpopuos. 
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MARCUS ARGENTARIUS 
609. Reading Hesiod 


Ἡσιόδου ποτὲ βίβλον ἐμαῖς ὑπὸ χερσὶν ἑλίσσων 
Πύρρην ἐξαπίνης εἶδον ἐπερχομένην" 

βίβλον δὲ ῥίψας ἐπὶ γῆν χερί, τοῦτ᾽ ἐβόησα- 
“Ἔργα τί μοι παρέχεις, ᾧ γέρον σίοδε; ” 


610. The Lyre and the Crowy 


, ΄ 
Κωμάζω, χρύσειον ἐς ἑσπερίων χορὸν ἄστρων 
7 > γ / 
λεύσσων, οὐδ᾽ ἄλλων λὰξ ἐβάρυν᾽ ὀάρους" 
΄, 3 
στρέψας δ᾽ ἀνθόβολον κρατὸς τρίχα, τὴν κελαδεινὴν 
Ἂ 
πηκτίδα μουσοπόλοις χερσὶν ἐπηρέθισα. 
\ / n x v ,ὕ δὼκν Ν δι ἃ 
καὶ τάδε δρῶν ἕὐκοσμον ἔχω βίον: οὐδὲ γὰρ αὐτὸς 
΄ Ν 4 » \ / 
κόσμος ἄνευθε Adpns ἔπλετο καὶ στεφάνου. 


AMMIANUS 


(A. 120 a. D.) 
Orr. Omnes eodem cogimur 
"Has 'ἐξ ἡοῦς παραπέμπεται, εἶτ᾽, ἀμελούντων 
ἡμῶν, ἐξαίφνης ἥξει ὁ πορφύρεος, 
καὶ τοὺς μὲν τήξας, τοὺς δ᾽ ὀπτήσας, ἐνίους δὲ 
φυσήσας, ἄξει πάντας ἐς ἕν βάραθρον. 


P. AELIUS HADRIANUS IMPERATOR 
(76-138 a. v.) 


672. Troy Restored 
"Extop, ᾿Αρήϊον αἷμα, κατὰ χθονὸς εἴ που ἀκούεις, 
χαῖρε, καὶ ἄμπνευσον βαιὸν ὑπὲρ πατρίδος. 
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P. AELIUS HADRIANUS IMPERATOR 


Ἴλιον οἰκεῖται κλειω") πόλις, ἄνδρας ἔχουσα 
got μὲν ἀφαιυροτέρους, GAN ἔτ᾽ ἀρηϊφίλους" 
Μυρμιδόνες δ᾽ ἀπόλοντο. παρίστασο, καὶ λέγ᾽ ᾿Αχιλλεῖ 
(Ξεσσαλίη: κεῖσθαι πᾶσαι ὑπ᾽ Aiveddats. 


ARCHIAS 


(fl. 120 α. v.) 


6159. A Dedication to Athene 

Αἱ τρισσαί, Σατυύμη τε, καὶ ᾿Πράκλεια, καὶ Εὐφρώ, 
Θιγατέρεν Ξούθου καὶ MeAiryns, Σαμιαι- 

Ayer, ἀρμαχταίοιο μίτον πολυδώνεα λάτμω", 
ἁτράκτοιῖς ὥολιχαν οὐκ ἄτερ ἀλακάτας" 

aft πυλισπαθέω μελεοήμοισπι KEPKLOG πέπλων 
EPA paar ἁ τμιτάτα ὃ᾽ εἰρωχαμῇ τάλαρον" 

nis eryor χεριἤτα (ior onrawr, ᾿ΑΘάγχ"α 


, - 3 € 4 ® [4 . , «. 
mera, ταῦθ᾽ αἱ σαὶ aot θέσαι' ἐργάτιδες. 


614. A Tomb by the Sca 

One peKny, Τατη γὼὸς ἐπὶ χθόνα City ἐλασθεὶς 
κύμασι", aypunvan λήσομαι WLOrot. 

hoya ἀἁλιρρήκτοιν ὑπὸ δειράσι", ἀγχόθι πόντου 
“ὐτμεθέον, ξείνων χέρα αι! ἔκυμρσα τάφου" 

alec 6€ βὩρόμέοντα καὶ ἐν τεκύεσσι θαλιίσσης 

ὦ ταήμωϊ Gla δοΐ ποι" ἀπεχθόμειον»" 

μεῖν 1" ott” “Alans μὲ κατεύνασει", Vika μοΐτος 


οὐῶξ Garo Ae κέκλιμαι ἡσυχίη. 
B15. Imttatrtx ales 
Δ πήμος arrip@oyyar ἀπωοκλάγξασα νομεῖσι 


πολλάκι καὶ δρυτόμοις κίσσα Kat ἰχθυ δόλοις, 
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ARCHIAS 


πολλάκι δὲ κρέξασα πολύθροον, ofd τις ἀχώ, 
κέρτομον ἀντῳδοῖς χείλεσιν ἁρμονίαν, 

νῦν εἰς γᾶν ἄγλωσσος ἀναύδητός τε πεσοῦσα 
κεῖμαι, μιμητὰν ζᾶλον ἀνηναμένα. 


676. Echo 


»ν ’ 
Εὔφημος γλώσσῃ παραμείβεο τὰν λάλον Ἠχώ, 
4, a 
κοὐ λάλον- ἤν τι κλύω, τοῦτ᾽ ἀπαμειβομέναν. 
a n 
εἰς σὲ γὰρ ὃν σὺ λέγεις στρέψω λόγον" ἢν δὲ σιωπῇς, 


la A n 
σίγήσω. τίς ἐμεῦ γλῶσσα δικαιοτέρη; 


ANONYMOUS 
(Η. 110 4, 5.) 


617. Flute Song 


Εἶδες ἔαρ, χειμῶνα, θέρος: ταῦτ᾽ ἐστὶ διόλου" 
“ Aes, Ν \ \ Ν 5.59 , 
ἥλιος αὐτὸς ἔδυ, καὶ νὺξ τὰ τεταγμέν ἀπέχει" 
a δ 
μὴ κοπία (ζητεῖν πόθεν ἥλιος ἢ πόθεν ὕδωρ, 
> \ , N ΄ \ \ t 3 f 
ἀλλὰ πόθεν τὸ μῦρον καὶ τοὺς στεφάνους ayopdons. 
Αὔλει μοι. 


Κρήνας αὐτορύτους μέλιτος τρεῖς ἤθελον ἔχειν, 
πέντε γαλακτορύτους, οἴνου δέκα, δώδεκα μύρου, 
καὶ δύο πηγαίων ὑδάτων, καὶ τρεῖς χιονέων" 
παῖδα κατὰ κρήνην καὶ παρθένον ἤθελον ἔχειν. 
AvAet μοι. 


Λύδιος αὐλὸς ἐμοὶ τὰ δὲ Λύδια παίγματα λύρας, 

καὶ Φρύγιος κάλαμος τὰ δὲ ταύρεα τύμπανα πονεῖ- 

ταῦτα ζῶν ἄσαί τ’ ἔραμαι, καί, ὅταν ἀποθάνω, 

αὐλὸν ὑπὲρ κεφαλῆς θέτε μοι, παρὰ ποσσὶ δὲ λύραν. 
Αὔλει μοι. 
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LUCIAN 
618. A dead Child 


Παῖδά με πενταέτηρο"', ἀκηδέα θυμὸν ἔχοντα, 
τηλειὴς ᾿Αΐδης ἥρπασε Καλλίμαχον. 

ἀλλά με μὴ κλαίοις" καὶ γὰρ βιότοιο μετέσχον 
παύρου, καὶ παύρων τῶν βιύτοιο κακῶν" 


(120—200 a. D.) 


619. A Rule of Life 


"Oy, reOrnEaperos Tar σῶν ἀγαθῶν ἀπόλαυε, 
‘ - 5 mm , 
ws ὧε διωσόμενος φείδεο σῶν KTEarat. 
. gt 8s . - a “ ΡΞ , 
ἐστι & aly σοφὸς οὕτος, OF ἄμφω ταῦτα Lvonaas 


᾿ ss te ᾿ς , . , 
φειδοῖ καὶ δαπάνη μέτρον» ἐφηρμύσατο. 


Heo, Passing Away 


‘ . ΄ re . , ’ € ͵΄ 
Opara τὰ Ter Ornre@ar, καὶ TAVTA παρέρχεται ἡμᾶς" 


11) ὅε μή, ἀλλ᾽ ἡμεῖς αὐτὰ παρερχώμεθα. 


PTOLEMAEUS 
(fl. 180 a. pb.) 


(21. Starry Heavens Without 


Cy 


- 5 . N . 7 3 ον w 
(We ere Oratos ἐγὼ Kat e*upepos' GAA OTaL ATT pwr 
΄ ἧς s . , Pa 
μηστευω TUKUAS ἀμφιορύμους ἕλικας, 
᾿ hey ie ΄ ΄ - . » . re 
ἐ RET επιψαῦω, γαίην TOTU, ἀλλα Tay; GUT) 


Lavi θεοτρεφέος πίμπλαμαι ay,3porins. 


GLAUCUS 
(ii cent, a,p,) 


622, Cenotaph 


7 


2 , IO 9 / 
Ov κόνις οὐδ ὀλίγον πέτρης βάρος, ἀλλ᾽ ᾿Ερασίππου 

a 3 a n 

ἢ ἐσορᾷς αὕτη πᾶσα θάλασσα τάφος" 
DA Ν Ἂς ΓΑ ὃ 3 / nA 3.» ,ὔ 
@OAETO γὰρ σὺν νηΐ: τὰ Corea ποῦ ποτ᾽ ἐκείνου 

’ὔ 
πύθεται, αἰθυίαις γνωστὰ μόναις ἐνέπειν, 


659. Pan and Daphnis 
a. Νύμφαι, πευθομένῳ φράσατ᾽ ἀτρεκές, εἰ παρο- 
δεύων 
Δάφνις τὰς λευκὰς ὧδ᾽ ἀνέπαυσ᾽ ἐρίφους. 
3. Ναὶ ναί, Πὰν συρικτά, καὶ εἰς αἴγειρον ἐκείναν 
σοί τι κατὰ φλοιοῦ γράμμ᾽ ἐκόλαψε λέγειν" 
“Πάν, Πάν, πρὸς Μαλέαν, πρὸς ὄρος Ψωφίδιον 
ἔρχευ" 
ἱξοῦμαι." aq, Νύμφαι, χαίρετ’. ἐγὼ δ᾽ ὑπάγω. 


ΟΡΡΙΑΝ 


(fl. 200 a, ".) 


624. The Ichneumon 


᾿Ιχνεύμων βαιὸς μέν, ἀτὰρ μεγάλοισιν ὁμοίως 
μέλπεσθαι θήρεσσι πανάξιος εἵνεκα βουλῆς 
ἀλκῆς τε κρατερῆς ὑπὸ νηπεδανοῖσι μέλεσσιν. 
ἢ γάρ τοι κέρδεσσι κατέκτανε διπλόα φῦλα, 
ἑρπηστῆρας ὄφεις καὶ ἀργαλέους κροκοδείλους, 
κείνους Νειλῴους, φόνιον γένος" ὁππότε γάρ τις 
θηρῶν λευγαλέων εὕδη τρίστοιχα πετάσσας 
χείλεα καὶ χάος εὐρὺ καὶ ἄσπετον αἰόλον ἕρκος, 
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OPPIAN 


δή ῥα τότ᾽ ἰχνεύμων Cody ἐπὶ μῆτω ὑφαίων 
λοζωοἷς ὀφθαλμοῖσιν ἀπείρονα θῆρα δοκεύει, 

εἰσόκε τοι βαθὺν ὕπτιοι ἐπὶ φρεσὶ πιστώσηται-" 
αἶψα δ᾽ ἄρ᾽ ἐν ψαμάθοισι καὶ ἐτ πηλοῖσω' ἐλυσθεὶς 
ῥίμφ᾽ ἔθορεν, πυλεῶτα διαπτάμειιος θανάτοιο 
TOAKNEN κραδίη, διὰ δ᾽ εὐρέος ἤλυθε λαιμοῦ. 

wrap oy ἐξ ὕπνου αρυαέος ἔγρετο δειλός, 

καὶ κακὸν» ἐν λαγόϊεσσι φέρω τόσοι ἀπροτίελπτοι', 
παυτὴ μαι όμειος καὶ ἀμήχανος ἀμφαλάληται, 
NAAOTE per ποτὶ τέρματ᾽ ἰὼν μυχάτοι ποταμοῖο, 
cAAoTE & av ψαμάθοισι κυλιυδόμενος ποτὶ χέρσοι', 
Gy tor ἀσθμαώ"ων, στρωφώμενος apd’ ὁδύλησιι. 
artapy ὦ γ᾽ οὐκ ἀλέγει, γλυκερή, δ᾽ ἐπιτέρπετ᾽ ἐδωδῇ: 
ἥπατι ὦ ἄγχι μάλιστα παρήμειος εἰλαπα!άζει' 

εἰἁψε κε τῶι προλιπῶμ" Keveor Gepay ἔκθορε θηρός. 
cyrerpor, μέγα θαΐμα, μεγασθενές, αἰολόύδουλε, 
Γτάτα τῶι κραξίη τόλμαν χαώει. ὥσσοι ὑπέστης, 
ny, geodon OaruTolw Teor Geos apis ἐρείσας. 


(Cynegetica, i. 407-32) 


(ae Temptation 


a) 


: * 5 - , 5 τε! ag Ss , 
Kertpece ot peta CNPOM, ἐπεὶ pel μι LOET' AUTILI, 
« ὃ ss ᾿ 3 εν - τ 
Be EISEN ΡΤ PE EY ἀ ΠΟΤ ΤΌ ΠΟΙ AY REDE PLO 

sere ΄ ΟΣ . - e t . ” “- A , 
Seftor um ap@adApors opaa GOAT, εἴκελος GLOpl 
“ - “Δ «- ΄ * ΄ . 
SED, ὃς EF TPMOGCOLTL πολυτμρίπτοισι KUPYTAS 
* . : e , ΄ wv - 
στὸν edapyatear, Kao TE οἱ ἄλλοτε σελ", 
. a - - . Τὶ * a - ΄ 
ἰῶτα έξιτερη" ETUIAAAETOL OTPaATar ἐλθεῖ" 
᾿ εὐ ὦν ᾽ ᾧς καὶ ΄ Ἂν ἢ ΄ 
ToTTaWel οὐ ἐκάτεμθε, γόος δέ OF TATE κῦμα 

. ~ , ef . - - * Laat ats ey 

εἰλεῖται, μάλα ὦ ore prays ὠρέξατο jsovaArns* 


ν - γοος ΄ LP ΝΣ 
US ἀμ καὶ KRETT PUL παιαιῦλα μερμήηριζει 
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αὐτίκα δὲ τρέσσας ἀνεχάσσατο- πολλάκι δ᾽ ἤδη 
εἷλε φόβος ψαύοντα καὶ ἔμπαλιν ἔτραπεν ὁρμήν. 
ὡς δ᾽ ὅτε νηπίαχος κούρη πάϊς, ἐκτὸς ἐούσης 
μητέρος, ἢ βρώμης λελιημένη ἠέ τευ ἄλλου, 


/ 
ὀξέα παπταίνοντα ποτὶ προθύροισι. τέτανται" 
ead 2 Ἀ 
ὡς τότ᾽ ἐπεμβαίνων ἀνελίσσεται ἤπιος ἰχθύς. 
(Halieutica, iii, 499-519) 


FLAVIUS CLAUDIUS JULIANUS IMPERATOR 
(332-363 a. v) 
626. Beer 


Ω ΄ Ῥ 
Τίς πόθεν εἷς, Διόνυσε; μὰ γὰρ τὸν ἀληθέα Βάκχον, 
» 3 > 4 \ \ ®> ’ 
οὐ σ ἐπιγιγνώσκω" τὸν Διὸς οἶδα μόνον. 
“ » > / \ 
κεῖνος νέκταρ ddwder σὺ δὲ τράγου. ἢ ῥά σε Κελτοὶ 
an ‘4 ’ “ > > 9 7 εἴ 
Τῇ πενίῃ βοτρύων τεῦξαν ἀπ ἀσταχύων; 
“ Ν, ΄ [4 ᾽ , Η 
Τῷ σε χρὴ καλέειν Δημήτριον, οὐ Διόνυσο», 
fal rn Q , > , 
mpoyErl] μᾶλλον καὶ Βρόμον, οὐ Βρόμιον. 


DELPHIC ORACLE 
627. The Fallen Shrine 


n ° > / 
Εἴπατε τῷ βασιλῆι, χαμαὶ πέσε δαίδαλος αὐλά. 
“ , ΄ 
οὐκέτι Φοῖβος ἔχει καλύβαν, οὐ μάντιδα δάφναν, 
Ἁ f “ 
οὐ παγὰν λαλέουσαν. ἀπέσβετο καὶ λάλον ὕδωρ. 
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(c. 360 a. ».) 


QUINTUS SMYRNAEUS 


(iv cent. a. n.) 


628. Paris is dead 


Ξ . a e ’ f 
"ὡς φαμέτης ἐλεεωὰ κατὰ βλεφάμωχ' ἐχέοντο 
2 ΄ -ν 8 ΄ » 
caapra, κουριδίοιο G aranAnmarros OAEO por 
2 ΄ ἣν ΄ . ΄ ᾿ ’ 
“με Ἐν UTE KNPOS ὕπαι πυρί, TyKETO λαθρῃ 
ἄν δὰ . , x εν . ΄ , 
—ocets yap πατέρα oqor tt ἀμφιπόλους εὐπέ- 
πλοῦς om, 
ἢ -. . y« nA - ΟῚ “ ΄ ΕΣ ~ 
μέχρις ἐπι yGora tar ατ εὐρέος “Sleearoto 
-« ΄ ΄ r , 
οὐ ἐχύθη μερόπεσσι λύσω! καμάτοιο φέρουσα. 
΄ ἦν ὦ ΄ ΄ - = ¢ ° 
rag ῥα TOR ὑπιώοντος ἐπὶ μεγάροισι TOROS 
i ’ 4 , , 
και Ojo) BUA EWLAS ἀταρρήξασα μελαθρω' 
‘ , ᾿ς 4 ν “ - By , ΄ 
feduver yur ἀελλιὴ φέροι G€ put ὠκέα γυῖα: 


Ε 


- % ~ 3 « ΄ 
«oT = «ny? οὔρει πόρτα! «6 ΠΎΤΜμε}1"}}1" μέγα Tarvipor 


Cory δὲ 
os ETOTPULEL Tere καμπαηλίμοισι φέρεσθαι 

εὐ τι yeas, ἢ ὦ οὔ τι λιλαικομέγ") φιλότητως 

τὴ Gee Πονκύλοι arepa, φέρει o€ μιν» ἄσχετος ὁρμή, 
εἰ ΩΣ ἐγ ξιλύχοει LY ὁμήθεα TUCO (oouro* 
ws tuba Adora Guprve μακρὰ κέλευθα 


o 


ἧς f κ᾿ Πα = i s 
ἐλ με; TAY TOTTL TS ETL IPEVAL GLITS. 


- ΄ 


rree Te οἱ κάμε γούτατ᾽, eAadporepot © ἐφέροντο 
ἐσσι μένην πόρεν ale ἔπειγε yop οὐλομέχ) Κηρ 
me Β πρίν οὐρέ τί θῆρας ἐδείδιε λαχηήεῦτας 
αὐτο ετλοτς, Tre εὔκτας πάρος μέγιι πεφιρμικυῖα" 
Tara ce αὐ Agta ὁμέωι ἐστεύί,ετο πέτρη 

ὁ δι REBT πισταὶ διε ὠιεπρήσιετο χαρώῶραι. 
Ta ne man EU TOPOMOd rom trae ova Ne A717) 
ἀλλταμεένη KaTO Aya ἀμτίμεθος Batis leros 


= a a a £ “- ΄ ΄ ΄ »’ 
πολλὰ Pouk ecovserny ὁλοιφρύρετο καί οἱ ὕπερθε 
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QUINTUS SMYRNAEUS 


a , 
λαμπρὸν παμφανόωσα μακρὰς ἀνέφαινε κελεύθους, 
- > 93 A 
ἵκετο δ᾽ ἐμβεβαυῖα δι’ οὔρεος, ἧχι καὶ ἄλλαι 
4 3 / 
Νύμφαι ᾿Αλεξάνδροιο νέκυν περικωκύεσκον. 
Ἂν 3 A n 
Tov ὃ ἔτι που κρατερὸν πῦρ ἄμφεχεν, οὕνεκ᾽ ἄρ᾽ αὐτῷ 
& 
’ὔ » 
μηλονόμοι ξυνιόντες an’ οὔρεος ἄλλοθεν ἄλλοι 
, 3 
ὕλην θεσπεσίην παρενήνεον ἦρα φέροντες 
ὑστατίην καὶ πένθος ὁμῶς ἑτάρῳ καὶ ἄνακτι, 
/ 
κλαίοντες μάλα πολλὰ περισταδόν: ἡ δέ μιν οὔ τι, 
ἀμφαδὸν ὡς ἄθρησε, γοήσατο τειρομένη περ, 
ἀλλὰ καλυψαμένη περὶ φάρεϊ καλὰ πρόσωπα 
αἷψα πυρῇ ἐνέπαλτο' γόον δ᾽ ἄρα πουλὺν ὄρινε: 
pn γ ΡΟ ρ 
> \ 5A 
καίετο δ᾽ ἀμφὶ πόσει. Νύμφαι δέ μιν ἄλλοθεν ἄλλαι 
/ — 3 5 la > 3 / n 
θάμβεον, εὖτ᾽ ἐσίδοντο μετ᾽ ἀνέρι πεπτηυῖαν' 
(x. 432-69) 


629. The Return from Troy 


Οὐδέ τις ἐλπωρὴ βιότου πέλεν, οὕνεκ᾽ ἐρεμνὴ 

νὺξ ἅμα καὶ μέγα χεῖμα καὶ ἀθανάτων χόλος αἰνὸς 
ὦρτο! Ποσειδάων γὰρ ἀνηλέα πόντον ὄρινεν 

ἦρα κασιγνήτοιο φέρων ἐρικυδέι κούρῃ, 

ἢ ῥα καὶ αὐτὴ ὕπερθεν ἀμείλιχα μαιμώωσα 

θῦνε per’ ἀστεροπῇσιν: ἐπέκτυπε δ᾽ οὐρανόθεν Ζεὺς 
κυδαίνων ἀνὰ θυμὸν ἑὸν τέκος, ἀμφὶ δὲ πᾶσαι 
νῆσοί τ᾽ ἤπειροί τε κατεκλύζοντο θαλάσσῃ 
Εὐβοίης οὐ πολλὸν ἀπόπροθεν, ἧχι μάλιστα 
τεῦχεν ἀμειλίκτοισιν ἐπ᾽ ἄλγεσιν ἄλγεα δαίμων 
᾿Αργείοις" στοναχὴ δὲ καὶ οἰμωγὴ κατὰ νῆας 
ἔπλετ᾽ ἀπολλυμένων: κανάχιζε δὲ δούρατα νηῶν 
ἀγνυμένων" αἷ γάρ ῥα συνωχαδὸν ἀλλήλῃσιν 

αἰὲν ἐνερρήγνυντο. πόνος δ᾽ ἄπρηκτος ὀρώρει" 
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QUINTUS SMYRNAEUS 


; , ? ’ ΜΕ 
καί ῥ' οἱ μὲν κώπῃσω ἀπωσέμεναι μεμαῶτες 

ee ᾿ ἢ > 5 4 ΄ 
yas ἐπεσσυμειας αὐτοῖς ἅμα δούρασι λυγροι 

5 - ¢ 3 ΄ 7.) 2 3 ; , 33. « . Ω 
κἀάππεσοι ἐς peya ;3erOos, ἀμειλίκτῳ δ᾽ ὑπὸ πότμῳ 

: - ’ * f » 
xaTt@aror, otven ἄρα σφι" ἐπέχραον ἄλλοθεν: ἄλλα 
rower δούρατα μακρὰ: συτηλοίητο 6€ πάντωι!' 

, , ς-ς 5 4 
πτώματα λει γαλέως" οἱ δ᾽ ἐν τήεσσι πεσόντες 

- , ba 4 ε x Ψ ᾽ - , 
κεἶστο καταφθιμενοισιι ἐοικότες" οἱ δ᾽ ὑπ᾽ ἀνάγκης 
ρήχ τ ἀμφιπεσόντες EVEETTOLTLU ἐρετμοῖς" 
AACE ὦ αὖ σανίδεσσαω" ἐπέπλεοι" Espaxye ὃ᾽ ἅλμη 
“τ τα εν. ὥϊνττε OdAataour iG ovparony NOE καὶ atap 
quiet ἀλλήλοισι! ὁμῶς σιπαρηρμώτα πάντα. 

(χιν. 505-29) 


NONNUS 
(A. 400 α. ν». ἢ) 
30, Chalcomede prays to be saved 
from Love 


τ eS ee , ; ἽΝ : 
A Paty κατὰ PURTA “ὐστίμεμος ἔϊπ!επε Moppevy. 
, » «4 - Ψ. of 

POO NAMES TTEPOM EULUATEM POEOS Yarrow 
. ΄ ᾿ t > ’ , 
ΝΑ κοΜ Ε CTS Pryce μι1' 0.1), ἐπεὶ TOOT εἰχ ε1' ὀλέθρου, 
* κὶ " f “ Fg 
Miaka Oe "μα (1 OITA μεμηιότα, μη paul’ εἐρμϑσας 
πέμεν Uli «(εὐξειει" αὐαγκηαιίωιςς ὑμειαίοις 
) : bg , 3a , - “ , 
Phere ἀκα μὴ, ΠΟ ΟΣ ΤΟΝ Bypvopacy OE θαλασσ) 
͵ 
Se χη = SS ~ * » ΄ o 
Peery Ly Tay ἔκαμψε Kell LAKE κΊματι Kura 
ONDA: s 225 ‘ an ᾿ - . ΕΠ ,ώ ᾿ 
MTENiS, ἐπολιλιία TES σὺ γαρ πότε, τις ΠΘΌΏΤ 91", 
5. , Η ͵ ε ͵ ’’ , 
τώμάτυ ττροεβραλιγγι Oe Lay ριψασα OaAaaorny 
‘ « 
ἣν ᾿ ae = ¥ 3 4 J r 
PRT Πα μα τος AAeUaa ΘΔαμιὶἝαμιεῖηος" 
eS ΜῈΝ out . ot ΄ ΕΥ ΜᾺ ἊΝ 
PES μοι ABE CO Φιλοπαρθεχοχ"" οὐἰστρομαᾷαῖ"} yap 
aie . : ΄ ΄ . , ς᾽ -~ 7 
Ped €L9 σὲ KO UETEL ahAUS Ovyatnp Δῳροδίτη, 
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NONNUS 


καί σε θάλασσα φύλαξε, καὶ εἰ Παφίης πέλε μήτηρ, 
καὶ θάνες ἐν ῥοθίοις ἔτι παρθένος. ἀλλὰ καὶ αὐτὴν 
Χαλκομέδην ἐθέλουσαν ὕδωρ κρύψειε θαλάσσης 
Μορρέος ἱμείροντος ἀπειρήτην ὑμεναίων, 
ὄφρα νέη Βριτόμαρτις ἐγὼ φυγόδεμνος ἀκούσω, 
ἥν ποτε πόντος ἔδεκτο καὶ ἔμπαλιν ὥπασε γαίῃ, 
Κυπριδίων Μίνωος ἀφειδήσασαν ᾿Ερώτων, 
οὔ με διεπτοίησεν ἐρωμανέων ᾿Ενοσίχθων, 
οἷά περ ᾿Αστερῶν φιλοπάρθενον, ἣν ἐνὶ πόντῳ 
πλαζομένην ἐδίωκε παλίνδρομον, εἰσόκεν αὐτὴν 
ἄστατον ἱππεύουσαν ἀμοιβάδι σύνδρομον αὔρῃ 
κύμασιν ἀστυφέλικτον ἐνερρίζωσεν ᾿Απόλλων. 
δέξο με, δέξο, θάλασσα, φιλοξείνῳ σέο κόλπῳ" 
᾿ δέχνυσο Χαλκομέδην μετὰ Μηλίδα"» δέξο καὶ αὐτὴν 
ὁπλοτέρην Βριτόμαρτιν ἀναινομένην ὑμεναίους, 
ὄφρα φύγω Μορρῆα καὶ ὑμετέρην ᾿Αφροδίτην: 
Χαλκομέδην ἐλέαιρε, βοηθόε παρθενικάων. ” 

ὡς φαμένη δεδόνητο νόον παρὰ γείτονι πόντῳ. 

(Dionysiaca, xxxiij. 317-46) 


631. Chalcomede wards off her Lover 


Εἶπε μόθους γελόωσα φιλομμειδὴς ᾿Αφροδίτη, 
ἔΑρεα κερτομέουσα γαμοστόλον'" ἄγχι δὲ πόντου 
καλλείψας ἀκόμιστον ἐπ’ αἰγιαλοῖο χιτῶνα 
θαλπόμενος γλυκερῇσι μεληδόσι λούσατο Μορρεύς, 
γυμνὸς ἐών" ψυχρῇ δὲ δέμας paidpyve θαλάσσῃ, 
θερμὸν ἔχων Παφίης ὀλίψον βέλος: ἐν δὲ ῥεέθροις 
ἸΙνδῴην ἱκέτευεν ᾿Ερυθραίην ᾿Αφροδίτην, 
εἰσαΐων, ὅτι Κύπρις ἀπόσπορός ἐστι θαλάσσης" 
λουσάμενος δ᾽ ἀνέβαινε μέλας πάλιν. εἶχε δὲ μορφὴν 
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TREN ENE RT LEE OO ENTRY 8. LLG IY PINOLE: 20S ANE ROLE aed ie ane εὐ 


a ee en ee r= say" 


Pere erg ee Se ΤΥ ὙΘῸ 


NONNUS 


ὡς φύσις ἐβλάστησε, καὶ ἀνέρος οὐ δέμας ἅλμη, 

oy χροιὴν μετάμειψευ, ἐρευθαλέη περ ἐοῦσα. 

καὶ κενεῇ χρόα λοῦσε» ἐπ᾽ ἐλπίδι: Χιόνεος γὰρ 

ἱμερόεις μενέαινε φαινήμειαι ἄζυγι κούρῃ" 

καὶ Nees κόσμησε δέμας χιοσώδεϊ πέπλῳ, 

mor ἔσω θώρηκον ἀεὶ Φορεοῦ σι ΜΕΧΉΤαΙ 
ἱσταμένη ὃ᾽ ἄφθογγος ἐπ᾽ novos εἶχε σιωπὴν 

Χαλκουμέδη δολόεσσα. μεταστρεφθεῖσα δὲ κοῦ βῆ 

Moppeos ἀχλαΐίοιο σαηφ δὴ as εἵλκεν' ὁπωπάς, 

aTaemes αἰδομέ!η δέμας dre p08" εἰσιδέει! yap 

ieeta Omavy €otaa λελυνμέχοι ἄρσενα κούρη. 
ἀλλ᾽ ὅτε X@pPoR ἐμημο]' ἐσέώμακε,λ" ἄρμενον εὐναῖς, 
TAB YTD TOA LTD Ope yur atGripore rupedr7 

ματος ἁψαιϊστοιο cacdporos ἥψατο κούρης" 

καὶ 1Ἢ wer ἀμφίζωστοι ἑλὼν εὐήνθομι δεσμῷ 

inte FO 3ιήπατο θικάδα κούρη }"" 

ed TS AX PATTOLO ὥρακων ἀνεπήλατο KOAT που, 
TH TOK HY ἀγάμωιω ,3Ξοηθόως, ἀμφὶ O€ μίτρην 

audiadciyy κυκλοΐτο φιυλάκτομρι γαστέρον OA KG) 

nha LE TH τος QOL ytoar ἀπὸ λαιμῶ» 

σον ΟμΥκη Στ" (ho, tay oe €ACALCETO Moppevs 

ΠΕ, Ἐ τ 6" μιΐκημι rans σαλπίγγων AKOVW?I, 

ay ὠγαμωιο TPIT FLAT ρα, KOPELYS. 


(Dion, aaca, XXXV. 184. 21 Ὁ) 


SIL SALUS 


fee Leander’s Death 


a © vg ,ὔ Si = 
is εὐ τε μάλιστα FAPVIVELOMTEyS GNTAL, 


ὧν cent. a. ij 


2 . » Se , 
tats πα μτα" ἀκού τίζοτες lus, 


Cc 57 


| 


MUSAEUS 


ἀθρόον ἐμπίπτουσιν ἐπὶ ῥηγμῖνι θαλάσσης. ᾿ 
καὶ τότε δὴ Λείανδρος ἐθήμονος ἐλπίδι νύμφης 
δυσκελάδων πεφόρητο θαλασσαίων ἐπὶ νώτων. 
ἤδη κύματι κῦμα κυλίνδετο, σύγχυτο δ᾽ ὕδωρ, 
αἰθέρι μίσγετο πόντος, ἀνέγρετο πάντοθεν ἠχὴ 
μαρναμένων ἀνέμων. Ζεφύρῳ δ᾽ ἀντέπνεεν Εὖρος 
καὶ Νότος εἰς Βορέην μεγάλας ἐφέηκεν ἀπειλάς. 
καὶ κτύπος ἦν ἀλίαστος ἐρισμαράγοιο θαλάσσης. 
αἰνοπαθὴς δὲ Λέανδρος ἀκηλήτοις ἐνὶ δίναις 
πολλάκι μὲν λιτάνευε θαλασσαίην ᾿Αφροδίτην, 
πολλάκι δ᾽ αὐτὸν ἄνακτα Ποσειδάωνα θαλάσσης. 
ἀλλά οἱ οὔ τις ἄρηγεν, Ἔρως δ᾽ οὐκ ἤρκεσε Μοίρας, 
πάντοθι, δ᾽ ἀγρομένοιο δυσάντεϊ κύματος ὁλκῷ 
τυπτόμενος πεφόρητο, ποδῶν δέ οἱ ὥκλασεν ὁρμὴ 
καὶ σθένος ἣν ἀνόνητον ἀκοιμήτων παλαμάων. 
πολλὴ δ᾽ αὐτομάτη χύσις ὕδατος ἔρρεε λαιμῷ, 
καὶ ποτὸν ἀχρήιστον ἀμαιμακέτου πίεν ἅλμης. 
καὶ δὴ λύχνον ἄπιστον ἀπέσβεσε πικρὸς ἀήτης 
καὶ ψυχὴν καὶ ἔρωτα πολυτλήτοιο Λεάνδρου... 
νείκεσε δ᾽ ἀγριόθυμον ἐπεσβολίῃσιν ἀήτην" 
ἤδη γὰρ φθιμένοιο μόρον θέσπισσε Λεάνδρου 
εἰσέτι δηθύνοντος- ἐπαγρύπνοισι δ᾽ ὀπωπαῖς 
ἵστατο, κυμαίνουσα πολυκλαύτοισι μερίμναις" 
ἤλυθε δ᾽ ἠριγένεια, καὶ οὐκ ἴδε νυμφίον Ἣρώ. 
πᾶντοθι δ᾽ ὄμμα τίταινεν ἐς εὐρέα νῶτα θαλάσσης, 
εἴ που ἐσαθρήσειεν ἀλωόμενον παρακοίτην 
λύχνου σβεννυμένοιο. παρὰ κρηπῖδα δὲ πύργου 
δρυπτόμενον σπιλάδεσσιν ὅτ᾽ ἔδρακε νεκρὸν ἀκοίτην, 
δαιδαλέον ῥήξασα περὶ στήθεσσι χιτῶνα 
ῥοιζηδὸν προκάρηνος ἀπ’ ἠλιβάτου πέσε πύργου 
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MUSAEUS 


ἀλλήλων δ᾽ ἀπόναντο καὶ ἐν πυμάτῳ περ ὀλέθρῳ. 
(Hero and Leander, 309-343) 


PALLADAS 


; (c. 360—c. 430 A. ».) 
633. Blessings of Poverty 


Ἑλπίδος OGE τύχης ETL pul μέλει, οὐδ᾽ ἀλεγίζω 
λοιπὸ τῆς ἀπατὴςν" ἤλυθον εἰς Αιμέμνα. 

εἰμι πένης ἄνθρωπος, ἐλευθερώ) GE συτοικῶ» 
ὑ)3μιστη" Teriys πλοῦτοι' ἀπυστρέψομαι. 


O34. «4 Question of Gender 


Ppappaticarv θυγάτηρ ἔτεκει" φιλότητι μιγεῖσα 


TAG aprTertKar, θηλυκά, OVOETEPON. 


435. God's Concern 


“5 s δός ζ οἷ ν ͵ : , 

bei τὸ μέλει! ἐἑἀπατοας τὸς μερίμια καὶ μελέτω TOW 
«- ὶ . τὰ ¢ ° ‘ ΄ , 
ει ἐξ μέλει περι aw σιμά, Tor Te μέλει: 

. ΄ - 6 . Ρ wo - ΄ 

OUTE μεριμημτεις GLY A ὥαιμεήτων, OUT ἀμελησεις" 


4 a oe . ΄ - , ΄ , 
AAA CPA To TE PEAT, CAYO TOTTO μέλει- 


Ν - 5 «͵ 
630. What is Man? 
"ANG peg, Grate, Ad 3s, ὁ πατὴρ σε τί TOL? 


CUTE ET. TAL: τῆς pPEeyadadpoarvrnys. 


δ 
- * ΄ . . ; ΕῚ , bJ , 
GAA « JIA Τα." Tet Τὺ GG AVE LG ἐλ εφυσ εἱ', 


τα ραι τι," Te ἃ ΟΝ καὶ qn Tey οὐράχιον. 
" το = 2a 5" ἧς : ᾿ -/ r ΄ “σ΄. x. or 
εκ THA Ye γος" τι Pr στ εις μέγα; TOTO μεν OVUTWS 
πον ᾿ ΄ 
ει ib TiS, Κοτμω πλασματ : 
i 7 . ae ha (fel TAL Pat t TEpil OTE Le. 
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PALLADAS 


3 Ν ’ ~ 
εἰ δὲ λόγον ζητεῖς τὸν ἀληθινόν, ἐξ ἀκολάστου 
’ὔ / lan 
Aayvelas γέγονας καὶ μιαρᾶς ῥανίδος. 


6597. Naked I came 
Γῆς ἐπέβην γυμνός, γυμνός θ᾽ ὑπὸ γαῖαν ἄπειμι" 
καὶ τί μάτην μοχθῶ, γυμνὸν ὁρῶν τὸ τέλος; 


638. Life a V. oyage 
key Ν \ “σιν , Ν, 2 IOAN 

Πλοῦς σφαλερὸς τὸ ζῆν" χειμαὥμενοι γὰρ ἐν αὐτῷ 
πολλάκι ναυηγῶν πταίομεν οἰκτρότερα. 

Ν XN ? ,’ / Ν 

τὴν δὲ Τύχην βιότοιο κυβερνήτειραν ἔχοντες, 
ὡς ἐπὶ τοῦ πελάγους, ἀμφίβολοι πλέομεν, 

οἱ μὲν ἐπ᾽ εὐπλοΐην, οἱ δ᾽ ἔμπαλιν" ἀλλ᾽ ἅμα πάντες 
εἰς ἕνα τὸν κατὰ γῆς ὅρμον ἀπερχόμεθα. 


630. All the World’s a Stage 


Oo “Ν 
ΣκηΡνὴ πᾶς ὁ βίος καὶ παίγνιον" ἢ μάθε παίζειν, 
XN \ ? “Ὁ / \ 29 7 
THY σπουδὴν μεταθείς, ἢ φέρε τὰς ὀδύνας. 


640. Sal with the Wind 
Ei τὸ φέρον σε φέρει, φέρε καὶ φέρου" εἰ δ᾽ ἀγανακτεῖς, 
καὶ σαυτὸν λυπεῖς καὶ τὸ φέρον σε φέρει. 


641. We are Born Every Day 


Νυκτὸς ἀπερχομένης γεννώμεθα ἦμαρ ἐπ᾽ ἦμαρ, 
τοῦ προτέρου βιότου μηδὲν ἔχοντες ἔτι, 

ἀλλοτριωθέντες τῆς ἐχθεσινῆς διαγωγῆς, 
τοῦ λοιποῦ δὲ βίου σήμερον ἀρχόμενοι. 

μὴ τοίνυν λέγε σαυτὸν ἐτῶν, πρεσβῦτα, περισσῶν" 
τῶν γὰρ ἀπελθόντων σήμερον οὐ μετέχεις. 
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PALLADAS 


642. Lacrimae rerum 
Δακρυχέω» yerdunr, καὶ δακρύσας ἀποθυήσκω»" 
δάκρυσι δ᾽ ἐτ' πολλοῖς τὸν [ior εὗρον ὅλου". 
ὦ γένος ἀνθρώπων πολυδάκρυον, ἀσθενές, οἰκτρόν, 
συρόμεγο" κατὰ γῆς καὶ διαλυΐμεγ"01". 
τ 
643. Sentence of Death 
Πάντες τῷ Bararea TT ui 2€0a, καὶ TpEDo evda 
‘ : } f / μ 
ws ἀγέλη OL wT TpaCaperor ἀλόγως. 
ἔ “" χορ κὰν ἐν ΟΣ : 
644. LAe Rest 7s Silence 
PToAAu AACS, GrOpcime, Yomi oe TCO μετὰ μικρόν. 
Miser, καὶ μελέτα Coy ἔτι TO Oararor, 
fy 15: FEeremites 
bee AEN TL τί τουτί ες Tewrote O€, πῶς πάλι OTOL 


. . , ῃ 
we πὰ θεν LOVE οὐδ᾽ ζει ται μ 4 1"}} LOMA. 


ἈΠ σις 


572. The Way of Life 


fo. 40m aL. 7) 


+ - ᾿ ΄ , , 
ἐν τοὺς ὗν ed ttn erties: rte jitryot, ,3lEes μεμια yap σεὺυ 
κι; eee γ{} VERE EVIE, CUTE rpepect. 
- ΄ . - ,ὔ 
να αι} ,, vu tet Tee ἀθετεῖ ROTA, SUL, θάλασσα, 
tT aay TEA TIN KORA και ἡ)6 Ἃ (0,15 
me fe ἃ et test fost δὶ " a 
BEE OE ERS Eyed GAR τ EEE APN ΡΈΕΤΕΣ Κ᾽ 1 Ὲ 7a) Tey 
« 


ertised | apse tuvew ἐκέέχεται N€pemu', 
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GLYCON 
τ (c. 400 4, Ὁ, ἣ 
67. Futility 


? , 
Πάντα γέλως, καὶ πάντα κόνις, 


καὶ πάντα τὸ μηδέν" 
πάντα γὰρ ἐξ ἀλόγων ἐστὶ 7 


ὰ γινόμενα, 


DAMASCIuUs 


; (A. 529 a, D.) 
648. A Slave Gir] 


Ζωσίμη, ὁ n mpi ἐοῦσα μόνῳ τῷ 


σώματι δούλη, 
καὶ τῷ σώματι νῦν εὗρεν ἐλευ 


θερίην. 


JULIANUS , ; 
fl. $32 ap 
649. An old Fishing Net 


Κεκμηὼς Xpovin yeni a Sterva ee 
ἄνθετο ταῖς Νύμφαις 
εἶχεν ἀκοντίζειν οἰγομένοιο λίνου. 

εἰ δ᾽ ὀλίγου δώρου τελέθει δόσις, 


οὐ τόδε, Νύμφαι, 
μέμψις, ἐπεὶ Κινύρου ταῦθ᾽ 


ὅλος ἔσκε βίος. . 


LEONTIUS 
(fl. 550 4, D.) 
650. Plato, a Musician 


Ὀρφέος οἰχομένου, τάχα τις τότε λείπετο Μοῦσα: 
σεῦ δέ, Πλάτων, φθιμένου, παύσατο καὶ κιθάρη- 
ἦν γὰρ ἔτι προτέρων μελέων ὀλίγη τις ἀπορρὼξ 


ἐν σαῖς σω(ομένη καὶ φρεσὶ καὶ παλάμαις. 
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LEONTIUS 


651. Picture of a Physician 


Ὁ γλυκὺς ἐν πάτεσσιν ᾿Ιάμβλιχος, ὃς ποτὶ γῆρας 
ἤλυθεν ἁγνὸς ἐὼν Κυπριδίων dapwr 

ἔργα δ᾽ ἀκεστορίης ἐφέπων', σοφίην τε διδάσκω"", 
κέρδεσω οὐδ᾽ ὁσίοις χεῖρας ὑπεστόρεσει". 


MACEDONIUS 
(fA. $50 a. pv.) 


652. The Sailur’s Dedication 


“ιν : , » id ’ 
Nya ΠΙἔυσειφάωλι πολύπλαιος ἄνθετο Kpartas, 
- “» .- - 2 ᾽ 
ἔμπεοι ἐς τηοτ Tecan ἐρεισάμειον, 
w Ν a ͵ s ‘ ) ΄ had » - , 
αυμρὴς οὐκ GAeyorrar ἐπι yForos? WS ἐπι Kparras 


εὐρὺν araKAuGery aTpoywor {πι01 ἔχει. 
ὅδ ~ 

Rd 7 ἡ f, 
653. Statue of a Dug 


ΓΝ : ; bp Bong , 
Por aura, Tor παίτὴν κρατερὴν ἐπιίόμοια θηρὴν» 

- , .' e > 9 ΄ 

ἐξεσε Mel Neuwaa, ἀτ θέτο GC AAKYLELINS. 
, 72 δι 3 . a ΄ , J e 9 wo « ᾽ 
λακιμέσην G ory εἴθε τί μέμψεται, ὡς δ᾽ ἴδ᾽ ὁμοίην 

. ΄ ’ ΄ 

εἰκόνα Tartare σχήματι φαιμομέ!η1", 

- >. , « a 2 ΄, ς ΄ 
AAO €yion πέλας ηλθε, λέγω «Δεύκωλι κελεύειν 


» . Γὶ - } % ΄ ΄ f 
Top ati ween Δα) 4 ι}}" σπειίθε Yap @s VAdwI., 


RUFINUS 
᾿ ᾿ (A. 550 (7) a. pv.) 
AS 2. Grey Hair 
< Vapour με" γἐτε και, καὶ τασλόύεσσα παρειὴ) 
καὶ! Teja ποιφοιρένς τερπιύτεροι κάλυκος, 
ἐξ αν Ὁ} AT HTET, KGL στήθεα μαρμαίμοντα, 
καὶ TOES ἀργυρέην AEVKOTEPOL Θέτιδος. 
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RUFINUS 


A . a 
εἰ δέ τι καὶ πλοκαμῖσι διαστίλβουσιν ἄκανθαι, 
τῆς λευκῆς καλάμης οὐδὲν ἐπιστρέφομαι. 


655. The Rosy Wreath, 


tA 7 «4 ’ὔὕ ,ὔὕ 7 n 
Πέμπω σοί, Ροδόκλεια, τόδε στέφος, ἄνθεσι καλοῖς 
> ς > ςε / 
αὐτὸς ὑφ᾽ ἡμετέραις πλεξάμενος παλάμαις. 
» ᾽ὔὕ ε 7] / / > 9 , 
ἐστι κρίνον, ῥοδέη τε κἀλυξ, vorepy τ᾽ ἀνεμώνη, 
\ / 
Kal νάρκισσος ὑγρός, καὶ κυαναυγὲς ἴον, 
“ / “A “A 
ταῦτα στεψαμένη, λῇξον μεγάλαυχος ἐοῦσα: 
») an 
ἀνθεῖς καὶ λήγεις καὶ σὺ καὶ 6 στέφανος. 


656. Love the Archer 


? Ἂς > 4 
Εἰ μὲν ἐπ ἀμφοτέροισιν, Ἔρως, ἴσα τόξα τιταίνεις, 
3 4 3 Ν ces A / > A a 
εἰ θεός" εἰ δὲ PETELS πρὸς μέρος, οὐ θεὸς εἶ, 


657, Her only Flaw 


/ nN 
Πάντα σέθεν φιλέω. μοῦνον δὲ σὸν ἄκριτον ὄμμα 
ἐχθαίρω, στυγεροῖς ἀνδράσι τερπόμενον. 


JOHANNES BARBUCALLUS 
(fl. $51 A.D.) 


658. A ruined Harbour 


Navrinre, μὴ στήσῃς δρόμον ὁλκάδος εἵνεκ᾽ ἐμεῖο" 
λαίφεα μὴ λύσῃς: χέρσον ὁρᾷς λιμένα. 

τύμβος ὅλη γενόμην" ἕτερον δ᾽ ἐς ἀπενθέα χῶρον 
δουπήσεις κώπῃ νηὸς ἐπερχομένης. 

τοῦτο Ποσειδάωνι φίλον, €eviow τε θεοῖσιν" 
χαίρεθ᾽ ἁλιπλανέες, χαίρεθ᾽ ὁδοιπλανέες. 
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PAULUS SILENTIARIUS ; 
(fl. 563 a.v.) 


659. Love or Death 


Μέχρι Tivos φλογόεσσαι' ὑποκλέπτοντες ὀπωπὴν 
Pup ἀλλήλω: βλέμμα τιτυσκόμεθα; 

λεκτέω' ἀμφαδίηι' μελεδηματα" Kip τις ἐρύξη 
μαλθακὰ λυσιπόνου πλέγματα συζυγίην, 

φαάρμακο! ἀμφοτέροις ξίφος ἔσσεται" ἤδιοι" ἡμῖν 
ἔνι ἀεὶ μεθέπειι' 1) ,3(οι" ἢ θάνατον. 


΄ Γ᾽ . + 
660. The Fain Farewell 
or Vee ΖΝ ΄,., - ͵ oo? eo; 
moe ToL peAAwI EVETEMM, TFAALMOPTON twit 
e a 1 ἧς nN ‘ “ , 
ἂψ αὐασειαςζω, καὶ TUAQ ἄγχι Meru 
" nN . x - e f , Ν 
στ yup € ya GCATTANTA Clagtace ola Te TiKpyy 
ruata καταπτήσσω TY Δχεροντιάδα" 
» a: ἢ ΄ , « : . , 
WATE yap men «φέγγος opoug ἀλλὰ TO MEV που 
2 ‘ ‘ . , , 
Optayyor TV oe pol καὶ TO λάλημα ᾧέρεις, 
Keo Tr Nears γλτκεμώτεροι, w ἔπι πᾶσαι 


CUT ἐμὴν ψυχὴν ἐλπίδες ἐκκρέμεέεν. 


HOT, The Tears of Fear 

Ver ditto, μείσημα τὸ Nuteos., you sat” αὖ τῶν 
ie ena yap. ᾿ 4 4 Ace itt rites 
WT UT Gaaper χέει AEhapwr. 

YAO fred ἀπρερασιστιι ETETTEVED, EYKALOOL ὦὥμῳ 
PyieTEg REDAAYT Cr por €peurTapern? 

Wepre OF ξαϊίλησαι TH ὦ wy ὥμοσερῆν ἀπὸ πηγῆς 
ky ΤῊΣ ist yd jee Lor πιπτε κατα στωμάτω". 

εἶπε εὐ ἀτειμούμέγῳς “ Tiras εἴθεκα ὀάκρτα λείβεις; ” 

Δεν jan μὲ Αὐπν ἔστε yap ὁρκαπάται ”. 
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PAULUS SILENTIARIUS 
662. FVanitzes 


a. Οὔνομά μοι. β. Τί δὲ τοῦτο; a, Πατρὶς δέ μοι. 
β. °Es τί δὲ τοῦτο; 
a Κλεινοῦ δ᾽ εἰμὶ γένους. β. Εἰ γὰρ ἀφαυρο. 
ἢ 
τάτου; 
a Ζήσας δ᾽ ἐνδόξως ἔλιπον βίον. 8, Εἰ γὰρ ἀδόξως; 
a. Κεῖμαι δ᾽ ἐνθάδε viv. B. The rly, ταῦτα λέγεις; 


AGATHIAS SCHOLASTICUS 
(ς. 536~c, 582 a.p.) 


663. The Best M emorial 


Στῆλαι καὶ γραφίδες καὶ κύρβιες, εὐφροσύνης μὲν 
αἴτια τοῖς ταῦτα κτησαμένοις μεγάλης, 

ἀλλ᾽ ἐς ὅσον ζώουσι: τὰ γὰρ κενὰ κύδεα φωτῶν 
ψυχαῖς οἰχομένων οὐ μάλα συμφέρεται" 

« » 9. Ν ’ὔ f \ n / 

ἢ δ᾽ ἀρετὴ σοφίης τε χάρις καὶ κεῖθι συνέρπει, 
κἀνθάδε μιμνάζει μνῆστιν ἐφελκομένη. 

οὕτως οὔτε Πλάτων βρενθύεται οὔτ᾽ ἄρ᾽ Ὅμηρος 

, δ / 3 BS 4 7, 

χρώμασιν ἢ στήλαις, ἀλλὰ μόνῃ σοφίῃ. 

ὄλβιοι ὧν μνήμη πινυτῶν ἐνὶ τεύχεσι βίβλων, 
5 ? 3 bd] Ν >? 2 ’ 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐς κενεὰς εἰκόνας ἐνδιάει, 


664. The Swallows 

Πᾶσαν ἐγὼ τὴν νύκτα κινύρομαι: εὖτε δ᾽ ἐπέλθη 
ὄρθρος ἐλινῦσαι μικρὰ χαριζόμενος, 

ἀμφιπεριτρύζυσι χελιδόνες, ἐς δέ με δάκρυ 
βάλλουσιν, γλυκερὸν κῶμα παρωσάμεναι, 

ὄμματα δ᾽ οὐ λάοντα φυλάσσεται. ἡ δὲ “PoddvOns 
αὖθις ἐμοῖς στέρνοις φροντὶς ἀναστρέφεται. 
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ὦ φϑονεραὶ παύσασθε λαλητρίδες" οὐ yap ἔγωγε 
τὴν Φιλομηλείην» γλῶσσαν ἀπεθρισάμη»ν" 

ἀλλ᾽ Ἴτυλοι κλαίοιτε κατ᾽ οὔρεα, καὶ γοάοιτε 
ely ἔποπος xpara7r αὗλω" ἐφεζόμεναι, 

βαιὸν iva κιώσσοιμει" ἴσως δέ τις ἥξει ὄνειρος, 
Os pe 'Ῥοδανθείοις πήχεσω' ἀμφι βάλοι. 


665. Leave a Kiss within the Cup 


Εἰμὶ peer οὐ Ghiacuiuroy: ὅταν δ᾽ ἐθέλῃς pe μεθύσσαι, 
πρῶτα σὺ yeropern πρώτφερε, καὶ δέχομαι. 

εἰ yap ἐπιψαιύσπειν τοῖν χείλεσω', οὐκέτι INE 
εὐμαρμέν, τος Qryeut Tor γλυκὺ olay oor" 

πουρθμείει yup: ἔμειγε κύλιξ Tape Tov τὸ φίλημα, 


. - ῃ ᾿Ν f é Μ 
καὶ Mol πανγελλεις TYE Kapur ἐλα ει)". 


OO, The Girls’ Lat 


Pidlesiy οὐκ ἔνττε τόσος sores, ἡππόώσος ἡ μι! 
Trty το λομεε yas € ye ηλυτέμαις. 

Thy jeer yey πο γιέ ετ an ὑμήλικεν, οἷς τὰ μερίμι'ης 
Ayes proecrrai φηέγματι Aapraréw, 

Ty το τ᾽ Gp fle Tare | Tupi ypopa, καὶ KUT ἀγυιὰς 
πλωΐώωσται φραμύννν χρώματι ῥεμιλύμειοι" 


» “ ἢ ΄ - . ‘ , 
μα λιν ε ἡδιαχειν Aer mire dy θέμις, JGAAGa μεέελαθροις 


κι πτύμεθας Cope pats «ρον τίσι τηκώμει αι. 


τ Dicing 
του ἄρ, Ὁ ‘ ΄ r 2? 9 ͵ 
Taig wer tatoos Tace Talyria, τοῖς δ᾽ ἀκολάστοις 


- , ΄ % s 
σα καὶ ἀμ πλοκιὴ καὶ πῶλος αὐτόματος. 
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ἀλλὰ σὺ μὴ λέξης τι θεημάχον ὕστατος ἕρπων, 
μηδ᾽ ἀναροιβδήσῃς ῥινοβόλῳ πατάγῳ. 


“A Ν ’ 
δεῖ γὰρ μῆτε πονεῖν ey ἀθύρμασι, μήτε τι παίζειν 
3 a, A > / \ 
ἐ» σπουδῇ καιρῷ δ᾽ ἴσθι νέμειν rp πρέπον. 


ΑΝΟΝ ΥΜΟΙ]8 
668. Land and Sea 


> ? a 

Ei τοὺς ἐν πελάγει σώᾷεις, Κύπρι, κἀμὲ τὸν ἐν γᾷ 

4, ’ n 3 ΄ ' 
vavayov, φιλίη, σῶσον ἀπολλύμενον, 


669. Love in her Hair 


Εἴτε oe κυανέῃσιν ἀοστίλβουσαν ἐθείραις, 
» 7 n μὰ ΝΜ , 
εἰτε πάλιν ξανθαῖς εἶδον, ἄνασσα, κόμαις, 
» 5 > 5 la / f > cv ’ 
ἰσὴ ἀπ᾿ ἀμφοτέρων λάμπει χάρις. ἢ Pa γε ταύταις 
\ 7 Ν na » 
θριξὶ συνοικήσει καὶ πολιῇσιν Ἔρως. 


670. Would I were the Wind 


> 4 ἃς 

Εἴθ᾽ ἄνεμος γενόμην, σὺ δ᾽ ἐπιστείχουσα Tap ἀγὰς 
, / 

στήθεα γυμνώσαις, καί με πνεοντα λάβοις. 


671. Would I were g Rose 
Εἴθε ῥόδον γενόμην ὑποπόρφυρον, ὄφρα με χεροὶν 


4 


ἀρσαμένη χαρίσῃ στήθεσι χιονέοις. 


672. <nacreon’s Tomé 
Ὦ ξένε, τόνδε τάφον τὸν ᾿Ανακρείοντος ἀμείβων, 
σπεῖσόν μοι παριών- εἰμὶ γὰρ οἰνοπότης, 
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673. A Child 


᾿Αἔδη ἀλλιτάνευτε Kai ἄτρυπε, τίπτε τοι οὕτω 
Κάλλαισχρον ζωᾶς νἡπιον apparicas ; 

ἔσται μὰν ὅ γε παῖς ἐτ δώμασι Φερσεφονείοις 
παίγνιον ἀλλ᾽ οἴκοι λυγρὰ λέλοιπε πάθη. 


674. A guyful Mother of Children 


rey ν᾽ : , . “. ’ , - 
Εἴκοσι Ναλλικράτεια καὶ ened TEKVA TEKOCTA, 
3 4 e . ee - ear , , 
οὐδ᾽ eras οὐδε μιῆς ἐδρμακόμηι' OarvaTor 
. εν ΓῚ Ns . ,’ € ' “4 , 
ἀλλ᾽ ἐκατὼ καὶ πεῖῖτε οἰ σι μη" επαυτοῦυνς, 


΄ . a] . τ , 
σκίπωνι τρομερὰν οὐκ ἐπιθεῖσα χέρα. 


675. An unhappy Man 


᾿Εξηκουταύτὴς Avortotas erdace κεῖμαι, 


Tapareais, po γημαν aide δε payee ὁ πατήρ. 
A> a , . . 
170), 11 aiting 
KarQarer., ἀλλὰ μέ» «ε" LEVELS uc τε καὶ σύ τιν᾽ 


ὦ “Ὁ Age 


᾿ foe 5 : ,Ἶ νὼ. - 
πώρτας μῶς Gpartars ety Alois ὠέχέται. 


(77. 4 Gardener 

/ 

Pela Φίλος ter πρέσ tor Nporrvexer evdeg κόλποις, 
aT A αν peeTaenyy TOT επί mot KOPLAT IT" 


sp typ TOPTET UAT OTOL EVErT "ιξ εἸ' ἐλαίη» 

᾿ , ῖ ,. 
-ιλλάκαν καὶ Ὀρώμιοτ καγμασηα" YWyAQLTeD, 
καὶ Nevis ἐπα ρότες Kae touTas avAaKkasys EAKwD 
‘ a , “ “5 . ’ 
Hine pel €C AG KOC, OYKE G UTWpPOPopor. 
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3 > *” Ν a a 
ἀνθ᾽ ὧν σὺ πρηεῖα κατὰ Κροτάφου πολιοῖο 
κεῖσο, καὶ εἰαρινὰς ἀνθοκόμει βοτάνας, 


oo f . “ 

Νηϊάδες καὶ ψυχρὰ βοαύλια ταῦτα μελίσσαις 
2 

οἶμον ἐπ εἰαρινὴν λέξατε νισσομένγαις, 
ε ς lA 7 > 35. 9 4 a 
ὡς ὁ γέρων Λεύκιππος ἐπ ἀρσιπόδεσσι λαγωοῖς 

Ν 7 \ / 

εφθιτο χειμερίῃ νυκτὶ λοχησάμενος, 

4 

σμήνεα δ᾽ οὐκέτι οἱ κομέειν φίλον: αἱ δὲ τὸν ἄκρης 

γείτονα ποιμέγιαι πολλὰ ποθοῦσι νάπαι. 


679. Plato’s Tomé 


δ 
a. Αἰετέ, τίπτε βέβηκας ὑπὲρ τάφον ; ἢ τίνος, εἶπέ, 
ἀστερόεντα θεῶν οἶκον ἀποσκοπέεις; 
β. Ψυχῆς eful Πλάτωνος ἀποπταμένης ἐς Ὄλυμπον 
> , na Ν n ἧς 3 Ν ” 
Kv" σῶμα δὲ yA γηγενὲς ᾿Ατθὶς ἔχει. 


680. The Tomb of Sardanapalus 


Εὖ εἰδὼς ὅτι θνητὸς ἔφυς, τὸν θυμὸν de€e, 
τερπόμενος θαλίῃσι θανόντι σοι οὔτις ὄνησις. 

καὶ γὰρ ἐγὼ σποδός εἶμι, Νίνου μεγάλης βασιλεύσας, 
τόσσ᾽ ἔχω ὅσσ’ ἔφαγον καὶ ἔπινον, καὶ μετ᾽ ἐρώτων 
τέρπν᾽ ἐδάην: τὰ δὲ πολλὰ καὶ ὄλβια πάντα λέλειπται. 


όϑι. A Stalper of Geese 


Εἶχε κορωνοβόλον πενίης λιμηρὸν ᾿Αρίστων 
ὄργανον, ᾧ πτηνὰς NKpOBCALCE χένας, 
ἧκα παραστείχων δολίην ὁδόν, οἷος ἐκείνας 
ψεύσασθαι λοξοῖς ὄμμασι φερβομένας, 
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vie δ᾽ ὅ μὲν εἰν Aldn- τὸ δέ of βέλος ὀρφανὸν ἤχου 
καὶ χερός: ἡ δ᾽ ἄγρη τύμβον ὑπερπέταται. 


682. Apres moi le Déluge 


Ἐμοῦ θανόντος γαῖα μιχθήτω πυρί" 
ovber μέλει μοι. τἀμὰ γὰρ καλῶς ἔχει. 


683. Lacedaemon 


€ ‘ ° = a. wo 
A πάρος ἄδμητος καὶ ἀνέμβατος, ὦ «λακεδαῖμον, 
‘ 5) ’ ἂν Ot é , 7 Ὁ , 
καπιὸὺν ἐπ᾿ Εὐρώτα δέρκεαι ὥλενιον, 
a 9 ‘ 4 = bd ° ΄ / 
ἄσκιον" οἰωνοὶ δὲ κατὰ χθονὸς οἰκία θέντες 


μύμονται: μήλωι' δ᾽ οὐκ ἀΐουσι λύκοι. 


684. Tenancy 

᾿Αγρὸς "Axameridov yeroune ποτέ, νῦν ὃὲ Μενίππου" 
καὶ πάλι" ἐξ ἑτέρου βήσομαι εἰς ἕτερον. 

καὶ γὰρ ἐκεῖνος ἔχει" μέ ποτ᾽ ᾧετο, καὶ πάλιν οὗτος 
οἴεται" εἰμὶ δ᾽ ὅλως ovderds, ἀλλὰ Τύχης. 


685, To Pan 


υ , + + - -~ e , = 
Kypyprosarar, olkepwr, Νυμφῶν ἡγήτορα ava 
ἀζόμεθ᾽, Gs πετρώνου τοῖδε κέκηδε δόμου, 

a Ἔ . foe ΄ 
i\Aaor ἔμμειαι ἄμμι, ὅσοι λίβα THVGE μολοντες 


5 f , esr 5 , 
ἀεάου πόματος, δίψαι ἀπωσαμεθα. 


ὡς 

H86. The Cicada 

Τίπτε με τὸ» φιλέρημοι ἀτναιδέι ποιμένες ἄγρῃ 
τέττιγα δροσερμῶι EAKET ἀπ᾿ ἀκρεμόύνων, 
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δ n “ ᾿ 
τὴν Νυμφῶν παροδῖτιν ἀηδόνα, κἤματι μέσσῳ 


688. The Way to Hades 
Εἰς ᾿Αἴδην ἰθεῖα κατήλυσις, εἴτ᾽ ἀπ’ ᾿Αθηνῶν 
στείχοις, εἴτε νέκυς νίσεαι ἀκ Μερόης. 


689. There's many a Slip 


Πολλὰ μεταξὺ πέλει κύλικος καὶ χείλεος ἄκρου. 


690. ZH 
“EE ὧραι μόχθοις ἰκανώταται- αἱ δὲ μετ᾽ αὐτὰς 
γράμμασι δεικνύμεναι ΖΗΘΙ λέγουσι βροτοῖς, 


692. Σῶμα Σῆμα 
Σῶμα, πάθος ψυχῆς, dns, μοῖρ᾽, ἄχθος, ἀνάγκῃ, 
καὶ δεσμὸς Κρατερός, καὶ κόλασις βασάνων. 
ἀλλ᾽ ὅταν ἐξέλθῃ τοῦ σώματος, ὡς ἀπὸ δεσμῶν 
τοῦ θανάτου, φεύγει πρὸς θεὸν ἀθάνατον. 
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692. Few there be... 
Πολλοί τοι ταρθηκοφόροι, παῦροι δέ τε βάκχοι. 


693. The Way to Poverty 


7. ἈΝ , ᾿ς ᾽ 
Σώματα πολλὰ τρέφει, καὶ δώματα πόλλ᾽ ἀνεγείρειν 
ἀτραπὸς εἰς πειζην ἐστὶ ἑτοιμοτάτη. 


594. When the Rose is dead 


cy "4s δος - ρον S 7 Lo ve ball : x pam 
Th ῥόδα! ἀκμάζει aor xpdrorm yu δὲ παρέλθῃ, 


"» re . ΄ - «»- . s , 
«τῶι evpymers OU pobor, αλλὰ [βάτο !". 


495. Quid sit futurum 
{7 ε καὶ εὐφραίνου: τί yap atpuon, ἢ τί TO μέλλον 
ul ει ENG pater L yup αὔριο)", ἢ μ » 
S- * ᾿ « , ‘ 
οὐδεὶς για ώσκει. μὴ τρέχε, μὴ κοπία, 
, os f ’ , . sw 
wy OUrATAL, χάρισαι, peTaooy, φάγε, Ornra λογίζου" 
ν᾿ «.- ΄- “ te cos ov , 
TO Cry Tow poy Qyy οὐδε" ὅλως ἀπέχει. 
. ΄ , ᾿ ¢ ΄ « , 2 Lins nw 
Tas ὁ jSlosy Towuroe, pom more ar προλάβηῃς, Tov, 


-. eos ἜΣ ᾿ . f » - 4 Mes w 
ar G€ Garay, ἑτέραν πάρτια, σὺ ὁ οὐδει EX ELS. 


696. Expectation of Death 


“τ ͵ ‘ ‘ % Ρ ΄“ 
Powys καταλείψαιτας γλικερὼι qaus οὐκέτι θρηνῶ, 


ν. 4 : Ξ pos ay 2 , 
TOUS ὦ ETL TpoThoKin ζῶντας ae. θανάτου. 


697. In Praise of Hunting 
rp er πολέμ' μελέτη θήμη bE ὀιφάσκει 
κα πτο ἐλεῶ ἐπιόντα LEVEL, φεύγοντα διώκειν. 
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ἔσχε" 
,» eos ‘4 
μούνῳ ὑπὲρ γαίης, 


699. On a Stone at Corinth 


Τοῦτό τοι ἡμετέρης μνημήϊον, ἐσθλὲ LaBive, 
ἡ λίθος ἡ μικρή, τῆς μεγάλης hiring. 

αἰεὶ ζητήσω oe σὺ δ᾽, εἰ θέμις, ἐν φθιμέγοισι 
τοῦ Λήθης ἐπ’ ἐμοὶ μή τι πίῃς ὕδατος. 


7οο. “2 Statue of Pan 
"Epxev, καὶ κατ᾽ ἐμὰν tev πίτυν, 
πρὸς μαλακοὺς ἦχεῖ κεκλιμένα 
ἠνίδε καὶ κρούνισμα μελισταγές, 
ἡδὺν ἐρημαίοις ὕπνον ἄγω καλ 


ἃ τὸ μελιχρὸν 
Ζεφύρους. 
ἔνθα μελίσδων 
άμοις. 


Jor. A Painting of Dido 
᾿Αρχέτυπον Διδοῦς ἐρικυδέος, 
εἰκόνα θεσπεσίῳ κἀλλεὶ λαμπομένην. 
τοίη καὶ γενόμην, ἀλλ᾽ οὐ νόον, 
ἔσχον, ἐπ’ εὐφήμοις δόξαν ἐνεγκαμένη. 
οὐδὲ γὰρ Αἰνείαν ποτ᾽ ἐσέδρακον, οὐδὲ χρόνοισι 
Τροίης περθομένης ἤλυθον ἐς Λιβύην" 
ἀλλὰ βίας φεύγουσα Ἰαρβαίων 
πῆξα κατὰ κραδίης φάσγανον 
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Πεερίδες, τί μοι ἁγνὸν ἐφωπλίσσασθε Μάρωνα 
οἷα καθ᾽ ἡμετέρης ψεύσατο σωφροσύνης; 


702. The Aphrodite of Praxiteles 
"A Κύπρις rar Κύπρω' ἐνὶ Κυίδῳ εἶπεν ἰδοῦσα" 


“Φεῦ, het ποῦ yuri εἶδέ με Πραξιτέλης; 


703. Hermes of the Lonely Hill 
ee ἡ 4 a e » Low eo - 
(WEnpor Tor χῶροι ἔχω καὶ ἔρημοι, ὁδίτα" 
* ᾿ ° ᾿ 3 ’ , 
οὐκ ἐγώ, ὁ στάσας δ᾽ αἴτιος ᾿Αρχέλοχον. 
4 ν ᾿ Ν € Ν 4“... 5 4 
OV Yap ὠρειοχαρὴς ὠρμμᾶς, οὐδ ἠ ἀκρολοφίτας, 
5 A “4 a “a bs ΄ 
τὸ πλεῦ' οὐ ἀτραπιτοῖν, ὧγερ, ἀρεσκόμειος. 
« t 4ν € ‘ s - ΄ “ ba [2 
λρυχέλοχον 6, ὡς αὐτὸς ἐμημοφίλας καὶ ἀγείτων, 
a ΄ . . % 
G παρίωϊ, τοῖο" κῶμε παρῳκίσατο. 


701. 4 Charioteer 


ἼἜ- " K ΄ ΄ , “ 5 ’ ἊΝ 
7 EO, GQVOTANTIVE® TL KUAKEO! UTVOY ἰαύεις; 
σεῖο δίφρους ποθέει δῆμος ert σταδίοις, 

σὺν TE διδασκαλίης CTLOELEES PLOY TES 


- , " . ΄ ΄ 
e1aTaer OpPaAVewuty TALLY μειώτατοῶι. 


705. 4 Pythian Oracle 
. ᾿ ᾿ ’ - a+ δι ν 
Ayres TONGS TELEVOS Kadapar, fle, δαίμοιος ερχου 
ἢ ὧν ΄ ᾽ « 
ψα χης τὐμφαίου ragatos ἁνψάμειμος" 
ων ἀγαθοῖς ἀμκεῖ am Ausas: ἄνομα ὃε pavAor 


way e - Ν ΄ . , 
mG areuw Tay rojrat raypariur GQeearos, 
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(fl. 950 a, D. ὃ) 
700. Country Gods 


a. Εἰπὲ vowed, Tivos εἰσὶ 
3 tal 
ἐλαῖαι, 
Παλλάδος. αἱ δὲ πέριξ ἡμερίδες, 
ν 
a Καὶ rivos οἱ στάχυες; 
ποίων 
3. n 
εἰσί θεῶν; 
a. Πὰν φίλε, 
Ἠχὼ γὰ 


φυτῶν στίχες; β. Αἱ μὲν 


Βρομίου. 
β. Δημήτερος. a. "Av6ea 


B. “Hons xa} ῥοδέης Παφίης, 


14 n > ee lA ’ 
πηκτίδα μίμνε τεοῖς ἐπί χείλεσι σύρων' 
ρ Snes τοῖσδ᾽ ἐνὶ θειλοπέδοις. 
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